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PREFACE

HE War has left 1ts mark on this book Five years ago
I started to work at 1t with Bernard Pitt, late lieutenant
10 the Border Regiment, and we gave all our spare time 1n
the winter months of 1914-15 to a review of the whole
corpus of Anglo-Saxon hiterature with very distinct aims to
ascertain whether there was any suitable materal that had
not been drawn upon 1n earlier works of the same character,
to attain to a greater vamety of contents than was to be
found 1n some of the books then m use, to exclude, so far as
possible, everything that was not intrinsically interesting,
and finally to represent as many sides as we could of the Life
of our forefathers We had just completed our survey and
made a tentative list of contents, when Pitt, who thought
“all 18 naught compared with the war,” accepted a commission
mn the army A year later, on the 30th of April, 1916, he
was killed in France I am thankful to say that this book
still bears traces of his work “The importance of having the
nght stuff in the Reader 1s 1mmense,” he wrote 1n one letter,
and I most gratefully acknowledge the pains he took that
1t should be found there If the aims briefly set out above
have been 1n any measure attained, the credit 18 largely due
to him In particular I associate with him the story of
“Paulinus end his vegetables” and the Preface to Alfred’s
“Blooms” Beyond the great service that he rendered mn the
choice of pieces, I had no further help from him except some
notes on Deor
The tentative hist mentioned above was submitted for
cnticism to Dr Henry Bradley and to Prof Chadwick The
former accompanied a general benediction with the sugges-
tion of the addition of the “charter” of the Stolen Belt
(xv1 B), which was therefore transferred from my lst of
“doubtfuls” Prof Chadwick urged that the large portions of
Old Enghsh literature which were translated from the Latin
were much less interesting than the original documents, and
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suggested that some change should be made along those lines
I gladly adopted this good advice Two pieces from Bede
were 1n consequence omitted, and a few more charters added

I believe that Dr Sweet carried his Anglo-Sazon Reader
through to completion unaided But I confess that I was
almost appalled at the labour which now confronted me 1n
the collation of texts, the wnting of notes, and the com-
pihng of the glossary At this juncture my old friend,
G Ainshe Hight of Oxford, nobly came to the rescue, and
made the first draft of the glossary for me I take, of course,
sole responsibility for the book as 1t stands, and I have so
thoroughly worked over the whole of the glossary more
than once that I seem to have made 1t my own But this
has only served to deepen my gratitude to Mr Hight, as will
readily be believed by those, and perhaps by them alone, who
have learnt what 18 mmvolved 1n making a glossary to a book
even of this size by making one themselves This book, then,
represents to me the memory of one friend who 1s gone, and
the kindness of another who 1s happily still living.

The Texts The general atms which guided the selection
have been already stated In two instances, Beowulf and the
Ruddles, the choice of pieces was partly determmed by the
fact that an Anthology of Old Englush Poetry was planned at
the same time as this Reader The beginner 1s recommended
to read first the Early West Saxon prose extracts, and 1n
poetry The Batile of Maldon, these have been more fully
annotated and more carefully glossed than the other texts
There have been, 1t need hardly be said, no silent alterations
of the readings of the MSS —with the solitary exception that
ond, ‘and,’ 18 for convenience printed everywhere whether the
MSS have ond or and In a few words quantities are hiable
to vary 1 particular, ne may be long when accented, short
when unaccented, 1t has been deemed best to ignore this
refinement 1n a book of this character

In the matter of vanant readings, universal agreement 1s
not posaible, and even the youngest editor 1s not quite in-
falhible My general rule has been not to depart from the
readings of the MSS when they make sense A good example
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18 Apollomays 11 35-6, where Zupitza's emendations of héold
for hlidd and awriton for awriten will be preferred by some
readers, they are given in the Notes The question, in what
cases was the MS reading to be emended, was a difficult one,
and I may have to fall back on Emerson’s dictum, that “a
foolish consistency 18 the hobgoblin of hittle minds ” Ungram-
matical forms have been rejected But all rejected readings
are given at the foot of the page, they should not be over-
looked, when preferred, they can be restored to the text
It will appear inconsistent to reject nytenyssz i Alfric's
Colloguy 1 117 and to retamn heofonss 1 Solomon and Saturn
1 18 On the other hand, 1t may be urged that the former
appears to be a mere freak of the scribe, whilst the latter 18
one of several marks of dialect or of late date Again, u (=f)
has been removed in what may be described as a bad text,
XvI 6, and retained in what 18 on the whole a good text,
xvi 10

It 15 entirely a coincidence, due to the intrinsic worth of
the documents, that seven of the “ Charters” are also to be
found 1n Miss Harmer’s valuable collection, English His-
torical Documents I had not come across her collection—
and I amn almost certain that Pitt had not—when our list
was made Immediately I saw her book, I wrote and acquaint-
ed her with the facts

The Notes Here I conceive that 1t 1s not incumbent
upon me to say much It has been my honest endeavour to
hit the happy mean between the needs of the private student
and those of the more fortunate class-student In all con-
science there 18 plenty of scope left for the teacher and
lecturer For one thing I have barely set foot 1n the domains
of the grammarian and the philologist.

The Glossary In common with all other learners of
Anglo-Saxon, I owe to Dr Sweet a great debt—exceeded
only by my personal debt to my laie master, Professor Skeat
But when, as a private student, I started work on his Anglo-
Sazon Reader, the glossary made me despair, until I committed
1t to memory Probably that was the best thing todo, but,
if 80, 1t was a counsel of perfection that I cannot very well
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pess on. My first aim, then, was to compile a glossary that
could be readily ysed, that would not baffle the learner, but
would give him all the help that it seemed legitimate to
give—and no more Two things I conceived to be 1llegiti-
mate to lumber the glossary with all kinds of grammatical
forms that ought to be already known, such as personal
pronouns and parts of verbs, and to approprate to every
passage 1 which a particular word occurs the special sense
which that passage requires These two restrictions appear
to be equally important, and probably need no defence Thus
the glossary 18 a mumature dictionary, and the invaluable
logeal processes, involved in selecting the rght meaning of
words for each passage 1n which they occur, are not lost On
the other hand, where 1t seemed necessary, further help 18
given

One mnovation must be mentioned Wherever sufficient
justification could be found, 1n oneness of notion conveyed,
mn oneness of the corresponding modern form, or 1 conve-
mence of glossing, two or more words are printed as one  The
simphfication this entails for both the compiler and the user
of the glossary 1s great It 1s true that @der 0d8e or nalesdwt-
andet 18 not a joy for ever But nales 3wt an dmt 18 not
much more beautiful, and to the glossamst 1t 18 a hideous
monster Again, when a word, say a pronoun, 18 used with
the function of another part of speech, say an adverb, 1t 1s
here glossed separately as an adverb thus &ms, adverb and
conjunction, need not be sought for (and not found) under
the pronoun s

It 18 essentia] that the student should famihanse himself
with the instructions at the head of the glossary, and should
use the special cautions referring to the glossary, printed 1n
black type, which are given 1n the Notes on several extracts.
Words are glossed under forms that actually occur 1n the
BReader, when, as often happens, varying forms occur, the
word 15 glossed under what was deemed to be the best form,
and the varying forms, when not printed, are covered by the
references given,

The learner 1s advised to make free use of the glossary
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for one thipg, by a reference to a particular passage under
the crucial word many & note has been saved As one
example Vi1 270-3, the outstanding difficulty here lies in
the worde pa an, ‘those things only’, if the word an 1s
turned up, the reference to this passage will be found under
the required meanmg ‘only’

The difficulty of glossing words beginning with ge- cannot
be altogether surmounted, and some allowance must be made.
American editors usually gloss all words beginning with ge-
under ge- This 18 too sumple a solution, 1t involves, for
example, the glossing of gecoren under gecéosan, but gecoren
18 usually the past participle of céosan, and exceptionally of
gecéosan The past participles of céosan and gecéosan are the
same, as are those of dscian and gedscian, and of sutfan and
gesittan, although the verbs they come from may differ very
considerably 1p meaning In cases of doubt, therefore, both
the sumple verb and the ge- compound must be looked up
A past participle with the ge- prefix will always be found
glossed under the sumple verb unless there 18 good reason for
regarding 1t as the past participle of the compound verb It
may make this clearer 1f I take one or two examples Ge-
coren occurs 1n I 166, vir 149 and 311 the first two occur-
rences are glossed under cfosan because the meening 1s
simply ‘chosen’, 1n the third passage the meaning 1s ‘de-
cided,’ a meaning which seems to be peculiar to the compound
geceosan  Gewunod, ‘accustomed,” occurs m XI 27, 1t 18
glossed under gewunian because the simple verb has not the
meaning ‘be wont' Gesetenne m 1 167 15 glossed under
gesittan because sittan 18 not a transitive verb

I have now left only the pleasant but impossible task of
thanling those who have helped me—impossible because I
can only say ‘ Thank you,’ and the cold print conveys nothing
of what I would convey In addiuion to those whose names
are connected with special notes, I have consulted Dr Henry
Bradley, the Right Reverend Monsignor Scott of Cambridge,
Dr Bendel Harns, and the Reverend Charles Vine of Ilford
ebout matters on which they could speak with authonty, and
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to them all, named here or 1 the Notes, I offer cordial thanks
for 1nformation given with a readness and courtesy most
delightful. After the debt to Mr Hight which makes me
bankrupt, I owe a great one to three friends between whose
kindnesses I will make no attempt to distingmish  Dr Craigie,
the Rawlinson and Bosworth Professor of Anglo-Saxon,
Dr Chambers, the librarian of University College, London,
and Prof Max Drennan of Johannesburg, all undertook to
read proof of the Notes with a willingness exceeded only
by their abihty and acumen Dr Craigie must forgive a
passing reference to the delightful modesty of his acceptance
“I bave no doubt that 1t will be for my own good” They
were an unsurpassable trio, for, without design or instruction,
each of them took a line of his own to the great gain of
the book To each of them I tender heartfelt thanks

I am sorry I have no pathetic thyme in which to bid
farewell to my “little book.” But if 1t brings me kind critacs,
new friends, and no enemies, 1t will not have served me 1li,
and I shall not miss my reward

ALFRED J WYATT

CAMBRIDGE,
October 1919
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1. THE CHRONICLE

755 Hé&r Cynewulf benam Sigebryht his rices ond
Westseaxna wiotan for unryhtum d®dum, biton Hamtin-
scire, ond h& hxfde pa op hé ofslog pone aldormon pe him
lengest wunode Ond hiene pi Cynewulf on Andréd adrisfde,
ond hé pEr wunade oppet hicne &n swin ofitang @t Pryfetes 5
fiodan, ond hé wrec pone aldormon Cumbran, Ond se
Cynewulf oft miclum gefeohtum feaht wip Bret Wiﬂum, Ond
ymb xxx1 wifit pospe hé rice hefde, hé wolde ddr®fan dnne
zpeling 88 wes Cyncheard haten, ond se Cynehemd wes
pes Sigebryhtes bropur  Ond pa gedscode hé pone cyning 1o
Ijtle werode on wifcyppe on Merantane, ond hine p&r berad ¢
ond pone bir itan bedod® Tr hine pa men onfunden pe mid
pam eyminge wiErun Ond pa ongeat se cyning pet, ond
h& on pa duru &ode, ond pa unhéanlice hine werede, op hé
on pone mpehng locude, ond pa Gt rasde on hine ond hine 4
miclum gewundode, ond hie ealle on pone cyning wErun
feohtende, oppet hie hine ofslegenne hefdon Ond pa on
pes wifes geb&rum onfundon pws cyninges pegnas pa unstil-
nesse, ond Pa pider urnon swahwelcswd ponne gearo wearp
ond radost  Ond hiera se @peling gehwelcum feoh ond feorh 20
gebdad, ond hiera n®nig it gepicgean mnolde, ac hie simle
feohtende wran o} hie alle l&gon bitan anum Bryttiscum
gisle, ond s& swipe gewundad was

DA on morgenne gehierdun pzt pas cyninges pegnas pe
him bemftan waErun, pet sé_cyhmg ofslegen wems, pa ndon ,;
hie prder ond his aldorman Ogric ond Wiferp his pegn ond pa
men pe hé bezften him 1&fde Zr, ond pone wpeling on paEre
byrlg"{né_t_ton p&r se cyning ofslegen leg (ond pi gatu bim t5
belocen .hzfdon), ond pa p@rtd6 éodon Ond pa gebdad hé

w ke 1

“e
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30 him hiera dgenne dom féos ond londes, gif hie him pies rices
@pon, ond lim cypdon p=t Iera”m@gas him mid wiron,
pipe him from noldon  Ond pa cu®don hie pet hinf nEmg
mi@g 1&ofra nEie ponne hiera hlaford, ond hie n®fre s
banan folgian noldon, ond pa budon hie hiera mBgum pet

35 hie gesunde from 6odon  Ond hie cu®don pzt tzt ilce hiera
‘/geférum geboden wEre pe & mid paim cypninge wkrun, pa
cu®don hie prt hie hie pmes ne onmunden ])on ma pe Gowre
geféran pe mud im cyninge ofslegene warun’ Ond hie pa
yuib pa gatu feolitende w@ron oppzet hie pxrinne fqlgon ond

4o pune m=peling ofslogon ond i men pe him mid wFiun alle
bitan inum, 88 was pos aldormonnes godsunu, ond hé hig
feorh generede, ond paah hé wes oft gewundad)

855 Heér h&pne men ®resp on Scéapige ofer winter
gctun  Ond py ilean géue gebocude Apelwulf cyning

45 téopan d@l his londes ofer al his rice Gode t6 lofe ond him
selfum 6 écere h&lo, ond py ilcan géare férde t6 Rome mid
mrcelre weorpnesse, ond pE1 wes xn monap wuniende, ond
pa him hamweard for  Ond bim pa Carl Francna cyning his
dohtor geaf him t6 cuéne, ond mfter pim t6 his léodum

¢o cudm, ond hie prs gefegene waiar  Ond ymb 1 géar pesse
hé of Francuin com hé gefsr, ond his lie lip &t Wintauceastie,
ond hé ricsode mgontéope healf ggar  Ond se Aspelwnlf was
Ecgbreliting, Kcgbryht Ealhwunding, Ealhmund Eafing,
Eafa Eopping, Eoppa Ingiding, Ingild wes Ines bropur

55 Westseaxna cyninges, pespe eft férde t6 SEe Pétie ond paEr
eft lus feorh gesealde, ond hie w®ion Csurades suna , Cénrad
wes Cgolwalding, Céolwald Cuapang, Cipa Cipwining,
Cupwine Cdaulining, Céawlin Cynricing, Cynric Cerdicing,
Cerdic Elesing, Elesa Esling, Esla Giwising, Giwis Wiging,

6o Wig Fréawimng, Fréawme Fuipogaring, Fupogir Bronding,
Brond Beldeging, Beldeg Wodening, Woden Fréslifing,
Frgalif Fipning, Fin Godwulfing, Godwulf Géating, Gaat
T&twaing, TEtwa Beawing, Bsaw Sceldwamg, Sceldwea
Heremdding, Heremdd Itermoning, Itermon Hrapraing, s

65 W®s geboren 1n pre earce, Noe, Lamach, Matusalem, Enoh,
Iaered, Maleel, Cainon, Enos, Sed, Adam, primus homo et
pater noster est Xps  Amen,
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871 B&r cudm se here t6 Rsadingum on Westseaxe,
ond pxs ymb m miht ridon n eorlas Gp Pa gemétte hie
Zpelwulf aldorman on Englafelda, ond him pEr wip gefeaht 7o
ond sige nam  pws ymb 1 mht Aperéd cyming ond
Zlfied his bropur pEr micle fierd t6 Rsadingum gel&ddon,
ond wip pone here gefuhton, ond p@Er wes micel wel
geslegen on gehwepre hond, ond Apelwulf aldormon wearp
ofslegen, ond pi Deniscan ahton walstéwe gewald Ond 75
pes ymb 1mm mht gefeaht Aperéd cynmmng ond AHlfred hus
bropur wip alne pone here on Al-cesdine, ond hie wiErun
on tw@m gefyleum on oprum wes Bachsecg ond Halfdene
pa hxpnan cyningas, ond on oprum wEron pa eorlas Ond
pa gefuaht se cyming Aperéd wip para cyuinga getruman, 8o
oud p®r wearp se cyming Bagsecg ofslegen, ond Alhied his
bispur wip para eorla getruman, ond pEr wearp Sidroc eorl
ofslegen se alda, ond Swdroc eorl se gioncga, ond Osbearn
eorl, ond Fi®na eorl, ond Hateld eorl, ond pa hergas bégen
gefliemde, ond fela pusenda ofsleegenra, ond on feohtende 85
wZron op mht Ond prs ymb xnn mht gefeaht Apordd
cymng ond ZAlfigd his bioBur wip pone here =t Basengum,
ond pEr pd Demiscan sige nimon Ond pas ymb n maonap
gefeaht Apeiréd cymng ond Alfréd his bropur wip pone here
et Meretine, ond hie wErun on tu®m gefylcium, ond hie go
bitd gefliemdon, ond longe on dag sige dhton, ond pIr
*wearp micel walsliht on gehwapere hond, ond pa Deniscan
ahton welstowe gewald, ond p@Er wearp Hsahmuund bisg
ofslegen, ond fela godra monna  Ond @fter pissum gefechte
cudém micel sumorhda 95

Ond pzs ofer Eastron gefor Apersd cyning, ond hé
ricsode v géar, ond his lic lip @t Winburnan pa féng
Alfied Apelwulfing his bropur t6 Wesseaxna rice  Ond pas
ymb anne monap gefeaht Alfréd cyning wip alne pone here
ljtle werede mt Wiltine, ond bine longe on deg gefliemde, 1o
ond pa Demscan ahton welstowe gewald

Ond pes géares wurdon vim folegefeoht gefohten wip
pone here on py cynerice besipan Temese, bitan pim pe him
Zlfrdd. pes cyninges brdpur ond &nlipig aldormon ond
cyninges pegnas ott rade onridon, pe mon na ne rimde, ond 103

1—2



4 1 Tre CoroNICLE

pms géares wErun ofslegene vou eorlas ond din cyning
Ond py géare nimon Westseaxe frip wip pone here
891 Har for se here éast, ond Earnulf cyning gefeaht
w15 B&m r&dehere, ®r pa scipu cudmon, mid Eastfiancum
110 ond Seaxum ond Bigerum, ond hine gefliemde
Ond prie Scottas cuomon to ZElfrade cyminge on annm
bate bitun ®leum geréprum of Hibeima, ponon hi hi best®lon
forponpe hi woldon for Godes lufan on elpiodignesse béon, hi
ne rohton hw®r Se bat was geworht of priddan healfre
115 hjde pe hion foron, ond hi namen mid him pet hi hefdun
t6 seofon mhtum mete, ond pi comon hie ymb vu niht 0
londe on Cornwalum, ond foron pa sona 16 Ailficde cyninge
pus hie w@ron geneminde Dubslane ond Maccbethu ond
Maelinmun  Ond Swiineh, se betsta lareow pe on Scottum
120 waes, gefor
Ond py 1lcan gdare ofer Eastron, ymbe gangdagas oppe
i&Br, axtéowde se steorra pe mon on Bocleden h&b cométa , same
men cwepap on Enghec pet Wit sie feaxede steorra, forp@m
pEr stent lang léoma of hwilum on dne heslfe, hwilum on
125 ®lee healfe
893 Har on pysum géare for se micla here, pe wé gefyrn
ymbe sprecon, eft of pBm éactrice weslweard t6 Bunnan,
ond p@Er wurdon gescipode, swi et hie dsettan him on #nne
s1p ofer mid horsum mid ealle, ond pa comon ip on Limene
130 miipan md ccl hunde scipa  Se mija 15 on @asteweardre
Cent @t pes miclan wuda éastende pe ws Andred hatas Se
wudu 1s gastlang ond westlang hundtwelftiges mila lang oppe
lengra, ond piitiges mila brad Séo &a, pe wé ®r ymbe
gpr&con, 1id b of pEm wealda  On pa &a hi tugon Gp hora
135 scipu o} pone weald un mila fram pEm mupan Gteweardum,
ond pEr abr@con an geweorc, 1mme on p@m {mstenne s®Eton
feawa cirlisce men on, ond waes simworht
Pa sona mfter pEm c6m Haeslen mid lxxx scipa dp on
Temese mi%an, ond worhte him geweorc 2t Middeltiine, ond
140 se &per here ®t Apuldre
894  On pys geare, peb ws 1 mb twelf mona% pespe hie
on pEm @astrice geweorc geworht hefdon, Norphymbre ond

131 M8 miclam.
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Eastengle hefdon Alfiéde cyninge apas geseald, ond East-
engle foregisla v1, ond peh ofer pa tréowa, swa oft swa pa
opre hergas mid ealle herige @t forun, ponne foron hie, oppe 145
mid, oppe on heora healfe Ond pa gegaderade Alfrad
cyning his fierd, ond for pat he gewicode betwuh pEm twam
hergum, p&rpTr hé nichst 1ymet hwfde for wudufmstenne
ond for waterfestenne, swa pxt hé mehte Egperne gerBean
gif hie #nigne feld secan wolden  Pa foron hie sippan ®fter 150
p&m wealda hlspuin ond flocadum, by swahwapeire efes swa
hit ponne fierdléas waes, ond hie mon éac mid 6prum floccum
~ohte mastra daga Flee, oppe on deg oppe on mht, ge of
p@re fierde, ge éac of pEm burgum Hafde se cyning his
fierd on ti tonumen, swa pmt hie wTron simle healfe @t 155
ham, healfe ite, biitan p®m monnum pe pa burga healdan
scolden Ne com se hete oftor eall ite of pm setum ponne
tuwwa Opre sipe pa hie mErest t6 londe cdmon, ®@r sio fierd
gesamnod wEre, opre sipe pa hie of pEm setum faran woldon
pa hie gefengon micle herehys, ond pa woldon ferien
norjweardes ofer Temese 1n on Eastseaxe ongéan pa scipu
pa furrad sio fierd hie foran, ond him w15 gefeaht et Fearn-
hamme, ond pone here gefliemde, ond pa herehjpa ahredden,
ond hie flugon ofer Temese biton Tleum forda, pa dp be
Colne on anue igga¥ Pa beswt sio fierd hie p&r atan pa
hwile pu hie p&: lengest mete hzfdon, ac hie haefdon pa
heora stemn gesetenne, ond hiora mete genotudne, ond wes
se cyng pa piderweardes on feere mid paie scire pe m.d him
fiededon Ppa he pa wes piderweardes, ond sio Gperu fierd
wes hamweardes, ond 53 Demwcan s®ton pEr behindan, 170
forpm hiora cyning wes gewundod on p&m gefechte, pat

hi hine ne mekton ferian,

Va gegaderedon pa pe 1n Norphymbrum bigeaS ond on
Eastenglum sum hund scipa, ond foron 805 ymbitan, ond
sum féowertig scipa no1p ymbitan, ond ymbs@Eton an geweore 175
on Defnascire be pEre norps®, ond pa pe su ymbitan fdron
ymbs®ton Exancester B3 se cyng pet hierde, pa wende hé
hine west w13 Exanceastres mid ealre pZre fierde, biiton
swipe gewaldenum dEle €asteweardes pms folces

ba foron ford ofpe hie camon t6 Lundenbyrg, ond pa mid 180

g

—

65
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pEm burgwarum ond prm fultume, pe him westan.com, {oron
&ast t6 Beamflsote Wms Hasten pa pZr cumen mid his
heige, pe &Er =t Middeltine sxt, ond éac se micla here wies
Pa pErt6 cumen, pe &r on Limene mipan s@t @t Apuldre
185 Hefde Hesten &r geworht pat geweorc =t LDéawmfléote, ond
wees pa Ut afaren on herga}, ond wms se micla here &t him
Pa foron hie t6 ond gefliemdon pone here, ond pat geweorc
abr®con, ond genimon cal pat pTrbinnan was, ge on féo,
ge on wifum, ge &ac¢ on bearnum, ond bLrohton eall mtd
190 Lundenbyrig , ond pascipu eall odpe tdbracon, oppe forbaern-
don, oppe t6 Lundenbyrig brohton oppe t6 Hidfesceastre
Ond Hastencs wif ond his suna twégen mon brohte t3 pEm
cyninge, ond hé hi him eft ageaf, forpEmpe hioa wes oper
his godsunu, oper Klerédes ealdoimonnes Heefdon hi hiora
195 onfangen &r Heusten t0 Beamfléote come, ond ha him hefde
geseald gislas ond @%as, ond se cyng him éac wel feoh sealde,
ond eacswa pa hé pone cmht agef ond pet wif Ac sona
swi bie t6 Béamfléote comon, ond pzt geweorc geworct waes,
swi hergode hé his rice, pone ilcan ende pe Aperad his
200 cumpzder healdan sccolde, ond eft pre sipe hé was on
hergad gelend on pxzt 1lce rice, papa mon his geweorc
abiec
Pa se cyning hine pa west wende mid pEre fierde wid
Exancestres, swa 1c ®r s®Ede, ond se here pa burg beseten
205 hafde, pa he p@Ertc gefaren was, pa éodon hie t6 hiora
scipum
Pa hé pa wid pone here pr west abisgod was, ond pa
heigas wEion pi gegaderode bégen to Scéobyrig on East-
seaxum ond p&Er geweorc worhtun, foion bégen mtgedere
210 ip be Temese, ond him c¢om micel Gaca to, @gperge of
Eastenglum, ge of Norphymbrumn, foron pa Gp be Temese
oppat hie gedydon @t SEfeine, pa Gp be Sferne pPa gega-
deiode Apered ealdormon ond Apelm ealdorman ond
ZEpelno) ealdorman ond pa cinges pegnas, pe pi @t ham =t
215 p&m geweorcum wiron, of &icre byrig bedastan Pedredan,
ge bewestan Sgalwuda ge begastan, ge ac benorpan Temese
ond bewestan SEfern, ge &ac sum d&l pxs Norswéalcynnes
P hie pa ealle gegaderode waron, pi offoron hie pone bere
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hindan @t Buttingtine on SEferne stape, ond hine par iitan
bes®ton on Xlce healfe on &num festenne Pa hie da fela 220
wucena s&Eton on twa healfe pEre 8a, ond se cyng waes west
on Defoum wip pone sciphere, pi w®ion hie mid metelicste
gewi®gde, ond hefdon miclne dil para horsa freten, ond pa
opre wEron hungre Acwolen pa odon hie ut 16 S&m
monnum, pe on éasthealfc pZre &a wicodon, ond him wip 225
gefuhton, ond pa Cristnan hafdon sige Oud pEr weard
Ordheh cyninges pegn ofslegen, ond &ac monige opre
cyninges pegnas, ond para Deniscra pr wears swipe mycel
wal geslegen, ond se d&l pe pEr aweg com wurdon on
fliame generede Ppa hie on Eastseaxe comon 0 hiora 230
geweorce ond to hiora scipum, pa gegaderade sio laf eft of
Eastenglum ond of Norshymbrum micelne here onforan
winter, ond befieston hira wif ond hira scipu ond hira feoh
on Eastenglum, ond foron Anstreces deges ond mihtes, pet
hic gedydon ov dnre wéstre ceastre on Wirhéalum, sgo 1s 235
Lagaceaster gehaten Pa ne mehte séo fird hie ni hindan
offaran, &r hie wiron inne on p@m geweorce, besEton péah
p&t geweorc tan sume twegen dagas, ond genamon céapes
eall pet pErbuton wes, ond pa men ofslogon pe hie foran
forridan mehton butan geweorce, ond bt corn eall for- 240
bzrndon ond mid bira horsum fretton on &Elere efenehde
Ond paet wes ymb twelf monad paspe hie @&r hider ofer s®
comon

895 Oud pi sdna wxfter pXm on s géie for a¢ here of
Wirheéale 1n on Nordwéalas, fo1pEm hie 3Zr sittan ne mehton, 245
p=t wees tor8ype hie wEron benumene xgderge pees céapes
ge pms cornes Be hie gehergod hefdon  pa hie 53 eft @t of
Nor®wealum wendon mid pare hereligte pe hie d&r genumen
hefdon, pa foron hie ofer Nordhyrbra lond ond Eastengla,
swiswa sio fird hie gerfican ne mehte, oppet hie comon on 250
Eastseavra lond gastewcard on an igland pwt 15 fite on pire
s®, bt 18 Meresig haten

Ond pa se here eft himweard wende pe Exanceaster
beseten hzfde, pa hergodon hie ip on Sudseaxum néah

229 See note
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255 Cheseceastre, ond pa burgware hie geﬂiemdon,'_ ond hira
monig hund ofslégon, ond hira scipu sumu genamon
Da pj ylean gére opforan winter pa Demiscan, pe on
Meresige s®&ton, tugon hira scipu ip on Temese ond pa dp
on Lygan pet wes ymb twa gé p.spe hie hider ofer s®
260 ¢omon
896 On by ylean gére worhte se foresprecena here
geweorc be Lygan xx mila bufan Lundenbyng pa pas on
sumera foron micel dEl para burgwaia ond 8acewa Opres
folces, pxt hie gedydon @t para Deniscana geweorce, ond
265 por wurdon gefliemde, ond sume féower cymnges pegnas
ofslegene  Pa pms on herfeste pa wicode se cyng on
néaweste p&re byrig, pa hwile pe hie hira corn gerypon, pab
pa Deniscan him ne mehton pas ripes forwiernan  pa sume
deege rid se cyng tp be pEie 6a, ond gehiwade hwaEr mon
170 mehte pa €a forwyicam, pat hie ne mehton pa scipu ut
brengan, ond hie pa swa dydun, worhton %4 ti geweorc on
twa healfe pEre éas Da hie 33 pet geweorc furpum ongun-
nen hafdon ond p&Ertd gewlcod hafdon, pa onget se here pmt
hie ne mehton pa seypu it brengan, pa forleton hie hie, ond
275 &odon ofer land et hie gedydon &t Cwatbrycge be S&tern,
ond peer geweorc worthton  Pa rad seo fird west @fter pEm
herige, ond pa men of Lundenbyng gefetodon pa scipu, ond
pa ealle pe hie ale®dan ne mehton tdbr&con, ond pa pe pir
st®lwyrde wEron bimnan Lundenbyrig gebrohton Ond pa
280 Deniscan hafdon hua wif befiest innan Eastengle &r hie at
of p&m geweorce foron Pa s®ton hie pone winter @t
Cwatbryege Ppuwt was ymb piéo gér puspe hie on Limene
wmadan (Gmon hder ofer s®
897 Da pxs on sumera on Fysum gére t5for se here,
285 sum on Eastengle, sum on Noi3hymbre, ond pa pe feohlsase
waron hum p=r scipu begdton, oud sl ofer s® foron t0
Sigene
Nefde se here, Godes ponces, Angelcyn ealles for swise
gebrocod, ac hie wion micle swipor gebrocede on p&m prim
290 géarum mud céapes cwilde ond monna, ealles swipost midpEm-
pet mamge para sélestena cynges péna, pe p@r on londe

270 gewere
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wgron, forjférdon on p®m prym géarum Pira wes sum
Swisulf biscop on Hrofesceastre, ond Céolmund ealdormon
on Cent, ond Beorhtulf ealdormon on Eastseaxum, ond
Wulfréd ealdoimon on Hamtiuscire, ond Ealhheard biscop 295
@t Dorceceastre, ond Eadulf cynges pegn on Siisseaxum, ond
Beornulf wicgeréfa on Winteceastre, ond Eegulf cynges
horspegn, ond mamige &sc hum, psh 1c 33 geSungnestan
nemde

Py 1lcan géare drehton pa hergas on Eastenglum ond on 300
Norshymbrum Westseaxna lond swiSe be pem sudstebe mid
stelhergum, ealra swipust mid 8%m escum Pe hie fela gaara
&r timbredon  pa hét Alfréd cyng timbran lang scipu
ongén ¥3 wscas, pi waElon ful néah ti swi lange swa pa
6%ru, sume hefdon lx ata, sume ma, pa wEron FEgderge 305
swiftran ge unwealtran ge 8ac hieran ponne pa 63ru, nEron
nawderne on Frésisc gescapene ne on Demsc, bate swa bim
selfum 3ahte pmt hie nytwyiSoste béon meahten i =t
sumum curre pas ilean géares cdmon pEr vi scpu t6 Wiht,
ond pZr mycel yfol gedydon, Byderge on Defennm ge weliwd@r 310
be 5®m s®Eriman Pi hét se cyng faran md mgonum to
para niwena scipa, ond forldion him pone maSan foran on
termere  Pa foron hie wid prim supum it ongén hie, ond
préo stodon xt ufeweardum pEm midan on dtFgum, wiEron
pa men uppe on londe of dgine i gefengon hie para préora 315
supa t@ @b §8m mUdan Gteweamrdum, ond pa men ofsligon,
ond p®t &n odwand, on pEm waEton €ac pa men ofsl egene
biton fifum, pa edmon fordy onweg de daia operra scipu
as@ton  Pa wurdon éac swile unéadelice dseten préo dsBton
on Ba healfe pes déopes e 53 Demscan scipu &seten wiEron, 320
ond pi o¥iu eall on Gpre healfe, pet hira ne mehte nan t6
orum Ac %2 pat wmter was Aebbad fela furlanga from
p&Em scipum, pa odan 53 Demscan from pEm prim scipum
0 p&m 88rum prim pe on hira healfe beebbade wiEron, ond hie
pa p@r gefuhton Pp@Er weard ofilegen Lucumon cynges 325
geréfa, ond Wulfheard Friesa ond AZbbe Friesa ond Hselhere
Friesa, ond A3elfers cynges genéat, ond ealra monna, Fra-
sscra ond Engliscra !xi, ond pare Deniscena exx P com

822 aliebbad
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p&m Demiscum scrpum péh &r flad t6, #r pa Cristnan meliton
330 hira @t @sciifan, ond hie fordy @t ofrdowon Pa waron hie
top@m gesirgode, p&t hie ne mehfton Sabseaxna lond dtan
berdwan, ac hira pEr t 8% on lond wearp, ond pa men mon
l&dde t6 Winteceastre to p&Em cynge, ond hé hie #&r ahon
hét Ond pa men comon on Eastengle, pe on p@m anum
335 scipe wigron, swide forwundode
Dy 1can sumera forweard no 1%s ponne xx scipa, mid
monnum mid ealle, be pam sidriman
b7 ilean gére fordterde W ulliic eynges horsBegn, 88 wies
gac Wealbguiota,



II. ALFRED'S OROSIUS

1 CENTRAL EUROPE

Na hzbbe wé scortlice ges®d ymbe Asia londgemro ,
ni wille wé ymbe Eurdope londgem&ro areccean swa micel
swd wé bt fyrmest witon From p@re ic Danais west op
Rin }a ea, s30 wils of pEm beorge pe mon Alpis hitt ond
1rnd ponne nordryhte on pazs ghrsecges earm pe pat lond 5
ton ymbli3 pe mon Bryttamia hi&Ett, ond eft sip oF Donua
Ppa @a, pFre &wielme 15 néah Rines dfre pEre ie ond 1s sippan
@ast irnende wipnorpan Créca lond it on pone Wendels®, ond
noip op pone girsecg pe mon Cwéns® h@&b binnan p@Em
sindon monega psoda, ac hit mon hiEt eall Germama 10

ponne wipnorpan Dénua ®wielme ond bedastan Rine
sindon Enstfrancan, ond bestipan him sindon Swafas, on
dpre healfe pere ie Donua, ond besipan him ond begastan
sindon BXgware, se dXl pe mon Regnesburg hatt, ond
ryhte bedastan him sindon B®Eme, ond &astnorp sndon rg
Pyungas, ond benorpan him sindon Ealdseazan, ond be-
norpanwestan him sindon Frisan Bewestan Ealdseaxum 13
Alfe mipr pIre ie, ond Irisland, ond ponan westnorp 14
pt lond pe mon Ongle hit, ond Sillende, ond, sumne dl,
Dene, ond benorpan him 15 Afdrede, ond éastnoip Wilte, pe zo
mon H.efeldan h@tt, ond begastan him 18 Wineda lond, pe
mon h@tt Sysyle, ond éastsip, ofer sum d&l, Maroara Ond
hie, Maroara, habbap bewestan him Pyringas, ond Béhémas,
ond Bxgware bealfe, ond besipan him, on opre healfe
Donua pEre ie, 1s pet land Carendie sip op pa beorgas pe
mon Alpis h®t To p®m 1ilcan beorgan licgap Brgwara
landgem&ro ond Sw@fa  Ponne beéastan Carendran londe,
begeondan p&Em wéstenne, 15 Pulgara land, ond beénstan

3]

5
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p®Em 18 Créca land, ond begastan Maioaia londe 13 Wisle
solond, ond begastan pBm snd Dabia, pape 10 wZron Gotan
Benorpan&astan Maroara sindon Dalamentsan, ond beéastan
Dalamentsan sindon Honthi, ond benoipan Dalamentsan
sindon Surpe, ond bewestan him Sysyle Benorpan Horith
158 Megpa land, ond benorpan Mxyvpa londe Seriende op pa
35 beorgas Riffen Bewestan Sup-Denum 18 pes garsecges
earm pe lip ymbitan pet land Brettania, ond benorpan him
18 p=s 575 earm pe mon h®t Osls® , ond begaslan lim ond
benorpan sindon Norp-Dene, ®epeige on pBm maran landum
ge on pEm iglandum, ond bedistan him sindon Afdiede,
soond besapan him 18 Alfe mupa pxEic ie, ond Ealdseaxna
sum dEl  Norp-Dene habbap benorpan him pone ilean s®s
earm pe mon h@t Osts®, ond begastan hin sindon O-u1 pa
leode, ond Afdiede besipan Osiz habbap benoipan him
bone 1kan sEs earm ond Winedas ond Burgendan, ond
45 bestpan him sindon Hefeldan  Buigendan habbap pone
ylcan s®s earm bewestan him, ond Swgon benorpan, ond
begastan him sint Sermende, ond besiipan him Suife  Swéon
habbap besiipan him pune s&s earm Osti, ond beéastan him
Sermende, ond benoi1pan hun ofer pa wéstenne 1s Cwénland,
50 ond bewestannorpan him sindon Sciide-Finuas, ond bewestan
Notjineun,

2 OHTHERE'S VOYAGFS

Olithere s®de his hlaforde, AElfiéde cymmnge, pet hs ealra
Noidmonna norpmest bide He cwas pxt hé bide on pEm
lande norpweardum wip pa Wests®  H& s@de peah pas pat

55 land sie swipe lang norp povan, ac hit 1» eal waste, biton
on féawum stéwum styccem®lum wicia¥ Finnas on hunioBe
on wintra ond on sumera on fiscape be pEre s®

He s&de pmt hé &b sumum cure wolde fandian hi longe
pat land norpryhte 1Ege, oppe hwmSer Fnig mon benordan

60 pBm wéstenne bude Pa for hé norpryhte be p&m lande, lat
him ealne weg past weéste land on dmt stéorbord, ond ba

83 honti
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wid=® on %et becbord, prie dagas, pa wes hé swa feor norp
swé pa hwelhuntan firrest farap  pa for hé pagiet norpryhte
swa feor swa hé meahte on p&m 6prum piim dagum gesiglan
pa béag pet land p@r éastryhte, oppe séo 83 1n on et lond, 65
hé nysse hwaBer, biaton hé wisse ¥mt hé 3@r bdd we-tan-
windes ond hwon noipan, ond siglde 3a éast be lande
swaswa hé meahto on féower dagum gesiglan  Pa sceolde ha
8xr bidin ryhtnorpanwindes, forsEm pet land béag pEr
suprylite, oppe s&o &8 1 on dt land, hé nysse hweper pa 70
siglde hé ponan <afiyhte be lnnde swaswa hé mehte on fit
dagum ge.uglan  Pa leg pLr in micel éa @p 1n on pst land
pa eirdon hie Gp 1 on 94 éa, forpEm hie ne dorston forp
b1 p@re &a mglan for unfripe, forp®m 3wt land wes eall gebiin
on opre healfe pGre 8as  Ne mélte heé ®r nan gebun land, 75
sippan hé fiom his Agnum ham for, ac him wes ealne weg
waéste land on pmt stéorbord, biitan fiscerum ond fugelerum
ond huntum, ond pzt w&ron eall Finnas, ond him was
a wids® on Skt bacbord  Pi Beormas hafdon swipe wel
gebld hira land, ac hie ne dorston p®ron caman Ac para go
Ter-Finna land was eal wéste, biiton 5&r huntan gewicodon
o}pe fisceras oppe fugeleras

Fela spella him s@don pa Beormas &gperge of hicra
agnum lande ge of pEm landum pe ymb hie atan waEron,
ac hé nyste hwat pos sdopes wms, forpEm hd hit self ne gs
geseah  Pa Finnas, him pithte, ond pa Beormas spr&con
néah an gepiode  Swipost hé for Hider, (o8acen pmy landes
scBawunge, for p&mn horshwalum, forsGm hie habbas swipe
®&pele ban on hiora topum (i 83 hie bighton sume pBEm
cyninge), ond hiora hjd bid swide god t6 sciprapum Se go
hwel bi3 micle l€ssa ponne odre hwalas, ne bi5 hé lengra
Sonne syfan elna lang  Ac on 3 ignum lande 1s se betsta
hwe=lhunta¥, pa béob eahta ond féowertiges elna lange, ond
pa mBstan fiftiges elna lange, para hé s®de pmt hs syxa
sum ofsloge syxtig on twam dagum 95

He wazs swyde spédig map on p&m Bhtum pe heora
gpéda on b&od, pmt 14, on wildrum, hé h=zfde pagyt, B he
pone cyping sobte, tmra déora unbebohtra syx hund (pa
déor hi hata¥ 'branas’), para weron syx stelbrinas, %3
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100 b8o¥ swySe dyre mid Finoum, for3&m hy fo& pa wildan
branas md. H& was mid pEm fyrstum mannum on pBEm
lande, n=zfde hs péah ma Fonne twentig hrydera ond twéntig
scéapa ond twéntig swyna, ond pet ljtle pmt hé erede hé
erede mid horsan  Ac hyra ar 1s m®st on pEm gafole pe 53

105 Finnes hum gylda5  p=t gafol bis on déora fellum ond on
fugela feSerum ond hwales béne, ond on pBm sciprapum pe
béos of hwales hyde geworht ond of ssoles Aghwile gylt
be hys gebyrdum  Se byrdesta sceall gyldan fiftyne meardes
fell ond fif hranes ond dn beran fel, ond tjn ambra fe?ra,

110 ond berenne kyrtel o¥de yterenne, ond tweégen sciprapas
Egper sy syxtig elna lang, oper sy of hwales hyde geworhs,
oper of sloles

Hé side %zt NorSmanna land wiEre swype lang ond
swyde smel Eal bazt his man aperodde ettan o%e erian

115 mag, pot 118 wib 84 s®, ond bt 1s péah on sumum stowum
swybe cladig, ond hegad wilde moras widéastan ond wisuppon
emnlange p®&m bynum lande On pEm moéium eardial
Finnas Ond p=2t byne land 1s éasteweard bradost, ond
symle swi nordor swi smzlre Eastewerd hit mwg bion

120 syxtig mila brad oppe hwene br&dre, ond middeweard pritig
o¥5e bradre, ond nurdeweard, hé cwa5, p&r hit smalost wiEre,
p=t hit mihte béon préora mila brid té pEm more, ond
ge mdr sydpan on sumum stowum swa brid swd man ma=g
on twam wucum ofcrféran, ond on sumum stowum swa biad

125 swa man mag on syx dagum oferféran

Donne 18 toemnes pEm lande siSeweardum, on o¥re
healfe pas mores, Sweoland op pzt land norveweard, ond
toemnes p&m lande norseweardum Cwéna land  pa Cweénas
hergia® hwilum on 82 NorSmen ofer Sone mor, hwilum pa

130 Noromen on hy Ond p®Er sint swide micle meras fersce
geond pa moras, ond berad pa Cwénas hyra scypu ofer land
on ¥a meras, ond panon hergias on 38 Norsmen, hyj habba¥
swybe Ijtle scypa ond swyde léohte

Ohthere sxde pwet sio scir hatte Halgoland pe hé on

135 bide H& cw®b pat pin man ne bide benorfan him

ponne 18 &n port on siSeweardum p@m lande, pone man h&t
136 ponne
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Sciringeshesl, pyder ha cw®b pat man ne mihte geseghan on
inum ménde, gyf man on niht wicode ond Elce diege hafde
ambyrne wind, ond ealle %& hwile hé sceal seglian be lande
Ond on pet stéorbord him bis &rest Iraland, ond ponne 5a
igland pe synd betux Iralande ond pissum lande, ponne s s
land 03 hé cymid to Scliincgesheale, ond ealne weg on pet
becbord NorSweg Wisstudan pone Scirtngesheul fyls swybde
mycel 58 Gp 1n on Szt lond, s€o 15 biadre ponne Enig man
oter séon mazge Ond 18 Gotland on 53re healfe ongéan, ond
si¥%an Sillende  Séo s® 1i% mamig hund mila @p 10 on pet
land

Ond of Sciringesheale hé cwa® pwt hé seglode on fif
dagan t6 p&m porte pe mon h@t =t HEpum, sé stent betuh
Winedum ond Seaxum ond Angle, ond hjr5 in on Dene
D3 hé piderweard seglode fram Sciringesheale, pa waes him
vn pet bechord Denamenre, ond on pet steorbord wids®, pry
dagas Ond pa, twégen dagas &r hé to HEpum come, him
was on pet stéorbord Gatland ond Sillende ond iglanda fela
(on pEm landum eardodon Engle ®r hi hider on land eoman),
ond hym wes 34 twégen dagas on 3@t bwcbord pa igland e
1 Denemearce hyjia3

8 WuLrsraN's VoYAGE

Wullstén s@de paet hé gefore of HEdwm, pot hs ware cn
Triiso on syfan dagum ond mhtum, pet pet scip wes ealne
weg yrnende under segle WeonoSland him wes on stéor-
bord, ond on bacbord him was Langaland ond LiEland ond
Falster ond Sconsg, ond pas land enll hyra 16 Dencmearcan
“Ond ponne Burgenda land wies iis on becbord, ond pa habbas
him sylfe cymng  ponne @fter Burgenda lande wi&ron is
pas land, pi synd hatene Zrest B'écingadg ond Méore ond
Eowland ond Gotland, on becbord, ond pas land hyras té
Swéon Ond Weonodland was is ealne weg on stéorbord o
Wislemiipan S0 Wisle 18 swyde mycel ea, ond hio tolis
Witland ond Weonodland, ond p=t Witland belimped td

-

1

-

40
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170 Estum, ond sgo Wisle li5 @t of Weonodlande; ond 135 1
Estmere, ond se Estmere 18 hiru fifténe mila braid Ponne
cyme? Ilfing &astan 1n Estmere of 5®m mere 5 Triso stande
in gta%e, ond cumad it samod 1o Estmere Ilfing 8astan of
Estlande ond Wisle safan of Winedlande Ond ponne benim%

175 Wisle Ilfing hire naman, ond lige® of ptm mere west ond
nor3 on s&, fo15y ht man h&t Wislemida

pet Estland 1s swy¥e mycel, ond p&r bis swjbe manig
burb, ond on &lcere byng bi¥ cyming, ond pa@Er bis swyde
mycel hunig ond fiscna® Ond se cyming ond pa 1icostan

180 men drinca¥ myran meolc, ond pa unspédigan ond pa psowan
drinca¥ medo  P®r bi% swijde mycel gewinn betwgonan him
Ond pe b15 5@r n&nig ealo gebrowen mid Estum, ac p&Er b1s
medo genéh  Ond p&r 1s mid Estum déaw, ponne pEr bis
man déad, pet hé 1id inne unforberned mid his miagum ond

185 fréondum mona®, ge hwilum twegen, ond pa kyningas ond
pa o%re heahdungene men swd micle leng swa hi maran
spéda habba¥, hwilum healf géar, p2t hi béod unforberned
ond i ga¥ bufan eorfan on hyra hiisum  Ond ealle pa hwile
pe peet lic bis mne p@r sceal beon gedrync ond plega, o Fone

190 deg pe hi hine forberna¥  ponne py ylcan dege pe hi hine
t6 pEm ade beran wylla, ponne tod®lad hi s feoh, pat pEr
t6 lafe bis efter pom gediynce ond p&in plegan, on fif ode
8yx, hwylum on ma, swAswa pes féos andefn bis Alecgai’i
hit Sonne, forhwega on &nre mile pone mEstan dEl fram

195 p<m tine, ponne 6Serne, Jonne pone priddan, oppe hyt eall
aléd bi5 on pEre anre mile, ond sceall béon se lEsta dil
nyhst p&Em tine de se déada man on 1i5  Ponne sceolon
béon gesamnodc ealle 5& menn, Be swyftostc hors habba3 on
p&m lande, forhwega on fif milum o3%e on syx milum fram

200 pBm féo Ponne mrna¥ hy ealle toweard pBm féo, Sonne
cymed se man se pmt swiltoste hors hafad t6 pBm Zrestan
d&le ond t6 p®m m@stan, ond swi ®le wfter d5rum op hit
bi5 eall genumen, ond s& nimd pone l&stan d®l s8 nyhst
pEm tiave pet feoh gewrned Ond ponne rides Zlc hys

205 weges mid Ban feo, ond hyt motan habban eall, ond forsy
p@r beos pa swiftan hors ungefoge dyre  Ond ponne hys

174, 177 East 201 awifte
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gestrBon bagd pus eall aspended, ponpe byrs man hme it
ond forbmrnes mid his wEpuum ond hregle Ond swilosb
ealle hys epéda hy forspenda mid pan langan legere pes
déadan mannes 1nne, ond pm- pe hy be pEm wegum alecgs, 210
pe Ba fremdan t6 ®rna¥ ond nima3 Ond pat 18 mid Estum
peaw, pmt pEr sceal Blces geBsodes man bson forberned, ond
gyf par man @n ban finde? unforbarned, hi hit sceolan miclum
gebétan Ond p&r 19 mid Estum an migd pet hi magon
cyle gewyrcan, ond py pEr hegad pa déadan men swa lange 215
ond ne fulia¥% pmt hy wyrcad pone cyle him on  Ond paah
man &sette twégen fiGtels full ealad ofte wweteles, hy gedod
bzt Zgper b1 oferfioren, sam hit sy sumor sam winter ”

4 Cvrus

Cirus, Persa cyning, pe wé Xr beforan szgdon, pa hwile
%e Sabim: ond Romane wunnon on pEm westd®le, pa hwile 220
wonn ha @Egperge on Sappie ge on Indie, o) hs hifde mabst
ealne pone &astd®l dwest, ond wfter Bm fird geledde to
Babyloma, pc pa welegre wms ponne @nigu operu buig  Ac
hiene Gandes <&o 8a pxs oferfrreldes longe gelette, forpEmpe
pEr scipa nkron pet 18 ealra ferscra watern m#@st buton 225
Eufiate Pa gebéotode an his Segna pwt he mid suude pi
éa oferfaran wolde md twam tyncenum, ac hicne se streaam
fordraf Pa gebeotode Cirus 8=t hé his degn on hue swa
gewrecan wolde, pa hé swa grom weard on his méde ond wip
pa ea gebolgen, pat hie mchte wifmon be hiere cndowe 230
oferwadan, p®r héo Er wes mgon mila brad ponne hso adu
wes Hé pet mid d@dum gel®ste, ond hie app forlét an
feower hund éa ond on LX, oud sippan mid hs firde pdrofer
for Ond efter pFm Eufiate pa €a, séo 18 mEst enllra fersera
watera ond 18 trnende purh middewearde Babylonia burg, hé 235
hie éac mid gedelfe on momige &a {ipp forlét, ond smppan
mid eallum his folce on 8&re éa gong on pa burg ferende
wes, ond hie gerahte

214 Eastum 216 hine 218 oper
w ke 2
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Swa ungcliefedlic 15 Bnigum menn et t0 (gesecgenne,
240 hi ®mg mon mehte swelce burg gewyrean swelce sio was,
oshe eft abrecan ~Membra% se ent angan Zrest timbran
Babylonia, ond Ninns se cymng ®fter hum, ond Samerams
his ewdn hie geendade ®fter him on middeweardum hiere
rice, Sgo buig was getimbred an fildum lande ond on
245 ywipe emnum, ond héo was swipe feger an t5 ldcianne, ond
hdo 15 swipe ryhte feowersefte Ond pms wealles micelness
ond festness 18 ungeliefedlic 5 sccgenne, pab 18, p=t hé
16 L elna biad ond 11 hund clna héah, ond his ymbgong 13
hundseofontig mila. ond seofeda d&l dure mile, ond hé 18
250 geworht of tigelan ond of eordtyrewan Ond ymbiitan pone
weall 15 se mEsta die, on pEm 1s 1ernende se ungefoglecesta
stréam, ond widitan pBm dice 18 geworht twégea elna hdah
weall, ond bufan 3&m miran wealls, ofer ealne pone ymb-
gong hé 18 mid stBnenum wighisum beworht Séo ilce burg
255 Baby loma, séo¥e m&E-t wes ond &rest ealra burga, s8o 18 nid
I®st ond wastast N séo burg swele 13, pe &r was ealra
weorca fastast ond wundeilecast ond m®iast, gelice ond héo
wa&re t8 bisene asleald eallum middangearde, ond &ac swelce
héo self sprecende sie t6 eallum moncynne ond cwepe “Ni
260 1¢ puss gehroren eam ond aweg gewiten, hwet! gé magan on
m& ongletan ond oncniwan pmt g& nanuht mid éow nabbas
fwstes ne stronges pette puhwunigean mege ™
On 52m dagum pe Cirus, Peisa cymng, Babylonia dbrze,
54 wees Croesus, se lipa cyning, mud firde gefaren Babyloniam
265 to fultume, ac pa hé wiste pxt he him on napum fultome
béon ne mxhte, ond pet séo burg abrocen was, hd nm
himweard férde to his agoum rice Ond him Citus wees
®fter fylgende, 05 hé hiene geféng ond ofslog  Ond ni dre
Cristne Roma bespucs pazt hiere weallas for ealdunge
270 brosmen, nales ni forpEmpe hio mid forheriunge swa ge-
bismrad wire swa Babylonia wes, ac héo for hiere cristen-
dome nigiet 1s gescild, 5@t &gperge hio self ge hiere anweald
18 m3a hidosende for ealddome Sonne of Hmiges cyminges
niede
275 After pEm Cirus gel®dde fird on Scippre, ond him ¥®r

265 hie
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in gong cyning mud firde ongéan for ond his modor md
him, Damaris  pa Cirus for ofer pwt londgern®re, ofer pi

8a pe hatte Araxig, him p®@r se gionga cyning pas oferfer-
eldes forwiernan mehte, ac hé forp®m nolde py hd mid his
folce getriwade %mt hé hiene beswican mehte, sippan hé 280
bmnan 5Em gem&Ere ;wdre ond wicstowa ndme Ac pa
Cirus geghsade Pt hiehé se gionga cyning p&r sécean wolde
ond &ac bt p&m folce seldsiene ond unglie wiEron wihes
dryncas, hs forpEm of 5jpre wicstowe afr on ane digle
stowe, ond p@Br beeftan forlst eall bt pa&r li¥es wams ond 285
swétes, pet ba se glonga cyning gwiSor mucle wénende wems
st hie ponon ﬁeonde wiren ponne hie @nigne swicdom
qypan dorsten ]7;1. hie hlt pEr swa a!merme lﬁébton hie
adr pa mid micclie bhanesse bupon gemetgunge pet win
drincende wiron, of hi hegra selfia Ijtel geweald hefdon 290
Ha pa, Ciius, hic p.u hcsyrcde and mid eslle ofslog, ond
sippan wgps farende p&Er F@s cyninges modol mid pRm twEm
dElum pas folees wuniende wes, b bt pone sriddan dEl mid
Bm c?'mncve beswlcen hxfle Hio ])a. s80 cwén Damens
m1id micelre gnornunge ymb paes cynmges slege hiere suna 205
}aencende wes, hid heo it gewreua.n mehte, ond pet fac md
dBdum gelTste, ond here fole on ti todElde ®gperge
wifmen ge w‘x,pnedmen fm?on];e ]wr w1fmenp feohtad
swicameswd waEpnedmen. Hio mid, pam healfan dile
beforan pEm cyninge farende wis swe’lpe hgo flzoude wic, 300
05 hio hiene gejcedde on an micel sﬁed ond se l;ealfa dst
was Ciruse &fter fylgende, PE1 wearp Ciius ofslaagen ond
twa pusend monna mid him  Séo cwén het ]m SZm cyninge
pet h‘eafod of &ceorfan ond beweorpan on @nne cylle, s8
was afylled monnes blades, ond pus cwal “ pu e pyrstende 305
witre monnes blodes XXX Wmtra, drync nd pine fylle.”

5 CLEoratnA

ZfterpEmpe Romeburg getimbred waes viI hunde wintra
ond X, fapg Octaulanus t& Romina onwealde, hiora unponces,
@fter Tuliuses slege his m&ges, forponpe hiene hafde Iulius

2-2
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310 him ®r mid gewitum gefiestnod, pet hé efter hig t6 eallum
his gestrdonum féuge, forponpe hé hiene for m#Egr@denne
gel®rde ond getjde Ond ha mppan v gefecht ungeferlice
purht8ah, swa Tulus dyde ®r &n wip Pompelus, &5er waes
wid Antonius pone consul, pridde wid Cassus ond wid Brutus,

315 feore wi¥ Lepidus, pahpe he rape pees his fréond wurde
Ond ha 8ac gedyde p=t Antonrus his fiéond weard ond peet
h& his dohtor sealde Octawane t6 wife, ond dac pmt Octa-
utanus sealde his swostor Antoniuse

Sippan him getéah Antonws t6 gewcaldon ealle Asiam,

320 After pEm hé forlet Octauianuses swostor, ond him selfum
onbéad gewin ond openne fiondscipe, ond hé him hét to
wife gefeccan Cleopatron pi cwene, pa hzfde Iulius &r ond
hiere forpEm hefde geseald ealle Egypta  Rage pes Octa-
uianus gel®dde fird wip Auntonius, ond hiene rase geflicrnde

325 pmspe hie togedere comon  Pes ymb 111 mht hie gefuhton
iton s® Octauianus hefde XXX scipa ond €C para miclena
prierédrena, on p®m waron fmende eahta legian Ond
Antonius hmfde eahtatig scipa, on pEra wadion farende x
legian, forpon swa micle swa hé 1&s hefde, swa micle hie

330 wiBron beteran ond maran, forpon hie wilron swa geworht
pet hie mon ne mchte mid monnum oferhlestan pat hie
p&ren X fota héa bufan wetere Pwt gefeoht wem® swipe
m&re, pehpe Octamanus sige baefde PpEr wes Antoniuses
folces ofslagen X11 M, ond Cleopatra his cwén weard

335 gefliemed, swa hie togedere cdman, mid hiere here  Hfter
p®m Octauianus gefecaht w1 Antonius ond wis Cleopatron
ond hie gefliemde Pt wes on pEre tide cilendas Agustus,
ond on p@m dzge pe wé hatad “hlafmmsse”, sippan wes
Octamanus Agustus hiten, forponpe h& on peEre tide sige

340 hiefde

Kfter p%m Antomus ond Cleopatro hefdon gegaderod
sciphere on pEm Réadan SI Ac pa him mon s&de pot
Octauianus piderweard wees, pa gecierde eall pat fole to
Octamanuse, ond hie selfe opflugon to anum tane lytle

345 werode  Hio pa, Cleopatra, het adelfan hiere byrgenne, ond
pBroninnan &ode P& héo pEron gelegen was, pa hét hio

333 Octeuinnuscs.
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niman 1pnatis pa nBdran ond don to hiere earme, pat hio
hie dbite, forponpe hiere pihte et hit on pEm lime unsirast
wire, forponpe p®re n®dran gecynd 1s pet ®lc ubt pmspe
hio abitt sczl his lif on sl®pe geendian, ond hio pat forp®m 350
dyde be hio nolde pat hie mon drfe beforan p&m triumphan
wip Rome weard Pa Antomus geseah peet hio hie t0 déape
gerede, pa ofsticade hé hiene selfoe, ond bebdad pwt hiene
mon on pi 1lcan byrgenne td hiere swa sdmeucre dlegde  Pa
Octauianus prder ¢dm, pa hat hé niman opres cynnes n®dran, 355
wssillus 18 haten, slo mmzg atéon Flces cynnes ator ut of
men, gif hio mon tidlice to bring¥, ac hio wes gefaren &r

hé prder come Sippan Octamianus begeat Alexandram,
Egypta héafedburg, ond mid hiere gestréone ha gewelgade
Romeburg swa swipe pet mon ®lene céap mehte be twie- 360
fealdan bet gecéapian ponne mon &r mehte
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1 ALFRED's PREFACE

Alfred kyniog hated gratan W&rferd biscep his wordum
luflice ond fréondlice Ond 58 cyban hate, pet mé com swibe
oft on gemynd hwelce wiotan 1@ w&ron geond Angelcynun
Eg¥erge godcundra hidda ge woruldcundra, ond hi ges®-

5 liglica tida pa waron geond Angeleynn, ond hia pa kyningas
pe Bone anwald haefdon s folces Gode ond his Erendwrecum
hirsumedon, ond hi hi &gerge hiora sibbe ge hiora sido ge
hiora anwald 1nanbordes gehioldon, ond &ac @t hiora &3cl
rymdon, ond hii him %3 spéow &gderge mid wige ge mid

10 wisdome, ond éac 33 godcundan hidas, hia georne hie w&ron
&®gderge ymb lare go ymb leornunga, ge ymb ealle pa
s8owutdomas pe hie Gode don sceoldon, ond hii mon
atanbordes wisdom ond liare hider on lond sohte, ond ha
wd hj na sceoldon Gte begietan gif wé hie habban sceoldon
15 Swa clEne hio wes offeallenu on Angeleynne ¥mtte awise
féawe wEron behionan Humbre pe hiora 3énunga ctien under-
standan on Englse o83 furfum an Zrendgewrit of Ledene
on Englise areccan, ond 1c weéne Swmbte niuht monige be-
geondan Humbre n#®ren, swi féawe hiora walron Smtte 1c
20 [urSum anne anlépne ne maz:g geBencean besu¥an Temese
bida 1c t0 1ice fang Gode ®Imiehtegum si Bone Bmtte we
i ®nigne onstdl habba¥ larsowa Fordam 1c %8 bebdode
St 30 do swa 1c gelife Bt 50 wille, B2t 3i 38 pissa woruld-
dinga tOpBm geBmettige, swa 51 oftost mage, dxt 3i Sone
25 wisddm pe %8 God sealde, 3Br3Er 50 hine befestan meage,
befeste  Gebene hwele witu s pa becomon for sse
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worulde, paba ws hib nohwedeine selfe ne lufedon ne éac
o%rum monnum ne lifdon, Yone naman &nne wé lufedon
S:tte wa Cristene wXren, ond swide féawe pa Beawas

Pa 1c pa B1s eall gemunde, %3 gemunde 1c &ac hi 1c 30
geseah, ErpEmpe it eall forheigod ware ond forbaxrned, hii
pa cincan geond eall Angeleynn stodon misma ond boca
gefylda, ond éac micel menigu Godes deéowa, ond pia swite
Iytle feorme ira boca wiston, fuipinpe hie heora nanwuht
ongietan ne meahton, forpEBmpe hie n®ron on hiora dgen 33
geBBode awntene Swelce hie cwitden “ Ure 1eldran, 8ipe
539 stowa ®r hioldon, hie lufedon wisdom ond Burh Bone hi
begeéaton welan ond s [Efdon Hé mon maeg giet gesion
hiora swed, ac wé him ne cunnon @fteispyrigan, fors@m
wa habbab nii &gder forl@ten ge pone welan ge pone wisdom, 40
for3ampe wé noldon td dEm spore mud {re mode onlitan”
D3 1c pa B1s eall gemunde, pa wundiode 1¢ swide swide pira
godena witena, pe g1t weron geond Angelcynn ond pa béc
ealla befullan geleornod hefdon, pat hi hiora pa panne
d®l noldon on hiora agen gediode wendan Ac 1c pa sdna 45
eft mé selfuom andwyrde ond cw®d “Hie ne wéndon patte
®fie men sceoldon swia recceléase weorSan ond sio lar swa
odfeallan , for Skre wilnunga hi hit forléton, ond woldon
Set hér p§ mara wisdam on londe w&ie dy wé ma gedioda
cidon” 50

Da gemunde 1e hi sio & was ®est on Ebréise gediode
funden, ond eft, papa hie Crécas geleornodon, pa wendon hi
hie on hiora agen gedlode ealle, ond &ac ealle o5re béc
And eft Liedenware swasame, sddan hi hie geleornodon, hi
hie wendon ealla Burh wise wealhstodas on hiora agen sg
gedéode  Ond éac ealla ot1a Ciistena %ieda sumne d@l
hiora on hiora agen getlode wendon For%y mé Syncd
betre, gif fow swa ByncS, pa=t wé &ac suma bdc, Ba pe
niedbeBearfosta sien eallum monnum t6 witanne, pxt wé pa
on Bet geddode wenden pe wé ealle gecnawan megen, ond 6o
gedon, swa w& swite éa¥e magon mid Godes fultume gif wé
pa stilnesse habbaB, Sette eal sio glogud pe nit 1s on Angel-
cynne friora monna, para pe pa speda hebben paet hie HEm
beféolan mwegen, slen t6 leornunga odtzste pa hwile pe
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65 hi t3 nanre o%erre note ne meegen, ob doue first pe hie wel
cunnen Enghsc gewnt ar®dan, l&re mon si3%an fuiSur on
L=zdengeddode pa pe mon furfor l&ran wille ond t6 hierran
hide don wille

Pa 1c pa gemunde hi sio lir LedengeSéodes Hr Sysum

70 offeallen wes geond Angelcynn ond %€éah monege ciBon
Englisc gewnt ar®den, ba ongan 1¢, ongemang orum mis-
licum ond momgfaldum bisgum ®isses kynerices, pa boc
wendan on Enghsc pe 13 genemned on Leden Pastorals ond
on Englse Hirdeboe, hwilum word be worde, hwilum ondgit

75 of andgite, swEswa® 1¢ hie geleornode ®t Plegmunde minum
arcebiscepe ond ®t Assere minum biscepe ond @t Grimbolde
minum meessepréoste ond et Ishanne minum massepréoste
Swsun 1c hie pa geleornod hzfde, sw®sw® 1c hie forstod
ond sw® 1c hie andgitfullicost dreccean mzhte 1¢c hie on

8o Englisc awende, ond t6 &lcum biscepstole on minum rice
wille ane onsendan, ond on ®lere b1 an astel, s6 bid on
fiftegum moncessa  Ond ic bibiode on Godes noman pat
nin mon Yone mstel fiom pEre bec ne do, ne pa boc from
p®m mynstre, uncid hi longe pEr swd gel®rede biscopas

8; slen, swdswa ni, Gode Bone, welhwEr sindon, fordy ic
wolde #mtte hie ealneg mt 3®re stowe wibren, biiton se biscop
hie mid him habban wille, 033¢c hio hw®r to lE&ne sie, o3%e
hwa o3re biwrite.

2 HOU SE LAREOW SCEAL BEON ON HIS WEORCUM FYREST

Se laréow sceal béon on his weorcum héalic, 52t hé on his

go life gecyde hifes weg lus hieremonnum, ¥xtte sio heord, sépe
folga® 52m wordum ond 3&m F6awum Sms hiides, mege beb
gan elter his Béawuwin Sonne mfier his wodum, Ford®m
bebiet sio halige & %2t se sicerd scyle onfon Bone swiSran
bdg @t B&re offrunge, ond s6 sceolde béon asyndied from
o5 0®m odium fildsce Paet Bonne tdacnad et dws sicerdes
weorc sculon bion asyndied from 6%erra monna Weorcum,
nalles nid®tin Bxt he god do gemong Gdrum monnum, ac
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gac synderllce, sw®sw® hé on gefyncdum b8 furfor ¥onne
o%re, 5t hé éac sie on his weoicum ond 5éawum sw® micle
fursur FEac him mon sceolde sellan %3 brdost 5=s néates
toéacan ¥®m bdge Bt 18, ¥t hé geleornige 3mb he selle
Gode his agne bidost, 5@t 18 his ingebanc, nalles naSxetan
Set hé on his bréostum Sence Sette ryht sie, ac éac %
spane, pe s 56awa giema’, to 5&m 1ilcan mid his gddum
bisenum Ne wilnige bé nanes cordrices ofer ¥2t, ne hé him
ne ondr®de nivne eordlicne ege Bisses onweardan lifes,
ac geBence hd Bone incundan ege Godes, ond forsio Elce
oliccunge %1sses middangeardes ond &ac his ege for ¥®re
wynsuman swetnesse Godes ForSon Burh %4 tplican stefne
wzs beboden on dTre & Bmt se sicerd sceolde béon fmste
bew®fed on b®m sculdrum mid 3Em meassehregle PDat
hirxgl was beboden Bt sceolde bion geworht of purpuran
ond of twibléom derodine ond of twispunnenum twine
linenum, ond gerénod mid golde ond mid B3Em stane
1acincta, for5&mdet wEre getacnod on hi mislecum ond
on hi monigfealdum megenum se sicerd sceolde scinan
beforan Gode monnum to bisene iest ealia glengea ond
fyrmest sceolde scinan gold on his hraegle et 15, =tte on
his made scine ealra 5inga fyrmest ondgit wisdomes Toéacan
s&m golde, ealra glengea fyrmest on his hregle was beboden
Set sceolde bion se gim iacinctus, 88 1s lyfte onlicost on
hiwe S& Bonne tacna® ette eal, Sette Bews sacerdes ondgit
Burthfaran mege, sie ymb 33 hefounlican lufan, n@s ymbe
idelne gilp, 5yles him losige 3t hefenlice ondgit forS®mpe
ha sie gehefted md 5Zm luste his selfes heringe  Eac s®m
golde ond 8&m line waes ongemong purpura, 3@t 18 kynelic
bregl, ford®m hit tacnad kypelicne onwald Be %®Em
geBence se sacerd, Bonne he Gdre men héalice l&r3, Szt hé
éac on him selfum héalice ofsrysce 4 lustas his un%gawa,
fors®mpe bhé kynelic hreegl hefs, t»t hé éac sie kymng
ofer his &gne un%éawas ond % kynelice oferswise On
S@s sicerdes hraegle was, to8acan golde ond 1iicincte ond
purpuran, dyrodine twégra bléo Pt tacnab Istte eal ¥a
god ond 8a mesgenu pe hd dé bion gewlitegode mid 5&re lufan
Godes ond monna beforan 5®m éagum %@s &cean Déman,

8

—
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130

135
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Smtte se spearca Bara godra weorca, pe bér twidclad beforan
monnum, birne héalice ligge on 3&re 1ncundan lufan beforan
$®m diglan Déman Sio lufu Sonne, hio lufad stsomne
@gBerge God ge his nibstan, hio scind swife smicere on twEm
140 bléom swmswd twégea bléo godweb S& Bonne sépe swd
higa5 ealneweg t6 andweardnesse his Scippendes ond Agie-
mel&asad pa giemenne his nihstena, 03%e eft sw® singallice
folgad %&Ere giemenne his nihstena 3zt hé agiemeléasab ¥a
godcundan lufe, Sonne hxfs ha anforlBten ot twégea bléo
145 godweb, 5zt hé habban sceolde on 8&m balgan bhragle, gif hé
auder Bissa forl@t AcSonne Bzt mod bi a%ened on pa lufan
@gderge Godes ge his nihstena, ne b3 hit Sonne nohtes wan
biton forhmfdnesse anie, §&t hé his lichoman swence ond
hl&mge, forSon 1s beboden, toéacan &m twibléon god-
150 webbe, ¥mt scyle béon twidtdwen twin on 3&m messe-
glerelan  Of 3®re eorban cyme¥ Smt fleax, Sat bis hwites
hiwes Hweat meg Sonne elies béon geticnod surh 3mt
fleax biaton lichoman cl@nnes, sio sceal scinan of cl&nre
heoitan? Ford&Em bif gefstnod @bt geSiiwene twin to
155 58m whte %23 mzssehregles, for5®m slo (l®nnes bi3 Jonne
t0 fulbeorhtum wlite becumen, Jonne 5@t fl@se b geswenced
Surh forhefdnesse, ond %onne betweox 68rum magenum
b1 B8onde sio earnung ¥»s geswenctan fl@sces, swEsw® on
$Em messehregle scinf ongemang Gdrum bléom Swt twydia-
160 wene twin

3. ALFRED's CONCLUSION

P15 18 nii se waterscipe Be iis wereda God t5 frofre gehst
foldbiiendum Hé cw=d 8=t hd wolde 52t on worulde fors
of 58m 1nno%um & libbendu wetru fléowen, %e wel on hine
gelifden under lyfte Is hit ljtel twéo Bt dms wemterscipes

165 welsprynge 1s on hefonrice, 82t 18 Hahg G@st, %onan hine
hisdan hélge ond gecorene, s5%an hine gieredon 53 e Gode
hierdon Surh halgan béc, hider on eor¥an geond manna méd
mussenlice Sume hine wer1ad on gewitlocan, wisdomes stream,
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welerum gehaftad, bmt hé on unnyt it ne t6flowes, ac se
wBl wuna¥ on weres biéostum Burh Dryhtnes giefe diop 170
ond stille  Sume hine 1®ta% ofer landscare 1i6um torinnan,
s 8zt r@dhe Sing, gif swi hlitor weter hldd ond undiop
toflowes ®fter feldum, of hit t6 fenne wier Ac hladas iow
nii drincan, ni iow Dryhten geaf 3zt iow Gregorius gegiered
hafa¥ t6 durum fowrum Dryhtnes welle  Fylle nd his f&tels 175
58 Oe festne hider kylle brohte, cume eft hrede Gif hér
Segna hwelc ¥jrelne kylle brdhte to 5ys burnan, béte hine
goorne, 5¥l®s he forscaade scirost wetra, 0¥e him lifes drync
forloren weorde,



IV APOLLONIUS OF TYRE

Apollonus cwad  “ Ic gehirde secgan, p=t 1c wikre
fordémed” Strangumlioewz?d “Ylwa fordemde pe?” Apollo-
nius cwed  “ Antiochus se cynge  Fordam, gif hit gewwrBan
m=g, 1¢c wille mé bediblian on sowrum é&3le” i cwald

5 Strangmlio  “Hlaford Apollony, fe ceaster 18 pearfende ond
ne meg pine mJelborennesse dcuman, forSonde wa poliad
pone heardestan hungor ond Jone rédestan, ond minre
ceasterwaru nis nan h&®lo hiht, ac se walieowesla déad stent
etforan Gium éagum ” DI cwed Apollomus “ Min se

10 lgofesta fréond Stiangwiho, panca Gode pwet hé mé& fliman
hider t6 @owrum gem@ran geledde Ic sille owrum ge-
ceasterwarum hundtéontig pisenda mittan hwetes, gif gé
minne fléam bedigha3” Midpipe Strangmlio past gelinde,
hé hine astrehte t6 Ins (6tum ond cwed “ Hlaford Apolloni,

15 gif pit prssere hungrigan ceasterware gehelpest, napaztanpast
wé willa¥ pinne fléam bedighan, ac ac, swilce pé néod gebira5,
wbd willad campran for Sinre halo”

D3 astih Apollomius on pet domsetl on Thre str@te ond
cwed td sim andweardan ceasterwarun “Gé Tharsysce

20 ccasterwaran, ¢ Apollomus, se Thusca ealdorman, Gow cje,
pet 1c gelife pet gé willan beon gemmdize pissere fiem-
tulnesse ond minne fléam bedighan  Wite gé &ac pat
Antiochus se cynge mé aflimed hwefs of minum earde, ac
for &owre ge<®l¥e, gelultumigendum Gode, 1¢ eomn hider

25 cumen  Ic mlle dow so8lice hundtéoutig pisenda mittan
hwates t0 dam wure pe 1 it gebohte on minum lande”
DAdi pat fole past gehirde, hi waron blive gewordene ond him

B8 Not in MS 12 matta 14 Apollm 15 hungrige
ceaslerwaran 20 wen 22 Notwn MS 24 gefultumigend
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georne panoodon, ond to6 geflites pone hwdte ip bBron
Hwet! 83 Apollonmus forlst his pone wurdfullan cynedom,
ond mangeres paman pir genam ma ponne gifendes, ond 30
pet wyrs, pe hé mid pim hw@te genam, hé dgeaf sdna
agéan t6 Yare ceastre bote Pt folc weart B4 swa fagen his
cystignessa ond swa pancful, pet hig worhton him ane
anlicnesse of are, ond on &ire stidBle stod, ond mid pare
switran hand jone hwate hlid, ond mid pam winstran fet 35
ba mittan trxd, ond paron pus awriten “Pdas gife sealde
seo ceasterwaiu on Tharsum Apollonio pam Timscan, for-
Sampe hé pat folc of hungre ilésde ond heora ceastre
gestaJolode ”

After prcum hit gelamp binnon féawum ménfum pmt 40
Stranguilio ond Diomsiade, his wif, gel&idon Apollonium
bt hé ferde on scipe to Pentapolmm, pire Cirtnisean bing,
ond cw&don pmt hé mihte par bediglad béon ond par
wuman  Ond pet fole hine pa mil uwndisecgendlicre wurd-
mynte to seipe gel@ddon, ond Apollomus hi bed ealle 45
giéton, ond on sap Astih  Midpipe lig ongunnon pa
rowan ond hi forSwerd w®10n on heora weg, pa weard dare
83 smiltnes awend f€1nga betwux twim tidum, ond wear’
micel réownes dwcht, swa pet s8o s& cnyste pa heofonlican
tungla ond pxt geweale para yda hwaSerode mid windum so
partoéacan coman @astnor¥erne windas, ond se angrislica
sidwesterna wind him ongéan stod, ond pet scip eal toberst
On %isscre egeslican réownesse Apollonius geferan ealle
foiwuidon t6 déade, ond Apollonius ana becom mid sunde
t6 Pentapolim, pam Ciuumscan lande, ond par Gp &ode om 55
$am stiande i stdd hé nacod on pam strande, ond behaold
pis® ond cwad *Eala! pi s Neptune, manna beréafigend
ond unscax®digra beswicend, i eart welrdowra ponne Antio-
chus se cynge For minum pingum pa gehéolde pas welisow-
nesse, et 1¢ purh 83 gewwide widle ond pearts, ond pemt se 6o
welrowesta cynge mé py 8ad fordon mhte Hwider mag 1c
n@ faran? hwaes meg 1c biddan? o¥¥e hwa gif¥ pim un-
cidan lifes fultum?”

30 nam: 36 gifu 38 Not m MS 48 sra)ltnesse
55 pentopolim 60 geww Yo 61 wielreownessa , eaJe 62 mf
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Midpipe h& pas pinge waes sprecende t6 him elfum, pa

65 fBringa gesesh hé sumne fiscere gan, t6 pAm h& beseah,
ond pus sarlice cwa¥ Gemiltsa m3, pia ealda man, s§
pmt pu sy  Gemillss md mnacodum, forlidenum, nwes na
of earmlicum birdum geborenum Ond, S=se B gearo
forwite hwam 30 gemiltsige, 1¢ eom Apollonius, se Tiiisca

70 ealdorman”

Pa, sona swa se fiscere geseah pmt se 1unga man &t
his fotum leg, hd mid mildheortnesse hine ap &hof, ond
1&dde hine mid him t5 his hdse, ond 5a &stas him beforan
legde pe hé him t6 beodenne hefde Pigiet he wolde be his

75 mihte maran drfestnesse him gecydan, toslit pa his wefels
on twh, ond sealde Apollonige pone healfan d&El pus cwe-
Bende “Nim pa@t 1c p6 td s1llenne habbe, ond ga 1ntd Sare
ceastre Wén 18 pt pi geméte sumne pe pe gemiltsige
Gaf 30 ne finde nznne pe pd gemiltsian wille, wend ponne

8o huder ongéan, ond gemhtsumige unc bam mine litlan ®hta,
ond far % on fiscno mid mé  peabhhwedre 1c mynegle
b8, gif ®a, fulturmendum Gode, becymst t6 Binum Hrran
wurdmnynte, pet pid ne forgite minne pearfendlican ge-
girlan”

85  Da cwa¥ Apollonus “Gif 1c p8 ne gepence ponne md
bet bid, 1c wisce pat 1c eft forlidennesse gefare ond pinne
gelican eft ne geméte”

After pisum wordum hé &ode on %one weg pe him
get®ht was, o¥bzt hé becom t6 pire ceastre geate ond

gobarin 8ode  Midpipe h& pohte hwene he byddan mihte
lifes fultum, pa geseah hé mnne nacodne cnapan geond pi
str®te yrnan, 86 wes mud ele gesmerod ond mid scitan
begird ond bzr mngia manna plegan on handa, t5 %am
bebstede belimpende, ond cliopode micelre stefne ond cwab

95 “QGehyre g8, ceasterwaran, gchyjre gé, ®l3dodige, frige oud
péowe, wBele ond unesele se basstede 1s open ”

Dasa Apollenius paet gehirde, hé hine unscridde pam
healfan scicelse te hé on hefde ond &ode 10t6 Bam pweale,
ond, midpipe hé bchold heora @nra gehwilcne on heoia

67 gemildsa 76 fmstnesse 78 prt 82 Not o MS
83 mine 86 apollinius, and elsewliere 95 gehyran
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weorce, ha sphte his gelican, ac hd ne mihte hine par findan
on sam flocce Pa f@ringa com Arcestrates, eabe pare
péode eyninge, mid micelre menio ns manna ond 1n &ode on
pet bxd Da sgan se cynge plegan wid his gefsian mid
poSere ; ond Apollonus hine gemzngde, swiswa God wolde,
on Bas cyminges plegan ond yrnende ponc ¥6%0r gel@hte ond,
mid swiftre reednesse geslegene, ongéan ges@nde t6 Fam
plegendan cynge Eft hé agéan asznde, hé radlice sloh,
swa hé hmne n#&fre feallan ne lét Se cynge %a oncnéow
pes 1ungan snelnesse, pet hé wiste pzt hé nefde his gelican
on pim plegan Pa cwed hé t6 his geferan “(Gas eow
beonon, pes emht, p@spe mé pincs, 18 min gelica” Pasa
Apollonius gehyide peet se cyning hyne herede, hé arn
redlice ond genéal®hte t6 8am cynge, ond mid gel@redre
handa hé swang pone top mid swa micelre swiftnesse pet
8am cynge was gepiht swilce hé of ylde t6 1ugu¥e gewand
wdle Ond =fter pam on his cynesetle hé him gecweémlice
%énode, ond, pada hé it &ode of 3am babe, hé hune 1Bdde be
pare handa, ond him pa s13%an panon gewsnde pas weges pe
he @r com

Da cwad se cyninge t6 his mannum, siSan Apollomus
agin wes “Ic sweuge purh %3 gem®nan h&Elo pat 1c mé
n#&fre bet ne ba¥ode ponne 1c dide todeg, nat ic purh
hwilces mnges mannes pénunge” Pi beseah hé hine t6
anum his manna ond cwa¥ “ Ga ond gewite hwt se wunga
man sy pe md tddeg swa wel gehirsumode” Se man %a
éode ®fter Apollonio Midpipe hé geseah pmt hé wees mid
borhgum scicelse bewzfed, pa wrnde hé ongéan t6 BEm
cynge ond cwed “Se 1unga man pe pu ®fter dxsodest 18
forliden man” D3 cwad se cyng “Pwh hwat wiast 5a
pet?” Se man him andswerode oud cwed “Ppaah hé hut
allf forswige, his gegirla hine geswutelad” Pa cw=s se
cynge “ Ga redlice ond sege him peb ‘se cynge bit &6 pet
5a cume t6 his gereorde’” Da Apollonius pet gehyrde, hs
pam gethsumode ond 8ode for5 mid pim men, o¥pmt ha

100

105

5

120

30

becdm 10 B&s cynges healle D3 éode se man 1n beforan 6 135

104 gemagnde, and elsewhere 111 pung® 115 se 124 an,
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%am cynge ond cwed Se forlidena man 1s gumen pe ¥l
wfter sndest, ac hs ne mag for scame 1n gan biton scride ”
Pa hat se cynge hine s6na geseridan mid wursfullan scride,
ond h&t hine 1n gin to 3am gereorde
140 D& sode Apollonius 1n ond geset pir him get®@ht wes,
ongé&an Sone cynge Dir weard b5 séo pénung 1 geboren,
ond smfter pim cyoelic geborscipe, ond Apollonius nan
Singe ne Bt, 5éahde ealle d¥re men Eton ond blide waron,
ac hé behéold pmt gold ond peet seolfor ond ¥4 déorwurdan
145 réaf ond pa beodas ond pa cynelican penunga Piasa he ps
eal mid sarnesse behdold, 54 s®t sum eald ond sum a&festig
ealdorman be pam cynge Midpipe hs geseah pet Apollomus
swa sarlice seb ond ealle pinge behéold ond pan Binge ne &t,
%3 cwa 16 t6 ¥am cyuge “Pu goda cynge, efne pes man,
150 pe pii swi wel wi¥ gedést, hé 13 swide mfestful for sinum
gode” Da cwad se cypge “ P& mispincs, sotlice pes unga
man ne &festiga¥ on nanum Singum e hé hér gesihs, ac hé
¢y pet hé hefs fela forloren” Pa beseah Arcestrates se
cynge blisum andwlitan t6 Apollonio ond cwe® “Da 1unga
155 man, bdo biiSe md s, ond gelhs on God pat pu mote silf
t6 ¥am sélran becuman”

Midpiss se cyming pas wod gecwwmd, %i fEringa par
8ode 1n ¥®s cynges wunge dohtor ond cyste hyre fmder
ond ¥ ymbsitiendan Pa heo becdm t6 Apollono, pa ge-

160 weende héo ongéan t6 hne feder ond ewes “Di goda
cyninge ond min se l8ofesta feder, hwat 15 pes lunga man
pe ongdan B8 on swa wurblicum setle sit mid satlicum
andwhtan? Nabt 1c hwet be besorgad” Pi cwad se
eyninge “Légofe dohtor, pes wunga man s forliden, ond hé

165 gecwémde mé& manna betst on 3im plegan, fordim 1c hine
gelaSode t6 Bysum @rum gebdorscipe Nt 1c hwet hé 18 ne
hwanon hé 18, ac gif 5a wille witan hwat hé s¥, axsa hine,
forsim ps gedafenas st pu wite” BDi dode pet mEden to
Apollonio ond mid forwandigendre sprace cwaes  “Péah B

170 stille sy ond unrét, peah 1c pine mBelborennesse on ¥a gesso
Ni ponne, gif 55 t6 hefig ne pince, sege m& pinne naman ond
pin gelymp arece mé” Pa cwes Apollonns “ Ghif $a for

186 forldene 151 musping¥ 153 Notin MS 164 leofa 170 shill
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néode &xsass ®fter minum namon, 1c secge pa 1c hine forldas

on s®, gif 5@ wit mine ®Bclborennesse witan, wite 5d
peet 1c hig forlét on Tharsum” Pt mBden cwed " Sege 175
mé gewslicor, pet 1¢ hit mage understandan”  Apollonius

pa sodlice hyre arehte ealle his gelymp, ond =t pare spriEce
ende him féollon téaras of Bim éagum Midpjpe se cynge
pet geseah, hd bewmnde hine %a t6 ire dohtor ond cwzd
“Léofe dohtor, pi gesingedest midpype pi woldest witan 180
his naman ond his gehmp, pa hafast na geedniwod his
ealde sir Ac 1c bidde P& pet pu gife hun swahwetswa 5d
wille” Da%a pet mEden gehirde pet hire waes aljfed fram
hire feder pat héo ®r hyre silf gedon wolde, 33 cweb héo to
Apollonio  “Apollony, sddlice pit eart ure, forl®t pinc 185
murcnunge , ond, ni@l 1¢c mines feder léafe habbe, 1c gedo

38 weligne”

Apollomus hire pas pancode, ond se cynge blissode on
his dohtor welwillendncsse, ond hyre t6 cwed  “ Leofe
dohtor, hat feccan pine hearpan, ond gecig 88 t6 pine frynd, 190
ond dfirsa fiam pim wngan his sirnesse” Pa éode héo it
ond het feccan hue hearpan, ond sdna swa héo hearpian
ongan, héo mid winsumum sange gew@ngde pare hearpan
swéz Pai ongunnon ealle pi men hi herian on hyre sweg-
creft, ond Apollonus ana swigode DA cwab se cyninge 195
“ Apollony, na 5@ dést ylele, for5ampe ealle men heria¥ mine
dobtor on hyre swéguizfte, ond pa ana hi swigende tElst”
Apollonius cwaed “Eala! 8t goda cynge, gif 0 mé gelilst,
1c secge pmbt 1c ongite, pet sdslice pin dohtor gefeol on
swégereft, ac héo nfs hine na wel geleornod Achat mé ni 200
sillan pa hecarpan, ponne wast pi ni pat pa git nast”
Arcestrates se cyning cwa Apollony, 1c oncniwe sddlice
peet pi eart on eallum pingum wel gel@ied” DA hét se
cyng sillan Apollomige pa hearpan Apollonius pa it sode,
ond hine scridde ond sette 2nne cynehelm uppon his héafod zo5
ond nam pa hearpan on his hand, ond 1n &ode, ond swi stdd
b=t se cynge ond ealle pa ymbmttendan wéndon pzt hs
n®re Apollonus, ac pet hé wEre Apollines, $ara hZ¥enra

177 sprmcan 180, 189 levfn. 190 pinum 192 Leapian
wdr 3
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god, Pa weard stilnes ond swige geworden+innon Bire
210 healle, ond Apollonius his hearpenegl genam, ond hé pa
bearpestrengas mid crefte dstiman ongan ond pare hearpan
swég mid winsumum sange gemengde Ond se cynge sif
ond ealle pe pir andwearde wiron ricelre stefne chopodon
ond hine herodon  Aifter pisum forlét Apollonius pa
215 hearpan, ond plegode, ond fela fiegera pinga par forb t8ah,
pe pam folce ungecnawen was ond ungewunelic, ond heom
eallum pearle licode &le para pinga e hé ford teah
Sodlice, mdpype pes cynges dohtor geseah pmt Apollo-
mus on eallum gddum creftum swi wel wes getogen, pa
220 geféol hyre mdd on his lufe D& @fter pzs bsorscipes
geendunge cwx® pzt mEden to ¥am cynge *“ Laofa feder,
pt lyfdest mé litle &r pet 1c moste gifan Apollonio swa-
hweatswa 1c wolde of pinum goldhorde ” Arcestrates se eyng
cwed 16 hyre “Gif him swahwetswa 5a wille” Hao 5a
225 swie blide it ode ond cwad “ Larfow Apollon, 1c gife pa
be mines fieder 18afe twd hund punda goldes ond féower
hund punda gewihte seolfres, ond pone m#Estan d@l daor-
wurban réafes, ond twantig Béowa manna” Ond héo pa
pus cwab t6 dam pdowum mannum “Bera¥ pas pinge mid
230 8ow, pe 16 behst Apollonio minum laréowe, ond lecga® innon
biire beforan minum fréondum” Jis wears pa pus gedon
efter pare cwéne h&Ese, ond ealle pa men hire gife heredon e
hig gesawon Pa soslice geendode se gebsorseipe, ond pa
men ealle &rison, ond grétton pone cynge ond %a cwéne ond
235 bBdon hig gesunde b&on, ond him gewzndon Eac swilce
Apollonius ewe® “Pa goda cynge ond earmra gemiltsigend,
ond pi cwén lire lufigend, bdon gé gesunde” Hbé beseah sac
t0 $am pdowum mannum, pe paet m#Eden him forgifen hafde,
ond heom cwed to6 “Nima¥ pas ping mid Bow, pe mé séo
240 eweén forgeaf, ond gan wé s&can ire gesthis pet ws magon iis
gerestan ”
ba adréd p=t mEBden pat héo nEfre eft Apollomum
ne gesiwe, swd rabe swa héo wolde, ond &ode pa to hire
feder ond cwes “Pi goda cyninge, licas %5 wel Pt

219 atetne, 216 ungecnawe. 225 sweoBe 238 be 236 cwmd
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Apollonius, pe purh iis todsmg gegddod 1s, pus heonon fare, 245
ond cuman yfele men ond beréafian hine?” Se cynge
cwed “Wel pi cwidde Hait lim findan bwar hé hine
mege wurblicost gerestan” Pi dide pet mBden swa hyre
beboden wes, ond Apollonius onféng pare wununge e hym
get®ht waes, ood 3arin &ode Gode pancigende, Be him ne 250
forwyrnde cynelices wurdscipes ond frofres Ac pat m®Bden
hzfde unstille mht mud pare lufe on®Eled para worda ond
sanga pe hdo gehyrde mt Apollomge, ond na leng héo ne
gebad Bonne hit deg was, ac &ode sdna swa hit 1aoht wes
ond geset beforan hire feder bedde Pa cw=5 se cynge 255
“Lgofe dohtor, for hwi eart 30 pus Erwacol ?” D=zt m&Bden
cweB “Mé awechton pa gecneordnessa pe 1c girstandeg
gehyrde Na bidde 1c 36 forSam, peet pii befeste mé irum
cuman Apollonige t5 lare” Pa wears se cyningc pearle
geblissod, ond hét feccan Apollomum ond him 5 cwaS 260
“Min dohtor girn® peet héo mote leorman wmt 55 53 ges®Ehgan
lare e pu canst, ond, gif 50 wilt pisum pingum gehyrsum
béon, 1c swerige %@ purh mines rices magna p=t,
swaihwetswad 5i on 8@ forlure, 1c 58 pet on lande ge-
staBelige” Pada Apollonius pzt gehjrde, hé onfénge pam =65
m#®denne t5 lare, ond hire t®Bhte swa wel swa hé silf
geleornode

Hyt gelamp %a wfter pisum binnon féawum tidum pet
Arcestrates se cynge héold Apollonius hand on handa, ond
godon swa it on Yire ceastre strEte  Pi mt nyhstan comon 270
sar gan ongéan hy pry gel®rede weras ond =pelborens,
pi lange &r girndon pms cyninges dohtor Hi 8a ealle pry
togmdere anre stefne grétton pone cynge Pa smercode se
cyng, ond heom t3 beseah ond pus cw=t “Hwmt 18 pamt,
p®t g8 mé Anre stefne grétton?” Pa andswerode heora 275
&n ond cwa¥ “Wé badon gefirn pynore dohtor, ond pa s
oftr®dlice md elcunge geswmnctest, forfim wé comon
hider to6dzg pus togedere Wa syndon pyne ceastergewaran
of ®felum gebyrdum geborene Nua bidde wé pe pet pi
gecdose pé ®nne of Us prym, hwilcne pi wille pa t5 aBume 280
habban” Da cwad se cynge “ Nabbe g& na gbdne timan

256 leofa. 257 gecneordnessan, but the o erased. 273, 275 stmfue,
3—2
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arédodne; min dohtor 18 nid swite bisy ymbe hyre leor-
nunga Ac, példspe 1c 8ow & leng slce, awritad Sowre
paman on gewnte ond hire morgengife, ponne &sende
2851c pa gewnta minre dohtor, pwt héo sylf gecdose hwilene
sower héo wille” Pa didon ¥a cnihtas swa, ond se cynge
pam % gewiita ond gewseglode hi mid lus ringe, ond
sealde Apollonio pus cwefende “Nim nii, lirsow Apollom,
gwa hit pé ne mslicyge, ond bryng jinum l&Erncgm@dene”
290 Pa nam Apollonus pia gewnita ond écde t6 %are cynelican
healle
Midpampe pet mi@Eden geseah Apollomum, pa cwzd
h&o “Larsow, hwi g&st 2@ ana?” Apollonus cwazd
“Hl®fdige, nim %3s gewnta, Se pin fwder pé sende, ond
295 rdd” Dmt m@Bden nam, ond r@dde para préora cmhta
naman, ac héo ne funde nd pone naman paron pe héo
wolde Pa héo pa gewnta oferr®d hefde, T3 beseah hso
t0 Apollonio ond cwaed “ Largow, ne ofpine® hit 86 gif 1c pus
wer gecéose ?”  Apollonius ewzeS “ N3, ac 1c blissige swisor
300 5t pu miht, Surh i lire pe pu @t mé underfénge, p& smlf
on gewnte gecydan hwilene heora pu wille  Min willa 1s,
bt pa 38 wer gec@ose par ¥ silf wille” Pt m@Bden cwrs
“Eala' laréow, gif 50 mé lufodest, pii hut besorgodest” After
pisum wordum héo mid modes @nr®dnesse Awiadt aler
305 gewnit ond pet gemnseglode, ond sealde Apollonio, Apollo-
prus hit pa @t ber on %@ stiEbte ond sealde pam cynge
Dzt gewrit wes pus gewriten *“pu gdoda cynge ond min
se léofesta freder, ni pin mildheortnes mé léafe sealde, pat 1c
silf moste céosan bwilcne wer 1c wolde, 1c scege 56 t6 s6%an,
310 pone forlidcnan man ic wille Ond gif 30 wunduge pat
swa scamfest fEmne swia unforwandigendlice ¥as word
awrdt, ponne wite pia pat 1c hxbbe purh weax &aboden,
%e nane scame ne can, p@t ic silf 8 for scame secgan ne
mihte”

315 Diasa se cyminge hefde pwt gewnt oferr®d, pa miste ha
hwilene forhdenne héo nemde, beseah %3 t6 ¥im prim
coihtum ond cwa® “Hwile Sower 1s forliden ?” Pa cwas

286 eowerne 298 ofpingd 808 mildLeo: tnesse 816 forlidene
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heors &p sé hatte Ardalius “Ic eom forliden” Se oSer
him andwnde ond cwed “Swiga 50 Adl pé fornime, pamt

}a ne béo hal ne gesund Mid mé pa boeereeft leornodest, 320
ond 5d p&fie buton pare ceastre geate fram mé ne come,
hwar gefore #a forlidennesse 2"  Muddipe se cynge ne mihte
findan hwile heota forliden w®ie, hé beseah 5 Apollonio
ond cwed “Num ¥a, Apollon, pis gewnt ond 18d hit
Eafe mag gewurdan pmb pi wite pet 1c nat, 5 e Par 325
andweard were” D3 nam Apollonius pet gewnit ond 1:&dde,
ond, séna swa hé ongeat pmt hé gelufod wes fram sam
mddene, his andelta eal aréodode Da se cynge pmt
geseah, pi nam hé Apollonies hand, ond hine hwon fram
pam emhtum gewznde, ond ewad “Wast pit pone for- 330
lidenan man?”  Apollonius cwaed “ba goda cynmng, pf
pin willa bi3, 1c lhune wat”  Da geseah se cynge pet Apollo-
nmus md résan rude waes eal oferbr®ded  Pa ongeat ha
pone cwyde, ond pus cwd to hum  “ Blissa, blissa, Apollon,
forsampe min dohtor gewilnad pes, Be min willa 13 Ne 335
mzg s03lice on pullicon Jingon nén pine gewurdan biton
Godes willan”  Arcestrates beseah t6 3am prym cmhtum
ond cwas 503 1s pmt 1c Sow Er s@de, pet gé ne cdmon on
gedafenlicre tide mjore dohtor t6 biddanne, ac ponne héo
meeg hi fiam hyre lire ge®mtigan, bonne sende 1c Gow 340
word "

Pi gewandon hi him mid pissere andsware And
Arccstiates se cynge héold ford on Apollonius hand, ond
hine 1®dde him mid him, na swilce hé cuma wiBre, ac
gwilce he his afum ware Pa @t nyxstan foilet se cyng 345
Apollomus hand ond &ode ana intdé 3am bire, par his dohtor
inne was, ond pus ewal “Léofe dohtor, hwine hafast pa
86 gecoren to gema:ccan?” Pxt meden pa feol t5 hyre
feder fotum ond cwad “Pia arfesta fweder, gehjr pinre
dohtor willan 1c lufige pone forlidenan man %e wees purh 350
ungelymp beswicen  Ae, pil&Espe pé twfomige pare sp@ce,
Apollonium 1¢c wille, minne laréow, ond, gif pi mé him ne
silst, pia forl@tst sine dohtor” Se cyng 3a so¥lice ne mihte
arafnian ,his dohtor téaras, ac dr@ide hi dp ond hire to

834 Blhea,
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355 cwsb “ Lgofe dohtor, ne ondi®t pu %6 @uiges pinges, pi
hafast gecoren pone wer pe mé wel licad ” Eode #a it, ond
beseah t3 Apollomo ond ¢cwes “Laréow Apollom, 1¢ sméade
minre dohtor mddes willan, % arehte héo mé mid wope
betweox obre spice pas pinge, pus cweliende ‘ pii geswire

360 Apollonio, gif hé wolde gehirsurman minum willan on lare,
pwt pu woldest him geinman swahwmtswd séo s® him
m=thrdl  Na, fodimpe hé gehfrsum was pime hase ond
minum wilan, 1c {01 @efter i "



V. ALFRICS COLLOQUY

Duscypulus  'Wé cildra biddap s, eald lirsow, pet pi
t@&ce 0s sprecan rhte, forpim ungel®iede wé syndon ond
gewemmodlice wé spreca)

Magister  Hwaet wille g8 sprccan?

D Hw=t réce wé hwet wé spiecan, biaton it nhts
sprec 8§ ond behéfe, nms idel oppe fracod ?

A Wille g& bon beswungen on leornunge ¢

D Lgofre ys Gs beon beswungen for Jae pmnne hit
ne cunnan, ac w8 witan p& bilewitne wesan, ond uellan
onbel®den swincgla s biton pa bi togenydd fiam s 10

M Ic axie p& hwst sprycst pi? hwet hefst pa
weorkes ?

D Ic eom géanwyrde munuc, ond 1c sincge &lee deg
seofon tida mid gebrdprum, oud ic eom bysgod on r&dinga
ond on sange, ac péahhwapere 1c wolde betwénan leoiuian 15
spLecan on Ledengereorde

M Hw=t cunnon pas pine gefinan ?

D Sume smt yrplincgas, sume scéphyrdas, sume ox-
anhyidas, sume éac swylce huntan, sume fisceras, sume
fugeleras, sume cypmenn, sume scéowyrhian, sealteras, 20
bazceras

M Hwst swgest po, yrplincg? hi beg®Est pia weore
pin ? )

Arator  Eald 16of hlaford, pearle 1c deorfe Ic ga b
on degred pywende oxon td felds, ond 1ucie hig t6 syl =5

8 beswugen. 10 onbelmden 13 monuc 20 scewyrhtan
26 1wge,
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Nys hyt swa stearc winter past 1c dwire latian @t him for
ege hlafordes minc-, ac, getukodan oxan, ond gefestnodon
sceare ond cultre mid pTie syl, Elee dag ic sceal erian fulne
&cer oppe mare
30 M Halst pa Emgne geféran?
A Ichebbe sumne cnapan pywende ovan mid gidisene,
pe ac swilce ni his ys for cylde ond higame
M Hwat mare dést pi on deg?
A Gewyslice penne mite 1c do 1c sceal fyllan binna
35 oxan nud hig, ond wetenian hig, ond scearn heora beran it
M Hig!' lng! micel gedeorf ys Lyt
4 Géa, leof, nmuicel gudeort lut ys forpam 1c neom
frévh
A Ys pes of pinum gcferum?
490 D (Geéa, he ys
M Canst pa Emg ping?
Venator  ZEnne aiaft 1c cann.
A Hwylcne?
V' Hunta 1c com
45 M Hwaes?
¥V  Cincges
M Ha beg@st pi creft pinne?
V  Ic bréde mé max ond seite hig on stowe gehzppre,
ond getihte hundas mine peet wildéor hig ehton, oppet hig
50 pe cuman t6 pam nettan unforscéawodlice, ond Pt hig swa
béon begrynodo ond 1c ofsléa hig on pam maxum
M Ne canst pt huntian baton nnd nettum?
V  Géa, batan nettum huntian 1c mag
M Hat
55 ¥V Mid swiftum hundum 1c betEce wildéor
Al Hwilee wildéor swypost gefehst pa 2
V' Ic gefé heoitas ond béras ond 1in ond r®Egan ond
hwilon haran
M Wxe pa todeg on huntuope?

29 wmper 84 binnan 95 wmteterian, sceapn. 87 ge
89 pws 43 hwylene ys 55 betmce 56 geleht
57 gefeo, rann 59 huntnolde
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V' Ic nas, forpam Sunnandieg ys, ac gyrstandzeg ic was 6o
on huntunge

M Hwet gelehtest pa ?

V  Twegen heortas ond ®nne hir

M Hau gefencge pii hig?

V' Heortas 1c geféng on ncttum ond bir 1c ofsloh 65

A Hu wZre pu dyrstig ofstikian bar 2

V  Hundas bednfon hyne t6 mé, ond 1c p&r togéanes
standende f&Erlice ofstikode hyne

M Swype pryste pa wdre pa.

V' Ne sceal hunta forhtfull wesan forpam mslice wildéor 7o
wuniad on wudum

M Hwet déest pu be pinre huntunge ?

V'  Ic sylle cyncge swahwetswa 1c gefo, fopim i1c eom
hunta hys

M Hwat sylp hé ps? 75

V  Hé syt me wel ond fétt, ond hwilon sylp wé hors
oppe béah pet pé lustlicor creft minne ic begancge

M Hwylene creft canst put

Puscator  Ic eom fiscere

M  Hwet begytst pu of pinum aaxfte Eo

P DBigleofan ond scrad ond feoh

M Ha gefehst pa fixas?

P Ic astige min scyp, ond wyrpe max mine on &a, ond
ancgil—uvel &s—ic wyrpe ond spyilan, ond swabwatswa lng
gehzftad 10 genime g5

M Hwat gaof it uncl®Ene béop fixas?

P Ic utwyripe pa uncl®nan @t ond gemme md clEne
10 mete

M Hwa®r cypst pa fixas pine?

P On ceastre %

M Hwabigp bi?

P Ceasterwara, Ic ne mmg swi fela gefon swa 1c meg
gesyllan

M Hwilce fixas gefshst pa?

78 cyno. * 80 begyut, 83 astigie 87 utuenan
65, 92 Bee nole



42 V. ALrric’s CoLLOQUY

95 P Elas ond hacodas, mynas ond ®lepitan, sceotan ond
lampredan, ond swihwylceswa on watere swymmap sprote

M For hwi ne fixast pli on s®?

P Huilon 1c d§, ac seldon, forpamn micel réwyt mé ya
t6 s

oo M Hwet féhst pi on & ?

P  Hezrncgas ond leaxas, mereswyn ond stirian, ostran
oud crabban, muslan, pinewinclan, s®coccas, fage ond floc
ond lopystran, ond fela swylces

M Wilt pa fon sumne hwzl ?

105 P Nic

M For hwi?

P Forpam plyhtlic pinge hit ys gefon hwel Gebeorh-
licre ys mé& faran t6 &a imd scype mynan, peune faran mid
manegum scypum on huntunge hianes

1o M For hwiswa?

P Forpim Iéofre ys mé gefon fisc pene 1c mag ofsléan,
[ponne fisc] pe napmtan me, ac éac swylce mine geféran,
mid anum slege mag besencean oppe gecwylman

M Ond pesh menige gefop hwelas, ond wmtberstap

115 fidenysse, ond micelne sceat panon begytap

P So6p pu segst, ac 1c ne gepristige for modes mines
nytenysse

M Hwat smgst pi, manegere §

Mercator  Ic secge pat behéfe 1c eom ge cingee ond

120 ealdoimannum, ond weligum, ond eallum folce

M Ocd ha?

Mer  Ic istige min scyp mmd hlestum minum ond rowe
ofer sBlice delas, ond cype mine pinge, ond bicge prncg
djrwyrde pa on pisum lande ne béop acennede, ond 1c hit

125 tdgel®de Sow hider mid micclan plihte ofer s3, ond hwylon
forhdenesse 1c polie mid lyre ealra piuga minra, unéape cwic
stberstende

M Tlwylce pinc gel®dst pa 4s?

Mer, Pellas oud sidan, dévrwyrpe gymmas ond gold,

96 wylce 107 forhwan, gebeorhtliera 112 See note
117 nytenyssm 11Y cinge 120 [ullee
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gelciipe réaf ond wyrtgemange, win ond ele, ylpesban ond
mestlinge, Br ond tn, swefel ond gles, ond pylees fela

M Wit pi eyllan pinge pine Lér eal swa pa hi
gebohtest pEr

Mer Icpelle Hwxt penne mé fremode gedeorf min ?
Ac 1c wille heora cypan hér luflicor poune 1¢ gebicge per,
pzt sum gestréon mé 1c begyte, panon 1c mé ditde ond min
wif ond minne sunu

M Pq, cnapa, hwaet dydest todeg

Duscipulus  Manega pinge 1c dyde  On pisse niht, papa
cuyll 1e gelijrde, 1c aras of minon bedde ond &ode to cyrcean,
ond sang thtsang mid gebioprum, zfter pa wé sungon be
eallum halgum ond degiedlice lofsangas, efter pysum prim
ond seofon seolinas m1d létanian, ond eapitolmeessan, syppan
underntide, ond dydon massan be dege, mfter pisum wé
sungan muddxg, ond &ton ond druncon ond slépon, ond eft
wé anson ond sungon noén, ond nd wé synd hér etforan pa
gearuwe gehyran hwat pa is secge

M Hwanne wylle gé syngan &fen oppe mhtsange?

D Vonne hyt tima by}

M W&re Ju todeg beswuncgen ?

D Ie nws, forpam werlice 1c mé hsold.

M Ond hi pine geféran?

D Hwaet mé ahsast be pam? Ic ne dear yppan pd
digla tre Apra gehwyle wat gif hé beswuncgen wes
oppe na

M Hwet ytst pi on deg?

D Gyt fl@scmettum 1¢ bruce, for5am cild 1c eom under
gyrda drohtmende

M Hweat mare ytst pa?

D  Wyrta ond &gra, fisc ond cyse, buteran ond béana
ond ealle cl&ne pinge 1c ete mid micelre pancunge

M Swype waxgeorn earb pi, ponne pi ealle pinge etst
pe ba toforan gesette synd

D Ic ne eom swa micel swelgere paet 1c ealle cynn
melta on anre gereordinge etan mage

136 w1ellle\ cypen 140 on, cycean 142 lofsanges 144 undertid,
LLEBEBE, 145 drucon 1563 deor

130

35

—~
-
o

150

55

165
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M Ac ha?

D Ic brice hwilon pisum mettum, Awilon 6prum, mid
syfernesse, swiswid dafna¥ munuce, nes mud oferhropse,
forpim 1¢c eom nin ‘gluto’

170. M Ond hwet drinest pi?

D Ealy, gif 1c habbe, oppe wemter, gif 1c n®bbe ealu

M Ne dnpest pii win?

D Ic ne eom swa spédig pxt 1c mege biegean mé win,
ond win nys drenc cilda ne dysgra, ac ealdra ond wisia,

175, M Hwar slepst ?

D On sl@Epeine md gebripiun

M Hwa aweep pe to ithtsancge ?

D Hwilon 1 gehyre cnyll ond 1c @ise, hwilon larsow
min awecp mé stiplice rmd gyrde

167 Not o Mb 171 eala, 176 elmpern, 178 erime



V. SOLOMON AND SATURN

1 DIALOGUE

Her ki¥ hi Saturnus ond Saloman fettodon ymbe heora
wisdom pa ewzd Saturnus to Salomane

Saga mé hwér God séte pa hé geworhte heofonas ond
eordan

Ic p& secge  hé swtt ofer winda feSerum 5

Saga reé  hwile word Erust fors éode of Godes mide ?

Ic pa secge “Fiat lux et facta lux”

Saga mé for hwilcum #ingum heofon sy gelidten heofon

Ic p& secge forpon hé behelad eall pet bym beufan by

Saga mé hwat 158 God? 10

Ic pé& secge pmt ys God pe ealle 3ing on hys gewealdum
hafus

Saga ma on hi fela digum God geworhte ealle gesceafta

Ic pé secge on vi diegum God gescéop ealle gesceafta
on pim @rostan dage hé gescéop léoht, on pam mfteran 15
dege hé gesclop pa gesceapu de pisne heofon healdad, on
pam priddan deege hé gescop s& ond eor¥an, on pam féordan
dege hé gesciop heofones tunglon, ond on 8am v dege hé
gescéop fixas ond fugelas, ond on %am vI dege hé gesciop
déor ond njtenu, ond Adam, Sone #rostan man 20

Saga mé hwanon wes Adimes nama gesceapen 7

Ic pé secge fram 1m1 steorrum,

Saga mé hwat hatton page?

Ic p& secge  Arthox, Dux, Ardtholem, Minsymbre

Sage mé pmt andworc pe Adam wazs of geworht, se 25
@rusta man

1 fottode 2 cwat 8 sage 5 MBS 1llegible 6 sage
13 fala. 23 hwm, 26 mrustan
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Ic %8 secge  of vIiI punda gewihte
Saga m& hwat hatton page?
Ic 58 secge pmb ®roste wes foldan pund, of ¥im him

30 wees flasc geworht, O%er wes fjres pund, panon hym wes
pmt blod réad ond hat, sridde wes windes pund, panon hym
wes 880 mvung geseald, féorSe wes wolecnes pund, panon
hym wezs his modes unstafelfwstnes geseald, fifte was gyfe
pund, panon hym wems geseald sefa ond geSang, syxste wes

35 bléstmena pund, panon hym wzs 8agena myssenlicnes geseald ,
seofote wes dsawes pund, Sanon him becém swat, eahtoBe
wes sealtes pund, panon him wiEron pa téaras sealte

Saga mé on hwilcere ylde wams Adam, 5a hé gesceapen
wees §

40  Ic pésecge hé wes on XXX wintra yldo

Sage mé hi lang wes Adam on lmnge gesceapen 1

Ic 56 secge he wees VI ond CX ynca lang

Saga mé hi fela wintra leofode Adam on pissere
worulde ?

45 Ic p& secge hé leofode 1x hund wintra ond XXX wintra
on geswince ond on yrm%¥e, ond sySSan to helle ferde, ond
par grimme witu Solode v pisend wintra ond twa hund
wintra ond vIII ond XX wintra

2 APOTHFGMS

Ne bdo pi 0 el®por ne to idelgeorn, for¥impe se slEp
soond et idel fét undéawas ond unh®&lo pms lichoman
Ne hopa pi t5 swise t6 ¥am Be pé mon gehate PDar
lytel gehaten b3, p@r by lytel alogen
Donne pu enld sie ond manegra esldra ewydas ond lara
gedxod hzbbe, geds hi Jonne ¥4 glongan t6 witanne
55 Ne hopa 5a t5 opres monnes déabe, uncd hwa lengest
libbe
Grf 50 bearn hmbbe, 1®Br pa creftas pet hie megen be
pam hbban, unct$ b him =t ®htum ges@®le. Creft Wb
betere ponne @hta.

80 seofoBo,



APOTHEGMS 47

Bgo gehealden on %im pe 54 habbe, unpléolicre hit bid 60
on Ijtlum scipe ond Ijtlum wetre ponne on miclum scipe
ond miclum waetre

Bisga p& be sumum menn, forpimpe Elces monnes lif
bi% sumes moones lir.

Leorna & hwethugu, %8ah %6 pine ges®Elsa forlBtan, ne 65
forl®tt ps 06 pin creft

Gaf 82 hwylene creft cunne, begs pone georne Swaswa
sorga ond embhogan gefcad monnes mdd, swa gejces se eraft
lus are

Ne triwa pu nd smyltum wetre, ne bilwitne monn ne 70
forsioh  Oft stille weter stabu breced

Laorna manega béc ond gehjr monig spell, wite 58ah
hwylcum pu geljfan scyle Feola writas menn ungelyfedlices.

Gif 82 nylle nainum 6l&can, forlEt ponne eal Bmt pu age
biton wiste ond wEda ond to swylcum weorcum tdl swylce 75
pa cunne OlEce ponne Gode anum, ond ne wilna nanes
monnes dlEcunga

63 Bis na 68 geycun



ViI THE ALFREDIAN BEDE

1 Ture PRLFACE

Ie, Bada, Ciistes péow ond memssepréost, sende grétan
¥one léofestan cyning Céolwulf Ond 1c %6 sende pxt spell
peet 1c niwan awrat be Angelpéode ond Seaxum, $6 sylfum
t0 r&danne ond on émtan t6 sméageanne, ond éac on mi

5 8tdwa t0 writanne ond t0 l®ranne, ond ic getréowige on
sine geornfulnysse, forpon 3G eart swyde gymende ond
sméagende ealdra manna ewidas ond deda ond ealra swypost
para m®iena wera Gre péode ForSon pi1s gewnt, o hit
god sagas be godum mannum, ond 86 Be lut gehjie® ha

10 onhyrep pam, ob¥e hit yfel sagap be yfelum mannum, ond
58 %e ht gehyied hé fiyht b2t ond onscunap Forpon hit
1s gbd gddne 6 herianne ond yfelne 6 leanne, paet s& ge¥éo
sepe Int gebyie, gf se 68er nolde, ha wurd hé elles gel®red ?
Yor pinre Bearfe ond for pinre déode 1c p1s awrat, forpon 58

15 God 16 cyminge gecéas, pé gedafena® pine péode 16 lE1anne

2 EbpwIN aND CEFI

Pa se cyning pa pas word gehyrde, pa ondswarede ha
bim ond cwes, pet he @Bghwmperge wolde ge sceolde pam
gcleafan onfon pe he l®rde, cwed hwzpere, pmt hé wolde
mid s fréondum ond mid his wytum gesprec ond gepeaht

20 habban, pwt gif hi md hine pwt gepafian woldan, pzt hi
ealle mtsomne on lifes willan, Criste, gehalgade w®ran pa
dyde se cyming swiswa hé cw=b, ond se hisceop et gepafade

pa hefle hé gesprec ond gepeaht mid his witum ond
syuduiglice wes fram him eallum frignende, hwyle him
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piihte ond gesawen wadre péos niwe lir, ond pEre godcund- 25
nesse bigong pe p@r l®red wes Him pa ondswarode his
ealdorbisceop, Céfi wees haten *Geseoh pi, cyning, hwele
péos lar sie pe ds n@t bodad 13 Ic pé soBlice andette pet
1¢ cislice geleornad habbe, pet eallinga nawiht megenes
ne nyttnesse hafa¥ sio ®fmstnes pe wé oF %18 hefdon ond 30
bedodon Forpon n&rnig pinra pegna ndodlicor ne gelust-
fullicor hine sylfne underpéodde to Gra goda bigange ponne
1c, ond nohtponl®s monige syndon, pape miran gyfe ond
fremsumnesse ot P& onféengon ponne 1c ond on eallum pingum
miran gesynto hefdon Hwab! 1c wat, gif ire godo ®Emge 35
mihte hzfdon, ponne woldon hie mé ma fultumian, forpon
1c him geornlicor péodde ond hyrde Forpon mé pynced
wislic, gif pii geséo pa ping beteran ond strangran pe s
niwan bodad syndon, pet wé pim onfén”

pzs wordum oper cynminges wita ond ealdormann ge- 40
pafunge sealde, ond t6 pEre sprisce féng ond pus cwaed
“ pyslic mé 18 gesewen, pit cyning, pis andwearde 1if manna
on eorfan td widmetenesse pere tide pe fs uncis s, swylce
pa @t swEsendum sitte mud pinum ealdormanuum ond
pegnum on winteilide, ond sie fyr on®led ond pin heall 45
gewyrmed, ond it rine ond sniwe ond styrme ate, cume
an spearwa ond Inxdlice pet his purhfiéo, cume purh ojie
duru 1, purh opre 4t gewite Hwwmt! hé on pa tid pe he
ne bid ne bid hrinen mid py storme pres wintres, ac pet
bis an éagan bryhtm ond pet lEste fec, ac hé sina of wintra 5o
on pone winter eft cymed Swa ponne pis monna lit 60
medmiclum fmee mtywes, hwat pTr forcgange, ofse hwmb
p&Er ®fterfylige, wé ne cunnun ForSon, gif pSos niwe lar
owiht cadlicre ond gerisenlicie bienge, héo pes wyrpe 13, pmt
wé pazre fylgen” Peossum wordum gelicum 0dre aldormen 53
ond 3ms cyninges gepeahteras spracan

Pagen tomtyhte Coéfi ond cwed, pet he wolde Paulinus
pone bisceop geornlicor gehjran be pam Gode sprecende,
pam pe he bodade Pa hét se cynmng swa don  Pa he pa
his word gehjrde, pa clypode ha ond pus cwes “(Geare 6o
le bt ongeat, pet 52t nowiht wes pet wé besodan, forpon

43 B swyle, Ca awa gelic swa

w dr 4
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swi micle swi 1c geornlicor on pim bigauge pmt sylfe so%
sOhte, swa 1c hit l®s métte Na ponne 1c openlice ondette,
P2t on pysse lare pmt sylfe s6% scined pat s mag pa gyfe
65 syllan &cre éadignesse ond éces lifes h®lo  Forpon 1c ponne
nil lBre, cyning, pmt pet templ ond pa wigbedo, piase wa
biiton w@stmumm Enigre nytnisse halgodon, pet wé pa hrape
forléosen ond fyre forbzrne” Ono hwwt! hs pa was, sé
cyning, openlice ondettende pam hseope ond him eallum,
7o pet hé wolde festlice pam déofolgildum widsacan ond Cristes
geleafan onfon
Midpype hé pa, sé cyning, from p®Em foresprecenan
biscope sohte ond ahsode heora hilignesse pe héo Zr
bidodon, hwé %2 wigbed ond pa hergas para dsofolgilda
75 mud beora hegum, pe héo ymbsette waron, héo Zrest
didligan ond towecorpan scolde, pa ondsworede hé “Efne
1c  Hwa meg pa ni 2ad, pe 1c longe md dysignesse besode,
td bysene GSerrn mouna gerisenlecor téweorpan ponme 1c
seolfa purh pa snytro pe 1c from p&m s6%an Gode onféng ?”
80 Ond hé %4 sona trom him awearp pa idlan dysignesse pe hé
#r besode, ond pove cymng bad pet hé him wapen sealde
ond stodhors, pwet hé meshte on cuman ond déotolgyld
toweorpan, forpon pim biscope heora halignesse ne wmes
alyfed pet hé mo-te wiEpen wegan ne elcor biiton on myian
gsridan  pa sealde se cyming him sweord pet hé hine md
gyrde, ond ndm his spere on hond ond hléop on pwes cynmges
stédan ond t0 pEm dévfulgeldum ferde A 5wt folc hine pa
ge-eah swa gescyrpedne, pi wéndon héo Pt hé teola ne wiste,
ac ot he wedde Sona pmspe hs nealshte to pFm lerige,
gopa scéat hé mud py spere pet hib sticode fmste on p@Em
henge, ond waes swide geféonde pEre ongytenesse pws s68an
Godes bigonges Ond hé & heht his getéran toweorpan
ealne pone hetig ond pa getimbro ond forbernan Is séo
stéw g¥t mtéawed, ga Bara deofulgilda, noht feor dast from
95 Eoforwieceastre begeondan Deorwentan pire &a, ond gen
todeege 18 nemned Godmundingaham, pEr se biscop purh
p®s ed%an Godes inbryrdnesse towearp ond fordyde pa wigbed
pe bé seolfa zr gehalgode,
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pa fsrde Theodor biscop geond ealle Ongoleynnes mEgse,
ond biacopas halgode 1n gelimplecum stdwum  Ond pa ping,
pe ha unfulfiemed gematte, mid heora fultume hé& %a rihte
ond bstte Betwech pon, pa hé Ceddan biscop mid wordum
preade pet hé rihtlice gehalgad ne wEre, pa ondsworede ha
gabmodre stefne “Guf pi pmt wast, pet 1c unrihtlice
biscophade onféng, 1c lustlice from p#Ere pegnunge gewite,
forpon 1c by hade mec sylfne n@fre wyrdne démde, ac for
intingan hyrsumnesse 1c haten gepafode peet 1¢c pone had
underhnah, péah®e 1c unwyrSe wEre” Pa hé %i gehjrde
pa 8aBmodnesse his ondsware, cwa 8 hé pmt hé pone biscophad
forl®tan ne scolde  Ac he eft his hadunge m1d ciriclice rihte
gefylde

In %i tid wes in Myrena mEgse Wulfhere cyning D3,
forsfsrdum Gearomonne biscope, beed hé Theodor biscop pat
h& him ond his 18odum biscop funde ond sealde  pa ne wolde
hé him néowne biscop hilgian, ac bad Oswéo, Norsanhymbra
cyning, pet hé him Ceaddan, gehdlgodne biscop, sealde, 88
%3 1p his mynstre, peet 18 1n Lastinge, 1n stilnesse lifde
Psa onfeng Ceadda biscopdom Myrena péode mtgmedre ond
Lindesfearena, ond hé sona @fter bisene haligra fedra 10
micelre fulfremednesse lifes pone biscophad héold ond pegnade
Sealde him ond geaf Wulfhere se cymng fiftig hida m
Lindisse him mynster on t5 getimbrenne 1n pEre stdwe pe 18
pemned ®t Bearwe In p#m mynstre nigén ob todzge pa
swade awumad regollices lifes pe hd paEr gesette

Hefde hé bisceopsetl 1n pEre stowe pe nemned 18
Liccedfeld, p&r hé farsférde ond bebyrged 13 p&r gén
todege setl 13 Myrcna mgbe para mfterfylgendra biscopa
Getimbrede hé &ac sundorwic noht feor from p@re cimcan,
b1 ¥&m he déagolice mid féaum brodrum, pet 18 seofonum
ob%o eahtum, hé gewunade, peet hé um gebsed ond his bée
redde swa oft swi hé from p@Bm gewinne pBre pegnunge
godcundre lare ®metig wames

pa hé.ta in p&Ere mEgde tu gér ond pridde healf pa
cirican wuldorlice héold ond rihte, & cwom sdo tid, 5y

4—2
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135 iiplican dome stihtigende, bi p&re spriced Eclesiastes s&o
boe Tempus mattendr lapudes ef tempus collgendy  “ pxtte
tid wiore stinas to sendenne ond tid t0 somnlenne” Pa
ewdm micel wzl ond monewild godcundlice sended, pet
purh lichoman déas pa hfigendan stinas pibre cirican of

140 eorblicum setlum t6 pTm heofonlican timbre geber Midpy
pa momge of pEre gesomnunge pees 1lcan Arwyrfan biscopes
of lichoman al®dde wron, pa ewom his tid et hé scolde of
middangearde t6 Drihtoe feran  Pa gelomp sume dege pemt
h& wees 1n p&m foresprecenan wicum mid ane bréSer wuniende,

145 ps noma waes Owine His o8re geféran fore gelimplicum
intingum hwurfon t6 cirican 1n pat mynster Was hg, se
ilea Oowine munuec, micelie geearnunge mon, ond mid hlidtre
ingehygde pes fiplecan edléanes waes 16 middangeard forlE-
tende, ond h& wes purh all medeme ond Gode gecoren, ond

150 him Drihten synderlice his deagolnisse onwidh Cwom ha
mid Azelpripe of Lastenglum, ond hé was hire pegna ond
hases ond hire geférseipes ofer all aldormon Ba Godes
geldafa pa wéox ond haat was, pa pohte hé pmt hé sceolde
worulde wilsacan, ond pmt uniswundenlice swa gedyde, ond

155 hine middangeardes pingum topon ongyrede ond genacodade
pet ha eal forlet paSe hé hzfde, nemme his anfealdne
gegyrelan, ond cwom t6 Lestingaéa to pEm mynstre pas
aarwyrdan biscopes Bwmr him mte ond adesan on honda,
ticnode 1 pon, pwet hé nales t6 Idelnesse, swa sume G¥re,

160 ac t6 gewinne 1n prt mynster €ode, ond pet sylfe &ac swylce
mid dédum gecydde Ond forponpe hé 1yt genmhtsumade
in sméaunge ond 1n leornunge hiligia gewnta, hé py ma
mid his hondum wonn, ond worhte pi ping pe njdpearfleco
wEron  p=s 19 t6 ticne, pet he mid pove biscop m p@m

165 foresprecenan wicum for his arwyrdunesse ond for his georn-
fullnesse betweoh pa brovor wes hefd Ponne héo 1nne
heora leornunge ond heora bécr@don besodon, poune wes
hs dte wyrconde swihwmtswi pearf gesewen waes

Da hé pa sume dege hwathwugu swelces fte dyde,

170 ond his geferan t6 byng t6 cirican éodon swa héo gelomlice
dydon, ond se biscop &na 1 pare cirican ope 1w bécradinge
ofe 1n gebedum geornful wes, ja gehjrde hé semminga,
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swaswd hé eft ®fter pon smgde, pa swébestan stefne ond pa
fegrestan singendra ond blissiendra of heofonum oF eordan
astigan D3 stefne ond pone song bs cwad pmt hé Erest 175
gehjrde from &astsidd@®le heofones, pmt 18 from heanisse
p&re winterlecan sunnan apgonges ond ponon t6 him sticce-
m@Elum néalécton, o5 pet hé bicwdm t6 peacan piEre eirican
pe se biscop 1n was, ond 1 gongende ealle gefylde ond 1
ymbhwyrfte ymbsealde Ond hé pa georulice his mod @5enede 180
10 p& ping Be hé gehiyrde  pa gehyrde hé eft, swaswa healfre
tide feece, of hrofe pitre ilcan eciican dp astigan pone ilcan
blissesong, ond p¥ ylcan wege pe he &r cwom 1p o3 heofonas
mid unasecgendre swétnesse eft hweorfan Pa wunade hé
5&r sum fxe tide wunduiende ond wafiende, ond mid 185
behygdige mode pohte ond sméade hweet pa ping béon
sceolden D3 ontynde se biscop pmt saghpyrel p&re cirican
ond mid his honda slog ticen, swaswa his gewuna waes gif
hwyle mon ite wdre, pwt hée n t6 him dode P &ode hé
sona m to6 lim  Cwad ha, se biscop, hin t6  “ Goug hra¥e 190
t6 citican ond hat tre sevfon brodor hrder t6 mé cuman, ond
pa 8ac swelce mid wes” Pa héo pa t6 him cwdmon, pa
monade hé héo Ziest pat héo betwéonan him pzt maegen
lufan ond sibbe, ond betweohn eallum Godes monnum,
geornlice héolde, ond éac swelce pa gesetenesse pas regollican 195
paodseipes, pe hy from him geleornodon ond on him gesiwon,
ofpe m para forSgeldoredra fedia dEdum oSpe godcundum
gemcte, et Lido pi ungewéigedre geornfulnisse fylgdeu ond
I@sten  After pon hé underpsodde ond him segde pet se
dwg swite ndah stode his fordfore, ond pus cwad  “Se léofa 200
cuma ond se lufiendleca, s8%e gewunade ire broSor ndosian,
sé cwom swelce todaege t0 mé ond mec of worulde cigde ond
lasode ForBon gé ponpne nii eft hweorfad to cirican ond
biddas ire brodor, pet héo mine fordfore mid heora gebedum
ond bénum Diihtne bebéoden, ond swelce 8ac heora seolfra 205
fortfore, pEre tid 18 uncad, et héo gemynen mid waccenum
ond gebedum ond mid godum weorcum forecuman ™

Midpy hé 3a pis word ond pyses gemetes monig t& him
sprecende wes, ond héo, onfongenre his blétsunge, swide

177 upgonge 20§ tide



54 VII THE ALFREDIAN BEDE

210 unrdte b from him sodon, 5a hwearf se na 1n t6 him 8%
pone heafonlican song gehjrde, ond hine éa¥madlice on eorsan
astreahte fore pone biscop, ond pus cwed “Min feeder, mot
1c p& Ohtes Ahsian?” Cwaed hé “ Ahsa paes pi wille”  Pa
cwed he “Ic pé |a! halse ond bidde fore Godes lufan, pwt

215 P m& gesecge hwet se song ware bhssiendra, pe 1c gehyrde,
of heofenum cumendra ofer pis ciricen ond mfter tide eft
hweorfendra t6 heofenum *  Ondswarede hé, se biscop “ Guf
pit songes stefne gehjrde ond pi heofonlic weorod onglate
ofer s €ac cuman, 1c 56 bebode on Drihtnes noman pmt

220 pi pet n¥negum men cj¥e ne secge Br minre fortfore
Ic pe soblice secge pmtte pwt wisron engla gastas pe por
cwdmon, pa mé t6 pam heofonlecan médum cigdon ond
lafoden, pa 1c symle lufade ond wilnade Ond =mfter seofon
dagum héo eft hweorfende ond cumende mé gehéhton pet

225 hi mé ponne mid him l&dan woldon” Pt was swi sodlice
mid dEd gefylled swa him t5 cweden wes  pa wees hé sona
gehrnen lichomhcre untrymnesse, cnd séo deghwimlice
wéox ond hefigade Ond pa 3y seofopan dmge, swa him
gehaten wes, ®fterponpe hé his foidfore getriymede mid

230 onfongennesse pas drihtenlecan lichoman ond blodes, pette
so halhge siwl wes onlysed from pms lichoman hehignessum
ond md engla lattéowdome ond geférscipe, swa riht 1s td
gelyfanne, & &can geféan ond' pa heofonlecan &adignesse
gestah ond geschte

235 Is =t hwele wundor, paahse hé& pone deg his deades,
ofpe mi pone Drihtnes dmg, blise gesiwe, pone hé symle
sorgende bad oBpet hé ewome? ForSon betweohn momge
geearnunge his maegena, 10 forhefednesse ond 1n 8a8modnesse
ond 1n godcundre lare ond 1n gebedum ond 1n wilsumlicre

240 pearfednisse, ond Bac GBerra mmgena, pet hé wms swa swite
Drihtnes ege underpsoded ond swh swide his para néhstena
dogra gemyndig 1o eallum his weorcum pwmtte (swaswé mé
sum brfor segde of p&m pe mé in gewntum tfdon ond
l@rdon, ond 88 wes 1n his mynstre ond 1n his larsowdome

245 afeded ond gel®red, wms his noma Trumberht, segde ha),
gf hé @t leorninga s&te o¥be elles hweet dyde, gif semninga
mare bled windes @stah, pmt hé sona instepe Diihtnes
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mildheortnesse gecigde ond pa miltse bwed monna cynne
Ghf ponne swidra wind &ras, ponne tynde hé his bée, ond forp
leat 1n his ondwlitan, ond geornlice 1 his gebede hléosrade , 250
ond ponne hé gén, gif strengra storm ond gemp swiSor
préede, ond lsgete ond punorrade eordan ond lyfte brégdon
ond fyrhton, punne &ode hé t5 cirican ond bighigdelice 1n
gebedum ond on sealmsonge feeste moode awunade, obSat
p&re lyfte smyltms eft hwearf ond cwom, 255

4 CabpMoN

In Beosse a.bbudlssan'ﬁnyp_stre was sum brodor syndnglice
mid godeundre gife gemi®red ond “geweprsad, forpon hs
Ygewypade “gerisenlice 1608 wyrcan, pase t6 Bfegfmsse ond
to arfmstnisse belumpon, swi Bette swahweatswad hs of
godcundum stafum purh béceras geleornode, pat hé after 260
medmiclum fgce in scopgereorde mid pa m@stan swétnisse
ond “inbryidnisse geglencde ond in Engliscgereorde wel
geworht forp brohte Ond for his I3opsongum momigra
monna mdd oft t6 worulde forhogdmisse ond t6 gepéodnisse
pes heofonlican lifes onbzinde wdrons Ond Gac_gwelce 205
momge o8re @fter him 10 Ongelpéode ongunnon Efestet505
wyrcan, ac n@nig hwadre him pwt gelice don meahte, foipon
hé nales from monnum uwe purh mon gel®red wes pmt hé
pone lgoBireft leornade, ac hé wms godeundlice gefultumod
ond purh Godes gife pone songereft onfeng  Ond Lé forfon 270
nEfre noht léasunge ne idles léopes wyrcan meahte, ac efne
pa an }aﬁe t0 @festnesse belumpon ond his pa ®festan
tungun gedafenode smgan
Wes b, se mon, in weoruldhide geseted of pa tide pe
hé wems geljfdre ylde, ond n®fre ndmg 1605 geleornade 275
Ond ha forpon oft in geb&orscipe ponne pEr wmes blisse
"mtlnga gedémed, pwt hdo ealle sceolden purh endehyrdnesse
be hearpan singan, ponne hé gegeah pa bearpan him néalécan,
ponne &rds hé for scome from p®m symble ond ham 8P ode 6
his hiise #’]Da ha pzt pa Scll;mre tlffe d e, peet hs forl at peet 280
bt }Jaas gebéorscipes ond Bt wees gongende 0 noata sc scipee,
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L}‘):;.;; heo’;-c’i" 1]3?111(11 w::zs };Le:é, neahte bell(den pa e va pzEr n
gegmphcre tlde hls ]eomu on reJte gesebte on;l onslepte, pa
8t6d him sim 1hon et ])urh swef'n ond hiné aletbe ond gratte
285 ond hine b h]sv‘nnmnn pemnde (Jedmon sing me'ﬁ_;et-
hwugu' p‘L ondswarede hé ond cwm?s “Ne con ic noht
smgin ond ic for})on org}eossum gebéorsmpe it gode ond,
hider gewa.b forpon 16 b3, t sngan ne cui')e ”  Eft hs cwe?,
vgaBe m __d‘_l'l_lnm sprecqncfe wes « H\vaaESre ])u meaht mé zngan
2g0 pa cwad hé HwLet scuai 1 blllgmﬂ Qwaes he Sing
né frumsceafb " pa hé %A pas andsw%re onfenrT ]Ja ’?ngotn
hé s@a smg.m n heb;_'pesse Godes Scy_Bpendeq Ja f‘ers‘ond
pa word be he n&fre gehyrde, ])ara endebyrdnes ]ns 15

“Ni wd scglon hcrm ah heofonrices Weard,
295 "Mco_;odes meahte oud his mud_h_ep..mt
wegre Wuldorfeder swi, hé wugﬁxa gelwvams,
vece Drihten, o %nstkuldc
Ha Erest‘fsu’,op = eorfan beainuin
beofon 6 hrofe,  halig Seyppend,
300 ])E‘/mlddunqmld monncynues Weoud,
gce Dilhiten, after teode,
_"41/ ‘/ﬁrum fold(m Fréa :Bhlllhtlg"‘ M.J‘%
Pa aias 18 from pom slipe, ond*eal pa pe hé slBpende

song feste 1n gemynde hzfde, ond pEm wordum sona
305 momig word 10 pwt 1lce-§e_met Gode wyrdes songes togepéodde
Pa edm hé ou morgenne t6 p@m tiangeréfan, pe his ealdormon
was, segde hun hwylee gife hé ounféng, oud hé hine sona
t6 pEre abbudisan gel®dde, ond huie pet ciide ond smgde
P& heht héo geso_mman calle pa gel®redestan men ond pa
310 lcoglera,s ond him ondwemdum hét secgan pat swofn ond
pat 1808 singan, pmt ealra leora dome gecoren wEre, hwet
ode hwonon pat cumen wtey Pa wes him eallum gesegen,
swaswa lut wass, peel hun w@re fiom Drihtne sylfum heofonlic
gifu forgifen  pa i1ehton héo him ond segdon sum halg
315 spell ond godc\undxeqs,re word, bebudon him pa, gif hé
meahte, pet hs 1o swipsunge léopsonges pmt gehwyrfde
pa bhé ta hefde pi wisan ontougne, pa aode hé ham 5 hus
hiise, ond cwém eft on morgenne, ond py ‘1Jet.‘~an l&0%e
vgeglenged hum asong ond"ﬁgeaf pet him beboden was
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Di ongan 8o abbudisse clyppan ond lufigean pa Godes 320
gife 10 pBm men, ond héo hine pi“monade ond 'TaTa;de pet
ha woru]dhad anforlste ond munuchad onfénge, ond hé pat
wel"faaf_ode Ond héo hine i p=t mynster onféng mid his
godur, ond hine‘gepéodde to*gesomnunge para Godes peowa, ’
ond héht hine 1&an pwt‘/ggj_:zel pees liilgan stEres ond spellests¥s *
Ond hé eal, pa hé 1p_gehyrnesse geleorman meahte, mid hine
gemyndgade, ond swaswa cl@ne ndten “eodorcende 1 pet
swéteste 6o gechwyifde Ond lis song ond his 1603 wiEron
swi wynsumu t3 gehyranne, pmtte )i sylfan his lairgowas
et his made writon ond levrnodon  Song hé ®iest be mid- 330
dangeardes gesceape ond b1 fruman moneynues, ond eal pzt
sta1 Genesis, pat 18 sfo Ereste Moyses booc, ond eft b
iilgonge Isiahela folces of Egypta londe ond b 1igonge pas
gehatlandes, ond b1 YGdrum monegum spellum pees halgan
/gew__ntes candnes boca Ond bi Cristes%nennlscnesse ond 335
bi his prowunge ond bi lus dpastignesse in heofonas, ond bi
pes Halgan Gistes%yme ond para apostola lire, ond eft
b1 p@m dege pes“ioweardan domes ond br fyrhtu pms
tmtreglican wites, ond b1 swétnesse pes heofonlecan rices
he momg l8o5 geworhte Oud swelce &ac o%er monig be 340
p@EmGodegndantremsumnessum ond “domum hs geworhte,
In eallum p@m hé geog_nlice“/gygde, pat be men”atuge trom
synna lufan oud mand®da ond t6 lufan ond t& geornfulnesse
‘fﬁ.wghte godia deda, forpon hé was, ge mon, swipe Efest ond
<|regoll§:cum peodscipum éadmodlice undeg)éoded,b ond wib ?45
pBm pade w odre wisan don woldon hé was nud%vylme
micehie ellenwodnisse onbgined  Ond b forson fegre ende
his lifbetgnde ond geendade 59
Foipou Ja sEre tide%hsalgcte his °éew1§_enesse ond for®-
fore, b2 was hé feowertyne dagum ®r, pgt hé was lichomlicre 350
“untrymnesse “Tn'ygced ond ﬁle’fg_fxd, hwadre t6pon Vge_ﬁggblice
pet hé ealle pa tid meahte ge sprecan ge gougan  Wes p&r
1 néaweste untrumra monua his, 1 pEm heora péaw was
pet héo pa untruman ond pa Se gt furdfore wron 1 lBdan
sceoldon, ond him p&r mtsomne pegmian Pa baed hs his 55
pegn on &fenne pEre meahte pe hé of worulde ‘goggende
wees, pet hé m pBmn hise hxm‘@bgwe gegearwode pet hs
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erestan meahte Pi wundrode se pegn for hwon hé Bes
b@de, forpon him pihle paet hus forstor swa néah ne wiEre
360 dyde hweedre swiaswd hé cwas ond bibéad Ond 'midpy hé
B& Zr on reste 8ode, ond hs ‘ﬁefeonde dee sumu ping mud
him sprecende aetgasdcre ond gléowwnde wes pe p&Er &r 1nne
wiBron, pa wms uleﬁnmneaht pot hé fregn, hweber héo
®ng hilsl mne heefdon Pi ondswarodon h&o ond cw@don
365 'Hwyk Jearf 19 36 hiisles? Ne pigre forpfore swa néah 1s,
nd pi pus Yotlice ond pus gleedlice t0 Gs spiecende eart”
Cwad hé eft “ Berad mé hasl to” Ppa hé hit pa gn honda
hmfd;l};i fregn hé hweeper héo ealle‘gmolt mdd ond biton
eallum’ingan blide to hun hafdon  pa ondswaredon hy eal]e
370 ond cw.ﬁdon pa:t héo nZEnigne 1ocan to him %wiston, ac héo
ealle lum swite blisemode wiFron, ond héo Wl‘lXEPdllCB hine
b&don pet hé hm eallum blie wEre Pa ondswarade hd
ond ewed “Mine broSor, mine ba léotfan, 1c eom swide
blidemad o Bow ond t6 eallum Godes monnum” Ond he
375 SWA wea@s hme getrymmende mid py heofonlecan wegneste,
oud ham odres lifes mgong gegearwode "]Ja._ﬂ)rt hé freegn,
hi néah pare tide witre pette pa broSor arisan scolden ond
Godes lot ¥&ran ond heora ahtsong singan  Pa ondswaredon
180 “ Niv hit feor t___]7__t_1 Cwed hs "I‘_e_la, Kvu_bon wé
380 wel pEie tide bidan”  Ond pa him gebaed ond hine"gesegnode
mid Ciistes 10de tacne, ond his héafod onhylde t6 pam bolstre
ond medmucel fiee omlépte ond swa mid stilnesse his [if
geendade Oud swa waes gew_q_rdm pette swaswa hé hluttre
mdde ond bilwitre ond smyltre wilsumnesse Drihtne Pé_g_de,
385 pmt hé éac swylce swi smylte déafe middangeard wees forlEt-
ende, opd t6 his*gesihte beqwdm Ond séo tunge, pe swi
momg halwende word 1n paes Scyppendes lof gesette, hg ¥a
swelce &ac ]m ytemestan word 1n his heremsse, hine sylfne
segmende ond his gast 1 his honda bebéodende betynde
3 Bac swelce pmt 18“gesegen, pt he wazreyg-ewxs s seolfes
“forsfore of pEm pe wé ni secgan hyrdon.
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5 BEDE'S CONCLUSION

Pissa tida sibbe ond smyltnesse nd momge 1n Norphymbra
péode, ge ®pele ge unepele, hi sylfe ond heora bearn gyrna®
t6 mynstre ond td Godes péowddme swior t3 syllanne
ponne hi synd begongende woruldlicne camphad. Séo wise 395
hwylcne ende haebbende 8§, séo ftere yldo gesys ond scéawad
Pis 18 i on ondweardnesse se steall eallre Brytene ymb twa
hund wintra ond fif ond hundeahtatig Angelcynnes cymes on
Biytene igland Ond ymb seofon hund wintra ond an ond
prittig pEre drihtenlican menmscnesse on paes Drihtnes &can 4oo
rice geléod eall eo1de, ond, efenblissiendre Bieotene on his
geléafan, momge éalond blissia? ond ondettad gemynde s
halignesse

pas ping be stEre Ongelpiode cirican on Brytene, swaswa
g&o of manna gewritum o5te of ealdra gesegene oS8e of minie 405
sylfre cydde 1c gewitan mihte, mud Dryhtnes fultume gedyde
1c Béda, Cristes piow, ond muessepilost pes minstres paia
éadigia apostola Petrus ond Paulus pzt 13 et Wiramipon ond
on Gyiwum Wews 1c dcenned on sundurlonde pas ylean
mynsties  Midpy 1c wees seofanwintre, pd waes 1¢c mid gimene 410
minra maga seald t6 féedanne ond to l&1enne pam arwyipan
abbude Benedicte, ond Céulferpe @fter pon  Ond si¥pan ealle
tid mines lifes on pxs 1lcan mynsties eardunge 1c waes donde,
ond ealle geornesse 1c sealde t6 leoinienne ond t6 sméagenne
bahge gewntu Ond, betwyh gehald regollices p&odscipes 415
ond pa deghwamlican gimene t0 singanne on cyrcan, mé
symble swéte ond wynsum wes 3zt 1c oppe leornede oppe
l®rde otse wiite Ond pa py mgantéopan gére mines lifes
pet 1c diaconhade onféng ond py Sritigodan messepréosthade,
ond @EghweSerne purh pénunge p@s Arwyrpan bLisceopes 420
Ishannes purh h#@se ond bebod Caolferpes abbudes Of
pEre tide pmspe 1c massepidosthade onféng oF mgan ond
fiftig wintra minre yldo 1c pas béc for minre nidpearfe ond
minra freonda of geweorcum arwyrbra fadera wrait ond sette
ge éac swilce 0 magwlite ondgites ond gastlicre gerecenesse 423
1c toetyete  (Here follows a list of Bede’s works,)

402 ond onutled befure monige
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Oud nii 1c pé bidde, dugupa HElend, pwt pi ms milde
forgife swétlice drncan pa word pines wisdomes, St pi &ac
fremsurulice forgife et 1c @t nihstan to 36, pam willan ealles

430 wisddmes, becuman mote ond symle ®tjwan beforan pinum
ansyne

Eac ponne 1¢ éusmodlice Lidde pmt to eallum pe pis ylee
st@Er 6 becyme fres cynnes t§ riEdeune oppe td gehjrenne,
pet bie for minum untrymoessum ge modes ge lichoman

435 yelomlice ond geornlice pingien mid pEre aplican Arfestnesse
Godes zlmilitiges, ond on gehwileum hiora mTgpum pas
méde hiora edléanes md agife, pet 1¢, pe be syndrgum
mzghum o¥%e pam hjrum stowum pa, pe 1c gemyndewyrde
ond pamn bigengum poncwyrde gelyfde, geornlice 1c tilode t6

440 awritenne, pet 1¢ mud eallum pune westw arfestre pingunge

geuiete,



VIII ALFRED'S BOETHIUS

1 Proim

Zlfred kyning wes wealhstod Zisse béc ond hie of
Bocledene on Englhise wende, swa hio nl 1s gedon Hwilum
hé sette word be worde, hwilum andgit of andgite, swaswa
hé hit pa sweotolost ond andgitfullicast gereccan mihte for
pam mistlicura ond mamgfealdum weoruldbisgum pe hine g
oft Bgderge on mode ge on lichoman bisgodan D3 bisgu
s st swipe earfoprime pe on his dagum on pa ricu becd-
man e hé underfangen hefde, ond Seah, 3 pis boc hafde
geleornode ond of Leedene t6 Engliseum spelle gewende,
pa geworhte hé Li cft t6 l8o%e, swaswd héo nd geddn 15 1o
Ond na bit ond for Godes naman hé healsad ®lcne para pe
pas bdc r&dan lyste, pxt hd for hine gebidde, ond him
ne wite gif he hit mhtlicor ongite ponne hé mihte, for-
pampe ®lc mon sceal be his andgites m@se ond be his
Emettan sprecan pat bé sprecs ond don pwt pat he dep 15

2 Taeoporic AND BorrnIus

On 3&re tide Be Gotan of Sci5%u mEgse wid Rdmina
rice gewin p ahofon, ond md heora cymingum, Radgota
ond Fallctica w&ion hatue, Romane burig abi&Econ, ond
eall Ttaha rice, pet 1s betwux pam muntum ond Siciba pam
éalonde, 1n anwald gerehton, pa «fter pam foresprecenan 5
cymngum péodric féng to pam 1ilcan rice  Se Péodric wes
Amulinga, hé wes Ciisten, péah hé on pam Armamscan
gedwolan purhwunode Hé gehét Romanum his fréond-
scipe, 5wa pmb hi mostan heora caldrihta wyrbe béon, ac

1 kuning 20 ond pa
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z5 he pa gehdt swite yfele gel@ste, ond swise wriSe geendode
mid manegum mane Pmt was tdsacan 63tum unirimedum
yum, pet hé Ichinnes pone papan hét ofsléan  Pa wes
sum consul, pet wé hrretoha hatas, Boetius wees gehaten,
58 was 1n boccreftum ond on woruldpeawum se rihtwisesta
3058 pa ongeat pi mamgfealdan yfel pe se cyning Déodiic
wis pam Cristenanddme ond wid pam Romaniscum witum
dyde Hé pa gemunde para &3nessa ond para ealdrihta pe
hi under pim ciserum hafdou, heora ealdhlifordum Ppa
ongan hd sméagan ond leornigan on him selfum, hii hé paot
35 rice pam unrihtwisan cymnge dferran mihte ond on ryht-
geléaffulra ond on nhtwisra anwealde gebringan  Sende pa
digellice ®rendgewritu t5 pam kasere t6 Constentinopohm,
p&r 18 Créca hdahburg ond heora cynestdl, forpam se kasére
wees heora ealdhlafordeynnes, badon hine pet hé him 16
40 heora Cristendome ond t6 heora ealdnhtum gefultumede
pa pxt ongeat se welhidowa cyning Péodric, pa hét hs hine
gebringan on carcerne ond pZrinne belican pa it %a
gelomp p=t se Arwyrda wer on swa micelre nearanesse
beeom, pa wees hé swa micle swidor on his made gedréfed
gs6wa his mod Zr swidor t6 pam woruldsélpum gewunod
wes, ond hd pa ninre frofre beinnan pam carcerne ne
gemunde, ac hé gefeoll niwol ofdine on pa flor ond hine
astrehte swide unrat, ond ormdd hine selfne ongan wépan

3 ULyYSsES

Pa se Wisdom pa tis spell dreaht harfde, pa ongon b eft

50 singan ond pus cwad
“Ic %8 mzg reccan of ealdum léasum spellum sum swide
anlic spell p®re spr&ce pe wit na ymbe spiBcon  Hit geby-
rede gio on Troiina gewinne p&t pEr wos an cyning, pas
nnma Aulixes, s& hefde twd pioda under pam kasére pa
55 8loda wEron hatene Ibacige ond Rétie, ond pes kissies
nema wes Agamenon Pa se Aulixes mid pam kasére to
pam gehohte for, pa hmefde hé sume hundied scipa, pa

43 wes
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wi@Bron hi sume t8n géar on pam gewinne PA se cyning
eft him cerde from pim kasére ond bi pwet land hzfdon
gewunnen, pa n®fde hé na ma scipa ponne an, p=t wes 6o
peah prerésre Pa gesdd hine héah weder ond storms®,
weard pa fordrifen on an iglond @t on 3%re Wendels®  pa
wes p@r Apollines dohtor, Iobes suna Se Iob was hiora
cyning, ond licette pet hé sceolde bion se héhsta god, ond
pat dysige fole him geljfde, forpam3e hé was cynecynnes, 65
ond hi nyston nenne o6%erne god on pone timan, biaton
hiora cynmngas hi weorpodou for godas pPa sceolde pms
Iobes fzder bion éac god, p@s nama wes Saturnus, ond his
suna swa 1lce &lene hi hetdon for god, pa wms hiora an se
Apollinus pe wé &r ymb sprecon 70

pes Apollimes dohtor sceolde bion gydene, pEie nama
wes Knle 8io, hi s®don, sceolde bion swide drycrefugu,
ond sio wunode ou pam iglande, pe se cyning on fordrifen
weard pe wé &r ymbe spr&con, hio hzfde pZEr swide micle
werode hire Begna ond éac 6%erra m@dena Sona swa hio 75
geseah pone fordrnfenan cymug %e wé ®r ymb spr®con, pes
nama w®s Aulixes, pi oogan hio hine lufian ond hiora
&gper oBerne swide ungemetlice, swa patte hé for hire lufan
forlet his rice eall ond his cynren ond wunode mid hire o3
Sone first, et bns Segnas him ne mihton leng mid gewuman 8o
ac for hiora eardes lufan ond for pEre wrece tihodon hine t6
forl®tenne

Pa ongunnon ]éase men wyrcan spell ond s&don, pet hio
sceolde mid hire drycreft pa men forbrédan ond weorpan hi
an wilded&ora lic, ond s1¥%an sléan on pa racentan ond on 8
cospas  Sume his@&don pat hio sceolde forsceppan t6 léon,
ond ponne 580 sceolde sprecan, ponne rjde hio  Sume
sceoldan bion eforas, ond ponne hi sceoldan hiora sar siofian,
ponne grymetodan hi Sume wwidon t6 wultan, pa Buton
ponne hr sprecan sceoldon Sume wurdon té pam déorcynne go
pe mon hat tigris  Swi weard eall se geférscipe forhwerfed
t6 mistlicum d@orcynuum, &lc 16 sumum dicre biton pam
cymmnge anum lecne mete hi onscunedon pe men eta3,
ond wilnodon para pe déor etap Nafdon hi nine anlicnesse

86 forsccoppan
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95 manna ne on lichoman ne on stefne, ond &lc wisste péah his
gewit swiswi he Br wisste  Pwt gewt was swi¥e sorgiende
for pam ermBum 3¢ hi drugan

Hwet! pa menn pe fisum léasungum geléfdon péah
wisston, pxt hio mid pam drycrefte ne mihte para monna

100 mdd onwendan, pésh hio pa lichoman onwende Eald pat
hit 18 micel c1eft pas modes for pone lichoman | Be swileum
ond be swilcum )i miht ongitan, p=t se creft pms lichoman
s on pam mode ond pmtte ®Bleum men mi deral his
mddes unpéawas P@es modes unpeawas tIob eallne pone

105 lichoman t6 him, ond pms lichoman metirumnes ne mag
pmt mod eallunga t6 him getion,”

4 ALFRED'S PRAYFR

Drihten, @lmihtiga God, Wythta ond Wealdend ealra
gesceafta, 1c bidde P, for pinre micelan mildheortnesse ond
for pare halegan rdde ticne ond for Sancta Maran megs-

110 hide ond for Sancte Michaéles gehjrsumnesse ond for ealra
pinra halgana lufan ond heorn earnungum, pxt pd meé
gewisaige bet ponne 1¢ awyihte to ps, ond gewlssa mé to
pinum willan ond t6 minre siwle pearfe bet ponne 1c sylf
cunne, ond gestapcla min mod t6 pinum willan ond t6

15 minre séwle pearte Ond gestianga mé wis pes deofles
costnungum , vnd afyrr fiam wé pa fulan galnysse ond &Elce
unrihtwisnysse , ond gescylde mé wis minum wiSerwinnumn
gesewenlicurn ond ungesewenlicum Ond t&c mé pinne
willan t6 wyrcenne, pet 1c mege pé mweardlice lufian t5-

120 foron eallum pingum mud clEnum gepince ond mid clBuum
lichaman, forponpe pa eart min Sceppend ond min Alésend,
min fultum, min frofer, min tréwnes ond min tohopa Si
pé lof ond wylder ni ond a 3 & 6 worulde biton Eghwileum
ende Amen

87 diogan 116 slyrra 121 sccoppend.



IX. GREGORY'S DIALOGUES

1 ALFRED'S PREFACE

Ie, Xlfiéd, geofendum Criste mid cynehades m®Brnysse
geweorSod, habbe gearolice ongyten ond purh hahgra boca
gesegene oft gehyred, pette ds, pimpe God swa mucle
heanesse worldgepingda forgifen hafa®, 15 séo mEste Bearf
pet w& hwilon dre mdd betwix pas eorplican ymbhigdo s
gehiian ond gebigean t6 3im godcundan ond pim ghstlican
rihte  Ond forpan 1c s6hte ond wilnade t6 minum getréowum
fréondum, pet hi mé of Godes bocum be haligra manna
psawum ond wundrum awriten pas afterfylgendan lare, pet
1¢, purh pa mynegunge ond lufe gescyrped on minum mode, 10
betwib pas eorlican gedréfednesse hwilum gehicge }pa
heofonlican

2 PauLinus oF NoLA

Her onginne¥ se prnidda 16d of Bam rpeorxnawanglican
wylle, pe purh pone gyldenan mup ford arn pms halgan
papan ond liscopes Sancte Grégories, pome Romine for
p®ra fiegran worda gyfe “Os Aureum” nemmia On pam
flode hé w=s sprecende be haligra manna wundrum ond
peawum, swa hé #r dyde on pam &rrum bdcum, ond pus
wees cwepende

“Ni 1c pus swi¥e behcalde pa néahfedras, pe mud s 20
wron, maran ond gepungenran manna d®da 1c forlét, swa
pet m& pyncep of gemynde baon Paulines wundor, Nolane
burge biscopes, 88 manige men, pira pe 1c gemunde, &Egperge
on tide gegange ge 8ac on wundium oferpéah  purh witena

—

5

14 aorn,

w &p B
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25 siegena {is gecj¥de se m&ra nama ond pa wundorlican weore
pes Arwyrsan weres Paulines, para witena gesmgene, pe be
bim smgdon, 1c meg gelyfan efne swa 1c hit mid minum
Sagum gesiwe

Hit gelamp 1n pam dagum, pa pa Wandale swipost

30 ficsodon, pmt forhergod was Langbeaidna rice ond mamge
men wZron al&Edde of pam lande 1n Affricaland, se Drihtnes
wer, Paulinus, gesealde w&dligendum mannum eall pmt e
td his biscoprices bryce belamp Ond pa hé nawiht nzfde
pe hé milite biddendum sellan, pa sume dege com t0 him

35 An wydewe, séo si&de him b=t hire sunu wiBre gel®ded 1n
heftnyde fram Wendla cyngees asume, ond bed pone Godes
wer pat hé hire his whteweorp gesealde, pot héo mihte
hire sunu mid alysan gif pet his hlaford onfon wolde, ond
hire geunnan pmt hé eft mid hire him gecyrde Ac se Godes

4o wer georne sohte hwet hé mihte syllan pam biddendum wife,
ond nawiht ne funde mid him baton bine sylfne Ppa
ondswarode hé pam biddendum wife ond cweed ‘ Wif, pat
1c hweet 1c pa sylle elles biiton me sylfne Nim m8 ond sege
pet 1c pin nihtpeowa 87, ond syle mé on péowddme for hine,

45 p=t pu pinne sunu eft onfo’ Pa Leo pis gehyrde of pam
mupe swid myccles weres, heo wende pet it ma wre
bysmrung ponne efensargung Ond hé pa, swaswd he wms
ge getingesta wer ond mid atancumenum bocum oft gel®red,
pet twéogende wif hra%e oncnéow pat héo him ne gelyfde,

soond hé pa cwed ‘Ne twéo pit na pzt pu sylle pisne biscop
on peowddme, tSponpet pi pinne sunu eft onfs’ Hi pa
fordon bath stsomne t8 Affricalande, ond, pa forSgangen-
dum pms cyninges adume pe hire sunu hefde, him ong®n
gearn s8o wydewe, ond hine &rest bxd pmt hs hire sunu

55 hyre alyfde pewmt pa se mlpdodiga wer, sépe wees apunden
mid oferhigde ond onblawen mid py geféan rssere gewitendan
ges®hignysse, nalespatanpet hé forscah t6 donne pot hdo
bime bzd, ac 8ac forhogode hit td grhyrenne Héo pa, pat
wif, hra%e cwm¥ @fter pan t6 him ‘Geseoh pamt 1c pe sylle

6o pysne man t6 gehwearfe for hine Gedé mé p=b an to are
agif mé minne agenne sunu’ Ond papa hé geseah pone
biscop fegerne on ansyoe, pa dcsode man hine hwylene

ooy e ~ - A1
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creeft ha ci%e  Fim p& se Drihines wer Pauhinus ondswarode
ond ew®% ‘Ne can ic n®mgoe dperne crift biton pone,
p=t 1c meg wyrta wel begangan' pmt pa se h&pena wer 65
swipe lustlice onféng, papa hs gehjrde pat hé gel@Ered wes
wyrta t3 begangenne, ond onféng hie him t6 péowan ond
agef peie wydewan hire sunu; ond sona swa héo hine hafde,
héo hire him gewat fram Affnicalande, end Paulinus onféng
pi nytte pms wyrtgeardes 70

Ond pipa se ylca cyningees a%um geldmlice Sode 1n pone
wyrtgeard ond sumra worda acsode pone his wyrtweard, ba
geendow hé pet hé wmes swipe wis man. Ond pa ongan ha
his fréond ond hie geféran bebligan ond gelomlice sprecan
wip pone his wyrtweard, ond hine ongan wel his worda 75
lystan  Pam gewunode Paulinus deghwamlice bringan t&
béode gréne wyrta wel stincende, ond, onfangenum hlafe, efy
hweorfan 0 pa&re gfmingece his wyrtgeardes

Ond papa he pis wel lange gedyde, pa sume dwge hd
sprec to s hlaforde ond pus cw®3 on dygolnysse ‘ Geseoh 8o
hwat pii do, ond fela scéawa hii sceole geseted bdon Weandla
rice, forponpe pes cyning under eallre hreednesse swyltes’
pa he pis gebgrde, hé nt pam cyningce ne forhel, forponpe
h& synderlice waes gelufod fram him, a¢ hé him s®Ede hwat
hé gehjrde 2t his pAm wisan wyrtwearde Dapa se cyping 85
pis gehjrde, h& sona cwad ‘Ic wolde gesson pisne man pe
pii mé big segst” Him pa s &5um ond Paulinus hwilena
hlaford ondswarode ond cwm% ‘Gréne wyrta hé 1s gewunod
mé to bringanne, ponne gedd 1c pet hé pa t0 dre mysan
bringe?, pet pi oncnawest hwyle hé 1s sépe ma s s@Ede.’ go
pa was geworden pzt se cyming s®t @t his mete. Pyder
com Paulinus ond brohte of his weorce gehwylce gréne ond
wel atincende wyrta DA se eyming him fEringa on beseah,
eall ha dcwacode, ond cws¥ t6 his hlaforde pe him wes purh
his dohtor on m®grEdenne ‘Sop pamb 15 pet P =t pysum 95
men gehyrdest, ond 1c p& ni secge ddogullice pat 1c ps Er
ne ges®de witodlice nt tomht on swefne 1c geseah rice
déman on héahsetle aittan ong®n ma, betwyh pam 1c geseah
p1sne ylcah sittan, ond pmt anweald mines rices, pe 1¢c gefym
onféng, purh hecra dom hit mé 15 of genumen Ac dces pia 100

62
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hwet hé s§, witodlice ne wéne 1c pysne wer, swi mycelre
geearnunge, swi swipe béon pissere wornlde man swiswa we
wénas’ Hs pi, pes cyngees apum, cigde Pauhnum on-
sundor ond icsode hweet hé wgre Him pa se Drihtnes wer

105 ondswarode ond cwaS ‘Ic eom pin péowa, pone pa tO
gehweaife ndme for p#@ie wydewan sunu’ Ond pa hine
georne baed pet b8 sBde hwat ha on his cjhpe wire, nales
bwet hé p& wiEic, ond Jis ha sohte 2t hum mid gelomlicre
ficsunge ond halsunge Hé pa, se Godes wer, genyded mid

110 mycclum halsungum, ne mihte leng wipsacan hweet hé weas,
ac s&de him ond cwal ‘Ic eom biscop’ pipa his hlaford
pat gehyrde hé lum swide ondréd, ond him eadmodlice
bead ond cwa® ‘Bide swahwaetswa P wille, pet pi mage
t6 pinum lande mid mycelre gife eft hweorlan fram mé’

115 PA cweed se Dnhtoes wer t6 him  ‘ An lufu 1s pe pia miht
mé gegearwian p«t pi forlTte t6 mé enlle pa men pe on
minum biscoprice gehergode wisron’ Ond hi pa sbna ealle
waion gedcsode 1 Affricalande ond wXron gel®&tene, for
p@re sadmodnysse pms Arwyrdan weres Paulines, 1n his

120 anweald Ond hé pa het ealle heora scipu, pe hi on sceoldon
féeran, mid hwte gehlastan Ond pa wfter feawum dagum
Wendla eyning fordféide, swa him se Godes péowa Paulinus
%®r beforan s®de Ond pa wxs pet swi geworden, pet se
Godes wer, pe hine @nne 1 Ciistes bysene t6 sumre hwile

125 1n peowddm sealde, pat efter ficce mid manigum gefigod eft
ham gehwyrfde”

Pétrus pa se diacon him ondswarode *“Ni me gelamp
pet 1c pat gehyide, pet 1¢ @fterhyigan ne meg, ond ma
mé lystep wépan poone smcgan”

130 Grégouus him ondswarode “Be pms ylean Paulmes
fordfore 18 Awnten pet hé wes gehrinen mid sidwerce ond
purh pmt t5 his ende gelzded, paet call his mynsterstede
full feste gestod buton pam gebedhise dnum in paim hé
lg séoc, gewordenre eor¥styrene, eall hit abifude ond ealle,

135 pe pEret wEron, md swytlicum brogan astyrede Ond
pi wes dlysed séo halige siwl of pam lichaman, ond pa
was geworden pmt mycclu fyrhtu gesode on ealle pa pe
Paulines ende gesiwon”
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1 TEowarp 1HE ELDER Tie DanFs DEFEATED

921 Heér on pysum gére foranté Eastron Eadweard
eyning hét gefaran pi burg ®t Tofeceastre ond hie ge-
timbran, ond pi eft efter pim on pim ilean géare to6
gangdagum hé hét atimbran pi burg =t Wiggamere

P§ 1lean sumcra betwix hlifinzssan ond middum sumera g
se here biec pone frip of Hamtine ond of Ligeraceastre ond
ponan norpan, ond fa1on t6 Tofeceastre ond fuhton on pa burg
ealne dmg, ond pohton pat hie hie sceolden abrecan Ae hie
psah aweirede pmt fole, pe pEibinnan wees, op him méra
fultum t0 cém, ond hie forléton pa pa burg ond foron aweg 10
Ond pa eft, swibe rape wfter pim, hie foron eft it mid stel-
herge mihtes, ond comon on ungearwe men ond genomon
unlytel, Bgpe1ge on mannum ge on 1erfe, betweox Byrnewuda
ond AEglesbynig

py tlean sipe for se heie of Huntandine ond of East- 15
englum, ond worhton pet geweore &t Twemeseforda, ond hit
biadon ond bytledon, ond forlélon pat oper et Huntandaue,
ond pohton Pzt hie sceoldon panon of mid gewinne ond mid
unfrife eft pes landes mare ger®can, ond foran pat hie
gedydon @b Bedanforda Ond pa foran pa men it ongéan 20
pe p&Eibmnan w&on ond him wip gefuliton, ond hie ge-
fliemdon ond hira godne d®] ofslogon

Pa eft ®fter pam pagiet gegadorode micel here hine of
Eastenglum ond of Mercna lande, ond féran t6 p@re bynig et
Wigingamere ond ymbsEton hie itan, ond fuhton lange on 25
deg on, ond namoun pone cBap onbitan Ood pa men
aweredon 'p&ah pa burg, pe p&rbinvan w&ron, oud pa forleton
hie pi burg ond {oron aweg
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pPa ®fter paim pms 1lcan sumeres gegadorode micel folc
sohit on Eadweardes cynges anwalde of pam niehstum bur-
gum, pe hit 53 gefaran mehte, ond fo10n t6 Temeseforda
ond bes®ion 5a burg, ond fuhton 3&ron 03 hi hie abr®con,
ond ofslogon pone cyming, ond Toglos eor], ond Mannan eorl
his sunu, ond his brépor, ond ealle pa pe pErbinnan wiEron
35 ond hie wergan woldon, ond namon pa opre ond eal pet pE1-
bwnan was
Pa ®fter pam, pees for hrape, gegadorode micel fole hit on
heifest Bgperge of Cent ge of Sipiigum ge of Eastseaxum
ge &ghwonan of pam nihstum burgum, ond foron té Colne-
40 ceastre ond ymbs®Eton pa burg, ond pEron fuhton op hie
pa gegodon, ond peet fole eall ofslégon, ond genamon eal pat
p@rbinnan wes biiton pam manomum pe p®r opflugon ofcr
pone weall
Pa efter pam pagiet pas ilcan harfestes gegadorode
45 micel here hine of Eastenglum &gperge p=s landheres ge
para wicinga pe hie him t6 fultume &spanen hafdon, ond
pohton pmt hie sceoldon gewrecan hira téonun, ond fsron td
Meldine, ond ymbs®ton pa burg ond fuhton pEron, op pam
burgwarum cdm mara fultum t6 atan t6 helpe, ond forlét
50 se here pi burg ond for fram Ond pa foron pa men @fter
it of p&Ere byrig ond éac pa pe him dtan cdmon to fultume
ond gefliemdon pone here ond ofslogon hira momg hund
®gperge mscmanna ge Operra.
Pa pees for hrape pams 1lcan herfestes for Eadweard cyming
s5md Westsexna fierde t0 Passanhamme, ond smt par pa
hwile pe mon worhte pa burg @t Tofeceastie mid stanwealle,
ond him cirde t6 purferp eorl ond pa holdas ond eal se here
pe t6 Hamtine hierde norp op Weolud, ond sohton hine him
t6 hlaforde ond t6 mundboran
€0 Ond pa se firdstemn for ham, pa for dper @t ond gefor ba
burg =t Huntandine, ond hie gebétte ond geednéowade,
p&r héo ®r tobrocen wems, be Eadweardes cyninges hBse
Ond =t folc eal, pet p&Er to lafe wes para landléoda, baag
t6 Eadwearde cyninge ond s¢hton his frip ond his mund-
65 byrde
pagiet wmfter pim pms 1ilcan geres forantd Martines
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messan for Eadweard cyning mid Westsexna fierda t3
Colneceastre, ond gebatte pa burg ond geednéowade p&r hso
@®r tobrocen wes Ond him cirde micel folc t3, Egperge on
Eastenglum ge on Eastseaxum, pe ®r under Dena anwelde 70
waes Ond eal se here on Eastenglum him swor annesse,
p=t hie eal pet woldon pmt hé wolde, ond eall pt fnpian
woldon pxt se cyng fripian wolde, ®gpeige on s® ge on
lande  Ond se here, pe t6 Grantanbrycge hierde, hine gecas
gyndeilice him 3 hlaforde ond t6 mundboran, ound pet 75
festnodon mid apum, swaswa hé it pa arad.

2 ErErLreD THE UNREADY THE DANES SUCCESSFUL

979 Onb pys geare wes Apelred t5 cimnge gehalgod on
pone Sunnandeig feowertyne miht ofer Eastron mt Cinges-
tine, ond p&Er waEiron @t s halgunge twégen ercebisceopas
ond tyn léodbisceopas Py ilcan géare waes gesewen blodig 8o
wolcen on oftsiBas on fyres gelicnesse,, ond Pt was swySost
on middemht opywed, ond swé on wistlice beamas wes
gehiwod, ponne hit dagan wolde, ponne toglad hit

991  Har wees Gypeswic gehergod , ond ®fter pam swife
rafe was Brihtno¥ ealdorman ofslegen et Maeldine Ond on 85
pam géare man ger®dde pet man geald &Erest gafol Dentscan
mannum for pam mycclan brégan pe hi worhtan be pam
<Briman, pet wxs FErest X pasend punda Paxne r@d
ger@dde Siric aircebiscop

992 Her Oswald, se éadiga arcebiscop, forlét pis lif ond go
geférde pmt heofonlice, ond Adelwine ealdorman gefor on
pam ilcan géare Pa ger@dde se cyng ond ealle his witan
p=b man gegadeiode Ja scipu pe ahtes wiEron t6 Lunden-
byrig  Ond se cyng pa bet@hte pa fyrde to 1&denne AHlfrice
ealdorman oud Porode eorl ond Zlfstane biscop ond Ascwige 95
biscop, ond sceoldan cunmian gif hi meahton pone here
ahw&r itene betrmppan Pa sende se ealdorman Alfric
ond hét warnian pone here, ond }a on pEre nihte, 5e hi on
%one daeg togedere cuman sceoldon, ¥a scoc hé on mht fram
p&re fyrde him sylfum t6 mycclum bismore, oud se here pa roo
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etheerst, biton an scip pEr man ofslsh  Ond pa gemstte se
here 5& scipu of Eastenglum ond of Lundene, ond hi 3@®r
ofsldgon mycel wal, ond p@t scip genamon eall gew®Epnod
ond gewmdod pe se ealdorman on was
105 993 Hér on Sissum géare wes Bebbanburh tdbrocen,
ond mycel herehi¥e p@r genumen, ond =fter pam com t0
Humbranmibde se here, ond p&Er mycel yfel worhte Bgderge
on Lindesige ge on NorShymbran pa gegaderode man
swide mycele [yrde, ond pa hi togmdere gan sceoldon, pa
110 onstealdon pa heretogan &Erest pone fléam , pat waes Fr@na
ond Godwine ond Frisegist On pysum ilean géare hét se
cyng ablendan Elfgar, Alfrices sunu ealdormannes
994 Her on pisum géare com Anlaf ond Swegen to
Lundenbyng on Nativitas Sancte Mare mid 1111 ond hund-
115 mgontigum scipum, ond hi 3a on 54 burh fwestlice feohtende
waron, ond €ac hi mid fyre ontendan woldon Ac hi par
geférdon maran hearm ond yfel ponne hi #fre wendon pwet
heom #nig burhwaiu gedén sceulde, ac »8o halige Godes
mddor on %am daege hne mldhemtnisse p&re burhware
120 gec§3de, ond hi dhredde wi¥ heora féondum  Ond hi panon
fardon, ond worhton pmt m®ste yfel pe ®fre &nig here don
mihte on bernette ond hergunge ond on manshihtum, Egler
be ¥im s®iman on Fastseaxum ond on Centlande ond on
Sudseaxum ond on Hamtanscire, ond mt nyxtan nadmon
125 heom hors, ond ridon swa wide swa ht woldon, ond un-
asecgendlice yfel wircende w®ion P ger@dde se cyng ond
his witan, pet him man t6 sende ond him gafol behate
ond metsunge, wisponpe hi p@re hergunge geswicon, ond hi
pa pet underféngon  Ond cdm pi eall se here t6 Haimtine,
130 ond pa@r wintersetl namon, ond hi man p@Er {édde geond
eall Westseaxna rice, ond him man geald xvI pisend punda
pa sende se cyning @fter Anlafe cyninge Alféah biscop ond
ZAlelward ealdorman, ond man gislade pa hwile mntd pam
scipum, ond hi pa JEddon Anlif md mycclum wurdscipe t6
135 pam cynge t3 Andeferan Ond se cyng Aselrsd his onféng
®t biscopes handa, ond him cynelice gifede Ond him }a
Anlaf behdt, swa hs hit sac gel®Este, pwt hé n@fre eft 1o
Angelcynne wid unfnse cuman nolde
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997 Her on pissum géare férde se here abiitan Defnan-
scire 1ntd S#&fernmidap, ond pBr gehergodon Egier on
Coinwéalum ge on Norswalum ond on Defenum, ond &odon
him pa dp ®t Wecedport, ond pa&r mycel yfel worhton on
baernette ond on manshhtum Ond ®fter pam wendon eft
abiitan Penwihtsteort on 5a siBhealfe, and wendon pa 1mtd
Tamermiban, ond &odon pa Gp odpmt hi comon td Hlida-
forda, ond Zlc ping barndon ond slogon pwt hi gemstton,
ond Ordulfes mynster @t Zafingstoce forbzrndon, ond
undsecgendlice hereh@¥e mid him t3 scypon brohton

998 Hoar wende se here eft éastweard 1nt6é Frommi%an,
ond p&r Bghwer ip &odon swa wide swa hi woldon 1ntd
Dors®tan  Ond man oft fyrde ongéan hi gegaderode, ac
sona swa hi togedere gin sceoldan, punne weard p@r @fre
purh sum ping fléam Astiht, ond ®fre hi =t ende sige ahton
Ond ponne ddre hwile lagon lieorn on Wihtlande, ond ®ton
heom pa hwile of Hamtanscire ond of Sadseaxum

999 Hér com se here eft abaton int6 Temese, ond
wendon pa up andlang Medewazgan to Hrofecessire Ond
com pa séo Centisce fyrd p@rongéan, ond hi p@&Er fmste
togedere féngon Ac wala pat hi t6 lia%e bugon ond
flugon, forpampe hi nefdon fultum pe hi habban sceoldan,
pa ahton pa Deniscan welstowe geweald, ond nimon pa
hors ond ndon swia wide swa hi woldon sylfe, ond forn®h
ealle Westcentingas fordydon ond forhergodon Pa r@dde
se cyng wi% his witan pat man sceolde mid seipfyrde ond 8ac
mid landfyrde him ongéan faran Ac 84 pa scipu gearwe
wiron, pa elkede man fram dege td dxge, ond swencte pewt
earme fole pe on ¥am scipon lagon, ond a swa hit forSweardre
beon scolde, swa hit leetre was fram Anre tide to d%re  Ond
& bi lston heora féonda werod wexan, ond & man rymde
fram pire s®, ond hi ferdon ®fre ford efter Ond ponne
=t pam ende ne behdold hit nan Jing, sfo seipfyrding, baton
folees geswinc ond féos spilling ond heora féonda forsbylding

1000 Har on %issum géare se cyng férde 1ntd Cumer-
lande, ond hit swie ndzh eall forhergode. Ond his scipa

147 E wt stefingstoce, O D Tefingstoo. 162 sylt.
167 E torSwearde, D forSwerdre.
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175 wendon it abiiton Légceasgre and sceoldon cuman ongéan
hine, ac h1 ne mihton, pa gehergodon hi M=znige Ond se
unfrisfota wes pes sumeres gewend t6 Ricardes rice

1001 Har com se here t6 Exanmidan, ond up ¥ sodon
t6 5&re byrg ond p&1 fmstlice feohtende wron, ac him man

180 swjBe heardlice wisstod. Pi wendon hi geond pet land,
ond dydon eall swa hi bewuna w&ron slogon ond bzrndon,
Pa gesomnode man pEr ormiBte fyrde Delensces folces ond
SumorsStisces, ond hi 54 tésomne comon @t Peonnho. Ond
sbna swh hi tdgmdere féngon, pa béah séo Englisce fyrd,

185 ond hi pBr mycel wal ofslogon , ond ridon pa ofer pet land,
ond was #fre heora ®ftra 818 wyrse poone se ®rra, ond mid
him p& mycele herehiide to scipon bichton Ond panon
wendon m Wihtland, ond p&r hum férdon onbiton swaswa
hi sylfe woldon, ond him pian ping ne wiSstod, ne him td ne

190 dorste sciphere ou s®, ne landfyrd, ne éodon hi swa feor Gp
Wes hit pi on Blece wisan hefigtyme, forddmpe hi niEfre
heora yfeles geswicon

1002 Heér on pissum géare se cyng geriBdde ond his
witan, pet man sceolde gafol gyldan pam flotan ond fn¥ wis

195 hi mman wiSponpe hi heora yfeles geswican scecldan Pa
sende se cyng t& pam flotan Léofsig ealdorman, ond hé pa,
pes cynges worde ond his witena, gn® wis hi gesette, ond
peeb ki t0 mebsunge fengon ond t6 gafole , ond hi pa pat under-
fengon, ond him man pa geald Xxnumn pasend punda. Pa

200 ongemang pysum ofsloh Léofsig ealdorman Aific, pas cynges
héahgeréfan, ond se cyng hine %8 geftode of earde Ond
Pé on pam 1ilcan lengtene cdm séo hl®fdige Ricardes dohtor
hider t0 lande On %am 1lcan sumera Ealdulf arcebiscop
forsferde  Ond on 3am geare se cyng hét ofsléan ealle 83

205 Deniscan men pe on Angelcynne wiron on Bricius messedag,
forpon pam cynge wees gecydd pat hi woldon hine besyrewian
®t his life ond sys8an ealle his witan ond habban sypSan
his tice

1003  Ilér wes Exacester dbrocen purh pone Frenciscan

210 ceorl Hugon, pe séo himfdige hefde hire gesett t6 gerdfan,

ond se here pa burh mid ealle fordyde, ond mycel¢ herehide
176 seo 189 sylf
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p®r genamon  Ond on pam llcgn géare 8ode se here {ip 1nté
Wiltinscire Pa gegaderode man swite mycele fyrde of
Waltiinscire ond of Hamtansciie, ond swide anr®dlice wib
pms heres weard wEron Pa sceolde se ealdorman Alfric 215
1&dan pa fyrde, ac hé teah for3 pa his ealdan wrenceas sona
swé hi wBrun swa gehende peet @gder heora on d%er hawede,
pa gebr@d ha hine séocne ond ongan hine brecan t6 spiwenne,
ond ewed pxt hé gesiclod w®ie, ond swa paxt fole beswac
pet hé 1®dan sceolde, swa hit gecweden 13 “Ponne se 220
heretoga wéca® ponne bid eall se here swide gehmdred”
Pa Swegen geseah pet Li amEde nEron, ond ealle t-
hwuifon, pa 1&dde hsé his here 1nt6 Wiltduc, ond hi 53 buith
gehergodon ond forbzindon, ond éode }a to Searbyng, ond
panon efl t 53 terde pdr hé wiste his yShengestas 25
1004 Her com Swegen mid his flotan t6 Noigwic, ond
pa burh ealle gehergade ond forbernde  pa ger®@dde Ulfcytel
wio p witan on Eastenglum, et hub betere wiEre, pet man
wid pone here frifes céapode, Er bi td mycelne hearm on
pam earde gedydon, forpampe hi unwares comon, ond he 230
tyrst nefle pet ha his fyrde gegadiian mihte D3 under
pam gnBe pe heom betwéonan béon sceolde, pa bestwml se
here tp of seipon, ond wendon heora fore td psodforda. Pa
Ulfcyte] p®t undergeat, pa sende hé pmt man sceolde pa
scipu tohéawan, ac hi abruSon, pa %e hé to6 pohte Ond hé 235
pa yegaderode s fyrde digohee swa hé swysost rmhte  Ond
se here com pa t6 péodforda binnan 511 wucan paspe hi ®r
gehergodon Nordwic, ond p&Eibinnan ane mht wEion, ond
pa buih hergodon ond forberndon i on mergen, pa hi to
serpon woldon, pa com Ulfeytel mid his werode, ond hi pa@r 240
togedere frstlice fangon, ond mycel wal p&r on Egsre hand
geféoll Da@r werd Eastengla folces séo yld ofslagen  Aec
gif p=t fulle megen pBr wEie, ne &odon hi n&fie oft td
scipon, swa hi sylfe s®don, p=t hi n@fre wyisan handplegan
on Angeleynne ne gemétton ponne Ulfeytel hin t6 brohte 245
1005 Héi on pyssum géare wzs se mycla hungor geond
Angelcynn, swilce nin man ®r ne gemunde swa grimne
Ord se flota pes géares gewende of pissum earde to Dene-
marce, and litclne fyrsb lat, et he eft ne com
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250 1006 Har forsferde /Elfric arcebiscop, ond Alfeah biscop
fang =®fter him to 5am arcestole. Ond on pam ilcan géare
wes Wulfgeate eall his ar of genumen, ond Wulféah ond
Ufegeat weEron ablende, ond Alfelm ealdorman wear5 of-
slagen, ond Kenulf biscop forsferde Ond pa ofer pone

255 muidne sumor com se Denisca flota t6 Sandwic, ond dydon
eall swa hi ®r gewuna wi@ron hergodon ond bazrndon ond
slogon swaswa hi ferdon  Pi hat se cyng abannan it ealne
5éodscipe of Westseaxum ond of Myrcum, ond hi lagon ite
pi ealne pone heerfest on fyrdinge ongean pone here Ac nt

260 naht ne behéold pé ma pe it oft ®r dyde, ac for eallum
prssum se here faide swd hé sylf wolde Ond séo fyrding
dyde pa@re landléode Elene hearm, pct him naSer ne dohte,
ne inthere ne Gthere

Da hit winterl®hte, pa ferde séo fyrd ham, ond se here

265 com pa ofer Martinus massan to his fryBstole t6 Wihtlande,
ond tilode him p&r @Eghwar paes Se hi behofedon Ond pa td
5am middanwintre éodon heom t6 heora gearwan feorme it
purh Hamtinscire ntd Bearrucscire t6 Réadingon Ond hi
dydon heora gewunan &tendon heora herebgacen swaswa hi

270 férdon Wendon pa t6 Weéalingaforda ond pet eall forswaldon,
ond w&ron him pa sne niht ®t Céolesite Ound wendon
him pa andlang Ascesdine to CwichelmeshlEwe, ond pEr
onbidedon bgotra gylpa, forpon oft man cwes, gif hi
Cwichelmeshl®w gesdhton, p=t hi nEfre t6 s® gan ne

275 sceoldan, wendon pa O%res weges hamweard Pi waes pIr
fyrd gesomnod ®t Cynetan, ond hi p&Er togmdere féngon,
ond sona pet wered on fléame gebréhton, ond syd¥an hyra
herehd%e t6 s® feredon  P&r mihton geséon Winceaster-
léode rancne here ond unearhne, %& hi be hyra gate 6 s@

280 dodon, ond mete ond madmas ofer L mila hum fram s&
fetton

P& wes se cyng gewend ofer Temese int6 Scrobbesbyrig-
scire, ond nam pEr his feorme in pEre mddewintres tide
pa wearS it swia mycel ege fram pam here, pwt man ne

28¢ mihte gepencean ne asm@agan hid man hi of earde adrifan
sceolde o8%e pisne eard wid hi gehealdan, forpanpe hi hafdon

260 oftor 207 winiran,
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®lce scire on Westsexum stie gemearcod mid bryne ond
mid hergunge Agan se cyng pa georne t0 sméagenne wi¥
his witap hwat heom eallum rZEdlicost pihte, pet man
prsum earde gebeorgan mihte &r hé mid ealle fordon wurde
i ger®dde se eyng ond his witan eallum péodscipe to pearfe,
peah hit him eallum 1a% wi&re, et man njde moste pam
here gafol gyldan Pi sende se cyng t6 pam here ond him
cypan hét, pet hé wolde p=b beom gud betwéonan beon
sceolde, ond lim man gafol and metsunge syllan sceolde
Ond hi 34 ealle pwt underféngon, ond hi man metsode geond
Angelcyn

1007 Heér on Hissum géare wes pmt gafol geldst pam
unfuishere, p=t wwes xXxvI pasend punda On 3issum
géare 8ac wees Eadric gesett t5 ealdormen on Myicena rice 300

1008 Her bebead se cyng p2t man sceolde ofer eall
Angelcynn scipu festlice wircean, pet 18 ponne, of prym
hund hidum ond of X ®nne scegd ond of vur hidum kelm
ond byrnan

8

[N

95

1009 Hér on pissum geare wurdon pa scipu gearwe pe 305
wé #®r ymbe spri&con, ond heora wes swa fela swa n®fre &r,
pesSe 0s béc secgad, on Angelcynne ne gewurdon on nénes
cynges dege Ond hi man pa ealle togmdere ferode td
Sandwic, ond p®r sceoldan licgan ond }isne eard healdan
wi1d Tlene athere Ac wé gyt nafdon pa ges®lSa ne pone 310
v urdsuipe pat séo scipfyid nybb ware Bisum earde pé ma e
héo oft &r was

Pa gewears it on pisum 1lcan timan o¥%e litle &r pmb
Buihtric, Eadrices bigSor ealdor mannes, forwragde Wulfnd®
“cld” pone Sudseaxiscan to pam cymmnge Ond hé pa b 315
gewende, ond him P& t6 &spéon pet hé hafde XX scipa, ond
hé pa hergode &ghwr be ¥am sidriman, ond ®lc yfel
worthton Pa cjdde man 1t p@re scipfyrde, pet hi man
éa%e befaran mihite gif man ymbe béon woldle Pa genam
se Brihtric him t6 hundeahtatig scipa, ond pohte pet hs him 320
myceles wordes wircean sceolde pet hé Wulfnd¥ cuconne
o¥%e déadne begytan sceolde Ac pa hi pyderweard wiron,
pa com him swile wind opgéan swilce pan mann &r ne

81 E scian, D c1san
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gemunde, ond pa scipo %4 ealle t6béot ond toperse ond on
325 land wearp, ond com se Wulfug¥ sona ond 54 scipo forbarnde
Di Jis cit¥ wees t0 8dm O3rum scipum p@Er se cyng wees, hi
%4 Obre gelerdon, ws pa swilce hit eall r&dléas wire, ond
férde se cyng him ham ond pa ealdormenn ond pa heahwitan,
ond forlébon pa scipo pus léohtlice, ond pat fole pa, pe on
330 »Am scipon waron, fercodon Ba scipo eft t& Lundene, ond
léton ealles Bdodscipes geswine pus léohtlice forwurdan
Ond nws se sige na betera, pe eall Anceleynn t6 hopode
ba néos scipfyrd Bus geendod wes, pa com sdna after
hlammessan se ungemetlica unfrishere t6 Sandwic, ond
335 sdna wendon heora tore td Cantwarebyrig, ond pa burh
rafe gedodon gif hi p& rabor t6 him fries ne gundon
Ond ealle Eastcentingas fris wis pone here genamon ond
him gesealdon 111 pasend punda. Ond se here pa sdna after
pam gewende abiiton of hi cdmon t6 Wihtlande, ond pi@r
340 Eghw®r on Sudseaxum ond on Hamtdnseire ond &ac on
Bearrucscire hergodon ond berndon, swa heora gewuna 18
pa het se cyng abanuan it ealne peodscipe pet man on Elee
healfe wis hi bealdan sceolde, ac péahhwadere hi férdon
1ocahu hi woldon pi sume side hefde se cyng hi forne
345 began mid ealre fyrde pa hi td scypon woldom, ond eall
fole gearu wmes heom on t6 fonne, ac hit wes ¥a puith
Eadric ealdorman gelet, swa hit gyt fre waes
Pi mfter Sanctus Martinus messan, pa férdon hi eft
ongéan t6 Cent ond nimon him wintersctl on Temese, ond
350 lifdon ot Eastseaxum ond of $am scirum pe pErojxt wEron
on twam healfum Temese Ond oft hi on pa burh Lundene
gefuhton, ac si Gode lof, pet héo gyt gesund stent, ond hi
p&r mfre yfel geferdon P& fter middanwintra hi nimon
ba ®nne upgang Ut purh Ciltern ond swa td Oxenaforda,
355 ond pa burh forberndon, ond nimon it pa on twa healfa
Temese t6 scype weard. Pa gewarnode man hi p=t pEr wes
fyrd @t Lundene onggan, h1 gewendon pa ofer =t Stane
Ond pus férdon ealne pone winter, ond one lencten wEron
him on Cent, and batton heora scypu

327 swilo, 844 O torne forgan, D fore gan, E fore began
B49 tewesan
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1010 Hér on Tissum géare cdm se foresprecena here 360
ofer Eastron t6 Eastenglum, ond wendon @p ®t Ghpeswic,
ond &odon &nstreces pdr hi gedxodon Ulfeytel mid his fyrde
Pis wes on pam dege Prima Ascensio Domini, Ond pa
sona flugon Eastengle, pa stod Grautabrycgscir fmstlice
ongdan pEr waes ofslegen AlFelstan, pms cynges aSum, 365
ond Qswig ond his sunu, ond Waulftie, Léofwines sunu, ond
Eadwig, Hfices broder, ond feala obra godra pegua, ond folces
ungerim  pone fléam Hresh astealde purcytel Myranhdafod
Ond pa Dzniscan hton walstowe geweald, ond p@r wurdon
gehorsode Ond sySsan ahton Eastengla geweald, ond pone 370
eard 111 mdnpas hergodon ond berndon Ge furSon on pa
wildan fennas hi férdon, ond menn ond yrfe hi slogon, ond
beindon geond pi fennas, ond péodford forberndon ond
Grantabrycge Ond sy3%an wendon eft sa¥weard 1ntd Temese,
ond ridon pa gehorsedan menn ongéan pa scipo  Ond sid%an 375
hredlice wendon westweard on Oznafordscire, oud panon t6
Buccingahamscire, ond swa andlang Usan o% hi comon t0
Bedanforda, ond swa for5 o8 Temeseford, ond & baerndon
swi hi geférdon Wendon p& eft t6 scipon mid heora
herehude. 380

Ond ponne hi t5 scipon férdon, ponne sceolde fyrd at eft
ongdan pwet hi ap woldon, ponne férde séo fyrd ham Ond
ponne hi w#@ron beéastan, ponne héold man fyrde bewestan,
ond ponne hi wi&ron besi¥an, ponne wes ure fyrd benorsan
Ponne bead man ealle witan 16 cynge, ond man ponne r&dan 385
scolde hi man Jisne eard werian sceolde. Ac psah man
hwet ponne r@dde, pat ne stod furdon @nne monas At
pyxtan nes nan héafodman pat fyrde gademan wolde, ac
#Blc flsah swa hé mEst mihte, ne furfon nan scir nolde
obre gelZstan @t njxtan 390

P& ®tforan Sanctus Andreas mmssan, 54 edm se here to
Hamtine ond pone port sfna forbarndon, ond p&Er namon
abutan swa mycel swa hi sylfe woldon Ond panon wendon
ofer Temese 1ntd Westseaxum, ond swad wid Caningan
mersces, ond pwt eall forbeerndon Pa hi swa feor gegan 395

BG2 anreces v 378 temesan
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hefdon swi hi pa woldon, pa comon hi t6 3am middanwintra
14 scipon R
1011 Her on pssum géare sende se cyng ond his witan
6 5am here, ond gyrndon frides, ond him gafol ond metsunge
400 behéton widpampe hi heora hergunge geswicon
Hi hefdon pa ofergan 1 Eastengle and 11 Eastseaxe ond
11 Middelseaxe ond 1111 Oxenafordscire ond v Grantabrycg-
seire ond vI Heortfordscire ond vir Buccingahamscire ond
viur Bedanfordscire ond 1x healfe Huntadinscire ond micel
405 X on Hamtiinscire, ond besisan Temese ealle Centingas ond
Satsenxe ond Hestingas ond Susrige ond Bearruescire ond
Hamtianscire ond micel on Wiltiinscire
Ealle pas unges®!da s gelumpon purh unri®das, pat man
polde him t0 timan gafol béodan oppe wid gefeohtan, ac
410 ponne hi m&st 6 yfele gedon hefdon, ponne bam man gn3d
ond fri5 w15 hi Ond nadel®s, for eallum pisum gride ond
fri%e ond gafole, hi fardon @ghwider floem&lum ond hergodon
fre earme fole, ond hi rypton ond slogon
1012 Hér on pissum gdare com Eudric ealdorman ond
415 ealle pa yldestan witan, gehadode ond l@wede, Angelcynnes
t6 Lundenbyrig toforan pam Eastron, waes Easterdmeg Pa
on ®m datirum Idus Apnlis, ond hi pE:1 33 swé lange
wiBron of pmt gafol wes eall gel@st ofer 53 Eastron pet
wass chta ond féowertig pusend punda

¢02 b granlabrycgeseire



X1. ALFRICS HOMILIES

1 FroM 10E PRFFACE

Ic Alfiic, munuc ond massepréost, swapéah waccre ponne
swilcum hiadum gebyrige, wears d<end on Aipchiédes dzge
cyninges fram Altdage biscope, ASelwoldes ®ftergengan, to
sumum mynstre, pe 18 Cernel gehaten, purh Alselma&@res béne

Ses pegencs, lis gebyrd ond goodnys sind gehwdr cipe 5

pa bearn mé on mdde, 1c triwige purh Godes gite, pamt 1c
#as boc of Ledenum gereoide t6 Enghscre sprEce awende,
pa purh gebylde micelre lire, ac forpanpe 1c geseah ond
gehyrde mycel gedwyld on manegum Eungliscum bdcum, pe
ungel®@iede menn puth heora bilewitnysse t6 micclum wis-
dome tealdon, ond mé ofhréow pzt hi ne capon ne nz:tdon
pa godspellican lire on heoia gewritum, biton pam mannum
anum e pet Leden cidon, ond baton pam bocum Je Alfisd
cyniug snoterlice awende of Ledene on Englhsc, pa synd to
hebbenne For pisum antimbre 1¢c gedyrstl@hte, on Gode
trawiende, pa:b 1¢ s gesetnysse undergann, ond éac for5ampe
menn behohad godie lare swiost on pisum timam, pe 18
geendung pyssere woru'de, ond béod fela fiecednyssa on
mancynne @rdanpe se ende becume

Na bydde 1c ond halsige on Godes naman, gif hwa pas
bde awritan wylle, pet hd hi geoinlice gerhte be pzre
bysene, pylBspe wd purh gymeléase writeras geleahtrode
beon Mycel yfel dés s& e lzas writ, biton he hut gerihte,
swylce hé gebringe pa sodan lare t6 léasum gedwylde, forpi
sceal gehwa genhtl&can pwet pwt hé &r t6 woge gebigde, git
k& on Godes dome unscyldig béon wile

w &P €
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2 St CUTHBERT

Pes foresBda halga wer wes gewunod pet hs wolde gin
on mht t6 8B ond standan on %am sealtan brymme o3 his
swjran, syngende his gebedu i on sumere mihte hlosnode

jo sum d8er munuc his fiereldes and mid sleaccre stalcunge
his fotswapum filigde, o5pet hi bégen t0 8@ becomon Da
dyde Cisberhtus swi his gewuna wes, sang his gebedu on
sElicere yBe standende of pone swyran, ond sy¥%an his
(ndowa on 8am ceosle gebigde, astrehtum handbredum to6

35 heofenlicum rodore Efne %34 comon twégen sdolas of s&-
licum grunde, ond hi md heora fiyse his {6t drygdon, ond
md heora blEde his leoma bededon, ond si58an mid ge-
beacne s blatsunge b#&don, licgende =t his foton on
fealwun ceosle pa Cudberhtus pa s&lican nytenu on sund

40 dsende mud s6¥re blétsunge, ond on mengenlicere tide myn-
ster gesohte Weard pa se munue micclum afyrht, ond adlhg
on &Ernemernigen hme guBadmétte t0 Bxs halgan cndowum,
biddende pet he his idl callunge afligde ond his fyrwitnysse
federlice nultsode  Se halga di sopa andwyrde “Ie dinum

45 gedwylde dearnunge multsige, gif >4 33 ge-ihSe mud swigan
bediglast odpat min sdwul heonon sidige of andwerdur
lile gela¥od t6 hevfonan” Cuadberhtus 3a mid gebede his
scéaweres séucnysse gehdlde ond his fyrwites ganges gylt
forgeaf

5o Fela wundra wurdon geworhte Buth sone halgan Cis-
berht, ac wé wyllaB for sceortnyssc suine forsuwian, §ylEstc
8éos racu éow t9 lang dince

Witodlice Cudberhtus férde, swiswid his gewuna waes,
ymbe geléatfulre bodunge, p@t hé 3am ungelBredum folce

55 lifes weig t®hte pa fleah sum earn wmtforan him on side,
ond hé his geféran befrinan ongann, hwd hi t5 3am dage
afedan sceolde D3 cwad Lus geféra pet hé gefyrn sméade,
hwer Li bigleofan biddan sceoldon, 3a5a hi 9& fare férdon
biiton wiste CuaSberhtus 33 him togéanes cwed “ La hwmst!

6o se wlmihtiga God meg for 8afe unc pwh Zisne earn Bt
forescéawian, sde gia ®r Elian afédde purh Bone sweartan
hremm &r hé t6 heofonan siode” Hi %a fordon for¥ siti-
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gende, ond efne ! se earn on 3am ofre geseet, mid fisce geflogen
pone hé 3®rrihte gefeng  Pa cwed se halga t6 his geféran
“Yrn t3 58m earne, ond him of dnim p=s fisces d&l Be hs 65
gefangen haefs unc to gereorde Sy lof 3am Almihtigan,
pe unc Burh Biene fugel fédan wolde Syle swadéah sumne
del dam earne t6 edléane his geswinces”

Hi da @fter gereorde on heoia weg férdon, ond Cid-
berhtus 5am folce fgere bodude, past hi were wBron wid jo
déofles syrwum, pylEsle hé mid léasunge heora geléafan
awyrde ond fram ¥®re bodunge hcora mdd abride Pt
fole 33 f&rlice ongann ford di1xe-an betwux pyswere mine-
gunge micclum bepxht, pet hi 3zre lire t6 1yt gymdon
Hwmt ! se swicola féond hi swite bedydrode, swilce 3&r sum 735
his sodhice forbuine brastiigende mid brandum, gedwy-
morlice swadéah P wolde paet tole paet fyr adwdscan, gif
hit &nig wEta wanian nuhte, ac Ses balgan andwerdnyss
éadelice acwencte pms déofles dyderunge, pe hi dwollice
filigdon, ond ¥as lifes word 1jthwon gymdon  pamt tole 33 8o
ofscamod ongéan cyrde t6 d3®re lare %e hi &r forléton, hd-
dende ®t 3am lareowe life multsunge, pet hi his lire &r to
176 gymdon 3isa he 84 fi&cednysse him fore sEde

Cudberhtus swaséah on 8S5rn timan eallbyrnende his
ana ahiedde wi¥ fyres dare mid halgum bénum, ond Sone g5
windes bled aweg fligde, sé Je &Xr for oft ¥a ®ttrigan flin
deoflicere costnunge on him sylfum adw®scte purh gescyld-
pysse sodes Drihtnes  Heé wolde gelome léodum bodian on
fyrlenum lande unforhtigende Hweaet! 33 him geude se
relmihtiga God fmgre getingnysse ¥aw folce to lare, ond him go
men ne mihton hcora mod behydan, ac hi sadmodlice him
geandetton heora digelnyssa, ond elles ne doiston, ond be
his dihte digellice gebatton

Sum éawfest man éac swilce hzfde micele cjste t6 5am
halgan Cubbcrhte, ond gelomlice his lare bréac  pa geti- g5
mode his wife wyrs Sonne hé bedorfte, pet héo durh wod-
nysse micclum wees gedreht Pa com se éawfewsta to 8am
éadigan Cudberhte, ond hé was on %am timan t6 piafoste
geset on ¥am munuclife pe 18 Lindisfarnéa gehdten Pa ne

83 gymdom
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100 mihte hé for sceame him opcnlice secgan pat his Bawfwste
wif on 3Ere wodnysse leg, ac bad pzt hé iseude sumne
broser, pe hire gerihta gedon mihte ®:Banfe héo of life
geled wurde da wiste Cudberhtus eal be 5am wife ond
wolde purh hine sylfue sona hi genéosian, forSanse héo &r

105 Son 8awfast leofode, 56ah%e se un<if hire swa gelumpe Pa
begann se wer dréorg wépan anBiacigende Bxs ungelimpes
Cisberhtus hine 33 mid wordum gefréfrode, cwed pat se
deoful pe hire derigan wolde on his genéosunge hz forlStan
sceolde ond mid micelre fyrhte aweg fléon, ond pat wit mid

1o gewitte wel sprecende him tog8anes gan ond his bridel
oufon  Hat %8 gelamp be %es laréowes wordum pat pet wif
gewittig hine mid woidum gegiéite, bed pet héo moste
bim mete gearcian, ond cjdde hii se déofol hi dearnunge
forlst ond swide forhtigende flGumes cépte, 3ada se hilga

115 Juder sidode

Cidberhtus se halga si88an gefremode mihtiglice wundra
on %im mynsire wumgende DBegann 53 on mgde micclum
sméagan, hi ha Bas folces lof forfléon mihte, pylEs¥e he
wurde t6 hli~ful on worulde ond pas heofenlican lofes tremde

120 witre  Wolde #A anstandende ancerlif adréogan ond on digel-
nysse callunge drohtman, féide 34 t6 Faine on flowendre
§9e Pt igland 1s eal bewoipen mud sealtum brymme on
s® middan, pset widinnan eall &r 5am fyrste mid sweartum
gastum swiSe wms Afylled, swa pmt men ne mihton pa

125 moldan bigian for Seéowracan sweartia déofla, ac hi ealle
%3 endemes flugon ond pmt igland eallunge rymdon ¥am
#delan cempan, ond hé 3ar dna wunode orsorh heora andan
purh ®lmhtigne God Pa weaes pat igland mid ealle bed®led
wateres wynsumnysse on 5am wéstum clidum, ac se hilga

130 wer 54 sona hét pa heardnesse swiSe holian onmiddan pEre
flore his fegeran botles, ond pEr watereddre & wynsum
asprang werod on swiecce pam were to brice, sé%e hwilon
weter 16 winlicum swacce wundorlice awende ¥a%a hit
wolde God

135 Se halga %a hét him bringan sid, wolde on $am wéstene
weestmes tilian, pif it swa geuade se ®lmibtiga Gud paet hé

108 Not 1p MS
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mid his foton hine fédan moste Hé séow 83 hwdEte on
beswuncenum lande, ac hit t6 weastme asptingan ne méoste,
ne furfon mid gerse growende nes  pa hét hé him bingan
bere t5 s®de, ond ofer Elene timan %a eorSan asdow, hit 140
weox 52 mid wynne ond wel geripode  P3 woldon hremmas
hine bersafian &t his gedeorfum gif hi dorston Pa cwasd
se halga t0 5am heardnebbum  “ Gif se Allnnhtiga 8ow pises
geude, biicad pEra westma, ond mé ne bidda3, gif hé Jonne
gow Bises ne getidode, gewitad aweg, welhidowe fugelas, to 145
gowrum &3ele of Sisum Iglande” Hwet! 5@ hremmas 53
ricene flugon ealle tésomne ofer Sone scaltan biym, ond se
halga 3 lis geswinces biéac

Eft pa si58an o¥re twégen swearte hremmas sidlice edmon,
ond his has tEion mid heardum bile ond t6 neste b&Eron 150
heora briddum t6 hléowde, pis Sac se gadiza mid ealle
afligde ot ¥im &dcle nid dnwmn worde Ac an 3&ra fugela
eft flogende com ymbe Bry dagas pearle dreong, fleah to
his foton frides biddende, pet hé on 3am lande lybban moste
symle unscentig ond hws geféra samod Hwet! 83 se halga 155
him pes geide, ond hi lusthbEre pwzt land geschton, ond
brohton ¥am liréowe lac to médes, swines rysl his econ to
gediéoge, ond hi 5&r s13%an unscadsige wunedon

3  Ogrario

I¢ Bancige pam ®lmihtigum Scyppende mid ealre heortan
bt he mé synfullum pes gedde, pat 1c 5as twa bec nm t6 160
lofe ond t6 wurSmynte Angelcynue onwréah dam ungeli-
redum Da gel®iedan ne beduifun pyssera boca, forSanSe
him mayg heora agen lar genthtsumian  Ic cwele ni pet1c
nEfre heononfors ne dwende godspel oppe godspeltrahtas of
Ledene on Englisc  Gaf hwa ma awendan wille, Sonne bidde 165
1¢ hine for Godes lufon, pet hé gesette his boc onsundron
fram $am twam bocum e ws awend hebbab, wé trawiad
purh Godes diht Sy him 4 wuldor on écnysse,

‘ 1566 gesohten
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Léofan men, gecndwa¥ pet 565 18 Béos wornld 1s on
ofste ond hit néul®cs pam ende, ond 5§ hit 18 on worulde
a swé leng swa wyrse, ond swi hit sceal nyde &r Antecristes
tocyme yfelian swj%e Understandad gac georne pat déofol
5 pas peode na fela gsara dwelode t3 ewyde, ond pat lytle
getrywda weron mid mannum, péah hi wel sp@can, ond
unihta 5 fela ricsode on lande, ond nzs a fela manna
be sméade ymbe pa bdte swd georne swd man scolde, ac
deghwimlice man ihte yfel ofler a51um ond unnht r@ide
10 ond unlaga mancge calles to wide gynd ealle pas séode, ond
wé €ac torSim habba3 fela byrsta ond bivmra gebiden Ond
gyf wé Tmge bote gebidan sculan, ponne mote wé pms 66
Gode carnian bet pouue wé Tr dison dydonm, forSam md
miclan earnungan wé geearnodon Pa yim3a pe Gis on mbta3,
15 ond mid swyde miclan earnungan wé pa bole motan @t
Gode gei®can, gyl hit sceal heonanfuid godiende wwiBan
La hwat! we witan ful georue pwt to mjyclan bryce sceal
micel bt nyde, ond t6 miclum bryne weter unljtel gif man
Pt fyr sceal t6 ahte Acwancan Ond myeel 18 nydpearf
20 manna gehwylenm pwt hé Godes lage gyme heonanfors
georne ond Godes gerihta mrd rihte gel®ste
On h&fenum peodum ne dear man forhealdan lytel ne
mycel pes pe gelagod 18 t6 gedwolgeda weordunge, ond wé
forhealdad &ghwer Godes gerihta ealles t6 gelome Ond
25 ne dear man gewanian on hi¥enum psodum inne ne ate
&nig p&ia pinga pe gedwolgodan gebroht bis ond t6 licum
betEht bis, ond wé habba% Godes his inne ond dte cl®Ene
berypte  Ond Godes psowas syndan mEpe omd munde
gewelhwar bedxlde, ond gedwolgoda pénan ne dear man
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misbSodan on @®mige wisan mid h&penum léodum, swiswa jo
man Godes peowum nii dé5 0 wide, p@r Cristene scoldan
Godes lage healdan ond Godes peowas gridian

Ac 805 18 pat 1c secge pearf 13 pEre bdte, forpim Godes
gerithta wanedan nii lange innan pysse psode on ®ghwyleum
ende, ond folclaga wyrsedan ealles t0 swj%e sysdan Eadgar 35
geendode, ond halignessa syndon t6 gndléase wide, ond
Godes hus syndon t6 cl®ne berjpte ealdra gerithta ond
1nnan bestrjpte Blera gerisena, ond godcunde hadas waEron
ni lange swiSe forsawene, ond wydewan fornjdde on unriht
6 ceorle ond t6 memge foryrmde, ond earme men beswicene 40
ond higowlice besyrwde ond uit of #1san earde wide gesealde
swydc unforworhte fremdum t6 gewealde, ond cradolaild
gepéowode purh wealhréowe unlaga for Iytclre pyfde, ond
tréonht fornumene ond 3r&hiht generwde ond @lmesnht
gewanode , ond hraedest 1s t0 cwepenne Godes laga laSe ond 45
lara forsewene, ond 3:s wé habba® ealle purh Godes yrre
bysmor gelome, gecnawe sé %e cunne, ond se byrst wyrd
gemine, péah man swé ne wéne, ealre pisse péode, bitan
God beorge

Forsam hit 19 on @s eallum swutol ond gesyne pabt wé 5o
#®r pysan oftor br¥&can ponne wé béttan, ond 5§ 18 pisse
péode fela onsTige Ne dohte lt ni lange 1nne ne dte, ac
wees here ond hunger, bryne ond blodgyte on gewelhwylcon
ende oft ond gelome, ond us stalu ond cwalu, stnme ond
steoifa, orfewealm ond uncoBu, hol ond hete ond rypera g5
réaflac derede swyte pearle, ond @s ungylda swyse gedrehton,
ond 19 unwedera for oft wéoldan unwestma, forpam on
p1san earde wees, swa hit pincan meg, ni fela géara unrihta
fela ond tealte getrjwda Zghwxr mid mannum Ne bearh
ni for oft gesib gesibban p6 ma pe fremdan, ne freder his 6o
bearne, ne hwilum bearn his agenum fieder, ne brésor 66rum
Ne ire ®@nig his lif ne fadode swiswa hé scolde, ne gehadode
regollice, ne lBwede lahlice Ne @nig wiB Gperne getrjwlice
pohte, swa rihte swa hé scolde, ac m&st Blc swicode ond
o%rum derede wordes ond d&de Ond huru unnhtlice m#st 65
&Elc operne eeftan héawed mid scandlican onseytan, do mire
gyf hé mege TFordam hér syn on lande ungetryjwda micle
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for Gode ond for worulde, ond éac hér syn on earde on
mistlice wisan hlafordswiean manege, ond ealra m&®st hla-
;0 fordswice 88 b1 on worulde, ]J?Bt, man his hlafordes saule
beswice Ond ful mycel hlafordswice dac b13 on worulde, pzt
man his hlaford of life fori®de of%on of lande hifigendne
drife, ond &gser 18 geworden on pisan earde Eadweid man
forr@dde ond syd¥an &cwealde ond ®fter pam forbzrnde,
75 ond Apelréd man dr@fde @t of his earde Ond godsibbas
ond godbearn to fela man forspilde wide gynd pas peode,
ond ealles td manege hilige stowa wide forwurdan purh-
p=the man sume men ®r pim gelogode, swa man né ne
scolde gif man on Godes gnde m&Se witan wolde, ond
8o Cristenes folces td fela man gesealde @t of pysan earde ni
ealle hwile ond eal et 1s Gode 133, geljfe sé se wille
Eac wé witan ful georne hw®r séo yrm¥ geweard, pat
feder gesealde bearn w15 weorSe ond bearn his mdédor, ond
brosor sealde operne, fremdum t6 gewealde, ond eal pe=t
85 syndon micle ond egeslice d@da, understande s& Be wille
Ond gyt hit 1s mate ond &ac memgfealdre pet dered pysse
peode wmanige syndan forsworene ond swyde forlogene, ond
wed synd tobrocene oft ond gelome Ond pat 18 gesyne on
pisse péode, pmt Gs Godes yire hetelice on sit, gecnawe s6 e
go cunne
Ond la! hia m@eg mare scamu purth Godes yrre mannum
gelmpan ponne us déd gelome for agenum gewyrhtum?
béah prela hwylc hlaforde sthléape ond of Cristendome
to wicinge weoBe, ond hit mfter pam eft geweorde pmt
95 wEpngewnixl weorSe gem®ne pegene ond prEle, gyf pral
peene pegen fullice afylle, licge &Egylde ealre his m&Egse, ond
gyf se pegen pzne pr#El, pe hé Fr dhte, fullice afylle, gylde
pegengylde Ful earhlice laga ond scandlice nydgyld purh
Godes yrre @ts syn gem&ne, understande & 5e cunne, ond
100 fela ungelimpa gelimpd pysse peode oft ond gelome Ne
dohte hit nidi lange inne ne iite, ac was here ond hete on
gewelhwilcum ende oft ond gelome, ond Engle nt lange eal
sigeléase ond t6 swyde geyrgde purh Godes yrre, ond flotmen
swa strange purh Godes pafunge pet oft on gefeohte an fesed
105 tyne, ond hwilum l&s, hwilum ma, eal for Grum synnum .,
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Ond oft pr&l pene pegen pe &Er was his hliford enyt swide
freste ond wyred him t6 pr&le purh Godes yrre  Wali 5&re
yrmde ond wala p&Ere woruldscame pe nit habba¥ Eungle eal
purh Gedes yrre ! Oft twégen s®Emen o3e pry hwilum drifas
pa drafe Cristenra manna fram s® to s® Gt Surh pas peode
gewelede tégedere @s eallum t5 woruldscame, gyf wé on
eornost @nige cidan od%on wé woldan artht understandan
Ac ealne pmne bysmor pe wé oft poliad wé gyldat mid
weordscype pam pe s scendad, wé him gyldad sngallice,
ond by @s hynad deghwamlice, hy hergiad ond héawas,
bazndad ond bismria¥, rypad ond réafiad ond to sape l&dab,
ond ]! hwat 1s ®mg oder on eallum pam gelmpum butan
Godes yire ofer pas piode swytol ond gesyne ?

Nis 8ac nin wundor peah Gs mislimipe, forsam wé witan
ful georne pet ni fela géara men ni ne robton for oft hwaet
hy worhtan wordes o¥ge diEde, ac weard pes peodscype, swa
hit pincan maeg, swyse forsyngod purh menigfealde synna
ond Burh fela misd®da, Suth mo13dEda ond Furh mandEda,
purh gitsunga ond ®urh gifernessa, purh stala ond purh
strddunga, purh mansylena ond Surh h®&Epene unsida, purh
swicdomas ond Surh searocraftas, purh lahbrycas ond 3urh
@swicas, purh m#Egr&sas ond Burh manshihtas, purh had-
brycas ond 8urh &wbrycas, purh sibblegeru ond Surh mistlice
forligru  Ond eac syndan wide, swa wé ZEr cwldan, purh
asbrycas ond ¥wth wedbrycas ond Burh mistlice léasunga
forloren ond forlogen ma ponne scolde, ond figolsbricas ond
fostenbricas wide geworhte oft ond gelome Ond &ac hér
syn on earde Godes wiBeisacan, apostatan abro¥ene ond
cyrichatan hetole ond léodhatan grimme ealles td manege,
ond oferhogan wide godcundra nihtlaga ond Cristenra psawa,
ond hocorwyrde dysige EghwXEr on péode oftost on pa ping
pe swidost t6 Godes lage gebyria% mid rihte

Ond py 18 na geworden wide ond side t6 ful yfelan
gewunan pzt menn swySor scamad ni for godan d&dan
ponne for misdEdan, forsam t6 oft man mid hacere gdode
d®da hyrwed ond godfyrhte lehtre¥ ealles t6 swy®e, ond
swydost man tEle¥ ond mid olle gegratel ealles t3 gelome
ba e rht lufia ond Godes ege habba® be &Emgum dzle.
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Ond Surhpstpe man swa dés, pet man eal hyrwed pazt man
145 scolde herian ond té for$ 13523 pat man scolde lufian, purh
pet man gebnngcs ealles td manege on yfelan geance ond
on und®de, swi pzt hj ne scama® ni, péah hy syngian
swybe ond wid God sylfne forwyrcan hi mid ealle, ac for
idelan onscytan hy scamas, p=t hj bétan heora misd@da
150 swaswd béc t®can, gelice pam dwdisan pe for heora prytan
léwe uella¥ beorgan ®r hj na ne magan, péah by eall
willan
Ac ]a! on Godes naman utan don swa fis néed 18, beorgan
ds sylfum swd wé geornost magan, pél®s wé mtgmdere ealle
155 forweoifan  Ond utan don swa s pearf 1s, gebigan 6 nhte
ond be suman d&le unriht forlEtan, oud bétan swySe georne
pet wé &r brécan  Ond utan God luhan ond Godes lagum
fyligean, ond gel®stan swjde georne Pzt pat wé behétan pa
wé fulluht underfengan vd8on pi e a:t fulluhte dre forespe-
160 can waron Ond utan word ond weotc nhtlice fadian, ond
ire ImgeSanc cl@nsian geoine, ond 45 ond wedd werlice
healdan, ond sume gotiywda habban @s betw&onan bitan
uncreftan  Ond utan gelome understandan pone miclan dom
pe wé ealle t6 sculan, ond beorgan s georne wid pone weal-
165 lendan inyne helle wites, ond geeartnan ds pa m&E1a ond 8a
my1hda pe God hefs gegearwod pim 3e his willan on worulde
gewyrcad  God e helpe  Amen

140 G B T ladct, B 1n8eS



XII1 THE HARROWING
OF HELL

L arinus ond Leuticus pus hyt awryton ond pus ewiEdon
“Efne! pi wé weron myd eallum Grum federum on pEre
hellican déopuysse, p&r becdm séo beorhtnys on p&Ere
péostra dymnysse, pet wé ealle geondljhte ond geblys-
sigende w@ron pP@Er wmes fEinga geworden on ansyne s
swylce p®r gylden sunna ondled wikre ond ofer Gs ealle
geondlyhte, ond Satanas pa ond call pet réSe werod wEron
afyrhte ond pus cwi®don ‘Hwmt ys pys 1eoht pet hér ofer
fis swa fiorlice scyne¥?’ Pa was <ona eall pet mennisce
cynn geblysugende, ire feder Adam myd eallum héah- 1o
federumn ond myd eallum wytegum, for pEre myclan beorht-
nysse, ond hig pus cweEdon ‘Pys léoht ys Ealdor pas &can
léohtes, eall swa s Dryhten behét Pt hé s pet éce léoht
onsendan wolde’ Pa clypode Ysaias se witega ond cweed
‘Pys ys bet federlice léoht, ond hyt ys Godes sunu, eall swa 15
1¢ fores®de Pa 1c on eo1dan was, pd 1c cwad ond forewitegode,
pet vet land Zabulon ond pet land Neptalim wyd pa éa
Tordinen ond p=t fole pet on pam pystrum szt sceoldon
mare léoht geséon, ond pa Be on dymmum ryce wunedon,
1c witegode pat by leoht sceoldon onton Ond na hyt yszo
to cumen, ond Us onlyht pade gefyrn on déases dymnysse
sten  Ac ulon ealle geblyssian pas leohtes’ Se wytega
pa Symedn, heom eallum geblyssigendum, heom 3 cwab
‘Wuldnas pone Drihten Cijst, Godes sunu, pobepe 1c ber
ol W{num earmum 1ntd bam temple, ond 1¢ pa Bus cwmb o

“Bhi eart lolt ond Kofer eslum peodvm, opd Yi ears

wuldor ond wurpmynt eallum Ysrahéla folce”’ Symeone
ba pus gesprecenum, eall pwt werod pars hilgena ba weard
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swi%e geblyssigende Ond ®fter pam p&r com swylce punres
30 slege, ond ealle pi halgan omgéan clypodon ond cwedon
‘Hwmt eart pa?’ Séo stefen heom ondswarode ond cwab
‘Ic eom Iohannes, ps Héhstan witega, ond 1c eom cumen
toforan hym pxt 1c his wegas gegearwian sceal ond geican
pa hEle hys folces’

Hyt wees swype angrislic pada Satanas, p®re helle ealdor
ond pes déades heretoga, cwi¥ to pEre helle ‘Gegearwa pé
sylfe pet 52 mege Ciyst onfon, sé hyne sylfne gewnldrod
Lefs ond ys Godes sunu ond ¢éac man Ond éac se déak ys
hyne ondi &dende, ond myn siwl ys swa unrot pet mé pincd
40 peet 1c alybban ne mwmeg, forpig hé ys mycel wyZerwynna,

ond yfel wyrcende ongéan mé ond éac ongcan pé, ond fzla
pe 1c hzfde t6 mé gewyld ond t6 atogen, Llynde ond healte,
gebygede ond hréoflan, ealle hé fram pé atyh3’ Séo hell pi
swite grymme ond swySe egeslice ondswarode pa Sitanase,
45 pam ealdan déofle, ond cwed ‘Hwiet ys s6, 8e ys swa strang
ond swi myhtig, gif hé man ys, pet he ne sig pone doas
ondr&dende pe wyt gefyrn beclysed hafdon? Forpam ealle
pa e on eoifan anwesld hafdon, pi hig myd pynre myhte
t6 meé getuge, ond 1c lug feste gehdold, ond gif pu swa
somyhtig eart swia pi ®r wiBre, hwet ys se man ond se
Hslend pe ne sig pone déa ond pyne myhte ondiTdende ?
Ac t6 s0%0n 1c wit, ;if hé on menniscnysse swa myhtig ys
pet hé paperne unc ne Bone déad me ondrat, pet 1¢ wat,
p=t swa myhtig hé ys on godeundnysse pet hym ne mmg
55 nin pyng wydstandan  Ond 1c wiit, gif se dea¥ hyne ondrat,
poune gefehd hé ps, ond p& byp &ire wa t5 &cere worulde’

Satanas pa, pwes cwycsisles ealdor, pare helle ondswarode

ond pus cwwed ‘Hwet twynad ps, odSe hwat ondrEtst pa 48

pone Hzlend t6 onfonne, mynne wySerwynnan ond &ac
6o pynne? Forpon 1¢c hys costnede, ond 1c gedyde hym pet

eal pxet Iadeisce fole, pet big w®ron ongean hyne myd yrre
ond myd andan awehte, ond 1c gedyde pwt he wes myd
spere gesticod, ond 1c gedyde pat hym man drincan mengde
myd geallan ond myd ecede, ond 1c gedyde pet man hym
65 tréowene 1dde gegearwade ond hyne p&ion ahéng ond hyne

50 gefoh®
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myd neglum gefestnode, ond nii &t néxtan ic wylle hys
deaB 10 %8 gel®dam, ond he <ceal bEon underpeod Bglerge
mé ge pe' Seo hell Y& swise engrysenlice pus cwas
‘Wyte pet 5 swa do pxt he 33 deéadan fram meé ne ateo,
forpampe hér fela syndon geornfulle fram mé, paebt hig on mé 70
wuman nolden Ac 1c wat pat hig fram mé ne gewjtad
purh heora agene myhte, biilon hig se wlm)y htyga God fram
mé atéo s&de Lazarum of mé genam ponepe ic héold déadne
{éower nyht feste gebunden, oud 1c hyne eft ewycne ageaf
purh hys bebodu’ Pa ondswarode Sitanas ond cwzd ‘Se 75
ylea hyt ys sebe Lazarum of unc bam genam’ S&o hell
hym pa Sus t6 cwd ‘ Eala ! 1c halsige ps purh pyne megenu
ond 8ac purh myne p=t 80 nxfre ne gepafige paet hé 1 on
mé cume, forpam, pa 1c gehyrde pet word hys bebodes, 1c
was myd myclum ege afyrht, ond ealle mjne arléasan pénas 8o
wigron samod myd mé gedrchte ond gedréfede, swi paot we
ne myliton Lazaium gehcaldan, ac hé wees hyne asceacende
eal swa earn, ponne hé myd hredum flyhte wyle ford afléon,
ond hé swa was fram @s rZsende, ond séo eorSe pe Lazarus
deadan lichaman héold, héo hype cwycne ageaf Ond pot 85
1c nit wat, pet se man pe eall pxt gedyde, p=t hé ys on
Gode strang ond myhtig, ond gif pia hyne t6 mé lEdest,
calle pa pe hér syndon on pysum waelhréowan cwearterne
becly~ede ond on pysum bendum myd synuum gewrySene,
ealle hé myd s godcundnysse fram m& atyhs ond 5 Ijfe yo
gel®t’

Ac amangpiwmpe tug pus spriEcon, pEr wees stefen ond
gastlic hream swa bhlad swi punres slege, ond wes pus
cweSende Tollie poitas, principes, uestras & eleuamm porte
elernales & wntrobit Rex glome, pat by5 on Enghsc, ‘Gé g5
ealdras, tonymad pa gatu ond up ahebba¥ pa écan gatu, pet
mege 1n gan se Cyng pes écan wuldres” Ac pa séo hell
pxt gehyrde, pa cw=d heéo to pam ealdre, Satane ‘Gewyb
ra¥e fram mé ond far @t of mynre onwununge, ond gif pa
swia mylhtig eart swa pli ®r ymbe sprace, ponne wyn pi ol 100
ongéan pone wuldres Cyming, ond gewurfe p& ond hym'’
Ond sgo hell pa Siatan of hys setlum af adraf, ond cwal

80 afyriht
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t0 pam @rléasum pénum * Beliacad pa welhiZowan ond pa
grenan gatu, ond toforan omscéota pa ysenan scyttelsas,

105 ond heom stranglice wipstanda®, ond pa Lieftinge gehealda®
pet we pe béon gehmite’

pa pwt gehyrde séo memgeo para halgena pe 3@rynne
wdron, hig clypedon ealle anre stefne ond cw®don to pEre
Lelle ‘Geopena pyne gatu, pet mage in gan se Cyning

110 paps can wuldres’ Pa cw®d Dawd pioyt ¢ Ne forewitegode
1c éow, pa®h 1c on eorpan lyfigende wees, “ Andettad Diyhtne
hys myldheortnysse, forpam®e hé hys wundra wyle manna
bearnum gecypan, ond pa ®renan gatu oud pa ysenan
scyttelas tobiecan, ond hé wyle genyman hig of pam wege

115 heora unrybtwysnysse”?” Alter pam pa cweld se wytega
Isalas to eallum pam halgum pe 3Er wEron ‘Ond ne fore-
s&de 1¢ Gow, padi 1c on eordan lyfigende was, Pt déade men
arysan sceoldon ond memge byigena geopenod weordan, ond
pi sceoldon geblyssian pe on eoidan wEion, forpdmse hym

120 fram Drybine h&l wceolde cuman?’  Da ealle pa hilgan pys
weron gebyrende fram pim wytegan Tsatam, g wiron
cwedende to pare helle *Geopena pyne gatu, ni pa scealt
béon untium ond unmyhtig ond myd eallum oferswyped’

Heom pa dus gesprecenum, pEr was geworden séo my-

125 cele stefen swylce punres slege ond pus cwed  ‘ Gé caldias,
tommad éowre gatu ond up ahebbad pa écan gatu, pat mage
m pan se Cyning pes écan wuldres’ Ac pi séo hell pet
gehyrde, pot hyt wes tuwa swa geclipod, pa clypede héo
ongcan ond pus cwxd ‘Hweet ys se Cymng pe mg wuldres

130 Cyming 1’ Dawid hyre ondswarode pa ond cwaed  * Pas word
1¢ oncnawe, oud éac 1¢ pas word gegyddode pisa 1c on eorfan
wes ond 1c hyt geewad pmbt se sylfa Drihten wolde of
heofenum on eorfan beséon ond pEr gehyran pa géomrunge
his gebundenra péowa Ac ny, pa fuluste ond pa falstincen-

135 diste hell, geopena pyne gatu, pet mmge 1n gin pas Gcan
wuldies Cyning’

Diuide pa pus gesprecenum, p&rtd becém se wuldorfulla
Cyning on wannes geljenysse, pet wes ire heoferlica Dryh-
ten, ond par pa &can pystro ealle geondlyhte, ond par pa

140 synbendas hé ealle tobize, ond hé dre ealdfederas ealle
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genéosode pELPTr hig on pam pystrum &r lange wnmgende
wron Ac séo hell ond se déas ond heora arléasan péuunga,
pasa hig peet gesiwon ond gelijrdon, wron aforhtode myd
heora w«lhidowum peénum, forpamse hig on heora dgenum
rice swa myccle beorhinysse pas léohtes gesawon, ond hig
{Eringa Cryst gesawon on pam setle syttan pe hé hym
sylfum gedahuod hefde Ond hig w®ron clypigende ond pus
cweSende ' We syndon fram pé olerswydde  Ac wé &cs1a¥
pé hwwmt eart pi, pa Se bitan @leon geflyte ond bitan
Elcere gewemminge myd pynum magenprymme heefst Gre
mykte genyferod ? 085 hwast eart pi swi mycel ond &ac
swi Ijtel, ond swa nyBerlic ond eft ip swad héah, ond «wa
wunderlic on dnes mannes hywe s t6 oferdryfenne? Hwamt!
ne eart p <g, ¥¢ lige dcad on byrgene ond eart lyfigende
hyder t6 ds cumen, ond on pynum déaSc ealle eorun
gesceafta ond ealle tuugla syndon astyrede, ond pu eart
fréoh geworden betwynan eallum 68rum déadum, ond ealie
aire Boredu P hefst wide gedréfed ? Ond hweet eart pa, pe
hatst pat levht hyder geondsend ond myd pyure godeundan
myhte ond bevihtnysse hafst 8blend pa synfullan pystio,
ond geljce ealle pas Gomedu pyssa déofla syndon swyse
afyrhte?” Oud hig w®ron i, calle pa déoflu, clypigende
anre stefue ‘ Hwanon eart p, 13! Helend swh strang man
ond swa beortht on magenprymme batan Zlcon womme
ond swa cl&ne fram &leon leabtre ? Eall eorSan myddaneard
s wees symble undeipéod o8 ni  Ond eornostlice wé ahsia¥
pe hwat eart pd, pa e swid unforht @s t6 eart cumen, ond
partoéacan @s wylt fiam atéon ealle pa Be wé gefyrn on
bendum héoldon? Hwadcr hyt wen smg pat 5 sig se ylen
Hzxlend pe Satan are ealdor ymbe spec ond siEde pet Surh
pynne déad hé wolde geweald babban ealles myddancardes’
Ac s8 wuldorfasta Cyning ond ire heofenlica Hlaford pa
nolde p&ra déofla gema¥eles pa mire habban, ac hé pone
déoflican déad feor nyder dtrexd, ond hé Satan gegidp ond
hyoe feste geband, ond hyne pTre helle scalde on ange-
weald. Ac h&o hyune pa underféng, eall swa hyre fram dre
heofenlican Hlaforde gehdten wes Pa cwel sdo hell t5
Satane ‘Ld! #d ealdor ealre forspyllednysse, ond Ia! 5i

-

0

160

—

65

—

70



96 XIII 7Tng Harrowine or HELL

ord ond fruma calra yfela, ond 1a! 8 feeder ealra flymena,
180 oud la' pi pe ealdor wiEre ealles déades, ond 1a ' ordfruma
ealre modignysse, for hwig gedyrstlehtest pa pé peet 5a pat
gepanc on pxt Tudéisce fole asendest pet hig pysne Halend
ahéngon, ond pi hym nwmnne gylt on ne oncndowe? Ond
pi nt purh pat tréow ond purh pa rode hefst ealle pyne
185 blysse forspylled, ond, purhpmtpe di pysne wuldies Cyning
ahénge, pii dydest wyBerwerdlice ongéan pé ond éac ongéan
mé, ond oncnaw ni hi fela &ce tyntrega ond pa ungeendodan
saslo pia byst préwigende on mynre écan gehealtsumnysse’
Ac pasa se wuldres Cyning p=t gehjrde, hi séo hell wyb
190 pone rédan Satan spree, hé cwed to pEre helle *Beo Satan
on pynum anwealde, ond gyt butd on &cum forwyrde:, ond
pw®t beo Zfre to &cere worulde on p@re stowe pe g8 Adam
ond pEra witegena bearn &r lange on gehéoldon’
Ond se wuldorfulla Dryhten pa his swj3ran hand a%enede,
195 ond cwad ‘Ealle gé myne halgan, gé pe myne geljcnysse
habba®, cumad t6 mé Ond gé pe purh pms tréowes bleda
genyberude wa&ron, gé st ni pat gé sceolon purh pet
tréow mynre rdde, pe 1c on dhangen wes, oferswydan pone
déa3 ond &ac pone déofol’ Hybt wes pi swibe rade, pet
200 ealle pa halgan wi@ron genéalécende to pes Halendes
handa, ond se H®lend pa Adim be piie rihthand genam
ond hym t5 cw=8 ‘Syb sig myd ps, Adam, ond myd
eallum pinum bearnum’ Adam weas pi nySer afeallende
ond pes Halendes cnéow cyssende, ond myd téargéotendre
205 halsunge ond myd mycelre stefne pus cwal ‘Ic herige pé,
heofena Hlaford, p=t 56 mé of pysse cwycsiisle onfon
woldest’ Ond se H&Elend pa his hand a%enede ond rade
tacen ofer Adam geworhte ond ofer ealle his halgan, ond
hé Adam be p@re swydran handa fram helle getsh, ond ealle
210 pa hilgan heom mfter fyligdon Ac se halga Dawd }a Sus
clypode myd stranglicre stefne ond cwws ‘Singad Diyhtne
nywne lofsang, forpamBe Diyhten Lafs wundre eallum péo-
dum geswutelod, ond hé hefs hys hEle ciite gedon toforan
ealra 56uda gesyh%e ond bis ryhtwysnysse onwrigen’ Ealle
215 pa halgan hym pa ondswaredon ond cw®don ‘Pes srg Dryhtne
mErs, ond eallum hys halgum wuldor Amen Allelua’”



XIV. LAWS

1 Laws or INE

3 Be Sunnandmges weorcum. Gif 38owmon wyrce
on Sunnandeg be his hlafordes hi@se, sie he frioh, ond se
hlaford geselle XXX scillinga t6 wite Gaf Soune se frigea
3y deege wyrce batan his hlafordes hase, Bolie his fréotes

6 Be gefeohte Gif hwa gefeohte on cyminges hise,
sie hé scyldig ealles his 1erfes, ond sie on cymmnges déme
hwater he lif age pe ndge Gif hwa on mynster gefeohte,
oxX scilhinga gebste Gif hwa on ealdormonnes hise ge-
feohte 053¢ on 03res gedungenes witam, LX scillinga gebéte
ha ond oper LX geselle t6 wite Git Sonne on gafolgeldan
hise 03te on gebures gefeohte, XXX sallinga t6 wite geselle
ond pam gebire VI scillingas  Ond peah hit sie on middum
felda gefohten, YXX scilhinga to wite sie agifen  Gaf Sonne
on gebéorscipe hie geciden, ond 6¥e1 hiors mid gedylde hit
forberc, geselle se 6%er xxX scilinga t6 wite

7 Be stale Git hwa stalie swa his wif nyte ond his
bearn, geselle LX scillinga t6 wite Gif hé Sonne stalie on
gewitnesse ealles his hiredes, gongen hie ealle on 3&owot
Xwintre cotht mmxg bion iefse gewita

5

10

15

12, 13 Be gefongenum 3Zofum  Gif B&of sie ge- 20

fongen, swelte hé dsade, o38e his 1if be his were man
aliese . Psotas wé hata¥ o5 Vil men, from vII hlo% o5 xxxV,
si¥%an bid here

20 Be feorrancumenum men biitan wege geméatton

Gif feorcund mon ofte fremde batan wege geond wudu 25

gonge ond ne hrieme ne horn blawe, for 5@of hé bis to
profianne, o3%e td sléanne ofse t6 aliesanne
26 Be fundenes cildes fostre To fundenes cildes

11,13 cxx
warp 7
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fostre 57 forman gaare geselle vI scillingas, 53 @fterran x13,
30 5§ nddan XXX, 13%n be his wlhite
33 Be cyninges horsweale Cyninges horswealh, sége
him meg geerendian, 5s wergield bid ¢c seillinga
40 Be ceorles worfide Ceorles worlig sceal béon
wintres ond sumeres betjned Gif hé bif untyned, ond
35 rect his néahgebiires céap 10 on his agen geat, nah hé @b
pam céape nanwuht, adrife hine it ond Solie pone @fwyrdlan
42 Be ceorles gmrstune Gif ceorlas gerstlin hebben
gem®nne o83 oper gedalland 16 tjnanne, ond hebben sume
getyued hiora d®l, sume nabben, ond etten hiora gem®nan
4o peeras od%e gers, gin pa ponne, pe Bet geat agon, ond
gebéten pam o8rum, pe hiora dE] getynedne hebben, pone
®fwyidlan pe 5&r geddn sie, dbidden him @&t pam céape
swyle ryht swylce hit cyn sie  Gif ponne hryBera hwele sie
pe hegas brece ond ga in gehwir, ond 88 hit nolde gehealdan
45 s8 hit Age, 08%e ne mzge, nime s8 pe hit on his ®cere méte
ond ofsléa, ond mme se agenfrigea his fel ond flEse ond
polie pees oBres
43 Be wuda b@rnette DPonnc mon béam on wuda
forberoe, ond weore yppe on pone Se hut dyde, giclde hé
5o ful wite geselle LX sallinga, forpimpe fyr bid peof Gaf
mon &felle on wuda wel monega tréowa, ond wyrs eft
undicrne, forgielde 11 tréowu, &le mud xxx scillinga, ne
Searf hé hiora mi geldan, wEre hiora swi fela swa hiora
widre, forpon sio esc bi5 melda, nalles of
55 44 Be wuda onfenge biitan leafe Gif mon ponue
Aceoife an tiGow, pet mamge XXX swina under gestandan,
ond wy13 undierne, geselle LX scillinga
51 BeSonde gesicund man fyrde formtte Gif
gesizeund mon landagende foraitte fierd, geselle cXx scillinga
60 ond Solie his landes, unlandigende Lx scillinga, cierhse xxx
scillinga, 10 fierdwite
55 Be Sowe weore Eown bis mid hire geongan
scéape scillinges weord oppmt X111 niht ofer Eastran
59 Be c@horne Cihoin b3 twsgea peninga, oxan
65 tegl 115 scillinges weor$, ciis bib v peninga, oxan sage bis v
peninga weord, cis bid scillinges weorp,
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61 Be clricsceatte Ciricsceat mon sceal dgifan t6
pam healme ond t5 pam heorde pe se mon on big t6 middum
wintra

64 Be pon pe hef? xx hida londes S8 ¥e hefs xx 70
hida, s& sceal t®Ecnan X1T hida gesettes landes ponne hé faran
wille

69 Be sceapes gonge mid his fliese Scéap sceal
gongan mid his fliese 08 mdue sumor, o5%e gilde pat flies
mid twim peningum 75

70 Be twyhyndum were /At twyhyndum were mon
sceal sellan t0 monbdte xxX sallinga, &t vihyndum LxXX
scillinga, ot X1lhyndum cxx seillinga At X hidum to
fostre X fata hunies, ccc hlafa, X11 ambra Wilisces eala3,
XXX hluttres, tu eald hrideru o033¢ X welei1as, X gees, Bo
xX henna, X cysas, amber tulne buteran, v leaxas, XX pund-
wibga {o8res ond bundtéontig ®la

2 Laws orF ALFNED

1 Be apum ond be weddum /At Zrestan wé lTra¥
pet mEst Searf 13 pret Bghwele mon his a3 ond hs wed
werlice healde Guf hwa t6 hwaSrum pissa genied sie on 85
woh, od%e to hlafordsearwe o%%e t6 ®ngum unryhtum ful-
tume, pat 15 ponne ryhtie to aléoganne ponne t6 gelEstanne
Git hé ponne pes weddige pe him riht sie t6 gelEslanne
ond pxt aléoge, selle mid €admédum his wZEpu ond his Ehta
his fréondum to gehealdanne ond béo feowertig nihta on go
carcerne on cyminges tlne, Mowige TBr swa biscep him
scrife, ond his m&gas bine féden gif hé self mete nebbe
Gif hé m®Egas nzbbe 0% pone mete nebbe, fade cyninges
geréfa bine  Gif hine mon t5 genydan scyle, ond h& elles
nylle, gif hine mon gebinde, polige his wEpna ond his 1erfes g5
Gaf hine mon ofsléa, hegge hé orgilde  Gif he it o3fléo &r
yam fierste ond hine mon gefo, sie hé feoweirtig pihta on
carcerne swa hé &r sceolde Guf 116 losige, sie bg afliemed
ond sie Amansemod of eallum Ciistes ciricum

Gif p@r Sonne dper menmsc borg sie, béte pone borg- 100

T—2
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bryce swid him ryht wisie, ond Sone wedbryce swa him his
senft scrife
9 Géo wms goldséofe ond stéddéofe ond bossofe, ond
mamg witu miran Bonne opru, nu st eal gellc buton
105 mangéofe CxXX sallinga.
12 Be wudubernette Gif mon o%res wudu bezrned
o%de héawed uniliefedne, forgielde ®lc gréat tréow mid
v scillingum, ond si35an Eghwyle, sle swa fela swia hiora
ste, mid v pemngum , ond XXX scillinga to wite
110 13 Gif man afylled b15 on gem#®Enum weorce Gif
mon OBerne @t gem®nan weorce offclle ungewealdes, agife
mon pam m@Bgum pet tréow, ond i it habben &Er xxX
nihta of pam lande, 038¢ hin o & t6 ~6%¢ Sone wudu dge
19 Be 3am monnum pe heora wEpen {0 monslyhte
115 1@na¥  Cif hwi his w®Bpnes o3rum onl®ne pet hé mon
mid ofsléa, hie méton hie gesommian, gif hie wiliag, t6 pam
were Gif hi hie ne gesamnien, gielde sé 3&s w@Epnes onlih
pes weres Briddan d®l ond pes wiles ¥riddan d&El  Gat ha
hine triewan wille, pot hé t6 5&ie 1@ne ficn ne wiste, pmt
120 hé mat
Gif sweordhwita GYres monnes weEpn to feormunge onfs,
o%%e smi® monnes andweore, hie hit gesund bégen agifen
swa lut hweder hwora &Er onfénge, biton hinra Lhweder &r
pingode, pwt héd hit angylde hcudan ne Borfte
125 32 Be foleleasunge gewyrhtum Git mon foleléasunge
gewyrce ond hio on hine geresp weorde, mid nanum leohtran
Singe gebdte ponne im mon aceorfe pa tungan of, p=t hie
mon na undéorran weorde moste alysan Sonne hie mon be
pam were geeahtige
130 35 Be cierlisces monnes byndellan Gif mon cier-
liscne mon gebinde unsynmgne, gebéte mid X scillingum
Gif hine mon beswinge, mid XX sallinga geb&te Gaf hé
hine on hengenne alecge, mid XX seillinga gebste  Guf ha
hine on bismor t6 homolan bescire, mid X seillingum gebéte
1,5 Guf 118 lune to préoste bescire unbundenne, mid xxx scrllinga
gebéte Gif 16 Bone beard ofiscire, mid XX scillinga gebate
Gif hé hime gebinde ond ponne t5 piéoste bescue, mid
LX scilinga gebéte
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44 Be hdafodwunde Hgafodwunde t3 bdte, gif %a
bin béus bata #yrel, xxx scillinga geselle hun mon  Gif 140
3ot Gterre bain bi¥ pyrel, geselle xv scillingas to bote

45 Be feaxwunde Gif wn feaxe 5 wund inces lang,
geselle dnne scilling t6 bote Gaf beforan feaxe ¥ wund
mces lang, twégen scillinvas t5 bote

46 Be Garslege (if him mon asléa oper 8are of, 145
geselle XxX scillinga t6 bote  (hf se hlyst ofstande, peet he
ne mzge gehieran, geselle LX scillinga to bote

Be monnes eagwunde ond &%erra missenlicra lime

47 Gif mon men eage ofasléa, geselle him mon
LX scilhinga ond vr sallingas ond vi pemgas ond driddan 150
d®l peniges td6 bote Git hit 1n #@m heatde sie, oud ha
ndoht geséon ne mmge mud, stande driddan d&l pEre bote
mne

48 Gif mon 6%ium Pzt veb ofaslea, gebéte him mid
LX scillinga 155

49 Gif mon odrum Bone t63 onforan héafde ofaslsa,
gebéte pet md vit seilhngum  Gaf it sie se wongtds,
geselle Iv scillingas té bate  Monnes tix bi3 XV scillinga
weord

50 Gaf monnes céacan mon forshhd pwt hie béod 160
forode, gebéte mid Xv seillingumn  Monnes cinban, gif hig
bis toclofen, geselle mon XII scillingas to bote

51 Gaf monnes &rotbolla 18 pyrel, gebéte md xn
sallingum

52 (hf monnes tunge b1 of hdafde Opres monnes 165
d@&dum don, pot bip gclic ond &agan bot,



XV. THE BENEDICTINE RULE

1 Br MuNEcA RESTE

Zuljpige munecas geond @nljpige bed restan Hy
bedréaf onfon =fter heora drohtnunge gemete ond efter
heora abbodes dyhte Gif Iut béon memge, hy ealle on
anum hise restan, gif s6o menigo topam micel sy pat

shy ne magen, tynum ond twéntigum on Adnum inne
wtgedere restan mid heora ealdrum, pe embe hy carien
Leoht on #®m selfum 1wne singallice ofer ealle mht byrne
0% léohtne mergen HF gewiEdoede ond begyrde resten, ond
nane sex be heora sidan pabben pelEspe hy on sl@pe

1o gewundade weorpan, ac pawt hy symle gearowe syn, ond,
geworhtum béacue, hy butan elcunge arisende, caflice
gehwyle operne forestzppe ond to 3am Godes weorce efste,
pet ponune sy mid mycelre gestepfignesse ond gemet-
fiestnesse  Séo geogod na getanglice me liege, ac sio yld

15 pa geogode tolicge To6 pam Godes weorce arisende heora
&lc operne myngige, pet pa slipule nine lade n@bben

2 Be Pire WucaN REDERE

Gebrosra gereorde mt hyra mysum ne sceal béon bitan
haligre redinge Ne nan ne gedyrstl®ce pet hé f&Erlice bac
gelecce ond p@r biutan forescéawunge onginne to rddenne,

20ac pBre wuian 1&lere on Bone Sunnandeg mnt blétsunge
hit begiune  Sé poune @fter mmssan ond hislgonge wilnige,
pet um fram eallum foregebeden sy, pmt God elmihtig
Gpahefednesse gast fram him ad6  Ond s§ fis fers, him
beginuendum, bnwa gecweden fram eallum, “Drihten,
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geopena pi mine welleras, ond min ma¥ bodige pin lof”, 25
ond pus mid blétsunge beginne pire r@dinge penunge

Sy penne héalic swige =t p&Em gereorde, pet nines
mennes stefn ofpe réonung pBriune gehyred ne sy batan
pes r&deres anes Gif hy eteude ofpe drincende hwylcera
pinga behofien, pmt sy mid sumere geticnunge gebeden ond 30
né md menuscre stefne  Ne furpon hyra nin ne gedyrst-
l@ce b2t hé be pEre sylfan r&dinge pBrimne Bmg Ting
ahsige ofpe be Bmgum ofium pmgum, pélispe Emg nca
geseeld sy, butan hit peb s§, pet se ealder hwat scortlice of
p&Ere r&dinge t6 hyra gastlican getimbrunge gereccan wile 35

P@re wucan redere gange t6 hlafe ond drince, Fidampe
hé beginne to r@dennc, for 8us halgan hisles Jigene ond
p=t him 56 langsum his festen ne pince, ete him eft @fter
his redinge md péningmannum

Ne r&den gebrodru ne ne singen be nanre endebyrd- 40
nesse, a¢ 54 s¥n gecorene to 3&re note pe hit don cunnon
ond opre getimbran megen

3 B MyxsrrrMoNNA HREGELHOSE

Sy gebrodrum réaf geseald be swilcnesse ond stapole
p&re stowe pe hy onwunid oud be pwes eardes odpe padre
lyfte gewidcium , on cealdum eardum néodad pxt pres réafes 45
mare sy, hleowimstum l&  Pwes abbodes iorescéuwung
sceal hdon be pysum, hui Sws néodige  Wa paab geljfas on
medemum stowum pet Bnlipigum munccum genthtsumige,
p&t hé hebbe cugelan ond sync, s on wintra séo cuhle of
prccum hragle, héo sceal béon on sumera pynne ofpe eald 50
dwered Hwmbban by éac mid t6 wyrcenne scapulare, pet 15
gehw®de cigelan ond slyfiease, hebben hy t6 fotgewBdum
hosan ond méon Ne ciden nd pa munecas ymb pa déage
oppe gréatnesse hyra réafa, hazbben swylce réaf swylce mon
findan mege on pam earde pe hy onwunia®, oppe swylce mon 55
undéorest bigan mmge Bescéawige se abbod ond hate
besidian p@ra réafa gemet, prt hy ne synd td scorte ac

53 hosa
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gemidte pam pe byra notia¥ Agifen & }a ealdan, ponne
him men niwe réaf sylle, ond to hLregelhise bet®cen
6o pearfum t6 dlenne Genoh 3 munuce ond ful gemhtsum
pet ha hebbe twa cigelan ond twigen syicas for p@re
mhtware ond for pms 18afes pwaale, idel vnd oferfiowend
byp eal pat tiforan pysum 18, gaf it mare bi3, it sy
gewanod Swid oft swa hy dporodpe méon oppe Emg ping
65 niwes underfon, bet@cen a pet ealde
Da, pi on jtinge dhwyder faras, mman him bréc of
hregelhiise, eft, swa hy him cumen of pam fwrelde,
bet&can him gewnzene Syn ac on hraegelhise gehealden
®Bglerge cigelan ge syncas hwathwara beteran ponne pa
70 pe hj gewunelice wenad, ond potian para pe for hwylcere
néode on ytinge farad, ond pa eft pamn hregelpéne betBcen
swa h§ ham cumen
To bedréafe genihtsumice t6 hmbbenne meatte ond
hwitel ond bedfelt ond heatodbolster Peahhwaepere se
75 abbod sceal gelomlice scBawian pa bed ond @sméagan for
syndrigum @liturmn  Gif hi hwa hebbe, o3pe on his bedde
funden 8y pet he from his abbode ne onféng ond puih his
sylen ne nwmfde, underhege »8 pxre hefigestan ond pEre
stipestan préale Topypet pes leahter syndngere Ehte md
o ealle gewanod sy ond adilegod, synd gesealde from pam
abbode ealle néadbehéfe ping, pat 13, clgele, syric, méon,
hosa, sljfa, gyrdel, seax, gref, n&dl, scéat, weaxbicda, St
&lcere néode beladung sy adilegod, pt hy purh néode nane
tale t0 syndnigie Thte nmbben A sceal béon fram pam
85 abbode geornlice bescaawod ond behealden se cwide pe
awrten 18 on pEre béc pe 13 gehiten Actus Apostolorum ,
8mt 18, et Bghwyleum wems geseald swaswa hé behofode
ond néode hafde Swa eac se abbod forescdawige pa un-
trumnessa para, pe for néode ond pearfe gehwylces pmges
g0 behofia5, ond no on hyra néode wandige for an yflan willan
®festigra manna Bepence b8 4 Godes edléan on eallum
his domum, pmt 18, paet him bis wt Godes dome geldanod
be pam pe hs ®r worhte



XVI CHARTERS

1 Grant To ST AUGUSTINE'S

In nomwne Domimr  Ealhburh bafap geset myd hyre
fréonda peahtunga, paet man &lee gére agyfe pam hywum to
Sanct® Agustine of pam lande mt Bridanburnan X1 am-
bura mealtes ond eald hrySer ond 1111 weperas ond XL ond ¢C
hlafes ond anc w&ge spices ond cyses ond 111 fopro wudes 5
ond XX henfugla Swylc man sé pa:t land hzbbe pa Singe agyfe
for Ealdiédes saule ond for Ealiburge , ond ja hiwan asingan
Elce dege ®fter hyia ferse pane sealm for hia Kraudiat te
Domanus Swaxhwyle man swa p1s> abrece, si hé ascéaden fram
Gode ond fram eallum hallgum ond fram pare halgan wére on 10
pysum life ond on &cnesse  ponne synt hérafter pira manna
naman td gewitnesse pisse gesetednesse, pat 1s ponne

Dnbtnop abbod préost  Cada Wealdhelm
ond Osmund préost Bearnferp Dudde
Apelrad praost Bearnhelm Ofa 15
Wynhere diacon Ealdrad Ofe
Béabinund Ealhburh Wighelm
Ctnheard Ealhwaiu Wullaf
Hyse Hashere Endweald
Adda Leéofe 20

Gif Inb ponne swa geg®p swa wé nd ne wyscal, pmb
hwyle broc on becume purh hEpen folc oppe hwylce &ore
catfopnesse, pet hit man ne maxge pms géres gel®stan,
agife on oprum géare be tweofealdum, gif ponne git ne
mage, sylle on riddum géare be ryfealdum, gyf hé ponne 25
git ne mazge ne nelle, Agife land ond béc paAm hiwum t6
Sancte I\gustfne

10 pan
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2 KiNg ALFRED's WILL

I¢, ZElfred cinge, mid Godes gife ond mid gepeahtunge
Zperédes ercebisceopes ond ealia Westseaxena witena gewit-
30 nesse, smdade ymbe minre siwle pearfe, ond ymbe min
yrfe pet méd God ond mine yldian forgéafon, ond ymbe
pet yrfe pet Asulf cinge, min feder, Gs prim gebrogrum
becw®s, Apelbolde ond A¥erdde ond mé, ond swyle tre
swylce lengest w&Ere, pat sé fénge 6 eallum  Ac hit gelamp
35 pat Apelbold gefor Ond wyt Apered mid ealre West-
seaxena witena gewltnesse uncerne d&l odfastan Epelbyrhte
cngee, uncrum mEge, on pa gerBdene, pe Lié lut eft gedyde
unc swa gewylde swa hit pi wees pa wit it him odfiestan.
Ond bé pa swa dyde, ge pmt yrfe, ge pxt he rmd uncre
4o gemanan begeat, ond pwt hé sylf gestrnde Pa it swa
gelamp pet Apered t6 feng, pa baed 1¢ bine beforan dium
witum eallum, pwt wyt pet yrfe ged®ldon ond hé mé ageafe
minve d@&l Pa s®Ede hd mé, pet hé naht &a¥e ne mihte
tod®@lan, forpon hé hefde ful oft ®ron gefangen, ond hé
45 cw2d  Pees, pe h on uncrum gemanan gebruce ond gestrynde,
@fter his dege hé naAnum menn s&l ne Gde ponne mé Ond
1c pees pi was wel gepafa
Ac hit gelamp pet wé ealle on h&Benum folce gebrocude
wiéron Pa sprzce wyt ymbe uncre bearn, pet hy sumre are
5o beporftan, s®lde unc on pam biocum swa unc sElde Ppa
wEron wé on gemdte @t Swinbeorgum Pi gecwEdon wit
on Westseaxena witena gewitnesse, pet swader uncer leng
ware, pet hé gelde 0¥res bearnum pira landa pe wyt sylfe
begéaton ond para landa pe unc Asulf cinge forgeaf be Adel-
55 bolde hfiendum, biitan pam pe hé @is pum gebrodrum gecwa=s
Ond pas uncer Bgler oprum his wedd sealde swaBer uncer
leng lifede peet sé fenge Egperge td lande ge t6 madmum ond
t6 e dlum his Ehtum, bitan pim dEle pe uncer gehwader his
bearnum becwas
6o Ac huit gelamp pet Mserad cinge gefor, pa ne cydde ms
ndn mann nin yrfegewnt ne nane gewitnesse, pat hit ®nig
&%cr wEre bitan swa wit on gewitnesse @r geew@don, pa
54 land 62 lut
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gehjrde wé nit manegu yrfegeflitu Nupa I1®dde 1c Apulfes
cinges yrfegewrit on iire gemot et Langandene, ond hit
man ar®dde beforan eallum Westseaxena witam  Pa hit 65
ared was, pd bed 1c hy ealle for minre lufan (ond him min
wedd bgad, pat 1¢c hyra n®fre nxnne ne oncife forponpe
hy on mht spri&con, ond) pet hyra nan ne wandode ne
for minan lufan we for minum ege pmt hy pmt foleriht
arehton, pyles ®@mg man cwebe pet 1c mine mEgald, o¥de 70
yldran o8% gingran, mid wo fordémde Ond hy %a ealle
td nhte gerehton ond cw®don, pet hy nan nhtre riht ge-
pencan ne mihtan ne on pam yrfegewnte gehyran “Nu
hit eall Agin 13 pEron o3 pine hand, ponne pi t becwebe
ond sylle swa gesibre handa, swi fremdre, swaSer pé lgofre 75
8§ ” Ond hi ealle m& pas hyra wedd sealdon ond hyra
bandsetene, pet be hyra life hit n®rug mann nEfre ne on-
wende on nane o81e wisan batan swaswa 1c hit sylf gecwede
st pamn nyhstan da:ge

Ie, Ailfred, Westseaxena cinge, mid Godes gife ond mid 8o
pisse gewitnesse gecweBe hii ic ymbe min yrfe wille after
minum dege Alrest ic an Eadwearde, minum yldran suna,
pes landes =t Str&tnéat on Triconscire, ond Heortigtines,
ond pd bacland ealle pe Léofhéah hylt, ond paet land et
Carumtiine ond @t Cylfantaue ond @t Buinhamme ond ®t 85
Wedmor Ond 1c eom fyrmdig to pam hiwum =t Céodre,
St hy hine cBosan on pa gerad pe wd Tr gecweden
hzfdon, mid pam lande @t Ciwtine ond pam pe pErtdo hjras
Ond 1c him an pws landes &t Cantuctine ond @t Bede-
windan ond #t Pefesigge ond Hysseburnan ond ®t Sattiane go
ond ®t Léodndan ond &t Aweltine Ond ealle pa bacland,
pe 1c on Cent habbe ond at pam nyderan Hysseburnan ond
@b Cyseldene, agyfe man imt6 Wintanceastre on pa gerad pe
hit min faeder &r gecw=8, ond p=t min sundorfeoh pat 1p
Ecgulfe obfeste on pam neoeran Hysseburnan  Ond pam g5
gwngran minan suna pet land et Eaderingtine ond pet
®t Dene ond pet »t Méone ond @t Ambresbyrig ond w®t
Deone ond &t Stiiemynster ond 2t Gifle ond &t Cracern ond
£t Hwitaucyncan ond &t Axaumadan ond @t Branecescumbe
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100 vnd @t Columtiine ond @t Twyfyrde ond =t Mylenburnan
ond ®t Exanmynster ond mt Sifeswyrse ond ®t Liwtiine, ond
pa land pe p@Erts hyran, pet synd, ealle pe 1¢c on Waalcynne
hzbbe biton Triconscire, ond minre yldstan dehter Szne
him @t Welewe, ond p&re medemestan, =t Clearan ond at

105 Cendefer, ond pEre gingestan pone ham =t Welig ond =t
Asctane ond at Cippenhamme , ond A%elme, mines broBer
suna, pone him @t Ealdingburnan ond ®t Cumtine ond et
Crundellan ond ®t Beadingum ond ®t Beadingahamme ond
@t Buinham ond =t Punresfelda ond =t Ascengum, ond

110 Aipelwolde, mines bro¥or suna, pone ham @t Godelmingum
ond @t Gyldeforda ond ®t StEningum, ond OsferSe, minum
mige, pone him @t Beccauléa ond @t Hryteranfelda ond =t
Diccelingum ond @t Sustiane ond @t Lullingmynster ond =t
Angem®Eringum ond ®t Felhhamme, ond pa land pe partd

115 hyran, ond Ealhswide pone ham mt Lambbuinan ond &t Wane-
ting ond et ESandine, ond minum twim sunum an pasend
punda, ®gdrum fif hund punda, ond minre yldstan dehter
ond pEre medemestan ond pTre gingstan ond Ealhswize,
hm féowrum, féower hund punda, ®lcum an hund punda,

1zo00nd winra ealdormanna &Elcum an hund mangeusa, ond
Epelme ond Avelwolde ond O-forde &acswa, ond AEperade
euldoimenn an sweord on hundtdontigum nancusum  Ond
paim mannum pe mé folgia®, pe 1c nil on Eastertidum feoh
sealde, twa hund punda agyfe man him, ond d&le man him

125 betweob, &lcum swa him t6 gebyrian wille, ®fter pEre wisan
pe 1c him na diElde, ond pam ercebisceope € mancusa, ond
Esne bisceope ond Wigrtcrde bisceope ond pam ®tScireburnan

Eacswa ged®le, for mé ond for minne feder ond for pa frynd
pe hé fore pingode ond 1c fore pingle, twa hund punda,

15> fiftig messeprévstum ofer eall min rice, fiflig earmum Godes
peowum, {iftig earmum pearfum, fiftig t6 p@Ere cyrican pe 1c
&t reste  Ond 1c nat naht gewislice hwaber pes féos swa
micel 18, ne 1c nat penh his mare sy, batan swi 1c wéne
Gyt lut mare sy, béo hit bim eallum gem®ne pe 1c feoh

13, becweden habbe Ond ic wille pet mine ealdormenn ond
mine pénigmenn p&Er ealle mid syndan ond pis pus ged®lan

ponne haetde 1c #Er on 6dre wisan dwriten ymbe min yrfe,
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pa 1¢ hefde mare feoh ond ma maga, ond hafde monegum
maenpum pa gewritu o5fest, ond on pas ylcan gewrtnesse by
wdron awritene, ponne hzbbe 1c n forbzrned pa ealdan pe
ic geahsian mihte Gaf hyra hwyle funden bi%, ne forstent
p=t naht, forpam 1c wille pet hit nd pus s§ mud Godes
fultume Ond 1c wille, pa menn pe pa land habbas pa word
gel@stan pe on mines fwder yifegewrite standa®, swiswa hy
fyrmest magon Ond 1c wylle, gif 1c ®nmgum menn Bnig 145
feoh unléanod hzbbe, pet mine magas pat hiru geléanian
Ond 1¢ wylle, pa menn pe 1¢c mine bdcland becweden hebbe,
pet h¥ hit ne asyllan of minum cynne ofer heora deg, ac1c
wille ofer hyra deg pat hit gange on pa nyhstan hand ms,
biitan hyra hwyle bearn haebbe, ponne 13 mé léofast pat hat
gange on pwet stryned on pa wBpnedhealfe, pa hwile pe Smg
pes wyrde sy Min yldra fieder hatde gecweden his land on
pa sperehealfe, n@s ou pa spinlhealfe, ponne gif 1c gesealde
Bmgre withanda pazt hé gestrynde, ponne forgyldan mine
magas, ond gif hy hit be pan libbendan habban wyllan, gif 155
hit elles s3, gange hit ofer hyra deg, swaswa wé &r gecweden

hzfdon Fordon 1c cwele pet hi hit gyldan, forpon hy {55 t5

minum pe 1c syllan mét swa wifhanda, swa w@®pnedhanda,

—_

40

-

50

swafer 1c wylle

Ond 1¢c lidde on Godes naman ond on his haligra, pet 160
minra maga nan ne yifewearda, ne geswence nin nEuig
cyrelif pira pe 1¢ foregeald ond mé Westseaxena witan td
rihte gerehton, pat 1c hi mot 1Etan swa fréo, swa peowe,
swaler 1¢c wille, ac 1c for Gudes lufan ond for minre sawle
pearfe wylle, pet hy syn heora fréolses wyiSe ond hyra cyres, 16,
ond 1c on Godes hfiendes naman béode, pat hj pan man
ne brocie ne mid féos manunge me mid nITnigum pingum,
pet hj ne motan céosan swylene mann swylce hy wyllan
Ond 1c wylle pat man agyfe pam hiwum =t Démrahamme
hyia landbéc ond hyra fiéols swylce hand t6 cdosenne swylee 170
him 18ofast 8§, for ma ond for Alfléde ond for ¥4 frind %e
h&o fore pingode ond 1c fore pingle Ond séc man &ac on
cwicum céape ymbe minre sawle pearfe, swa hit béon mage
ond swa h.t ac gerysne sy ond swa gé mé forgyfan wyllan

149 Not in MS. 170 hy.a landbec repeated 1o MS
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3 WITENAGEMOT AT GLOUCESTER (896 AD)

175 Rimiendum tssum Dryhtene, p&m h®lendan Criste
Kfterponpe &gin wes ehta hund wintra ond syx oud
hundnigontig #fter his dcennednesse, ond pj féowertdoban
gebonngére, pa py gére gebson Apelréd ealderman elle
Mercna weotan tGsomne td Gléaweceastre, biscopas ond

180 aldermen ond alle his dugude, ond Pt dyde be ZElfrédes
cynmnges gewitnesse ond léafe Ond héo pa §%Er smeadan
hi héo mhtlicost heora pcodscipe, Egerge for Gode ge for
weorlde, gehealdan mchton, ond é monige men ryhtan ge
godeundra hada ge weorldcundra, ge on londum, ge on ma

185 para pinga pe héo on forhaldne wéran

Pa cydde Werferd biscop pam weotum, pet him wEre
fornéh eall peet wudulond ongergafad pe t6 Wuduceastre
belomp, pet Apelbald cymng gesealde t6 Weogernaceastre,
him t6 &cre @lmessan, Wilferde biscope td mastlonde ond t6

190 wudulonde , ond pwt sEde, pmt hit were sum genumen t6
Bislége, sum t6 Alfeningum, sum to Scorranstine, sum to
Porobyrg, pespe hé wende Ppa cwEdon alle pa weotan,
pet mon i%e pEre cyrcan rihtes swa wel swa §8erre  Ond
pa sona wes Epelwald pes wordes, pzt be no pas nhtes

195 wisacan wolde, ond s@Ede pst Aldberbt ond Alhhoin Wiscop
wEron ®&r ymb p=®t ylee, ond cwed paet hé Elere circan aa
his d®la rihtes 4%e, ond ht pa swise mildelice ageaf pam
biscope, ond héht s gensat, Heglaf hatte, ridan md
ceastersétna préoste, Wulfbhin hitte, ond hé he pa

~oo gel@dde all pa gem@ru swa hé him of pam aldan bocum
r&dde, ha hit &r Apelbald cynmng gemzrude ond gesalde

Pa wilnede Apelwald swipsh t6 pam biscope ond to
pam higen pet hdo him milde mode alsfdan, pet ha his
moste briican 33 hwile pe hé wEre, ond he, Alhmund his sunu,

205 ond héo hit woldon habban on his l®ne ond hina, ond hé
niefre ne heora néwper hine beréafian wolde pEre meestiéd-
dene, pe ha him &lafed hzelde on Longanhrycge pim tidum
pe hime God him salde Ond hé pa Evelwald, p=t word
geewms, et hit aa hefde ofer Godes &st pe lnt hatde, bitan

194 pes 204 heo
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p#re cyrcan hlaforde pe ha hut t5 ageaf, bitan Alhmunde,
ond pmt ponne on ¥am garan pe hé héolde pa ylean
fraondréddene pe ha héold wis pone biscop Gaf hit poune
gebrrze, pet Alhmund swa ¥a fréondréddene healdan nolde,
o%%e hine mon oferricte p=t hé ne maoste landes wyre béon,
otige, pridda wend, gif lum @r bis ende gesélde, pmt ponne
piEre cyrean hliford fénge t6 hus londe

Swa hit Mercna weotan on pim gemdte gerahton, ond
him }a béc wisedon pms landes Ond p1s wes gedon on
Aselrédes gewitnesse aldormonnes ond on Zpelfidde ond
Zpulfes aldormonnes ond Apelferbes aldormonnes ond
Albhelmes aldormonnes ond EadngSes ond Alfigdes ond
Werferses ond Apelwaldes mmssepiéostes ond his dgenra
mags, Lpelstanes ond Zpelhines, ond 8ac Alhmundes, his
agenes suna  Ond pus se ceastersétna préost hit gerad ond
so Apelwaldes genéat md hine, ®rost on Gemyslége ond
panon on Roddanbeorg sylfne, panon on Smececumb, panon
on Sengetlége, panon on Heardanlege, p&re 18 0fer noma
Dryganlég, pet swa on pa l@ssan Nmgleslége ond swa t6
Apelferdes londe  pus him gewisede se Apelwaldes mon
pa gem®Eru, swa him pa aldan béc ryhtan ond wisedon

4 GRANT To WORCESTER MONASTERY

PEm zlmhtigan Gode, pEre soban Annesse ond 3Ere
halgan Prynesse on heofonum, sie lof ond wulder ond d&da
poncung ealra p&ra goda pe hé Gs forgifen hafas For Ses
lufan =t Zrestan Azelréd ealdorman ond Avelflsd, ond for
Sancte Patres ond 8&re cyricean :t Weogernaceastre, ond
éac for Wierferes bisceopes béne, heora frsondes, hahtan
bewyrcean pa burh ®t Weogernaceastre, eallum p®m folce
to gebeorge ond &ac pEron (Godes lof t6 Ar®renne Ond héo
nit cj%ad on Godes gewitnesse on pisse béc, pet ho willas,
on Flcum pEra gerthta pe to heora hlifordddme gebyrah
o8%e on céapstdwe oB%e on strate, ge binnan byrg ge bitan,

211 %a 225 Vesp Ginne¥lmge 229 mo 237 Vesp folo,
Tib 1llegible
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220

225

230

240
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geunnan heslfes Gode ond Sancte Pétre ond p&Ere cyrcean
bliforde, paet py arlicor on pidre stowe béon mezge, ond &ac
by 8asr be summum dBle pas hdoredes helpan, ond pmb
245 heora gemynd on &cnesse py festlicor on $®1e stowe séo 5a
hwile %¢ Godes héarsumnes on %im mynstre béo Ond
Wisrfers bisceop ond se héored habba? geseted pas godcund-
nesse beforan 5®re pe him mon deghwamlice d&s, ge be
heora life ge @fter heora life, pxt Sonne ®t @Elcum ahtsonge
250 ond =t Bleum Hfensonge ond ®t ®dleum undernsonge De
profundss Bone sealm 33 hwile pe héo lLifgeon, ond mfter
heora life Laudate Dominum, ond &lce Smternesdege on
Sancte Pétres cyrcean 3rittig sealma ond heora messan
mgberge for héo hfgende ge éac ford geléorde Ond ponne
255 cydel Apelridd ond ApelfiEd pzt héo willa¥ mid astfullan
mode Zisses unnan Gode ond Sancte Péatre on Alfrédes
cymnges gewitnesse ond ealra Bara witena %e on Myrcna
lande syndon, bitan pat se wegnscilling ond se séampending
gonge td Bews cyninges handa, swi hé ealning dyde =t Saltwic
260 Ah elles ge landfeoh ge fihtewite ge stale ge wokcsapung ge
burhwealles sceatinge ge ®lc p&ra wonessa e to ®nige bote
gebyre, pet hit age healf 5&re cyrccan hliford Godes pances
ond Sancte Pétres, swaswi hit mon t6 céapstdwe gesette ond
on str®tum, ond wiSitan B4 céupstowe séo se bisceop his
265 landes ond ealra his gerihta wyrde, swa hit &®r tire foregengan
gesetton ond gefiéodan  Ond Adelizd ond Adelfidd Bis
dydon on Alfrédes cyminges gewitnesse nnd on Myrena
witena, Sara naman hérbeeftan awntene standad, ond on
Godes ealmihtiges naman hal1a¥ calle heora @fterfylgendan,
270 bt ni@nig mon pas ®imessan ne wanige pe héo for Godes
lufan ond Sancte Pstres t5 5&re cyricean geseald habbas

b Lcorrer o Kine Epwarp TEE ELDER
(901-924 ap)

Leof, 1¢ p& cybe hi hit wes ymb pwt lond &t Funtial, pa
fif bida pe Adelm Higa ymb spycs Pa Helmstin pa

245 Veop gemynde, Tib defective 250 eolcum
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und®de gedyde, paet he Alseredes belt forstel, pa ongon
Higa him specan sona on md &3ran onspecendan, ond wolde 275
him o5flitan 5t lond P4 sohte 116 mé ond bed mé 3@t 1c
lim wEre forespeca, forfon ic his hafde @®r onfongen ®t
biscopes handa &r hé #a undEde gedyde D3 spec 1c him
fore ond pingade him to6 Alfréde cinge Pa (God forgelde
his saule ), 83 1yfde hé B2t hs moste béon ryhtes wyrse for 280
mire forsp®ce ond ryhtrace wis Al%elm ymb Bet lond Da
hét hé hie seman D& wes 1c Bara monna sum pe FBrtd
genemned wEian, ond Wihtbord ond Alfric (wees & hrElsen)
ond Byrhthelm ond Wulfhan pes blaca @t Sumortine ond
Strica ond Ubba ond ma monna ponne 1¢ nii genemnan mage 283
Pa reahte heora BgBer his spell Da pithte Gs eallan pet
Helmstan moste gan fo1¥ mud 36n bocon ond geagnigean him
5®t lond, st he hit hefde swa Aseldrys it Osulfe on &ht
gesealde w15 genédan féo, ond héo cwzd t6 Osulfe 5=t hso
hit ahte him wel t5 syllanne, forfon hit was hire morgengifu 290
%4 héo ®st 6 Abulfe com  Ond Helmstan Jis eal on pon aSe
beféng Ond Alfred cing Ba Osulfe his hondsetene sealde,
%3 ha %=t lond @t Aseldryde bohte, Bmt hit swi stondan
moste, ond Eadweard his ond Efelnis hus ond Déormad his,
ond @lces Para monna Je mon 3a habban wolde 295

Da wé hie @t Weardoran na sémdan, pa ber mon 34 boe
fors ond r&dde hie, )a stod séo bondseten eal 3&ron P
puhte 1s eallan, e &t pEre some w&ran, pet Helmstan wibre
a%e pes 58 néar Pa nms Aselm na fullice geBafa, ®r wé
€odan 1n td cinge ond s&dan eall, hit wé hit reahtan ond be 300
hwy we it reahtan, ond A3elm stod self pErinne mid, ond
cing stdd, pwoh his honda, 6t Wearddran innan pon bire
Pa b6 3wt gedon hwefde, 53 dscade he Aselm hwy it him
ryht ne Bihte @t wd him gereaht haefdan, cwes 3@t hé
nan ryhtre geSencan ne meahte, ponne hé pone a5 agifan 305
moste gif he meahte DA cwaB 1c pmt hé wolde cunnigan
(ond bzd Bone cing Bt hé hit dndagade, ond hs 34 swa
dyde), ond hé gel®dde 3& td Son andagan done &5 be fullan,
ond bed ma 32t 1¢ him fultemade, ond cweb 52t him wisre
léofre 5@t hé  alde Sonne se a8 forburste o¥%e hit Hfr 310

810 MS dlegible
w&e 8
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ede Da cweb 1c S2t 10 ium wolde fylstan t5 ryhte ond
n@éfre t5 nanan wo, on % gerida pe hé his bec md iufe,
ond bs mé& 5wt on wedde gesealde Ond wé ridan ¥ to
Son &ndagan, 1c, ond Wihtbord rid mid m#, ond Byrhthelm
315 rad Bider mud Kelme, ond wé gehjrdan ealle 5t hd Bone
a5 be fulan ageaf Da wé cw@dan ealle Seet hit wiEre ge-
endodu spiEc, %3 se dom wes gefylled Ond, léof, hwonne
bis éngu spxe geendedu, gif mon ne mmg nowderne mid
féo ne wd 8¢ geendigan? Oe gif mon Elene dom wile
320 onwendan e Zlfréd cing gesette, hwonne habbe wé ponne
gem6tad? Ond he mé ®a bic ®a ageaf, swa hé mé on
Son wedde &r gescald hefde, sona swa se ad agifen wes,
ond 1c him gehdt %et hé moste Bes londes briican #&
hwile %e hé Liide, gif hé hine wolde batan bysmore ge-
325 healdan
Pa onufan 5=t, ymb an Ofer healf géar nat 1c hweler
se ymh tud, 53 forslee] he 58 unltdan ovan et Funtial, Se hé
mud eule fore forwear®, ond draf to Cytlid, ond hine mon
p=ret aparade, ond his speremon aliredde %3 sporwreclas
330 D4 ha fleah %a tor jpte hine an brémber ofer 2t nebb Pa
bé mtsacan wolde, pa s®de him mon pzt to tacne Pa swaf
Eanulf Penearding on (wes geréfa), 5a genom eal Bzt yrfe
bim on pat ha dhte t6 Tyssebyng P ascade 1e hine hwy
hé swa dyde, 8i cwes hd Fwet hé weEre Bsof, ond mon
335 gerehte O»t yrfe cinge forfon hé wwms cinges mon Ond
Ordlaf fang t0 his londe foron hit was his 1&n 52t hé on
smt, hd ne meahte nd his forwyrcan Ond ti hine hate %a
fljinan
i gesohtoe hé sines feder lic, ond bidhte mnsigle t6 ma,
1joond 1¢ wes @t Cippanhomme wit t6 D3 ageaf 1c 5wt
1sigle 8, ond 50 him forgéafe his caid ond ¥3 are Se ha gat
on gebogen haf5  Ond 1e féng t6 minan londe, ond sealde
hit Son biscope 5& on Bine gewitnesse ond Binra weotena, 54
fif hida w13 Son londe @t ILidgeard, wi3 fif hidan, ond
345 biscop ond eal hiwan forgéafan mé %a féower, ond &n was
téotinglond  Ponne, l&ot, 18 mé micel néodBearf 2t hit mste

312 Notin M3 319 ala 830 Lreber 839 gerahte
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stondan swa hit nii geddn 18 ond gefyrn wes  Gif ut elles-
hwat bi¥, Sonne sceal 1c ond wylle bson geheelden on Fon Be
¥ to mimessan Tyht Sincy

In dorso Ond A¥elm Higa 8ode of %am geflite %a 350
cing wees &t Worgemynster, on Ordlafes gewitnesse ond on
Osterdes ond on Oddan ond on Wihtbordes ond on Alfstines
s blerian ond on Adelnodes,

6 ServiLE TENURE oN AN ENgLISH Manowr (901 AD)

Hér synd gewriten pa gerithta pa a ceorlas sculan don
16 Hysseburnan. Alrest @t «dcan hiwicce féowerti penega 355
td herfestes emnihte, ond VI ciricmittan eala, ond I1I sesSlar
hlafhwétes, ond 11 zeceras geerian on heora agenre hwile ond
nud heora dgenan s®de gesiwan ond on hyra agenre Awile on
barene gebuingan , ond #réo pund gafolbaeres ond healfne mcer
gafolm&de on hiora agenre hwile ond pet on hréace gebringan, 360
ond 11 fo%era dclofenes gafolwyda td scidhréace on hiora
agenre hwile, ond XvI gyida gafoltininga 8ac on hiora agenre
hwile. ond to Eastran two éwe mid twim lamban, ond wé
tahad twd geong scéap td ealdscéape  Ond hi sculan waxan
scéap ond sciran on hiora agenre hwile, ond &lce wucan wircan 365
8@t hi man hate, bitan suim  an t0 middanwintra, 6deru 66
Eastran anidde t6 gangdagan

Dis synd pa landgeméro  Aiest of Twyfyrde andlang
weges t6 Fearnhlince, panan andlang weges t6 Alsesbeorge,
bauan on gerihte t5 pere prgan, ponne andlang weges on 370
Ceardices beorg, ponne on Wisiggiafe, ponne on Sone weg
be scyt ofer 82 dic, ponne andlang weges on pa coppedan ac,
panan andlang weges od L& t6 wuda [i5, ponne on gerhte
oo Stodléage sipewearde, ponne andlang Mearcweges iitt
w15 Feldbeorga, ponne andlang Mearcweges t6 pan hagan 375

355 hilcan, feorwerti 858 amda gerawan 958, 363 wile
359 gauolbmier, heafne 360, 461, 362 gauol 360 agirnre
861 aclofenas, hrzce 362 ond 863, 366 ennran
363 Not in MS 364 ealascenpan 365 wircen 366 and
867 ganddagan 868 langgemero 873 of

8-2
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besipan Fearnléage, andlang hagan dtt t5 Ubbanldage
stigele, ponne andlang hagan t6 Wocces geate, panan
andlang hagan on Tyrwenes 8lédes heafad, ponne andlang
hagan Gtt to Bitan cnolle on Bone lithagan, andlang p®re

3to porngr@fan pwyies ofer Hysseburnan on Gosd#ne, ponne
andlang pes wegea pe 1i5 andlang Goslene pwyres ofer 1n
Waldes weg, ponne andlang weges on pone beorg @t Waecces
tréowe, panan onbitan Higdine pornas t6 Brines hamme,
ponne andlang hagan t6 pam grundléusan pytte, panan on

385 gerthte andlang hagan t6 Hremmes dene, ponnre andlang
hagan on Bone ealdan mapolder besiipan Tutan m&re, ponne
andlang hagan on Sotceorles @cer, panan ofer 33 d=ne upp
be wyrtwalan, ponne onbiitan pone giran on Sone biwindlan,
ponne andlang Mearcweges t6 Wifan stocce, panan andlang

390 pes ealdan weges t0 Bradanléa, ponne an westeweard Geapan
giran, panan t6 p@re hiran apoldre, ponne andlang dic Gtt
on Terstin on pone syperan steS, ponne andlang stepes,
ponne beneoSan Bsamwer on pone norpere step andlang
stapes eft on Twytyide,

7. Bisoor or WINCHESTER To Kine EbwARD
(901-908 A D)

395 Ic, Denewulf hisceop, kjse Eadwarde kyminge, minum
hlafurde, ymb pmt land on Béaddinctine, p2 ¥ m® firmdig

td wigre bmt 1c p® lende  ponn®, min 16of, hebbe 1c ni @t
gim hivum funden on Winteceastrs, g ®t weldran gz ®t
giengian, pet hie m® mid ealree &ste unnun his, §3 St
400 t6 boéciunn® pinone deg, swabzr to6 bricannm swabzr to
|&Enann®, 52 p& léofust b13  Ponnz s pes londzs hundseo-
fontag hida, ond 1s nu eall gewmred, ond 3@ hit &st min
hlatord m& t6 1&t, p@ waes hit 1erfelEas ond m13 hESnum folce
abirod Ond 1c 3G self pzt1eife togestrindme, pet 5Fr mon
405 sdun biwes Ond wa his pie 0l sw§se éadmodlice unnon
883 pornes 884 grundeliesan 885, 303 pmt 386 Bmre

888 M8 wyrtwalan ponne onbutan pone garan on Sone piwindlan ponue

onbuten ete 304 mft 398 gieldran 399 me 400 swulm, swuBum
401 hie 402, 104 8u 403 laford, pu, m¥num
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ponne, min 18of, siondon hiwan nii firmdige pet hit
@fter pinun degm t6 p&re stowe eft dgyfen sie  Ponnz 18
p&r na ufes pxs, pe se stranga winter 15fed hef?, nigon eald
brisru, ond féower ond hundendlzftig ealdra swina, ond fiftig
weepera, bitan pam scipe ond swinun pe B4 birdas habban 410
sculon, 3ara 1s twEntig ealdra, ond pEr 15 hundendlaftig ealdra
scéapa ond seofzn psowm men ond twEntig flicca, ond nzs pEr
cornes mare ponnz pEr wes bisceopms ferm gmgearwodu,
ond par hundniogontig gmsawanra mcera  Ponne bidded p®
bisceop ond pa hiwan on Wintanceastre 5zt 16 ®lmmssan for 415
Godes lufan ond for 3Erz haligan ciricean  pat 50 pEre stéwa
londzs marz ne willnie, forfampe lnm 8yncs, ymbe Jine has,
pet naser ne p& ne is God ne purfe oncunnan for pEre
wamung® on drum dage, forpampe FTre wes swisz micel
Godes bzbodd, pa mon pa lond 6 pEre stows gesealde 420

8 WL oF ArHELWOLD, ATDORMAN (946-955 A D)

Her geswntelad, pmt Eadréd cing geape pmt land =t
Wilig, pa twelf hida, to sciidfultume pim hirede mnt6 Ealdan
Mynstre

Laof, Apelwold ealdarman cjp his 16ofan cynehlaforde,
Eadréd cynge, hi 1c vﬂlle ymbe pa landare pe 1c ®t mine 425
hlatorde geearnode  Arest, Gode ond pare hilgan stowe ot
pam bisceopstole mt Wintanceastre, pam hisceope ond pim
hiwum, pt land =t Wilg, pa twelf hida, 6 scradfultume,
p=t himé on heora gebeddrédenne bebben, swaswa 1c him 15
gelyfe Ond pam cinge mine heregeatwa faower sweord ond 430
feower spzra ond feower scyldas, ond fsower béagas, twégen
on hundtwelftigum mancosun ond twégen on hundeahtatigum,
clnd féower hors, ond twa sylfrene fata Ond minum braser
Eadrice pat land &t Oceburnan ond ®t Ascesdine ond =t
Cegham ond b Wessingatane, ond Apelstane, minm braver, 435
petland 2t Bradanwetere ond pet ®t Niwantine, ond Alfsige,

406 liwun 408 pms 412 twatitig 417 maren, ynbe duns
418 purfa 420 men, stofe 430 minne 438 feorwer
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mines bréSer suna, pct land @t Carcel, ond Zlfstanes suna
mines bropor pat land =t Cleran Ond eall pat yrfe pe 1c
hebbe on |Bnelendum, ponne wille 1¢ pwet pet sie gedéled for
440 mine sAwle, swiswa 1c nd pam fréondumn sBde pa 1c t0 sprec

9 QUEEN Eapcuru (¢ 961 aD)

Fadgmfu cyp pam arcebiscope ond Cristes cyrcean hyrede,
hia hire land com @t Cilingon peet 18, pwt hire 1®fde hire
feder land ond bdc, swa hé mud rihte beget ond hun hus
yldran 1&fdon Hit gelamp pat hire feeder aborgude XxX

445 punda @t Godan, ond bet®lite him p»t land pms féos t6
anwedde, ond hé hit haefde viI winter pa gelamp emb pa
tid p2t man béonn ealle Cantware t6 wigge t6 Holme pa
nolde Sigelm, hire feder, td wigge faron mid nanes mannes
scette unagifnum,ond aget pa Godan XXX punda, ond becwap

450 Eadgife his dehter land ond boc sealde Ppa hé on wigge
afeallen was, pa etsoec Goda p s féos Bgiftes, ond pas landes
wyrnde o3 pws on syxtan géare Pi sprec huit festlice
Byihsige Dyrineg swa lange, o8 pa witan pe pa weron
gerehton Eadgife pet héo sceolde hure feder hand gecl®nsian

455 be swa myclan féo  Ond héo pas @p 1Tdde on ealie peode
gewitnesse to Aglesforda, ond p&E geclEusude hire feder
pms ®giftes be XX punda dpe  Pag§t héo ne moste landes
bracan, Tr hue frynd tundon =t Eadwearde cyncge pet Le
him pmt land forbsad, swa hé &niges briican wolde, ond he

460 b1t swa. alet

Pi gelamp on fyiste pat se cyumeg Gudan oncipe swa
swype, swa hin man mtrelte béc ond land ealle pa pe hé
ahte Oud se cynincg hine pa ond ealle tus dre md bocum
ond landum forgeaf Eudgife to atdonne swaswa héo wolde

465 Pa cwae) hdo pet heo ne dorste for Gode him swa Jeaman
swi L hire td geearnud hefde, ond agef him ealle hus land
baton twam sulungum st Osterlande, ond polde pa bac
agifan, &r héo wyste hit getriwlice ha hi @t landum healdan
wolde

437 mne.
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pa gewat Eadweard cyneg, ond féncg Apelstan to rice 470
pa Godan s@l pilite, pi gesohte hé pone kynineg Hpelstin,
ond bed pet hé him gepingude wip Eadgife his boca edgiit,
ond se cyncg pa swd dyde, ond héo humn eslle dgef biton
Osterlandes béc  Ond hé pi boc unnendre handa hire t6
lat, ond para dperra mid éa¥méttum gepancude, ond, ufenan 475
peet, twelfa sum hire ap sealde, for geboienne ond ungeborenne,
pmt 1s ®Efre gesett spc wdre Ond p1s was geddn on
Apelstanes kynincges gewitnesse ond his wytena mt Hamme
wip Liwe Ond Eadgifu hefde Jand mid bocum para twégea
cyninga dagas, hire suna 4%0

pa Eadr®d geendude, ond nan Eadgife berpte Zlcere
are, pi namon Godan twégen suna, Léofstan ond Léofiic, on
Eadgife pas twa forespecenan land =t Caligon ond =t
Osterlande, ond s&don pam cilde Eadwige, pe pa gecoren
was, pet hy mhtur hiota wEren poune hire  Paeb pa swa 485
wes op Eadgar astipude, ond hé ond lus wytan gerehton
pet hy wmanfull reaflac gedon hzfden, ond hi hire are
gerehton ond agafon pa nam Eadgifu, be pms cymncges
léafe ond gewitnesse ond ealra his bisceopa, pa béc, ond
land bet®hte 1nt6 Cristes cyrcecan, mid hire agenum handum 490
dp on pone altare léde, pan hyiede on &cnesse t6 are ond
hue sawle 16 reste, ond cwep pet Crist sylf mid eallum
heofonlicum megne pane awyrgde on é&cnesse, pe pas gife
&fre awende oppe gewanude pPus cdm péos ar mid Cristes
cyrcean hjiede 495

10 CHARTER oF Epgar 1o ELY (970 AD)

Gode ®lmihtigum rixiende, Se r&t ond gewissasd eallum
gesceaftum purh his dgenne wisdom Ond hé ealra cininga
cynedom gewylt, 1c, Eadgar aining, éac purh his gife ofer
Engla peode na Gp ar®red, ond hé hefs ni gewyld t6 minum
anwealde Scottas ond Cumbras ond éac swylce Bryttas, ond eall 500
pmt #is igland him oninnan haf?, pab 1c nh on sibbe gesitie
minne cynestd], hohful embe pet, hi 1c his lof ar@re, sal@ste
his lof &licge t6 swyBe nit on drum timan purh ire asolcen-
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nysse Ac ic wille na purh Godes wissunge pa forl®tenan
505 wnynstru on minum anwealde gehwiEr mid munecum gesettan
ond &ac mid mynecenum, ond Gedes lof geedniwian Be Er was
forl@ten, Criste wissiendum, %e cwaB pet hé wolde wunian
m1d s o8 pissere worulde geendunge , ond pa munecas libban
heora lif ®fter regole pas balgan Benedictes @s t0 pingunge,
510 pmt wé pone HElend habban s gledne ond hé Gs gewissige ond
urne eard gehealde ond @fter geendunge paet ee 1if @s forgife
Ni 13 mé on mode =fter mynegungum Atheluaoldes
biscopes, pe mé oft manude, pet 1¢ wille goodian Surh Godes
silfes fultum pat mynster on Llig mid agenum fréodome ond
515 sinderlicum wurmynte, ond si%%an mid ®htum, pam to
bigleofan pe wé gelogia® piEr t6 Godes ¥eowdome, pe BEr
simble wunion S&o stéw wms gehalgod 10 fram ealdum
dagum pam hilgan Patre t6 wyrsmynte, 5&ra apostola yldost,
ond héo was geglengd purh Godes sylfes wundia, pe gelome
520 wurdon @t Atheldrythe byrgene, pres halgan m#Edenes, pe 5&Er
gehal 1i5 o8 s on eallhwittre 5ryh of marmstane geworht
Be hyre wé r&das, ha héo hér on liue was, ond b héo Gode
Séowode on godie drohtnunge ond be hyre geendunge, ond hi
héo ip adon w=zs ansund of hyre byrgene, swiswa Beda
525 awrat, Engla péode liréow, on his larbdcum
Nia was se halga stede yuele ful®ten mid l@ssan
5owdome ponne s gelicode ni on Grum timan, ond &ac was
gehwyrfed pam cyninge t3 handa (1c cweBe be mé sylfum),
ac Athelunold bisceop, pe 1s min r&dbora ond 563 Godes fréond,
530 sealde md 10 gehwearfe pone ham Heartingas on sixtigum
hidum w15 pam mynsterlande pe li5 1ntd Elig, ond 1c pba
gesacnode intd Elig mynstre pas 51§ himas %e pus sind
gehatene, Meldeburna, Earmngaford, Noidwold Ond he
p&mhte mid minum r®de ond fultume mid munecum gesette
535 pet mynster @fter regole, ond him ealdor gesette iis eallum
ful cadne, Brihtnod gehaten, pmt hé under him pane halgan
regol for Gode geforsade ®fter mynsterlicum paawe
Da gelicode mé pat bé hit swa gelogode mid Godes
peowum Gode t6 lofe Ond 1c pa gedacnode t0 p@Ere @rran
540 sylene tju pisenda ®lfiza @lce geare pam munecum, pe mé

608 Notia M3 510 helend 531 hebg
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for fyrdinge gefyrndagum aras binpan pam iggode of pam
fulee &t Wyllan, ond ealle pa sdcna éac ofer pt fennland 1ntd
pim twam hundredum himn t5 seradfultume, ond on Eastenglan

=t Wichlawan éac ealle pa sdena ofer fif hundredum Ond
ofer ealle pa land gelice pa sdcna pe wmtd pam mynstre ni 545
synd begytene, od¥e 3a pe im gyt becumas purh Cristes
forescdawunge o¥Sc purh c<éup odJe purh gife, habban hi
@fre on eallum Pa sdene, ond pone féorsan pening on folclicre
stéore 1nts Grantanbricge be minre unnan Ond gif @mg
mann piss awendan wylle, ponne gange eall séo sdcn, pe t0 550
anre mht feorme gebyied, 1nto pxre stowe Ond béo pis
priutlegum (pet 18, sndotlice wyiSmynt oSSc agen fréodom)
1mto peEre stowe mid eallum pisum ¥ingum Gode geoffrod
mid drum goodum willan, Gode &fre frig ond Godes halgum,
for minre siwle ond winra yldrena, s t6 alysednesse, swa pat 555
nan p&Era cymnga Se cumad ®fter mé o¥e ealdorman o¥3e
oBer rica mid Snigum riccetere o¥5e unrihte piss ne awende
000 gewamge, bepampe hé nelle habban Godes awyrgednesse
ond his hilgena ond mine ond minra yldiena, pe pas Bing fore
synd gefréode on &cum fréote on écnysse 5

11 WiLL oF LEOrwINE, sON oF WULFSTAN (998 AD)

In nomane Domana nostre Jesu Christs  Pys 1s Léofwines
cwide, Wulfstines suna Pt 13 ponne Erest, pmt 1c gean
Criste ond Sancte Pstie for minre siule 1mnt6 Westmynster
ealra para pinga pe maé Ciist to gefultumian wyle =t pam
lande &t Cynlauedyne ond 2t Mearcyncgseollan on wuda ond 565
on felda Ond 1c gean of Purléa mtd Houtlea healfere hide
landes on gasthealt str@te for mine sawle pam Godes peowan,,
ond minre fapan, Leofware, pas heafodbotles on Parléa ond
ealles pes pe mé por to locap Ond gf Eadwold lenge
libbe, hire suna, ponne héo, f6 hé p®Erto  Gif héo ponne 570
leng béo ond pet God wille, sylle hit on pa hand pe hire Efre
betst gehjre on uncer béga cynne Ond ic gean minum

558 odde 669 minne
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hlaforde, Wulfstane bisceope, pees landes @t Berlingum
Pys wms gedon pes géares fram fnes Drihtnes gebyrdtide
575 DCCCCXCVIIX N

12 AN Exgrrr GuiLD

péos gesamnung 18 gesamnod on Exanceastre for Godes
lufun ond for Gsse siule pearfe, ®gperge be iisses lifes gesund-
fulnesse, ge 8ac be pEm emfteran dmgun pe wé to Godes
dome for ds sylfe bdon willap Pponne habbap wé gecweden
580 pat @re mybting sie priwa on XII mdnBum &ne to Sancte
Michagles massan, dpre sifle t6 Sancte Maran massan ofer
midne winter, priddan sipe on eallh®legra memssedeg ofer
Eastron  Ond hmsbbe &le geglda 11 sesteras mealtes, ond Zlc
cmht dnne, ond sceat humges Ond se m®ssepréost asinge
585 twia massan, opre for pa lyfigendan frynd, opere for pa fors-
gefarenan, mt &lcere mittinge, ond &le gemEnes bades brodur
twégen salteras sealma, §8cine for pa hifgendan fijud, Gperne
for pa forSgefarenan Ond @t foiBuipe &lc monn VI massan,
0336 V1 salteras sealma, ond et saptére &le mon v peningas,
590 ond @t hiisbryne &lc mon dnne pening  Ond gif hwyle man
pone andagan forgémelsasige, @t forman cyrre II messan,
@t dperun cyrre v, @b priddan cyrie ne scire s nan man,
blitun hit sie for mettrumnesse o8% for hlafordes néode
Ond gif hwyle monn pone andagan oferhebbe ®t his gescote,
595 béte be twifealdun Ond gief hwyle monn of pis gefsrscipe
operne misgréte, gebéte mid XXX peminga. Pponne biddap
wé for Godes lufun pat @le mann pds gemittnge mid nhte
healde, swa wé hit mid nhte ger®dod habbap God @s to
p®m gefultumige

697 pms
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1 Foxr Braxs

Wi pa blegene  Genim migon Bgra ond <é08 hig feste, ond
nim pa geolcan ond do pwet hwite aweg, ond nicia ¥a geolcan on
anre pannan, ond wring paet wos Gt purh enne clad, ond nim
eall swa fela dropena wines swi 5®1a Egia béo, ond eall swd
fela dropena unhalgodes eles, ond eall swa fela huniges
dropena, ond of finoles moran eall ewa fela dropena  Geuira
ponne ond gedd hit eall tésomne, ond wring Gt purk a:une
cla’, ond syle pin menn etan  Him bys sona sél

w

2 TFonr BroxeN Lives

Gif scancan synd forode, mim banwyrt, gecniwa, gdot
Bges pat hwite, muong tosomne scanciorcdum men Wil io
foredum lime, lege Pas sealfe on pret forode him, ond forlege
mid elmrinde, d6 <pile td, eft simle niwa oppat gehdled
sie Gerendra elmiinde ond awyl swide, dé poune of pa rinde ,
cemim linsBd, gegriud biiwe wab pam elmes dizmnce, pet by
god sealf foredum lime 15

3 Fon WOLF'S-BANE

Caf mon pung ete, ipege buteian ond drince, se pung
gewit on pa buteran Eft wip pon stande on héafde, aslea
him mon fela scearpena on pam scatcan, poune gewit at pmt
atter purh pi scearpan

¢ Not 1w AL3 6 wmozre
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4 Berore FiGHTING

20 Gif mon fundige wip his féond t6 gefeohtanne, step-
swealwan briddss geséope on wine, ete ponne iEr, oppe
wyllewatre ssude

5§ For FOOTSORENLSS

Wi) miclum gonge ofer land, pylEs hé téorige, mucgwyrh

nime him on hand, oppe do on his sco, pylEs hé méepige

25 Ond ponne hé niman wille #r sunnan dpgange, cwepe pas

word ®rest “ Tollam te, artenusia, ne lassus sum wm wa,”
Geséna hie ponne pi p téo

6 For BALDNESS

Gif mannes feax fealle, wyrc him sealfc Nim pone miclan
pung ond haransprecel ond éawyrte niopowearde ond feldwyrt,
30 wyre of p®re wyrte ond of pisum eallum pa sealfe, ond of pEre
buteran pe nan wemter on ne come Gif feax fealle, dwylle
eoforfearn ond bepe paet héafod mid py swa wearme Wip pon,
gif man calu sie, Plinius, se micla 1&ce, seg) pisne 1@cedom
Genim d&ade béon, geb@rne to ahsan, lins®d &ac, do ele td on
35 p®t, séope swipe lange ofer gledum, aséoh ponne ond awringe
ond mme welies l8af, gecniiwige, géote on pone ele, wylle eft
hwile on glédum, &séoh ponue, smire mid =fter bape
Heafodbzp wis pon weliges 18af wylle on wemtere,
pweah md py ®r pa hit smeruwe, ond pa l8af cnia swa
4o gesoden, wrip on miht on, oppat hio sien drige, pet pi mage
smerwan ®fter mid pFre sealte, do swi XXX mihta, leng,
gif s pearf sie  Wipponpe hEr ne weaxe, Bmettan &gru
genim, gnid, smit on pa stowe, ne cym3 p@Er nEfre &mg
feax ap
45 Gif h®r t5 picce ele, gemm swealwan, gebarn under
tigelan t0 ahsan, ond 1®t scéadan pa ahsan on

26 tellam, 29 ferdwyrt 40 pie
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7 How To ApPPLY LEECHDOMS

Hi mon scyle pone monnan innan ond dtan lacnan mid
bitum ond cealdum Innan, mid lactucan ond clatan ond
cucurbitan, drince on wine, bapige hine on swétum wzetre
Utan, hé 1s t6 lacnianne mid gerdsode ele ond t6 smirwanne, 5o
ond onlegena geworhte of wine ond winbergum, ond oft of
butran ond of niwum weaxe ond ot ysopo ond of ele onlegen
geworht Meng wip gose smeru o33e swines rysle, ond wid
récels ond mintan, ond ponne hd hine bapige, smire mid ele,
meng wid croh 55

Mettas him b&o% nytte pape god blod wyrceaB, swaswa
sint scilfixas, fimhte, ond ham ond wilda heenna, ond ealle pa
fugclas pe on dinum libba3, ond pipiones, pet beos culfrena
briddas, ond healfeald swin, ond gate flEsc, ond pysena saw
md humge hwathwega gepiperod Ond eal 3as wi®tan ping 6o
bréostum ond mnopum ne dugon, ne pat win 18 t6 piegenne,
p=tte hteb ond wEtep pone innop

8 For Sipeacne

Wyre godne drenc wit sidece  wyi betonican ond pollegian
m aldum wine, do 1n XXVl piporcorna gegrundenra, syle
bim on nibhtnyhstig godne scenc tulne wearmes, ond gereste 65
gode hwile ®lter 3@m drence on 33 saran sidan

W15 on ylcan wyll 1n ealap pa haran Liainap ond ridan,
geswét mud hunige, syle diincan on mergene on mhtnihstig
godne bollan fulne, ond 63erne ponne hé restan wille, ond
symle reste &rest on #a sdran sidan, o83zt hé hil sy 70

Eft w1 sidece genim hocl®f gréne, cnuca swiBe, mengc
wi3 ele pet hit sy swylee clam, cl®m Sonne on 54 sidan p&Er
88 sy, ond wrid mid clade, 1®t swa gewriSen préo miht, ponne
bi¥ se man hal

54 pon 67 Not in M3 63 pollegan 64 piporcoin



XVIII PREFACE TO ALFREDS
BLOOMS

.. Gadernde mé& ponne lirglas ond stupansceaftas ond
lohsceaftas, ond hylta t6 ®lcum pira tola pe 1c mid wircan
cie, ond bobtimbru ond bolttimbru, ond t6 Eleum pira
weorca pe 1¢ wyrcan cide pa whtcgostan tiéowo be pam

sdéle Be 1c aberan mehte Ne edm 1¢ niper mid anre
byrsene ham, p& mé ne lyste ealne pane wude him biengan
gf 1c hyne ealne dberan mehte Oun &lcum tigowe 1c geseah
hwathwugu pes Je 1c @t ham beporfte TForpam 1c lZre
®lene taia pe maga si ond manigne wXn hsbbe, pat hé
menige to pim ilcan wuda pir 1c 8as stuSansceafltas cearf,
fetige hym par ma, ond gelcdinge hys weEnas mid fegrium
gerdum, pit id mage windan mamgne smicetne wig, ond
manig &nlic hits settan ond fegcrne tiin timbrian, ond para
ond J&Er myrge ond softe mid mege oneardian ®gderge
15 wintras ge sumeras, swiswd ic ni ve gyt ne dyde Ac &8
pe mé lTide, pam se wudu liiode, s8 mag gedon peb 1c
softor eardhge, &pderge on prsum lEnan stoclife be pis wege
%5 hwile pe 1¢ on Jisse weorulde béo, ge éac on pam écan
hame %e hé s gehaten het§ purh Sanctus Augustinus ond
Sanctus Gregorus ond Sanctus Ieronimus ond purh manege
o%re hilie fedias, swi 1c geljfe sac pet hé gedd for hevia

—_
o

2

[=]

ealra earnunge, Ey¥erge prenc weg gchimpfulran gedso ponne
he ®r prssum wes, ge hire mines modes éagan topam onge-
lihte, pt 1¢c mage nhtne weg arédian to pam écan hame oud

Thus abiuptly the MS begmns, kigclas 5, Tmoihte 7 treowo
12 wan 14 murge 17 eardiun, wirge 18 while, hecan
19 LefS 20 scinctus 21 o¥¥ie, MS defcctive 22,24 weig 23 hure
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td pare dcan are ond to pire &can reste, pe U8 gehiten 1s 25
purh pa hilgan federas Sie swa !

Nis hit pan wundor péah man swile ontimber gewirce,
ond éac on paere lade ond &ac on pEre bythnge, ac Elene
man lyst, e158an hé &oig cotlyf on his hlafordes 1®ne myd
his fultume getimbred h®fs, pet hé hine mdte hwilum 3
paron gerestan, ond huntigan ond fuglian ond fisc1an, ond
his on gehwilce wisan t6 pZre 1%ne tihan &Egpwrge on s& ge
on lande, 0% pone fyrst pe hé bacland ond éce yrfe purh his
hlafordes miltse geearnige Swa gedd se welega Gifola sade
Zgter wit ge pissa l&nena stoclife, ge para écena hamal 35
Sé, e @Egper gescop ond Bgleres wilt, forgife mé pwt mé 63
Zgvrum onhagige, ge hé1 nytwyrde t6 béonne, ge hiiru pider
t0 cumane

25 pum 27 M8 defective 28 pa (then some lotters mamng)
32 Not olear whether M8 has pmre or pere, lenan, se 38 0% 0%, rece
84 wile gamdfola 35 eg¥er, stoclife 37 nytwyrde



XIX CHARMS

1 TFor Bewircnen LaxD

Har ys sfo b6t hi 50 mesht pine mceras bétan, gif hi
pellap wel wexan, oppe p@r hwile ungedéte ping on gedon
b1 on dry o%%e on lyblace

Genim ponne on mht, ®r hyt dagige, feower tyrf on

5 fsower henlfa pes Jandes, ond gemearca hii hy &r stédon
Nim ponne ele ond hunig ond beorman, ond Zlees féos meole
pe on pEZm lande sy, ond Dices treowcynnes dEl, pe on
p@m lande sy gewexen, batan heardan béaman, ond ®lae
namciipre wyrte d®l bitan glappan anon, ond do ponne

1o hiligwater 8&ron, ond drype ponne pruwa on bone stadol
pira turfa, ond cwep Bonne das word Crescite wez, et
multiplicomamy ond gememgfealda, et replefe ond gefylle,
terram Das eorSan, wn nomwne Pativs et Fuln et Spuitus
Sancte sitis beneducts ond Puter noster swa oft swa pmt

156der  Ound bere sippan 53 tuif t6 cucean, ond ma=mssepréost
asmge feower mwssan ofer pan turfon, ond wende man pxt
gréne t6 %an wéofode, ond sippan gebringe man pa turf,
pEr hi &r weron, #r sunnan setlgange Ond hazbbe him
gewortht of cwicbéame féower Ciistes m&lo, ond awiite on

20 Tlcon ende Matheus ond Marcus, Lueas ond Iohannes
Lege pwet Cristes mx@]l on pone pyt neopeweardne, cwed
Sonne  Cruz Matheus, cruz Marcus, cruz Lucas, cruz
Sanctus Johannes Nim Bonne pa turf ond sete 5&rufon on,
ond cwep onne migon sipon pas word Crescile, ond swa oft

25 Pater noster, ond wende pé ponne éastweard, ond onlit nigon
st8on éadmadlice, ond cweB ponne pas word

11, 24 cwe)e 11 woae 13 teie 14 Sit 21 eweBe



For BEWITCHED LAND 129

Eastweard 1c stande, drena 1¢c md bidde

bidde 1c pone mBran Domine, bidde Bone miclan
Drihten,

bidde 1c Bone hahgan heofonrices Weard,

eordan 1c bidde ond upheofon,

ond %5 sdpan Sancta Marian,

ond heofones meaht ond héahreced,

b=t 16 mdte pi1s gealdor mid gife Drihtoes
t6%um ontynan purh trumne gepanc,

dweccan pas wastmas is t6 worulduytte,
gefyllan pas foldan mid feste geldafan,
whtigigan pas wancgturf, swi se witega cw=5-
pet 88 hwefde dre on eorprice s8pe wlmyssan
d®lde domlice, Drihtnes pances

35

Wende p& ponne 111 sunganges, astrece & ponne on andlang, 40

ond arim pa&r lstanias, ond cwed ponne Sunctus, sanctus,
sanctus op ende, sing ponne Benedicife dpenedon earmon,
ond Magnificat ond Pater noster 11, ond bebéod hit Criste
ond Sancta Marian ond p@re hilgan rode t6 lofe ond to

weorpinga, ond pam ¢6 are pe pwt 1and age, ond eallon pam 45

pe him underdéodde synt Ponne pat eall sie geddn, ponne
nime man uncip s&d ®t ®lmesmannum, ond selle him twa
swyle swylce man et him mme, ond gegaderie ealle his
sulhgeteogo togmdere, borige ponne on pam bame stér ond

finol ond gehalgode sdpan ond gehilgod sealt. Nim ponne 50

p=t s@d, sete on s siles bodig, cwed ponne

Erce, erce, erce, eorpan médor,
geunne pé se Alwalda, &ce Drihten,
®cera wexendra ond wridendra,
aacniendra ond elniendra

sceafta herse scira westma,

ond pFra bradan  berewasima,

ond pBra hwitan hw®Btewastma,
ond ealra eorpan wmstma

Geunne him 8ce Diihten

36 getylle 40 Not 1o MB 45 Notmn MS 58 hen se scira
67, 68 pere

w kP 9

55



130 XIX., CHARMS

ond his halige  pe on heofonum synt,
pet hys yrp si gefrippd ~ wiS ealra féonda gehwane,
ond héo si geborgen  “wi¥ ealra bealwa gehwyle,
para lyblaca geond land sawen
65 Ni 1c bidde Sone Waldend, sé%e ¥as woruld gescéop,
Pt ne sy nan tpms cwidol wif, ne tops creeftig man,
p®t dwendan ne mm=ge word pus gecwedene
ponne man pa sulh fors drife ond pa forman furh onscéote,
cwe? ponne
70 Hal wes pi, folde, fira modor,
béo pi growende  on Godes fmpme,
fodre gefylled firum t6 nytte
Nim ponne #®lces cynnes melo, ond abace man innewerdre
handa bradns hlaf, ond gecned hine mid meolce ond mid
75 haligwstere, ond lecge under pa forman furh Cwep ponne

Ful =cer fodres fira cinne,
beorht, blowende,  pi gebletsod weorp
pes Haligan noman,  pe %as heofon gescdop,
ond %as eorpan pe wé on hifiap,
80 se God, sé pas grundas geworhte, geunne s gro-
wende gife,
pet s corna gehwyle  cume t6 nytte

Cwes ponne 111 Crescite in nomane Patrw, sutis benedicts ,
Amen ond Pater noster priwa.

2 For Lost CaTTLE

Ne forstolen ne forholen nanuht pasSe 1c age, pd ma Be
85 mihte Herod dirne Dribten! Ic gepohte Sancte Eadelenan,
ond 1c gepdhte Orist on rode ahangen swa 1¢ pence ¥1s feoh
t6 findanne, n®s t6 opfeorrganne, ond t6 witanne, nms t6
oSwyrceanne , ond t6 lufianne, n®s t6 o5l&danne
Garmund, Godes Segen,
90 find peet feoh ond fere p=t feoh
ond hafa pmt feoh ond heald p=et feoh

61 eofonum 67 worud 78 Innewerdne 76 owepe
82 ait 84 na 85 drihen



For Lost CATTLE 131

ond fere ham peet feoh,

pet hé n#@fre nabbe landes pet hé hit ozlEde,

ne foldan p@t hé hit obferie,

ne hisa pet hé hit oShealde 95

Gyf hyt hwa geds, ne gedige hit him nisfre

Binnan prym mhtum cunne 1c his mihta, his maegen
ond his mundecreftas

Eall hé weainige swa fyer wudu wearnie,

swa, brémel péo, swi pystel,

séte ps feoh obfergean pence, 10C

0%% ¥1s orf o%ehtian Bence

94 Not in MS 95 o% ht healde 97 mmegen ond his mihta,
| weornige, syer, weornie 99 bre¥el

92



XX. RIDDLES

1 Rmwpre IX

Mec on pisum dagum déadne ofgdafun
feder ond modor, ne wes mé feorh pagén,
ealdor 1minnan P& mec @n ongon

wel hold mé gewddum peccan,

héold ond freopode, hl&osceorpe wrah

swé arlice swa hire agen beain,

oppet 1c under scdate, sWé min gesceapu Wwarom,
ungesibbum weard  Gacen g&Este

Mec sgo fripemi®g fedde s1ppan,

oppzt 1c Awéox, widdor meahte

glpas Asettan, héo hafde swiEsra py 1®s
suna ond dohtra, b7 hto swa dyde

2 Ripie X
Neb wes min on nearwe, ond 1c noo]mn watre,
flade, underfiowen, firgenstrsamumn
gwipe besuncen, ond on sunde awox
ufan ypum peaht, anum getenge
lipendum wuda  lice mine,
heefde feorh cwico, pa 1c of f&¥mum cwom
brimes ond béames  on blacum hizgle

Sume w@ron hwite  hyrste mine,
Ja mec higende lyft app ahaf,
wind of wiEge, sippan wide ber
ofer seolhbapo Saga hwat 1c hatte

1 ofgenfum 8 Notin MS 4 weccon

6 snenrlice
X 7 hregl



XX RippLEs 133
3 RippLe XVI

Ott 1c sceal wip wBge winnan  ond wip winde feohtan;

somod w15 pam smcce, ponne 1c s&can gewite

eorpan jpum peaht mé bip se &pel fremde

Ic béom strong pms gewinnes, gif 1c stille weorpe,
gif mé pms tosEles, hi béo¥ swipran punne 1c 5
ond mec slitende gona flymad,

willa3 opfergan bt 1c fripran scecal

Ic him p=et forstonde, gif min steort polad

ond mec stipne wip stdnas moton

faste gehabban Frnge hwat 1c bitte 10

4 RippLeE XXI

Neb 18 min niperweard, néol 1c f&re

ond be grunde grxfe, geonge swi mé wisa¥

har holtes féond, ond hliford min

on woh feres, weard, ®t stcorte,

wrigap on wonge, weged mec ond pys, 5
gdwep on swad min Ic snypige fors

brungen of bearwe, bunden crafte,

wegen on wegne, habbe wundra fela.

Mé bip gongendre g1éne on healfe,

ond min swed sweotol sweart on Opre Io
Ms purh hrycg wrecen bongap under

an orponc pil, ober on heafde

fiest ond fordweard feallep on sidan

p=t 1c tdpum tere, gif mé teala pénap

hindeweardre p=t bip hlaford min. 15

5 RipprLe XXVII

Ic eom weorS werum, wide funden,

brungen of bearwum ond of burghleopum,

of denum ond of dinum De=ges mec wEgun
fepre on lhfte, feredon md liste

XXI 4 Notin MS 7 Learme.



134 XX RIDDLES

under hrofes hléo Heles mec sippan
bapedan 1n bydene Ni 1c eom bindere
ond swingere,  s0Da weorpere,

efne 16 empan hwilum ealdne ceorl

Sona pat onfinded 88 pe mec feh¥ ongéan
ond w15 magenpisan minre gen&@sted,

pet hé hiycge sceal hrisan sécan,

gif hé unr®des &r ne geswiced,

strengo bistolen, strong on sprEce,
magene binumen, nah s modes geweald,
fota ne folma. Frige hwat 1c hatte,

%e on eorpan swa esnas binde

dole =fter dyntum be deges laohte

6 Part oF RippLE XL,

Ic eom micle yldra ponne ymbhwyrft pes

oppe pes middangeard meahte geweorpan*
ond 1c giestron wes geong acenned

m&re 0 monnum purh minre modor hrif
Ic eom fa®gerre fretwum goldes,

péah hit mon awerge wirum ttan

1c eom wyrslicre  ponne pes wudu fila
ob%e pis warod pe hér aworpen higed

Ic eorpan eom Zghwidr briEdre,

ond widgielra ponne pes wong gréna:

folm mec meg bifon, ond fingras pry
itan &ape ealle ymbelyppan

Heardra 1¢c eom ond caldra ponne se hearda forst,
brim heorugrimma, ponne hé t6 hrisan cymes.
¢ eom Ulcanus Gpirnendan

léohtan leoman, lége, hatra

Ic eom on goman géna swétra,

ponne pa béobread blende mid hunige

swylce 1c eom wrapre ponne wermod s¥,

86 Not in MS.



XX RippLEs 135

be hér on hyrstum  hecasewe stondep.

Ic mésan meg  meahtelicor

ond efpetan ealdum pyrse

ond 1¢c ges@lig meg symle lifgan,

péah 1c Btes ne sy &fre to teore

Ic meg fromlicor fléogan ponne pernex
oppe earn oppe hafoc 2fre meahte,

ms zefferus  se swifta wind

pet swa fromlice meg féran ®ghwXEr
mé 18 snzegl swiftra, snelra regnwyrm,
ond fenjce fore hrspre,

18 p@s goles sunu gonge bredra

pone wé wafel wordum nemna3
Hefigere 1c eom maicle poune sé hara stén
oppe unlytel lzades clympre

leohtre 1¢c eom micle ponne pes ljtla wyrm
pe hér on flode g®® fotum drygo
Flinte 1c eom heardra pe hs fyr drifep
of prasum strongan style heardan
hnescre 1¢c eom micle halsrefepre

880 hér on winde wEwed on lyfte

Ic eorpan eom @ghwer bradre,

ond widgelra poune pes wong gréna;
1c Uttor eal ymbwinde

wratlice gewefen wundorcrafte,

7. Rmpie XLVII

Mo¥8e word frEt Meé pwt pahte

wrdtlicu wyrd, pa 1c pet wundor gefrmgn,
pet se wyrm forswealg wera gied sumes,
péof m pystro prymfestne cwide

ond pes strangan stapol Stxlgiest ne wes
wihte py gléawra, pé hé pam wordum swealg.

61 Notin MS 63 pyrre 70 snelro pon 72 10 77 flonde
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XX RippLES
8 RimppLE LVII
Déos 1yft byres  lytle wihte

ofer beorghleopa, pa sind blace swipe,
swearte, salopade Sanges rope
héapum feras, hlide cirmad,

treda® bearonzssas, hwilum burgsale

nippa bearna. Nemna¥ hy sylfe,

9 Rppie LX
Io was be sonde s®Bwealle néah,
@b merefarope, minum gewunade
frumstapole fest Fea @mg waes
monna cynnes, pet minne piEr
on Anzde eard behéoclde,
ac mec dhtna gchwam ¥ sio brine
lagufeeSme beleole Lyt 1c wénde,
bot 1c Br oppe sIB #&fre sceolde
ofer meodusetla midlaas sprecan,
wordum wrixlan Pet 18 wundres del
on sefan searolic pam pe swylc ne conn,
hi mec seaxes oid ond séo swipte hond,
eolles 1ngeponc ond ord somod,
pingum gepidan, bzt 1c wip pa sceolde
for unc Anum twam ®rendsprEce
absodan bealdlice, swa hit beorne ma,
uncre wordcwidas, widdor ne m&nden

B Not 1n MS 12 seaxed 15 twah



XXI GNOMIC VERSES

Styran sceal mon strongum mode Storm oft holm
gebiinge?s,
geofen 1n grimmum s&lum, onginna¥ grome fundian
fealwe on feorran t& londe, hwaper hé feste stonde,
weallas him wipre healdas, him b3 wind gem®ne
Swa bip s® smilte 55

ponne hy wind ne weces,
swia béop péoda gepwaEre ponne by gepingad habba®,

gesittad him on gesundum pingum  ond poune mid ge-
sipum healda}

Ceéne men gecynde rice Cyning ) anwealdes georn

Las s& pe londes monad, léof s6 pe mare baoded 60

Prym sceal mid wlenco priste mid cénum,

sceolun bl recene beadwe fremman

Eorl sceal on &os boge Eorod sceal getrume ridan,

feste fépa stondan F®mne @t hyre bordan gerise?,

widgongel wif word gespringes, oft hy won wommum
lihs, 65

hzled by hospe m&nas, oft hyre hléor abreoped

Sceomiande man sceal 1n sceade hweorfan, scir 1n léohte
gerised

Hond sceal héofod inwyrcan, hord 1n stréonum bidan,

gifstol gegierwed stondan, hwonne hine guman ge-
dElen,

gifre bip s8 pam golde onféh?, guma pms on héahsetle
geneah, 70

léan sceal, ;f wé léogan nellad, pam pe Gs pas lisse
getéode

33 worod
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Forst sceal figosan, fyr wudu meltan;
eorpe growan, is brycgan,
woter helm wegan,  wundrum lacan
75 eorpan cipas.  An sceal inbindan
forstes fetre, felameahtig God
Winter sceal geweorpan, weder eft cuman,
sumor swegle hat Sund unstille
Déop déadra weg  dyrne bi% lengest
8 Holen sceal mn &led,  yrfe ged@led
déades monnes Dom hip sélast
Cyming sceal mid cBape  cwéne gebicgan,
bunum ond béagum, bi sceolon Frest
geofum god wesan Gub sceal 1n eorle,
85 wig, geweaxan, ond wif gepéon
léof mid hyre I8odum, leohtmsd wesan,
rine healdan; rimheort bson
méarum ond mapmum, meodor®denne
Jor gesidmagen symle Bghwar
90 eodor mpelinga Brest gegrétan,
forman fulle t0 fréan hond
Ticene geri&can, ond him r&d witan,
boldagendum, b®m stsomne
Scip sceal genmgled,  scyld gebunden,
95 léoht linden bord Léof wilcuma
Frysan wife ponne flota stonde?,
b5 his céol cumen and hyre ceorl t6 ham,
fgen ®tgeofs, and héo hine 1n la¥ap,
weesced his wing hregl  and hum sylep wiEde niwe,
100 lip him on londe  pms s lufu b@ded

B&d bip nyttost,
120 yfel unnyttost, Pzt unl®Ed nmimes
God b5 genge, ond wip God lenge.
Hyge sceal gehealden, hond gewealden.

Séo sceal 1n &agan, gnyttro 1n bréostum,
pEr bis pzs monnes madgeponcas
125 Mapa gehwyle mete pearf, m®l sceolon tidum gongan

79 deada weg 86 lof 89 sorge 90 spelinge
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Gold gerisep on guman sweorde,

sellic sigesceorp, sin¢, on cwane,

god scop gumum,  girnip weram,

wig towipre wicfreoba healdan

Seyld sceal cempan, sceaft réafeie, 130
sceal bryde beag,  béc leornere,

hisl balgum men, h&poum synne,



5

20

2

XXII DEOR

Weland him be Wurman wraeces cunnads,
anhydig eorl earfopa dreag,
hafde hum t6 gesippe  wsorge ond longap,

wintercealde wrece, wdan oft onfond,
sippan hine Nizhad on néde legde,
swongre seonobenne  on syllan monn
P=s ofersode, Jrsses swa meg
Beadohilde ne wis hyre bropra deap
on sefan swa sar swa hyre sylfre ping,
pet héo gearolice ongieten hzfde,
pet héo éacen wes, ®fre ne menhte

priste gepencan hi ymb pet sceolde
W& pet m®s Hilde  monge gefrugnon

pas ofersode, prsses swia meg
Wurdon grundléase  Géates trige,
pot him séo sorglufu  sl®Ep ealle bindm
pees oferdode, prsses swa mmg
Péodric shte  pritig wintra
M&ringa buig, pmt weaes monegum cip.
Pes oferéode, proses swa maeg
Ws geascodan Eormanrices
wylfenne gepoht (ahte wide folc
Gotena rices), p®t w=s grim cynming
Sat secg momg sorgum gebunden,
wéan on wénan, wyscte geneahhe
pmt pes cynerices ofercumen wEre
paos oferéode, prsses swa m=zg

6 swoncre seonocbende 13 and 14 transposed 16 hi



XXII. Deor

Site5 sorgceang, sBlum bidEled,
on sefan sweorced,  sylfum pinced
b=t 8y endeldas  earfoda dEl
M>»g ponne gepencan p=t geond pas woruld
witig Dryhten  wendep geneahhe,
eorle monegum  Are gescéawas,
wislicne blEd, sumum wéana di®l
pat 1c bi mé sylfum  secgan wille,
pmt 1c hwile wewes Heodeninga scop,
diyhtne djre,  mé wes Déor noma.
Ahte 1c fela wintra folga® tilne,
holdne hlaford, oppet Heorrends nd,
léoBerzftig monn, londryht gepah
pmt mé eorla hlso @r gesealde

p=s oferéode, prsses swa mmg

30 enrfoda.

141

3o

35

4o



XXIII. THE HUSBAND'S MESSAGE

Eom ni hér cumen
on cBolpele, ond nu cunnan scealt
hé pa ymb modiufan  mines fréan
on hyge hycge Ic gebhatan dear
pot pa p@Er tirfeste tréowe findest
Hwat! pec ponne biddan héb sé pisne bsam agrof
pet pa sinchroden sylf gemunde
on gewitlocan wordbéotunga,
pe git on @rdagum oft gesprEcon
penden g1t mdston on meoduburgum
eard weardigan, én lond bugan,
fréondscype fremman , hine fEhpo adraf
of mgepsode Heht na sylfa ps
lustum l&ran  pet pa lagu diefde,
syppan pi gehyrde on hlipes oran
galan géomorne géac on bearwe
Ne 1@t pa pec sippan sipes getwdfan,
lade gelettan,  lifgendne monn
Ongin mere sécan, mawes Epel,
onsite s®nacan, p=t pu sid heonan
ofer merelade monnan findest,
p@r se péoden 18 pin on wénum

Na se mon hafa¥

wéan oferwunnen, nis him wilna gad
ne meéara ne madma ne mcododréama,
@®nges ofer eorpan eorlgestiéona, N

Ll 1-7 and 29-42 imperlcct. 20 leram



XXIII Tur HusBaND'S MESSAGE 143

pBodnes dohtor,
Ofer eald geb&ot
gehjrde 1c ®tsomne
¥7 ond K.
bt hs pa wikre
be him lifgendum
pe gt on Erdagum

48 genyre or gehyre.
52 gespreconn.

gif bé pin benesh.

ncer twéga

‘} B geador

ape benemnan,
ond pa winetrdowe
l@stan wolde,
oft gesprEcon

49 The third rune may be for D or M.

5o



XXIV THE WANDERER

Oft him Eml_laga. '/E._l_'e gebides,
Metudes¥miltse,  paahpe ha ‘fuddcearng
geond'fagulade longe sceolde

"hréran mid hondum humcealde sf’e
wadan wreeclastas wyrd b3 ful 8.I‘d3d

Swi cwmbveardstapa  “earfepa gemyndlg,
2 _Ywrg k@‘ﬁvwls_l_ealbm, wmemaeora. "y 1yre
“Oft ic sceolde ana uhtna gehwylce

mine ceare ‘{:wﬂmn, ni1s ni cwicla nAn
Pe 1c him modsefan mivpe dune

v o _
“ewegtule“dsecpan Tc t0 sope wib

P2t 118 1 eorle Jludl}_}}ten ‘TJC‘HW,

/]Jaet hé his Qel‘b ocan) ﬁutc bmd_n, ]
healde his holdcofm hycge swa he wille
Ne m®zg Werg “mod wyrde widstondan,
ne qe’hreo gev  helpe gefremman,
forhon/doueurue "dléqﬂg@ oft
m hyra GrSosteofad  bmdad fmste %>

Swa 1c mddsetan minne sceolde
oft %arnﬁearlg, Y &ale ‘idglen,
fréomEgum feor, fete_rum"siilan,

m}a}mn‘ géara 1£1'( goldwine minne
“hriise "heclstre biwrah,  ond 1c héun popan
wod wintercearig  ofer wapema gebind,
sohte seleAdréorg ( sinces bryl;tau)
hw#r 1cflecr oppe ndah findan meahte
pone pe/in meoduhealle hinne 41_559,

7 Y gbrrt)

14 healdne, 22 mine 23 hrusan 24 wapena 27 mine,




XXIV THrE WANDERER

oppe mec frdondléasne fisfran wolde,

wepian mid wynnum x!), Wat 8 pe “cunnad

hii €lipen bis sorg t0 gefsran &y o fs b’

pam FE him I3t hajas 1égfra “geholena,

“wara® hine wrwmclast, nales wupden gold,
v !

fer?.ﬁ_loca.)hfré_gng, nalas foldan” blgd,

4emon hé%clesecgas  ond“sincpege,

hi hine on‘geogude his goldwine

wengde t6 wiste Wyun eal”gediéus

Forpon wat s& pe sceal ~ hs wingdryhtnes

léufes'iircv!idum longe forpoliun,

Sonne sorg ond slEp ' somod atgmedie

earmne anhogan oft gebindas—

pinced him on midde p=t he s 'fnor@!yhhun

clyppe ond ey~ ond on cnéo lecge

honda ond héafod, SWA hé{\ﬁ_l'ur.n Er

n géaf-gf‘qu".‘/ gle?é_t(nb'%lgac 1A

Ponne onwecned efb wmg‘érm guina,

gesthd lam biforan fcalwe wegas,

bapian bng#l_lg]"%, h&dan fepia

hréosan hgim ond spaw hgg]e"@tnlenged

ponne bLEos Py hefigran heortan"be_gne

sare after swasne, sorg bid geniwad

ponne miga gemyud m(‘)d/geond_}_xweor(m,

gréteﬁ"gliw_stafum, geoine geondscéawds,

secga geseldan, swlmmad efb'f)_n__w_gg,

ﬁéo@ndra"ﬁ;_m nud par "fg_la. bringe®

cadra cwidegiedla Cearo bi% geniwad

pam pe sendan sceal svii])es/gengnhhe

ofer wapemna gebind wérigne sefan

e

Forpon 1c gepcncan ne mag geond pas woruld

for*wwan modsefa min neYgesweorce,
ponne 1c eorla lif cal geondpence,

ha hi“fsrlice ‘/ﬂ_qb ‘f)fg@a;fun,

modge magupegnas "n’,Swﬁ. pes middangea:d
ealra \dogra “gehwam dg?a'seﬂ ond feallep,

28 frennt/ilgse 41 pinced 69 mod sefan minne
w&e, 10

145

30

35

40

45

so

55
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forpon ne mag wearpan wis wer ®r hé age
65 wintra d&l 10 woruldrice Wita sceal "gepyldig,
ne sceal nd to hatheort; ne to hredwyide,

ne 6 vgc '<h_ga ne 16 vmnuydxg,
ne td forht me to frgen,  ne fec_)_bgifre
ne natre Yielpes t6_geurn &1 hé*geare cunne.
70 Beorn sceal gebidan ponme hé"béob spLiced,
o])})aat collenfers cunne gearwe
hw1der‘/hre]na gehygd hweorfan wille
“Ongletau sceal 'zaw ‘hale “ha gaEstlic bis
ponne ealre pisse “worulde “hela wéste stonded,
75 swa na “missenlice geend pigne middangeard
winde iwdune weallas stondap,
hrlme"i)lhrorenc vge pa‘edeas,
vwirat pa wigsalo, "%;aldend"ilggaﬁ
dreame"[ndrorene# Dgguﬁ eal ‘gecrong L'WL

go  “wlonc by wealle sume w_}v'/forﬁum _ <k
"fcrede 1n “for sge,  Youmne fupel epleer
ofer héapne Folm, smpe sevhara wulf
déasegedmlde, sumne dreorlghﬂoor

20V ln/eorﬁscrsefe eorl gehydde y 13/,
85 /Y]Jde swa_Juone e udg wid [{,]dd, Scyppend
oppet burgwara ’bre.utnm Ie..t%

eald enta gewecorc idlu, stéaon”
Sé p(mqe Jicne _we.tlstenl wise gepohte,
ond ]ns Ydeorce lif déope geondpeuces,
g  frod m@, feor otb femon
' welileahta¥hom,  ond pas word acwis
‘Hw@r cwom Mnearg ? hwEr cwom Ymago? hwar
cewdm “mappumgyfa?
hwiEr cwom symbla vgesetn ? hw®r sindon sele-

dréamas\/ ?
"Eglﬁ.‘lbe(_);'hb bune ! éqli’byrwlga,'
95 énla"péodnes ]Jil_ym' Ha seorpiig gowab

Ygenap undcr nihghelm, swa hgo no waare.,(l/"
Stonded nu on_laste lnofre dn«ru};e
weal wundrrm bLdah, © Ywyrmlicum fah,

74 eulle 86 ybSe. 89 deurnoe.
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eorlas 4orn6ma.n asca, pl_y})e, 59§

witpen ‘Qvaalulhu wyrd séo mgre’, oo
ond pas sta._r_(hleo]}a‘r stormas €nyssal,

hris hréosende idsgn bindes,

wintres ‘4vgma, Punug won cyme3,

nipes ithiscua, norpan onsended

hreo heglfare 'hfﬂle])um on‘/an_iun 105
iall &% eayfoslic eorpan rice,

Ynwendes wyrda gesceatt weoruld under heofonum
Hér b3 feoh'i..gne, hér s fréond lEne,

hér bi5 mon lEne, hér b1z mEz 1Tne,

eal pi1s eorpan gesteal 1del Yweur ped % b/a 110
Swa cw2?“snoltor on mdde, geset him su_l;dor ®t

Yrine
Tll b1]7 88 pe hlS treowe gehealdeﬁ ne sceal nEfre
s torn t0”rye _/gne
beorn of his bréostum acy])d,n “nempe hé Tr pa
'/bote cunne, - -
eorl, mid elne “gefremman Wel b5 pam pe hun
% '/Ere seceﬁ
Yflofle td Fader on heofonum, pEr s eal séo
"faa.sbnung stonded x 1> - 115

102 hruse.

10

(]

Vot
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XXV. WALDERE

1

monna #nigum

heardne gehealdan

HILDEGYTH SPEAKS

hyrde hyne geornes-

5 swatfag ond sweordwund
Ktlan ordwyga,

gedréosan t6 dege,

worc ne geswiced
Sara Se Mimming can
Oft @t hilde gedrsas

secg @fter 68rum
ne 1&t Bin ellen nagyb

dryhtscipe

Ni 18 se dag cumen,

p®t B scealt ninga
10 Iif forldosan,

agan mid eldum,

o%er twega

o3%e lange dom

Nalles 1c %8, wine min,
8y 1c B8 gesiwe
Burh edwitscype

15 wig
lice

¢inne byrnhomon
ac i symle furor
ma&! ofer mearce,
20 pet Ba té fyrenlice
®et Sam =tstealle,

forbigan,
beorgan,

wigrdenne
godum dEdum,

Ne murn %d for p1 méce,

25 gifede t6 &oce,
béot forbigan,

mid

4 hearne

unryhte

5 seo

&t 5am sweordplegan

Altheres sunu

wordum cide,

&£niges monnes
o%%e on weal flcon,
geahpe ladra fela

billum héowun,
feohtan sohtest,

By 1c 36 metod ondiéd,
feohtan sohtesb

0%res monnes

Weorda 58 selfne
enden 5in God recce

%8 weard madma cyst

mid 3y 5@ Guadhere scealt
Sxsfe hé das beaduwe ongan
&rest sécan
Fois6c hé vam swurde
béaga memgo,

ond ¥am syncfatumn,
pi1 sceal béga léas

8 No gap between dryhtecipe and nu

Cosyn would ezxcise to dmge, reading gedrevsan, diyhiscipe

cumen

13 wlegan

25 gifede

29 beuaga.

Ag 18 Be dmg
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bhworfan from B%isse hilde hlafurd, sécan 30
ealdne &%el, od%e hér ®r swefan
gfhe 52 ”

2 GUTHHERE AND WALDERE

mece bzteran
biton ¥am &num, %e 1¢c éac hafa
on stanfate stille gehided 35
Ic wat pmt hit Sohte Peodric Widian
selfum onsendon, ond &ac sinc micel
rasma md ¥ méce, monig 63res mid him
golde gcgirwan (1iléan genam),
pxsBe hine of neaiwum Nishades mxEg, 4
Walandes bearn, Widia, @t forlat,
Surh fifela gefeald for5 Gnette”
Waldere magelode, wiga ellenrdf,
hefde him on handa hildefrofre,
gudhbillas gripe, gyddode wordum 45
“Hwat! 5@ hiru wéndest,  wime Burgenda,
pet mé Hagenan hand hilde gefremede
ond getw®Emde faZewigges Feta, gyf 50 dyire,
®t Bus heaSuwérigan hare byrnan
Standed mé hér on eaxelum ZElfheres laf, 50
god ond géapneb, golde geweordod,
ealles unscende, w3chuges réaf
to habbanne ponne hand weres
feorhhord féondum, ne W% flah w15 mas,
ponue nil unmegas eft ongynna3, 5
mécum gemétas, swa gé mé dydon
Peah mzg sge syllan 88 Be symle by¥
recen ond riedfest ryhta gehwilces,
86 Se him t6 ¥im Halgan helpe gelifes,
t6 Gode gioce, hé pEr gearo findes, ()
gif 53 earnunga #®r geBenced
ponne méten wlance welan britman,
#htum wealdan pet s

83 me supplied 86 1c 87 ons don 44 hldefrore

45 gi¥bllla 50 standa® 53 had 54 he, fah
85 Word uncertain 68 recon 62 mtoten
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1 Or ScyLp

Hwaet! wé Gardena 1n géardagum
péodeyninga  prym gefrinon,

ha 5& mpelingas ellen fremedon.

Oft Scyld Scefing  sceapena préatum,
monegum m3gpum, meodosetla oftéah,
egsode eorlas  By¥Ban @rest weard
feasceaft funden, he pms frofre gebad,
wgox under wolenum, weorSmyndum )pah,
ofpet him ®ghwyle  ymbsittendra

ofer hronrade  hyran scolde,

gomban gyldan, et wes god cyning
PEm eafera wes  @fter cenned

geong 1 geardum, pone God sende
folce to irofre, fyren¥earfe ongeat,

p®t hie Er drugon aldorlgase

lange hwile ~ Him pas Lifiréa,

wuldres Wealdend, woroldare forgeaf,
Beowulf wees biéme  (bled wide sprang),
Scyldes eafera  Scedelandum 1n

Swa sceal geong guma  gode gewyrcean,
fromum feohgiftum, on faeder bearme,
pwb hine on ylde eft gewunmgen
wilgesipas, ponne wig cume,

laode gel®Esten, lofd@dum sceal

In m&Egpa gehwEre man gepéon

Him %a Scyld gewit t06 gescephwile

¢ earl 9 bara ymbsittendra 15, 20, 21 M8 defective
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felahror fsran  on Fréan wXre,

hi hyne pa @thb@ron  t6 brimes faroSe,
swiBge gesipas, swa ha selfa bad,

penden wordum wéold  wine Scyldinga,
léof landfruma  lange ahte

pEr =t hyde stod hringedstefna

isig ond dtfds, eepelinges fer,

aledon pa  léofne paoden,

béaga bryttan, on bearm scipes,

m&Erne be meste  PIr wes midma fela,
ot feorwegum fretwa gel®ded

Ne hjrde 1c cymlicor c8ol gegyrwan
hildewZpnum  ond heajow®dum,

billum ond byrnum, him on bearme lag
madma m@mgo, pi him md scoldon

on flodes &ht feor gewitan

Nales hi hine 1&@ssan  lacum téodan,
peodgestidonum,  ponne pa dydon

pe hine =t frumsceafie  ford onsendon
®nne ofer yd¢  umborwesende

Pagyt hie him asetton segen gyldenne
heah ofer haafod, léton holm beran,
géafon on garsecg, Iim wms géomor sefa,
murnende méd ~ Men ne cunnon

secgan t0 so¥e, seler®dende,

heled under heofenum, hwi p&m hleste onféng

2 BeowuLr's SwimMmING-MAaTCcH wiTE BRECA

Unfers mapelode, Ecglafes bearn,

pe ®t fotum smt  fréan Scyldiuga,

onband beaduriine (w®s him Baowulfes sis,
mddges merefaran, micel ®fpunca,

forponpe hd ne hipe  pet Enig Ober man
#fre m®r5a pon mdé  muddangeardes

44 pon 47 MS  defective §1 redenne 499 MS Hunfers
always
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gehédde under heofenum  ponne hé sylfa)
“Eart pia se Beowulf s8pe wid Brecan wunme,
on sidne s® ymb sund flite,

5&Er gt for wlence wada cunnedon,

ond for dolgilpe on déop water

aldrum népdon? Ne ine #Enig mon,

pe léof ne las, beléan mihte

sorhfullne 815, pa g1t on sund réon,

pEr g;t 8agorstrBam  earmum pchton,
m&Eton merestrta, mundum brugdon,
ghdon ofer garsecg, geofon Fpum wéol,
wintrys wylme  Git on wateres @hb

seofon miht swuncon, hé pé @t sunde oferfla,
hefde mare magen  Pa hine on morgentid
on Heapor®mas holm dp mthear,

tonon hs gesohte sw®sne é&¥el,

lgof s l18&odum  lond Brondinga,
freoSoburh fEBgere, p&r hé folc dhte,

burh ond béagas  Béot eal wis ps

sunu Béanstanes so%e gel®ste

Ponne weéne 1c t0 pd8  wyrsan gebpingea,
%sah pa heaSorasa gechwar dohte,

gnimre gise, gf pa Grendles dearst
nihtlongne fyrst néan bidan”

Baowulf mapelode, bemin Ecgpdowes
“Hwzt] pa woin fela, wine min Unfer3,
b&ore druncen  ymb Brecan spr&ce,
segdest from his sie. S0 1c talige,

bxt 1c merestrengo  miran ahte,

earfepo on ypum, Honne @nig Gper man.
Wit pet gecwEdon  cnihtwesende

ond gebéotedon  (wEron bagen pagit

on geogoBféore), pmt wit on gaisecg it
aldrum n&5don, ond b=t gemfndon swa
Hemfdon swurd nacod, pa wit on sund réon,
beard on handa, wit unc w13 hronfixas
werian pohton  N§ hé wiht fram mé

516 wylm 619 heapor mmes.



BEOWULF'S SWIMMING-MATCH WITH BRECA

fiodjpum feor fléotan meahte,

hrapor on holme, 10 1c fram him wolde.
Pa wit etsomne on &8 wikron

fif mhta fyrst, oppet unc f5d todraf,
wado weallende, wedera cealdost,
nipende mht ond norpan wind,
heasogrim ondhwearf, hréo w®ron jpa.
Was merefixa mod onhréred,

p@r mé wib lasum  licsyrce min,

heard hondlocen, helpe gefremede,
beadohragl broden  on bréostum leg,
golde gegyrwed  Mé t6 grunde téah
fah féondsca®a, feste hefde

gnm on grape, hwzpre mé gyfepe weard,
pet 1c aglEcan orde ger®hte,
hildebille, heapor®Es fornam

mihtig meredéor  purh mine hand

Swa mec gelome  1a%getSonan

préatedon pearle  Ic him penode

déoran sweorde, swa hit gedéfe was,
nes hie 5&Ere fylle geféan hefdon,
manford®dlan, p=t hie mé pégon,
symbel ymbs®Eton s&grunde néah,

ac on mergenne mécum wunde

be y5lafe uppe legon,

sweordum aswefede, p®t sySpan na
ymb brontne ford  brimlidende

lade ne letton Léoht @astan com,
beorht beacen Godes (brimu swapredon),
p®t 1c sEnmessas  geséon mihte,

windige weallas ~ Wyrd oft nere?
unf®gne eorl, ponne his ellen déah

153

Hwapere mé ges®lde, Ppeet 1c mid sweorde ofslch

niceras nigene  N© 1c on mht gefraegn
under heofones hwealf heaidian feohtan,
ne on égstréamum  earmran mannon,
hwepere 10 fara fang  feore gedigde,

867 MBS defective 576 hwabele

545

550

5§55

560

565

570

575
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sipes wénig  Pi mee 8@ opbar,

flod mfter faro%e, on Finna land,

wadu weallendu  No 1¢ wtht fram pd
swylcra searonida  secgan byjrde,

billa brogan, Breca n@®fre git

@t heabolice, ne gehwaper incer,

swd déorlice  d®Ed gefremede

fagum eweordum  (nd 1c pms fela gylpe),
péah 50 pinum broSrum  t6 banan wurde,
héafodm@gum, p=3 pia in helle scealt
werh%o dréogan, péah pin wit duge
Secge 1c p& to sofe, sunu Ecglafes,

p=t nBfre Grendel swa fela gryra gefremede,
atol ®gl@ca, ealdre pinum,

bhyn¥0 on Heorote, gif pin hige wikre,
sefa, swi searogrim, swa pu self talast,
ac hd hafas onfunden  pmt hé pa f@hde ne pearf,
atole ecgprce, &ower léode

swide onsittan, Sigescyldinga,

nyme? njdbade, ndnegum ira3

léode Deniga, ac hé lust wige3,

swefe¥ ond sendep, secce ne wénep

t6 Gardenum  Ac 1c him Géata sceal
eafo ond ellen  ungéara ni

gupe gebéodan  GE)p eft 88 pe mdh

t6 medo modig, sippan morgenléohd

ofer ylda bearn  6pres dogores,

sunne sweglwered, supan scine¥”

8 Tae VENGEANOE oF GRENDEL'S MoTHER

Sigon pa t6 slEpe  Sum sare angeald
@fenreste, swa him ful oft gelamp,
sipgan goldéele Grendel warode,
unnht =fnde, oppmt ende becwdm,

581 wudu 586 Gran, geflites, Kluge 591 gre del



THE VENGEANCE OF GRENDEL'S MolHWR

swylt efter synbum Pt gesyne wear)
widedp werum, petté wrecend pagyt
lifde @fter Iapum, lange prage

efter gusceare, Giendles mador,

ides, aglmcwif, yrmpe gemunde,

s8pe wemteregesan  wuman scolde,

cealde stréamas, mpBan Ciin weard

t0 ecgbanan  Angan bréper,
frederenmaEge, he pa fag gewat,
morpre gemearcod, mandréam fléon,
westen warode  panon woc fela
géosceaftgasta, waes pFra Grendel sum,
heorowearh hetelic, s6 =t Heorote fand
waccendne wer  wiges bidan

p&r him aglEca wtgiEpe weard,
hwapre hé gemunde magenes strenge,
gimieste gife, Se him God sealde,

ond him t6 Anwaldan are gelyfde,
frofre ond fultum, %§ he pone feoud ofercwoum,
gehn®gde hellegist  pa he héan gewad,
dréame bedEled, dsapwic séon,
mancynnes féond  Ond his modor pagyt
gifre ond galgmdd gegdn wolde
sorhfulne 815, sunu déad wrecan,

com pa to6 Heorote, B&@r Hingdene
geond pmt seld swEfun  Pa §&r sona weard
edhwyrft eorlum, ep¥an nne fealh
Grendles mddor  W:es se gryre l®ssa
efne swa micle, swd b3 magpa crefb,
wiggryre wifes, be wEpnedmen,

ponne heoru bunden, hamere gepriien
sweord swate fah, swin ofer helme
ecgum dyhtig  andweard scired

Pa wms on healle  heardecg togen
sweord ofer setlum, sidrand manig
bafen banda fest, helm ne gemunde,
byrnan side, pa hine se broga angeat.

1261 camp 1278 peod. 1285 gepuren.
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1270

127§

1280

1285

1290
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1300

1305

1575

1580

1585
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Héo wms on ofste, wolde @it panon

fsore beorgan, pa héo onfunden w=s;

hra¥e héo ®pelinga  anne hxfde

fieste befangen, pa héo td fenne gang

S8 wes Hiopgare hzlepa lgofost

on gesides had be s®m twéonum,

rice randwiga, poneSe héo on reste abréad,
bladfzstne beorn  N@&s Béowulf 52r,

ac wes Oper 1n  Er geteohhod

efter mipSumgife m@rum Géate

Hréam wear¥ in Heorote, héo under heolfre genam
cipe folme, cearu waes geniwod,

geworden 1 wicun  Ne wes pet gewnxle til,
pat hie on bi healfa  bicgan scoldon

fréonds féorum  pPa was frod cyming,

hér hilderinc, on hréon made,

gy8pan hé aldorpegn  unlyfigendne,

pone déurestan  déadne, wisse

4 BRoOwWULF BRINGS BACK GRENDEL'S HEAD

Hé =fter recede wlat,
hwearf pa be wealle, w®Epen hafenade
heard be hiltum  Higelaces Segn
yrre ond anr®d  Neas séo ecg fracod
hilderince, ac hé hrape wolde
Grendle forgyldan  gadrTsa fela
tara pe hé geworhte t6 Westdenum
oftor micle %onne on =nne si¥,
ponne he Hrodgares  heorSgenéatas
sloh on sweofote, sl&Epende fridt
folces Denigea  fyfiyne men,
ond o¥er swyle @t offerede,
lasheu lac  Hé him pas léan forgeald,
répe cempa, td¥mspe hd ou reste gescah
gidwérigne  Grendel licgan,
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aldorléasne, swd him ®r gescod

hild =t Heorote  Hrd wide sprong,

sypsan hé efter deade drepe prowade,
heorosweng heardne, ond hine pa héafde becearf
Stna pzt gesawon  snottre ceorlas

pa e mid Hrodgare on holm wliton,

pet wes yogeblond  eal gemenged,

bnm blode fah  Blondenfeaxe

gomele ymb godne  ongeador spi&con,

pet hig pes xdelinges eft ne wendon,

pot hé sigehréfig  sécean come

mErne pédoden, pa fms momge gewear$,

pet hine so buimwylf  abroten hefde

Pa com non deges, n@s ofyéafon

hwate Scyldingas, gewat him ham ponon
goldwine gumena  Gistas sétan

modes séoce, ond on mere statedon,

wiston ond ne wéndon, pmt hie heora winedrihten
selfne gesawon  Pa pmt sweord ongan

@fter heaposwate  hildegicelum,

wighil, waman, p»t wes wundra sum,

bet bit eal gemealt ise gelicost,

Sonne forstes bend  Faeder onl®tes,

onwindeS wXl-ripas, &6 geweald hafal

sEla ond m&la, pet 18 805 Metod

Ne nom hé 1 p@m wicum, Wedergéata I80d,
masm&hra ma, peh hé pEr monige geseah,
biiton pone hafelan  ond pa hilt somod

since fage, sweord &Er gemealt,

forbain broden mEl, wees pmt blod topes hat,
Dttren ellorg®st, 86 pBrinne swealt

Sona was on sunde 88 pe @r @t s@cce gebad
wighryre wrabra, water @p purhdeaf,

waton ydgebland  eal gefTlsod,

éacne eardas, pa se ellorgist

ofiat liflagas  ond pas l&Enan gesceaft.

Com Pa t0 lande lhdmanna heln

1599 abreoten 1602 mecan,

1590

1595

1600

1605

1610

1615

1620
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swismtd swymman, s&Elace gefeah,

1625 mazgenbyipenne  para pe hé hun md hzfde.
Eodon mim }pa togéanes,~ Gode pancodon,
Hryolic peyna héap, péodnes getégon,
paspe hi hyne gesundne  gesdon moston.
Pi was of pm hroran  helm ond byrne

1630 lungre alysed  Lagu drasade,
weter under wolenum, weeldréore fag
Férdon foi13 ponon  fépelastum
ferhpum fagne, foldweg m®Eton,
cape strete, cymngbalde men,

1635 from p&m holmclife  hafelan baron
earfoSlice  heora &ghwaepium
felammddigra, fsower scoldon
on p&m wealstenge  weorcum geferian
t0 pEm goldsele  Grendles héatod,

1640 oj)?mt FEIINga t0 sele comon
fiome, fyrdhwate, féowertyne
Geata gongan, gumdrybten mid
modig on gemonge  meodowongas trwd
Pia com 1n gan  ealdor Fegna,

1645 dTlcéne mou  dome gewurpad,
hele hildedéor, Hrodgar grétan
pa wzs be feaxe on flet boren
Giendles héalod, p@r guman druncon,
egeslic for eorlum  ond pEre 1dese mid,

1650 wlites€éon wr#Etlic, wetas on siwon
Béowulf mapelode, bearn Ecgptowes
“Hwat! wé pé pias sElac, sunu Healfdenes,
léod Scyldinga, lustnm bighton
tires t0 tAcue,  pe ph her to locast.

1655 Ic pxt unsofte  ealdre gedigde,
wigge under waztere  weorc genépde
earfodlice, ®tnhte was
giud getwefed, nymBe meec God scylde
Ne meahte 1c &t hildle mid Hruntinge

1660 wiht gewyrcan, péah pat wEpen duge,
ac¢ mé geade  ylda Waldend
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pet 1c on widge gesenh  whtig hangian

eald sweord acen  (oftost wisode

winigea léasum), p=t 1c 7 wEpne gebridd

Ofsioh %3 @&t p&re smcce, pa mé sEl ageald, 1665
huses hyrdas  Pa p=et hildebil

forbarn, brogden m®l, swa pot blod gesprang,

hatost heaposwata. Ic pxt hilt panan

féondum mtferede, fyrendzda wrae,

déascwealm Demigea, ewad hit gedéfe was 1670
Ic hit pé ponne gehite, Pzt pt on Heorote mdst
sothléas swefan  mid pinia seega gedryht,

ond pegna gehwyle  pinra léoda,

dugu®e ond 10gope, et pi him ondr®dan ne pearfh,
péoden Scyldinga, on pa healfe 1675
aldorbealu eotlum, swa pi ®r dydest.

5 BEOWULF RETURNS HOME

Diagit him eorla hléo 1nne gesealde,

mago Healfdenes, mapmas twelfe,

hét Awme md pEm lacum  leode swidse

sécean on gesyntum, snide eft cuman

Gecyste pa  cyning mpelum god, 1870
péoden Scyldinga, Segna betstan

ond be healse genam, hraron him téaras
blondenfeaxum  Him was béga wén,

ealdum, infrodum, opres swidor,

pxt hie seo¥¥an n@  geséon moston, 1875
modige on meple Waes him se man t3pon l&of,

pet hé pone bréostwylm  forberan ne mehte,

ac him on hrepre  hygebendum fast,

®fter déorum men  dyrne langad

bearn wis blode  Him Beowulf panan, 1880
guzunc goldwlanc, gresmoldan ired
since hrémig, s&genga bad

agendfréan, sdpe on ancre rid

1068 1nne 1871 Begn 1875 he seodta, MS defectlve
1880 bearn. 1883 agedfiean
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P& wees on gange
oft geahted
&ghwas orleahtre,
m@Egenes wynnum,
Cwom pa to flode
hegstealdra héap,
locene leoBogyrcan
eftsi¥ eorla,

gmstas grétte,

cwed pxt wilcuman

gcapan scirhame
pa wes on sande

hladen herew®&dum,
méarum ond ma¥mum

ofer Hrobgares

swurd gesealde,
on meodubence
yrielafe

Pi wes be meste
segl sile feest,
né pEr wégtlotan
sies getwitde,
fleat famigheals
bundenstefna

cipe nmssas,
lyftgeswenced,

gépe @®r lange tid
fus at farode
sxlde td sande
oncerbendum fast,
wudu wynsuman

1889 No gap o M3
1903 nacan 1914 geara

XXVI BrowuLr

gifu Hrodgaies
pat was an cyning

oppet hine yldo benam
sépe oft manegum scod
felamodigra

hringnet ba@ron,
Landweard onfand

swia hé Er dyde,
nd hd mid hearme

of hlifes nosan

ac him tdgéanes rad,

Wedera léodum

t0 scipe foron
s®gCap naca

hringedstefna
mest hlifade

hordgestréonum
Hs p=m batwearde

bunden golde

pet hé sydpan was
mapme py weorpra,
Gewat lum on naca

drélan ddop weter,

Dena land ofgeaf
merchregla sum,

sundwudu punede,
wind ofer ydum
sxgenga for,
ford ofer yde,
ofer brimstréamas,
pet hie Geéata chiu

ongitan meahton,

céol dp geprang
on lande stad
Hrape wees ®t holme

hysweard gearu,

léofra manna
feor wlatode,
sidfepme scip

pyl&Es Lhym ypa Srym

forwrecan meahte
1893 MS defective

1902 mapwa py weorpre
1918 onoear
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6 TaB DragoN

Hordwynne fond 2270
eald Ghtsceaba  opene standan,
sé%e byrnende  bioigas sdced,
nacod niddraca, mbhtes flaoged
fyre befangen, hyne foldbaend
swide ondrzda¥  Hé gesécean sceall 275
hord on hrasan, p®Er hé h&Esen gold
warad wintrum frod, ne byd him wihte &y sél
Swa se Baodscea®a  préo hund wintra
héold on hrisan  hord®rna sum
sacencreftig, o3%=t hyne an abealch 2280
mon on mode, mandryhtne bzl
fEted wEge, IfrioBowXEre bazd
hlaford sinne  Pa wes hord rasod,
onboren beaga hoid, béne getisad
féasceaftum men  Fréa scBawode 2285
fira fyrngeweorc  forman side
pa se wyrm onwde, wioht was geniwad,
stonc 53 wmfter stane, stearcheort onfand
féondes fotlast, h& to ford gestop
dyrnan crefte  diacan héafde néah 2290
Swa meg unfBge &afe gedigan
wéan ond wrecesid3  s6 Be Waldendes
hyldo gehealdep  Hordweard sohte
georne ®fter grunde, wolde guman findan
pone pe him on sweofote  sare getéode, 2295
hat ond hréohmod  hlEw oft ymbehwearf
ealne Gtanweardne, n#&s 5Fr Bnig mon
on pEm wastenne  Hwalre wiges gefeh,
beaduwe weorces, hwilum on beorh sthwearf,
sncfet sdhte, hé pzt sona onfand, 2300
%ot hefde gumena sum  goldes gefandod,
héahgestigona. Hordweard onbad

2275-6 MS defective 2279 hrusam 2296 hlewid 2297 ne
2208 pere (doubtful), hilde 2299 MBS defective

w &p 11
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earfoslice, oB3®t Efen cwdm,
was 8a gebolgen  beorges hyrde,
2305 wolde se la%a  lige forgyldan
drincfeet dyre  ]Ja wees deeg sceacen
wyrme on willan, noé on wealle leng
bidan wolde, ac mid b&Ele for
fyre gefyscd  Weas se fruma egeslic
2310 léodum on lande, swa hyt lungre wea1’
on hyra sipcgifan  sire geendod
Da se gmst ongan  glédum spiwan,
beorht hofu bmrnan, bryneléoma stod
eldum on andan, nod ¥Er aht cwices
2315 las lyftfloga 1®fan wolde
Wes pes wyrmes wig  wide gesjuoe,
nearofdges ni¥ néan ond feorran,
bl se gadsceata Géata leode
hatode ond hjynde  Hord eft gescdat,

2320 dryhtsele dyrone, &r dzges hwile,
hafde landwara  lige befangen,
bEle ond bronde, beorges getriwode,
wiges ond wealles, him séo wén geleah
Pi wees Biowulfe  broga gecyBed

2325 snide t5 sode, p@t his sylfes ham,

bolda sélest, Dbrynewylmum mealt,
gifstol Geata  pet ®am godan wes
hréeow on hicBre, hygesorga mast,
wénde se wisa, pet he Wealdende

2330 ofer ealde mht, écean Dryhtne,
bitre gebulge, bréost innan wéoll
péostrum geponcum, swa him gepywe ne was
Hefde ligdraca léoda festen,
&lond itan, eorweard Hone,

2338 glédum forgrunden, him Bms gudkymng,
Wedera picden, wrece leornode
Heht him pa gewyrcean  wigendra hldo
eallirenne, eorla dryhten,

2305 fela Ba 2307 1mg 2525 him
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wigbord wr#Etlic, wisse h& gearwe,
pet him holtwudu  helpan ne meahte,
lind, wid lige  Sceolde lZndaga
wpeling @rgdéd  ende gebidan,

worulde lifes, ond se wyrm somod,
péahse hordwelan  héolde lange

2340 M8 defeotive 2341 pend.

11-2
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2340
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XXVII JUDITH

1 Jupitl sLAYS HOLOFERNES

Hie 5a to %am symle sittan €odon,

wlance t6 wingedrince, ealle his waagesi¥as,

bealde byrnwiggende p®Er wXEron bollan stéape

boren mfter bencum gelome, swylce &ac bunan ond
orcas

fulle flctsittendum, hie p=t fEge pégon,

rofe rondwiggende, peab Bes se rica me wénde,

egesful eorla dryhten Pa wears Holofernus,

goldwine gumena, on gytesalum,

hloh ond hlydde, hlynede ond dynede,

pa:t mihten fira bearn feorran gchyran

ha se sti®moéda styrmde ond gylede,

mddig ond medugal manode geneahhe

bencsittende pet hi geb&rdon wel

Swa se mwidda ofer ealne dag

drybtguman sine drencte mid wine,

swidmod sinces brytta, oBpwet hie on swiman lacon,

oferdrencte ns dugude ealle swylce hie w@ron déade
geslegene,

agotene goda gehwylces Swa hét se gumena aldor

fylgan fletaittendum, odpet fira bearnum

néalBhte niht séo pystre Heét %3 nisa geblonden

pa éadigan mm:gs ofstum fetigan

t6 s bedreste, beagum gehleste,

hringum gehrodene Hie hra%e fremedon,

ambyhtscealcas, swd him heora ealdor bebéad,

88 anbyht.
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byrowigena brego bearhtme stdpen

td ¥am gysterne, p&Er hie Tadithde 40

fundon ferh3glaawe, ond pa fromlice

lindwiggende  1&dan ongunnon

pa torhtan mzgsd t6 trete pam heéan,

p®Er se rica hyne reste on symbel

nihtes 1nne, Nergende 1a3 45

Hbolofernus pEr was eallgylden

fleohnet fBger  ymbe paws tolctogan

bed ahongen, bt se bealofulla

mihte wlitan purh, wigena baldor,

on Eghwylcne pe SErinne com 50

heleba bearna, oud on hyne n¥nig

monna cynnes, nymde se modiga hwaene

ni%e roéfra him pé néar héte

Tinca t0 1Qne gegangan Hie %2 on reste gebrdhton

snade 83 snoteran 1dese, éodon Pa stercedterhde &g

hzled heora hearran cy3an pet wes séo halige
méowle

geb1oht on s bingetelde J3 weard se bréma on
mdade

bli%e, burga ealdor, pohte 84 beorhtan 1dese

mid widle ond nnd womme besmitan, ne wolde
pet wuldres Déma

geBafian, prymmes Hyide, ac hé him p&es Binges 6o

gestyrde,

Dryhten, dugesa Waldend Gewat %2 se déotulcunda

galferhs gumena Biéate,

bealofull, his beddes né&osan, p®Er hé sceolde his
blEd forlévsan

#dre binnan anre mihte, hafde 33 his ende gebi-
denne

on eorfan unswiEslicne, swylene hé &Er ®fter worhte 65

pearlméd  Séoden gumena, peuden hé on Bysse
worulde

47 ond ymbe 56 ater ferhi¥e 62 After ga'ferhd Gremn

supphed cyning, Kdppcl gungun
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XXVII JupiTH

wunode under wolcna hrofe Gefdol 3 wine swa
druncen

ge rica on his reste middan, swa hd nyste rzda
nanne

on gewitlocan, wiggend stopon

ut of %am 1nne ofstum miclum,

weras winsade, pe Bone wirlogan,

la%ne ldodhatan, leddon t6 bedde

néhstan si%e pi wees Nergendes

peowen prymful pearle gemyndig,

hi h&o pone atolan &aBost mihte

ealdre benZ®man, @r se unsyfra

womfull onwoce Genam %i wundenloce

Scyppendes magd scearpne méce

scirum heardne, ond of scéabe abizd

switran folme, ongan ¥a swegles Weard

be naman nemnan, Nergend ealra

woruldbiiendra, ond pet word acw=d

“Ic %8, frymda God, ond frofre Gast,
Bearn Alwaldan, biddan wylle

miltse pinre mé pearfendre,

Prynesse srym Pearle ys mé nava

heorte onh&ted ond hige géomor,

swySe mid sorgum gedréfed, forgif ms, swegles
Ealdor,

migor ond sd%ne geléafan,  pmt 1c md }pys sweorde
mote

gehéawan pysne morSres bryttan, geunne mé minra
gesynta,

pearlmod psoden gumena,  nahte ic pinre nEfre
miltse pon maran pearfe  Gewrec nii, mhtig Dryhten,

torhtmdd tires Brytta, b=t mé ys pus torne on made,
hiate on hrefre minum ” Hi %a se héhsta Déma
#&dre md elne onbryrde, swa hé dab anra gehwylcne

harbiendra pe hyne him t5 helpe séce¥
md ri&de ond mid nhte geléafan,  pa weard hyre
rime on mdde,

85 pearf fendre 87 heorte y& onhmted
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haligre hyht geniwod Genam %& pone hESenan

mannan

feeste be feaxe sinum, téah hyne folmum wis hyre

weard
bysmerlice, ond pone bealofullan
listum alade, ladne mannan,
swa héo ¥=s uni®Edan &adost mihite
wel gewealdan Sloh 33 wundenloce
pone faondsceaSan fagum mace
heteponcolne, paxt heo healfne forcearf
P ne swéoran him, pet hé on swiman leg
diuncen ond dolhwund Nes o3 dead pagyt,
ealles orsawle, slob %a eornuste
1des ellenraf opre siBe
pone h@3enan hund pet him pet heafod wand
fors on %a flore, leg se fula Ieap
géme berftan, g®st clior hweart
under neowelne nms, ond B5&r genyBerad wes,
sisle gesEled syddan &fre,
wyrmum bewundecn, witum gebunden,
hearde gehzfted 10 hellcbiyne
xfter hinsive Ne #earf hé lopian nd
pystrum forBylmed, p®t hé Fonan mote,
of 8am wyrmsele, ac 3Tr wunian sceal
awa to aldre,  batan ende ford
1 3im heolstran ham hyhtwynna léas,

2 THE ASSYRIANS FIND HOLOFERNES DEAD

pa 1c &dre gefregn
slegef8ge hemled si®pe tobredon,
ond w15 pms bealofullan birgeteldes
weras hréoungferhbe hwecarfum pringan

249 werns ferhBe

1ov

105

110

115

120
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Hblofernus, hogedon &ninga

hyra hlaforde  lulde bodian,

#rfonfe him se egesa ~on ufan site,

mazgen Ebrés Mynton ealle

pat se beorna brego ond 580 beorhte magh

1o ¥am wlitegan traefe w&ron atsomne,

Tudith séo mele ond se galmoda,

egesfull ond &for, n®s 5éah eorla nan

pe Bone wiggend dweccan dorste

of%e gecunnian hi Sone cumbolwigan

wis 84 halgan magd hetde geworden,

Metodes méowlan Magen néal®Ehte,

fole Ebraa, fuhton pearle

heardum heoruw®pnum, hzfte guldon

hyra fyrngeflitu, fagum swyrdum

ealde ®ffoncan, Assyria wearl

on ¥am dzgeweorce dom geswibrod,

bzlc forbiged Beornas stodon

ymbe hyra péodnes tref  pearle gebylde,

sweorcendferhBe Hi %a somod ealle

ongunnon cohhetan, cirman hlade

ond gristbitian Gode orfeorme

mid t6%on, torn poligende, ba wems hyra tires =t
ende,

dades ond ellend®da. Pa eorlas hogedon

aweccan hyra winedryhten, him wiht ne spéow

pa wears si5 ond late sum t53am arod

para beadorinca  pmt hé 1n pmt birgeteld

nisheard nédde,  swa hyne nyd fordraf,

funde %& on bedde  blacne licgan

his goldgifan giEstes gdsne,

lifes belidenne Hs pa lungre gefsoll

fréorig td foldan, ongan his feax teran
hréoh on made ond his hregl somod,
ond pmt word acwed t6 Bam wiggendum
be 3@r unrbte ite wa@ion

251 hyldo 274 hogedon pa ecrlas
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“Har ys geswutelod re sylfra forwyrd, 285

toweard getdcnod, pet pEre tide ys

a% mid niBum néah gedrungen,

pe wé life sculon losian somod,

®t smcce forweordan hér 113 sweorde geh&awen,

behéafdod, healdend are” Hi 38 hréowigméde 200

wurpon hyra w®pen of daue, gewitan him warig-
ferhde

on fldam sceacan

257 Not 1o MS. 288 MS be sculon, Thwaites (1698) wa



XXVIIT THE DREAM OF
THE ROOD

pwt wes gdara 13, 1c pet gyta geman,
bt 1c was ahéawen holtes on ende,
jo astyred of stefne minum Gcnaman mé BFr strange
faondas,
geworhton him per to wEfersyne, héton mé heora
wergas hebbun,
bBron mé 5&Fr beornas on eaxlum, 0352t hie mé on
beorg @setton,
gefestnodon mé p&r féundas gendge Geseah 1c pa
Fréan mancynnes
efstan elne micle, pet hé ms wolde on gestigan,
35 p@r 1c pa e dorste ofer Dryhtnes word
bugan o%8e ber-tan, P& 1c hfian gescah
eorBan scéatas, ealle 1c mihte

faondas gefyllan.  hwedre 1c feste stad
Ongyrede hine pa geung heles, pet wes God elmihtig,
40 strang ond sti¥mod, gestah hé on gealgan héanne

modig on manigra gesyhBe, pa hé wolde mancyn lysan
Bifode 1¢ pa mé se Beorn ymbely pte, ne dorste 1c hwabie
biigan t6 eorSan,
feallan td foldan scéatum, ac 1¢ sceolde fwste standan
Rad wes 1c arZred, ahof 1c ricne Cyning,
45 heofona Hlaford , hyldan mé ne dorste
purhdrifan hi mé mid deorean nxglum, on mé syndon pi

dolg gesicne,

89 Ruthwell Cross [glerede hine God almeeottig ba [hle waldle] on
gelgu gistign modig flore alle] men bug 44 R 1c rucne kyniqe
heafunms hlafard halds 16 m doiste
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opene inwidhlemmas, ne dorste 1¢ hira Znigum sce¥5an

Bysmeredon hie unc buti =tgedere, eall 1c waes mid
blode bestémed,

begoten, of pes Guman sidan, sitBan hé hefde his gast
onsended

Feala 1c on pim beorge gebiden habbe 50

wridra wyrda geseah 1¢ weruda God

pearle peman, pystio hafdon

bewrigen mid wolcnum Wealdendes hi®w,

scirne sciman, sceadu fordéode

wann under wolcnum, wéop eal gesceaft, 55

cwiddon Cyninges fyll Crist was on rode

Hwa=dere pEr fise feorran cwouian

td0 pam Adelinge, 1c peet eall behdold

Sire 1c wees mid sorgum gedréfed, hnag 1c hwasre paim
scegum t6 handa

8a%mod elne mycle Genamon hie p&Er ®lmibtigne Ged, 6o

ihofon hine of %am hehan wite, forleton mé pa hil-
derincas

standan stéame bedrifenne, eall 1c wes mid str@lum
forwundod

Algdon hie 5®r limwarngne, gestodon nm @t his lices
hcafdum,

behéoldon hie 5Er heofenca Dryhten, ond hé hine 5&r
hwile reste

mé¥e =fter Bim miclan gewinoe Ongunpon him pa
moldern wyrcan 65

becrnas on banan gesyh3e, curfon lie 3®t of beorhtan
stane,

gesetton hie B@ron sigora Wealdend,  ongunnon him pa
sorhléo® galan

earme on pi Efentide, pa hie woldon eft si%ian

47 nenigum 48 R bismeored wugket men ba stgad[rle 1c [wems)

m1p blode bistermid hi[glot[e]n of 56 R Criet wme on rod: hwepre

er fuse fearran owomu mppile €1l snum 1c pmt al bih[eald] sar 10 wms

mi[b] sorgum gidrefid h{nlag 59 Notin MS 62 R mip strelum

giwandad alegdun his hine hmwergne gstoddun him (@t hus) Lcms

[bleaf[d]um [bi]hes[l]du[n] hi[m] per
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méf¥e fram pim mBran Péodne Reste h& %&r m&te
weorode
70 Hwadere wé §&r gréotende ~ gode hwile
stddon on sta¥ole,  sydSan stefn ap gewat

hilderinca,  hi®dw cdlode,
f®ger feorgbold pa s man fyllan ongan
ealle to eordan,  pmt wms egeslic wyrd

75 Bedealf @3 man on déopan seape,  hwmdre mé pa@r
Dryhtnes pegnas,
fréondas, gefrinon
gyredon mé&  golde ond seolfre
Nii 50 miht gehyran,  hele min se 1éofa,
pzt 1c bealuwa weorc gebiden hebbe,
8o séirra sorga. Is ni s&l cumen
poat mé weor¥iab wide ond side
menn ofer moldan,  ond eall péos mEre gesceaft
gebiddap him to pyssum béacne On mé Bearn Godes
owode hwile,  forpan 1¢ prymfest ni
8 hlifige under heofenum,  ond 1c hElan m=zg
®ghwylcne anra  piara pe him bis egesa t6 msé,
1d 1c wms geworden  wita heardost,
léodum la%ost,  @®rpan 1c him lifes weg
rihtne gerymde,  reordberendum

70 reoternde 71 Not 1n M8 78 Gran supplied ne me pa of
foldan ahofon 79 bealuwara



XXIX THE PHOENIX

Hebbe 1c gefrugnen pmtte 18 feor heonan
éastdElum on mpelast londa

firum gefr®Ege Nis se foldan scéat

ofer middangeard mongum gefére

folcagendra, ac he afyrred 1s 5
purh Meotudes meaht manfremmendum

Whitig 1s se wong eall, wynnum geblissad,

mid pam fHEgrestum foldan stencum,

#®nlic 18 pat iglond, axpele se Wyrhta,

modig, meahtum spedig, sé pa moldan gesette 10
PEr bis oft open éadgum togeéanes

(onhliden hléopra wyn) heofonrices duru

P&t 18 wynsum wong, wealdas gréne,

rime under roderum Ne mag p®Er rén ne snaw,

ne forstes fn&Est, ne fyres bl&Est, I3
ne heaegles hryre, ne hrimes dryre,

ne sunnan h&tu, ne sincaldu,

ne wearm weder, De winterseiir

wihte gewyrdan, ac se wong seomaB

éadig ond onsund, 18 pzt ®pele lond 20
blostmum geblowen Beorgas p®r ne muntas

stéape ne stonda’, ne stanchfu

héah hlifiad swa hér md s,

ne dene ne dalu, ne dianscrafu,

hl&was ne hlincas, ne p&r hleona¥ oo 25
unsmépes wiht, ac se eepela feld

wrida8 under wolecnum wynnum geblowen.

Is pat torhte lond twelfum hérra,

15 fomft
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folde, feSmrimes, swa is gefreogum gléawe
witgan purh wisdom on gewritum cypad,

ponne #&mig para beorga ~  pe hér beorhte mid us

héa hlifias under heofontunglum
Smylte 13 se sigewong, sunbearo lixe,
wuduholt wynlic, westmas ne drdosa’,
beorhte bléde, ac pa béamas &

gréne stonda’, swa him God bibgad,

wintres ond sumeres wudu b5 gelice
blédum gehongen, n&fre brosnia®

laaf under lyfte, ne him lig sceBel
#fre t0 ealdre, @rpon edwenden
worulde geweorSe Swi 10 wmtres prym
ealne middangeard, merefléd peahte
eorpan ymbhwyrft, pa se mpela wong
@Eghwes onsund wib yofare

gehealden stod hréora waBgsa,

éadig, unwemine, purh ést Godes,
bides swa geblowen o8 b#&les cyme,
Dryhtnes ddmes, ponne deéaSraced,
halepa heolstorcofan, onhliden weorpa3
Nis p@r on pam londe lasgenisla,

ne wop ne wracu, weéatacen nan,

yldu ne yrm?3u, ne se enga déaj,

pe lifes lyre, ne lapes cyme,

ne synn De sacu, ne sarwracu,

ne wxdle gewn, ne welan onsyn,

ne sorg ne slEp, ne swar leger,

ne wintergeweorp, ne wedra gebregd
hréoh under heofonum, ne se hearda forsy
caldum cylegicelum cnysed @nigne

80 cypad 59 cnysed.,



XXX JULIANA

Is mé pearf micel
pa-t so hilge ms helpe gefremme,

ponne mé gedElas déorast ealra,

sibbe toslita® siohiwan ti,

micle modlufan Min sceal of lice

sawul on s15fmt nat 1c sylfa hwider,
eardes uncydpu, of sceal 1c pissum

8écan Operne &rgewyrhtum,

gongan 1ad&dum Géomor hweorfed

t B oond T Cymng bip répe,

sigora Syllend, ponne synnum fah

M P ond N icle bidas

hwet him ®fter dedum déman wille
lifes 16 léane I ¥ beofas,

seoma¥ sorgcearig Sar eal gemon,

synna wunde, pe 1c sip oppe &r
geworhte 1 worulde, pet 1c wopig sceal
téalum mEuan, wes an tid to lat,

pet 1c yfeldeda Zr gescomede,

penden g&st ond lie geador sipedan
onsund on earde Ponne arna bipearf,
pet mé séo hilge w15 pone hyhstan Cynming
gepingige, mec pas pearf monap,

micel modes sorg Bidde 1c monne gehwone
gumena Cynnes, pe p1s gied wrece,

pet he mec ndodful b1 noman minum

gemyne mddig, ond Meotud bidde,

p=t mé& heofona Helm helpe gefremme,
meahta Waldend, on pam miclan dege,

695

700

705

710

718

720
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XXX JuLiaNa

Fader, frofre GaEst, n pa frécnan tid,

d®da D&mend ond se déora Sunu,

ponne sdo Prymis  prymsittende

m dnpesse  @lda cynune

purh pi sciran gesceaft  scrife’ b1 gewyihtum
meorde, monna gehwam Forgif is, megna God,
pet wé pine onsyne, ®pelinga Wyn,

milde geméten on pa mFEran tid Amen
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Pa wes Guslaces g®Est geladed

éadlg on upweg, englas feredun

td6 pam longan geféan, lic edlode

belifd under lyfte Pa pEr leoht ascan,
b&ama beorhtast , eal pat béacen was
ymb pxt halge his, heofonlic l6oma
from foldan ap, swylce fjren tor

ryht ardred o3 rodera hrof,

gesewen under swegle sunnan beorhtra,
@peltungla white Engla preatas

sigeléo sungon, swég wes on lyfte
gebjred under heofonum, haligra digam
Swa se burgstede was blissum gefylled,
swétum stencum, ond sweglwundrum
éadges yrfestol engla hléodres,

eal mnanweard p®Er waes ®nlicra

ond wynsumra ponne hit 1 worulde mzge
stefn areccan, hii se stenc ond se swég,
heofonlic hléopor ond se hilga song,
gehyied wees, heahprym Godes,
breahtem mfter breahtme Beofode pwmtl éalond,
foldwong onprong Da afyrhted weard
ar, elnes biloren, gewat pa ofestlice
beorn unhyaig, b=t hé bat gestdg,
wEghengest wraec, weterpisa for

snel under sdrgum Swegl hate scan
blac ofer burgsalo Brimwudu scynde

18oht, lade fas, lagumearg snyrede

1304 sorgum,
wkr 12

1280

1285

1290

1295

1300

1305
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gehlmsted to hyde,  pzt se hzroflota

sfter sundplegan sondlond gespearn,
grond w1 gréote Gnornsorge weg
1310 hite st heortan, hyge géomurne,
mé&%ne mddsefan, 88 pe his mondryhten
life bihdenre 135t weardian
wiste, wine l8ofne, hine pws wopes hring
torne gemonade, teagor ySum wéol,
1315 hate hlgordropan, ond on hrepre weg
micle modceare He pEre maged sceolde
lace gel®dan, lasspel to 555
Cwdm ba fréorigfers, p®r séo fEmue was,
wuldres wynmzZg, hé pa wyrd ne mai3,
1320 f@ges fordsis, fiasleos agol
winepearfende ond pet word Acwm¥

“Ellen bip sslast pam pe oftost sceal
dréogan dryhtenbealu, daope behyegan
probt pEodengedal, ponne séo prag cymed

1325 wefen wyrdstafun b=t wat s& pe sceal
asw@man sarigfers, wat his sincgiefan
holdne biheledne, hé sceal héan ponan,
géomor, hweorfan, pam b1 gomenes wana,
%e )a carfeda oftost dréoge®

1330 on sdrgum sefan Hiiru 1c swite ne pearf

hinsip behlehhan 18 hlaford min,
beorna bealdor ond bropor pin,

se sélesta b1 sEm twéonum

para pe wé on Engle #fre gefriinen
1335 acennedne purh cildes had

gumena cynnes, td Godes déme

wérigra wrapu worulddréamum of,

winemEga wyn, mn wuldres prym

gewiten, winga hléo, wice néosan
1340 eardes on dpweg Ni se eordan da&l,

banhiis abrocen, burgum inmnan

wunald walreste, ond se wuldres da&l

1312 bihidens 1813 hum 1339 wunga
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of licfwte m 18oht Godes
sigorlsan sdhte,  ond P& secgan hat,

b=t git & mdsten m pam &can geféan 1345
mid pa sbgedryht somudeard mman,

weorca wuldorléan, willum naotan

bl&edes ond blssa Eac ps abéodan hab

sigedryhten min, pa h& wes sipes fus,

pat pa his lichoman, l8ofast memgda, 1350

eorfan biSeahte

Nu pu &dre const
si5feet minne ”

1349 pms

12-

2
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Acwzd hine pa fram his hyldo ond hme on helle

wearp,
305 on pa déopan dala, p®Er hé to déofle wears
Se féond mud his geférum eallum feollon pa ufon of
heofnum
purh swa longe swa préo niht ond dagas,
pa englas of heofnum on helle, ond héo ealle forscéop
Drihten t6 déoflum Forponpe héo his d®d ond word
jionoldon weorpian,  forpon héo on wyrse lgoht
under eorfan neo%an zllmhtig God
sette sigelaase on pa sweartan helle
pEr hebbad héo on Xfyn ungemet lange,
ealra féonda gehwile, fyr ednéowe,
315 ponne cym?d on Ghtan  &isterne wind,
forst fyrnum cald symble fy1 o¥5e gar
Sum heard geswinc habban sceoldon,
worhte man hit him té wite (hyra woruld wm=s
gehwyrfed),

forman side fylde helle
320 mid pam andsacura Haoldon englas for3
heofonrices héhde, pe ®r Godes hyldo gel®ston
Ligon pa o%re fynd on pam fjre, pe @®r swi feala

hefdon
gewinnes w13 heora Waldend, wite poliad, .
hatne hea%owelm, helle tomiddes,
325 brand ond biade ligas, swilce éac pa biteran récas,
prosm ond pystro,  forpon hie pegnscipe
807 Notin MB 809-10 M5 has torpon wn 309, forpon he wn 310

Bl7 gewino
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Godes forgymdon Hie hyra gal beswie,

engles oferhygd, noldon Alwealdan

word weorpian, hefdon wite micel,

wa&Elon pa befeallene fyre t6 botme 330

on pa hatan hell purh hygelcaste

ond purh ofermétto,  sdhton oper land,

p@et wea léohtes leas ond weas liges full,

fyres f&r micel Fynd ongéaton,

p=t hie hefdon gewrixled — wita unrim 335

purh heora miclan mad ond purh miht Godes

ond purh ofermétto ealra swidost

pa spreec se ofermoda cyning, pe @ wes engla
sCynost,

hwitost on heofne ond his Hearran léof,

Drihtne dyre, o5 hie t0 dole wuidon, 340

pet him for galscipe God sylfa weard

mihtig on mdde yrre, wealp hine on pamt morder
mmnan,

mder on pxt niobedd, ond scéop him namsan si53an,

cwad se Halista hatan sceolde

Satan s153an, hét hine p@re sweartan helle 345

grundes gyman,  nalles wi¥ God winnan,

Satan maZelode, sorgiende sprac,

s&é%e helle ford healdan sceolde,

gyman paes grundes, was &r Godes engel

hwit on heofne, 05 hine his hyge forspson 350

ond his ofermatto ealra swidost,

p®t hé ne wolde wereda Drhtnes

word wur3ian (wéoll him oninnan

hyge ymb his heortan,  hat was him {itan

wradlic wite), hé pa worde cwab 355

“Is pes ®nga stede ungelic swide

bam &%rum, pe wé &r cudon,

héan on heofonrice, pe mé min Hearra onlag,

psah wé hmne for paim Alwcaldan  &gan ne méston,

romigan ares rices Nefs hé peah mht gedon, 360

pet hé Gs hafs befylled  fyre t6 botme

866 mniga (1 above the line)
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helle pmre hatan, heofonrice beoumen,
hafa¥ hit gemearcod ~ mid moncynne
t0 gesettanne pet meé 15 sorga maeEst,
365 pat Adam sceal, pe wms of eoian geworhb,
minne stronglican sto] behealdan,
wesan him on wynne, ond wé pis wite pohen,
hearm on psse hclle Walal ahte 1c minra handa
geweald
ond moste dne tid {ite weorSan,
370 wesan ane winterstunde, ponne 1c mid pys werode—
ac licga5 mé ymbe irenbenda,
rideb racentan sal, 1c eom rices léas,
habba¥ mé swa hearde helle clommas
feste befangen Heér 18 fyr micel
375 ufan ond neo®one, 1c & ne geseah
lasran landscipe, lig ne aswamab
hat ofer helle Mé& habba® hringa gespong,
slishearda sal, sites amyrred,
afyrred mé min fese, fet synt gebundene,
380 handa gehefte, synt pissa heldora
wegas forworhte, swi 1¢ mid wihte ne m=g
of pissum lioSobendum Licgad mé ymbatan
heardes irenes hite geslmgene
grnndles gréate, midpy mé God hafas
385 gehafted be pam healse Swa 1c wab hé minne hge
cibe ,
ond pwb wiste a0  weroda Drihten,
peet sceolde unc Adame  yfele gewurban
ymb pat heofonrice, p®&r 1c ahte minra handa geweald
Ac pohap wé ni piéa on helle,  pmt syndon pystro ond
h&to,
390 gnmme, grundlgase, hafa¥ ds God sylfa
forswapen on pas sweartan mistas Swa hé s ne mmg
#nige synne gest®lan,
pet wé him on pam lande 1a% gefremedon, h& heff s
péah pms léohtes bescyrede,
beworpen on ealra wita m&®ste. Ne magon wé pms
wrace gefremman,
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geldanian him md ld%es wihte,  pet ha ds hafad pes
léohtes bescyrede

Hs hafS ni gemearcod anne middangeard, pEr hs
hefS mon geworhtne 395

after his onlicnesse,  mid pam hs wile eft gesettan

heofona rice, mud hluttrum sdulum Wé pas sculon
hycgan georne,

pxt wé on Adame, gif wé @fre magen,

ond on his eafrum swasome andan gebstan,

onwendan him p&Er willan sines, gf wé hit megen
wihte apencan 400

Ne geljfe 1c mé ni pms léohtes furfor  pmspe hé him
penced lange niotan,

paes dades mid his engla crafte, ne magon wé pzt on
aldre gewinnan,

pmt wé mihtiges Godes mdd onwiEcen Uton o¥wendan
hit nii monna bearnum,

p=t heofonrice, ni wé hit habban ne moton, gedon
p=t hie his hyldo forlaten,

pet hie pzt onwendon, pxev hé mid his worde be-

béad, ponne weord hé him wra3 on mdde, 405

ahwet hie from his hyldo,  ponne sculon hie pas helle
sécan

ond pds grimman grundas, ponne mdton wé hie is td
giongrum habban,

fira bearn on pissum festum clomme Onginna% ni
ymb pa fyrde pencean

Gif 1c ®negum )egne peodenmadmas

goara forgéafe, penden wé on pan godan rice 410

gesElige sEton ond hefdon dre setla geweald,

poone hd mé na on l&ofian tid  léanum ne meahte

mine gife gyldan, af his glen wolde

miora pegna hwile gepafa wurban,

pet bhé Gp heonon ate mihte 415

cuman purh pas clistro,  ond hafde craeft mid him

pet he mid feSerhoman flsogan meahte,

windan op wolcne, p&r geworht stondal

Adam ond Eue on eor?rice
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4zomid welan bewunden,  ond w8 synd &worpene hider
on pas déopan dalo Ni hie Dnhtoe synt
wurtran micle,  ond mdton. him pone welan agan
pe w8 on heofonrice habban sceoldon,
rice, mid nhte, 15 se r®&d gescyred
425 Iopna cynne pet mé 18 on mode minum swa sar,
on minum hyge hréowe3, pst hie heofonrice
dgan to aldre Gif hit gower Bmg mazge
gewendan mid wihte, pet hie word Godes,
lare, forl®ten, s6na hie him p& lasran béos,
430 gif hie brecab his gebodscipe,  ponne he him &holgen
wurbep,
s15%sn bi5 him se wela onwended, ond wyr§ him wite
gegearwod,
sum heard hearmscearu Hycga® his ealle,
hi g8 hi beswicen,  s&1%%an 1c mé softe m=g
restan on pyssum racentum, gif him paet rice losad
435 S pe pmb gel@stes, him bi5 lean gearo
mfter t0 aldre p®s wé hérinne magon
on pyssum fyre ford fremena gewinnan”

499 refte



XXXIII THE BATTLE OF
BRUNNANBURH

An DOCCCXXXVIL
Hér Apelstan cing, eorla drihten,

beorna béahgifa, ond his bropor éac,
Eadmund =peling, ealdorlangne tir
geslogon mt smcce  sweorda ecgum

ymbe Brunnanburh, bordweall clufon,
héowon hea%olinda hamora lafum

eaforan Eadweardes,  swi him gempele wies
fram cneomEgum, pet bi @t campe oft
wid lara gehwene land ealgodon,

hord ond hamas Hettend crungon,

Seotta l8ode ond scipflotan
f@ge feollan , feld dennode

secga swite, sippan sunne ap

on morgentid, mé&re tungol,

glad ofer grundas, Godes candel beorht,
éces Drihtnes, op séo mpele gesceaft
sih t6 setle p#r leg secg monig
garnm &géted, guma norperna

ofer scyld scoten, swylce Scyttisc &ac
wérlg, wiges szd Wesseaxe ford

andlangne dag éoredcystum

on last legdon la%um peodum,

héowon herefljman hindan pearle

mécum mylenscearpum Myrce ne wyrndon
heardes handplegan helepa nanum

para e mud Anlafe ofer éargebland

on hdes bdsme land gesdhton

20

25
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flge t5 gefeohte Fife lagon

on pam campstede cyningas geonge,
sweordum aswefede, -~swilce seofene &ac
eorlas Anlifes, unrim herges,

flotan ond Scotta PEr geflymed weard
NorSmanna brego, néde geb@ded
t6 lides stefne lytle weorode,

créad cnear on flot, cing ut gewib

on fealone flod, feorh generede

Swylce pEr 8ac se frada mid fléame com
on his cyppe nord Constantinus,

har hilderinc, hréman ne porfte

méca gemanan, hé wees his maga sceard,
fréonda gefylled  on folestede,

beslegen ®t smcce, ond his sunu forlét
on welstdwe wundum forgrunden

geongne @t gipe Gylpan ne porfte
beorn blandenfex billgeslyhtus,

eald 1nwilta, ne Anlaf py ma,

mid heora herelafum hlihhan ne porftun
pet hi beadoweorca beteran wurdon

on campstede, cumbolgehnastes,
garmittinge, gumena gemotes,
wapengewrixles, pes hi on wielfelda
wip Eadweardes  eaforan plegodon
Gewiton hin pa NorSmenn negledcnearrum,
dréonng daroda laf, on Dynges mere

ofer déop wamter Dyflin sécan,

eft Iraland, @wiscmdode

Swylce pa gebrodor bégen =tsomne,
cing ond mpeling, cyppe sohton,

Westseaxna land,  wiges hrémige

Lston him bebindan  hraw bryttigean
salowigpadan pone sweartan hrefn
hyrnednebban, ond pone hasupadan
earn eftan hwit ®ses brican,

gr&digne giphafoc, ond paet grige déor,
wulf on wealde Ne wears wal mire
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on pys églande &#fre gyta
folces gefylled beforan pyssum

sweordes ecgum, peespe fia secga® béc,
ealde Gpwitan, gyppan Eastan hider
Engle ond Seaxe dp becémon

ofer brid bnmu, Brytene sdhton,
wlance wigsmipas Waéalas ofercomon,

eorlas arhwate eard begéaton.

187

70
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XXXIV. THE BATTLE OF
MALDON

brocen wurde
Hat p& hyssa hwene hors forl®tan,
feor afysan, ond for5 gangan,
hicgan t6 handum ond t& hige godum
pa p=t Offan meg @rest onfunde,
}amt se eorl nolde yrho gepohan,
hé 16t lim pa of handon lgofne fléogan
hafoc w15 pws holtes,  ond to p®re hilde stép,
be pam man mihte oncnawan pat se cotht nolde
wacian ®t pam wige pi hé to w@ponum féng
Eac him wolde Eadric his ealdre gel®stan,
fréan, to gefeohte, ongan pa ford beran
gar td gupe, hé hatde god gepanc
Ja hwile pe he mid handum healdan mihte

bord ond brad swurd, béot hé gel®ste

pa h& stforan his fréan feohtan sceolde

Pa p@r Byrhtndd ongan beolnas trymian,

rad ond r&Edde, rincum t@hte

ba hi sceoldon standan ond pone stede healdan,
ond bad pet hyra randas rihte héoldon

faste mid folman, ond ne forhtedon na.

ba hé hefle pet fole {®Bgere getrymmed,

L& lihte pa mid leodon pEr him leofost wees,
p&r hé his heorswerod holdoss waste.

pa stod on stede, stidlice clypode,

wieinga ar, wordum mdlde,

88 on béot absad brimlipendra

Srende td pam eorle, pEr hé on ofre sthd:
“Ms sendon to pg  s@Emen snelle,

4 thige 6 b 7 leofre 0w ge 20 randen,
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haton ¥8 sccgan, pat pi most sendan ra¥e
béagas wib gebeorge, ond Sow betere 18

pet g8 pisue ghurds mid gafole forgyldon,
ponne wd swa hearde hilde dEion,

ne purfe wé 0s spillan gif gé epédap t6 pam,
wd willab wi5 pam golde gris fmstnian

Gyt pa pet geredest, pe hér ricost eart,

pat pa Ppine léoda I§san wiile,

syllan s@mannum on hyra sylfia dém

fooh wid (réode, ond miman {11¥ 2t s,

wé willap mid pam sceattum 8 t0 scype gangan,
on flot téran, ond &ow fripes healdan”

Byrhtnos mapelode, bord hafenode,

wand wacne s, wordum mElde,

yrre ond anréd  ageaf him andsware

“ Geligrst pa, ~&Flhda, hwet pis folc seged ?

Hi willas éow to gafole giras syllan,

Fttrypne ord ond calde swurd,

pa heregeatu pe gow @t hilde ne dérh
Brimmanna boda, abeod eft ongéan,

sege pinum leodum miccle lipre spell,

pet hér stynt unforcid eorl mid his wetode,

pe wile gealgean épel pysne,

Apelrédes eard, ealdres mines,

fole ond foldan, feallan sceolon

hxpene mt hilde l'T(') héanlic mé pinces

pet gé mid irum sceattum t0 scype gangon
unbefohtene, ni gé pus feor hider

on irne eard 1n becdmon,

ne sceole g& swa solte sine gegangan,

s sceal ord ond ecg  Er geséman,
gnm gudplege, &r wé gafol syllon’
Hét pa boid beran,  beornas gangan,

p2t hi on pam @&asteZe ealle stddon ,

ne mihte pEr for wmtere werod td pim 8%rum,
pEr com flowende flod =fter ebban,

lucon lagustréamas, t6 lang hit him Ppihte

83  ulde (Hearne) 86 pat 45 gehyrt 61 pe gofol
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hwenne hi togedere garae béron

Hi p&r Pantan stréara - md pra ve bestddon,
Eastseaxena ord ond se ascliere,

ne mibte Lyia &nig oprum derian

bitton hwé purh flanes fiyht fyl genime

Se flad ut gewis, pa flotan stddon gearowe,

wicinga fela wiges georne

Hét pa bele®a hléo healdan pa bricge

wigan wigheadne »6 was hdaten Wulftan,
cafue md his cynne (bt wes Céolan sunu),
pe Bone forman man mid hig francan otscéat

pe pidr baldlicost on pa bricge stop

par stodon mid Waulfstane wigan unforhte,
Alfere ond Maccus mddige tweégen ,

pa noldon =t pam forda fleam gewyrcan,

ac hi fastlice wis %3 fynd weredon

ba hwile pe hi wEpna  wealdan moston

P hi pet ongdaton ond georne gesiwon,
pet bi pEr bricgweardas bitere fundon,
ongunnon lytegian pa lase gystas,

ba&don peb hi iipgangan dgan moston,

ofer pone ford faran, fapan 1&dan

D3 se eorl ongan for Tus ofermade

lyfan landes to fela  lapere 5&ode,

ongan cealhan pa ofer cald wmter
Byihtelmes bearn (beornas gebhlyston)

“Nu 8ow 18 gerymed, gl ricene to is,
guman, t6 gipe, God @na wat

hwi pBre welstowe wealdan mote”

Wadon pa walwulfas, for wzztere ne muinon,
wicinga werod, west ofer Pautan,

ofer scir water, scyldas wégon

lidmen t& lande, linde bZron

p&r ongéan gramum gearowe siddon
Byrhtnos mud beornum, hé mid bordum héb
wyrean pone wihagan, ond pmt werod hLealdan
foste w1 {éondum pa wms feohte néh,

103 fohte.
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tir et getohte, wes 580 tid cumen

pat par fEge men feallan sceoldon. 105
per wears hréamn ahafen, hrcmwas wundon,

ealn Eses georn, WS on eorfan cyrm

Hi leton pa ot folman feolhearde spery,

gegrundene garas, flsogan,

bogan w&Eron bysige, bord ord onténg 1lo
biter wees se beadur®@s, bcernas féollon

on gehwaSere hand, hyssas lagon

Wund weard Wulfm®r, weelreste gecéns

Byrhtnotes mzg, hé mid billum wear,

his swustersunu, swide forhéawen s
pEr weard wicingum wiperiéan agyfen

gehyrde 1c bt Eidweard aune sloge

swite mid lus swuide, swenges ne wjrnds,

pet him et fotum feoll fege cempa,

p@s im his Béoden panc ges®de, 120
pam biupéne, pa hé byie hefde #

Swa stemnetton stidhyegende

bysas mt hilde, hogodon georne

hwa pEr mid orde @rost mihte

on fEgean men feorh gewmnan, 125
wigan md wEpnum Weal féol on eorSan

Stodon stmdefaste, stihite hi Byihtinud,

bxd paxt hyssa gehwyle hogode to wige,

pe on Denon wolde  dom gefeohtan

Waod pa wiges heard, wepen ap ahaf, 130
bord td gebeorge, ond w18 pms beornes stép,

sode swa anrad eor! t6 pawn ceorle,

Bgper hyra 65rum yfeles hogode

Sende pa se s@rinc sliperne gar,

pet gewundod wears  wigena hlaford 138

Hs scéaf pa mid $am scylde p@t se sceaft tdbeerst,
ond pmt spere sprengde p=t hit sprang ongsan,
gegremod wear® se gidrinc, hé mid gare stang
wlancne wicing be him pa wunde forgeaf,

106 bremmas 113 weard 116 werd 122 -hugende
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140 Frod wes se fyrdrine, hé 16t his francan wadan
purh S@s hysses hals,  hand wisole
pet hé on pamn f&rscea®an  feorh ger®Ehte
Pi he operne ofstlice scéat,
pat 80 Lyrue tobeerst,  he was on bréostum wund
145 purh & hringlocan, him @t heortan stod
Btterne ord, se eoll wazs P& blipra,
hloh pai mod: man, gede Metode panc
Bes degweorces pc him Drihten forgeaf
Forlét pa drenga sum darod of handa
150 ficogan, of folman, p=t 58 t6 ford gewat
purh %one mpelan Apelrades pegen
Him be healfe stod hyse unweaxen,
cutht on gecampe, 86 full caflice
bried of pam beorme  blodigne gar,
155 Wulfstanes bearn, WulfmEr se geonga,

forleét forheardne taran eft ongéan,
ord 1n gewdd, p=t sd on eorpan leg
pe Ius pdoden & pearle ger®hte
Eude pi gesyrweu  secg t6 pam sorle,
160 hé wolde pms beornes baagas gefecean,
réaf ond himgas ond gerénod swurd

Pa By1htnos brad bill of sceale,
brad ond brineeg, ond on pa byman sloh,
td rape hine gelette lidmanua sum,

165 pa hé paes eorles earm amyrde,
feoll pa to fuldan fealohilte swurd,
ne mihte hé gehealdan heardue méce,
wiEpnes weallan. pagyt pet word geewes

har hildeunc, hyssas bylde,
170 bad gangan ford gode geferan,
ne mihle pa on fotum leng fasste gestandan,
hé t6 heofenum wlat
“ Gepance pe, $eoda Waldend,
ealra pEra wynna  pe 1c on worulde gebid
175 Na 1c ah, milde Mctod, maEste pearfe

160 gefecgan 162 scede 163 bruneccg 172 Korner suppled
hlsorode eorl



XXXIV Tae BATTLE OF MALDON 193

p=t pi minum gaste gddes geunne,

b=t 1in sawul t6 88 siflan mote,

on pin geweald, peoden engla,

mnid fnpe fevan, e eom fiymdi t6 p8

past hi helsceadan hynan ne moton” 180
Pa hine heownn h®3ene scealcas,

ond bégen pa beornas pe him big stodon,

Alfnos ond Wulmar, bagen lagou,

98 ovemn hyia fréan feorh gesealdon

Hi bugon pa fram beaduwe pe p&r béon noldon, 185
p&r wurdon Oddan bearn @rest on fléame

Godric fram gipe, ond pone gddan forlét

pe him menigne oft méar gesealde,

hé gehléop pone eob, pe akte his hlitord,

on pam gerxdum, pe hit ribt ne wees, 190
ond his brosru md him bégen arndon,

Goduwine ond Godwig, gape ne gymdon,

ac wendon fram pam wige ond poue wudu schton,
flugon on Pt faslen ond hyra {évie burgon,

ond manna mi ponne hit Bnig m&Ed whre, 195
gyt hi pa geemnunga ealle gemundon,

Pe hé him t6 dugupe gedon hafde

Swa him Offa on deg &1 asxde

on pam mepelstede, pa hé gemot hefde,

pxt p®Er modelice mdnega spracon 200
pe eft =t pPre pearfe pelian noldon

Di weard afeallen pws folces ealdo,

Apelredes eol, callc gesiwon

heordgenéatas pet hyia heorra leg

Pa s®r weundon ford wlance pegenas, 205
unearge men efston georne,

bi woldon pa ealle o%er twéga,

Iif foil®tan o5%e léofne gewiecan

Swa hi bylde for® bearn Alfrices,

wiga wintrom geong wordum mz?]de, 210
Alfwine pa cwad, hé on ellen sprac

191 erdon 192 Godrine 201 Not 1 M3
w &p 13
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“Gemunap pira mEla  pe wé oft =t meodo spricon,
ponne w& on bence  béot &hofon,

heles on healle,  ymbe beard yowinn,

Dl mMEg cunnlan hwa céne 8y

Ic wylle mine apelo eallum gecypan,

pwt 1c wes on Myrcon miceles cynnes,

wad min ealda fmder Eathelm haten,

wis ealdorinan wa. uldgeszhg

Ne scevlon mé on pore pevde pegenas etwitan
pet 1c of Bisse fyrde teran wille,

card gesécan, na min ealdor hged

forhdawen &t Inlde, me 18 pat Liearma micst,
hd was Bgder min mag ond min hlaford”

}a bd ford éode, {Eh%e gemunde,

pat hé mid orde anne gerichte

flotan on pam lolce, Pt s& on foldan leg
forwegen mid his wZEpne Ongan pu winas maman,
frynd ond geteran, pet hi ford @odon

Offe gemaElde, @scholt ascéoc

“Hwat' pu, Klfwine, hafast ealle gemanode
pegenas to pearte, nu itre péoden i3,

eor] on eordan, is 18 callum peanf

pet are Tghwyle operne bylde

wigan L0 wige, pa hwile pe hé wEpen mmge
hubban ond healdan, heardne meéce,

ga1 oud gdd swurd Us Godric hafs,

earh Oddan bearn, ealle beswicene ,

wénde pms for mon1 man, pa hé on méare rid,
on wlancan pim wicge, prt were hit ire bliford ,
forpan weard Lér on felda fole totwEwmedq,
scyldburh tdbrocen Abréose his angim,

p®t hé hér swa manigpe mau aflymde *
Léofsunu gemElde ond his Iinde &hot,

bord to gebeorse,  h& pam bevine cncwed.

“lIc pet gehate, pet 1¢c heonon nelle

lévn fotes trym, ac wille furSor gan,

212 gemuns pa 224 myder
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Wrecan on gewinne minne winedrihten

Ne purfon ma embe Stirmere stedermste heled

wordum mtwitan, nu min wine gecranc, 250

pet 1¢ hlatordleas ham si%ie,

wende fram wire, ac mé sceal w@pen niman,

ord ond iren” Ha ful yrie wod,

feaht feesllice, flcam hé& forhogode

Dunnerc pa cwa3, darod acwehte, 255

unorne ceorl o el eall dvpode,

bad pal bcorna eehryle 3y htnd¥ wrEce

*Ne waeg na wandian 88 pe wrecau penced

fréan on folee, ve for féore muinun”

Pa hi ford &adon, féores hi ne 16hton, 260

ongunuon pa hiredmen heirdlice feohtan,

grame garbeiend, ond God bzdon

pel hi maston gewrecan hyi1a winedrihten,

ond ¢n hyia fCondum fyl zewyrcau

Him se gy-c¢l ouganr geornlice fylstan, 265

hé wms on Nordhymbron heardes eynnes,

Ecglafes bearn, hin wes Ascferd nama,

hé ne wandode na st pam wigpegan,

ac he fy«de ford flan genclie,

hwilon hé on bord sceat, hwilon beorn tTde, 270

Fire embe stunde ué scalde sume wunde,

pa hwile #e hé wEpna wealdan moste

Diagyt on orde stod Eadweard se langa,

gearo ound geoinful, gylpwordum sprae

p=t hé nolde Haogan totmel landes, 275

ofer bec biagan, pa his betern lwg

He brec pone bordweall ond wid ®E beornas
feaht,

ofpet hé his sincgyfan on pim sT®manuum

wurslice wrac, &r hé on wele lEge

Swa dyde Apeilc, epele geféra, 380

fus ond forfgeorn fealit eornoste

Sibyrhtes broSor ond swie menig Sper

249 halet 274 gearo 276 leg 279 wreo
13—2
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clufon cellod bord,
berst bordes lerg

gryreléo¥a sum

Offa pone &hdan,

ond ¥&r Gaddes

cene hi weredon,
ond s&o byrne sang

pa wt gide sloh

meg

RaBe weard @t hilde
h& hefde $8ah geforpod

swa hé béotode &r

pet hi scevldon bégen
08%e on lere cringan,
wundum sweltan ,
58odne gehende

hale td0 hame,
on walstdwe
hé leg Begenlice

Pa wears borda gebiac,

gide gegremode,
fieges feorhhis
pirstanes sunu

hé wes on geprang

gar
Fory

pet hé on eorBan féoll,

grund gesdhte
Offa forhéawen,
p=t hé his fréan gehat,

w15 his béahgifan,

on burb ridan

biimmen wadon
oft purhwad
d5 éode Wistén,

w19 pas secgas feaht,

®r lim Wigelines bearn
pEr was stid gemot,

wigan ou gewmne,

wundum wénge,

bégen pa gebropru,

hy1a winemagaes

sé wies eald genéat,

ha ful baldlice

mod sceal pé mare,
Hér 1i5 e ealdor

god on grénte,

Ic eom frad féores,
ac 1c md be healfe

282 enntgan

hyra préora bana,

on pam wemle l®ge.
stodon feste

wigend cruncon

wael {éo] on eorpan,
Oswold ond Ealdwold

ealle hwile,

beornas trymedon,

wordon b&don,
pet hi pEr @1 demle
unwaclice wapna péotan

Byrhtwold mapelode,

polian sceoldon,

bord hafenode,

®sc acwehte,

beornas l&rde
“ Hige sceal p& heardra,

heorte pa cénre,

p& Gre wmwgen lytlaf
eall tnldawen,

L Iugg gnornlan
58 S¢ ni fram pis wigplegan wendan penceB,

297 forda

fram 1c ne wille,
minum hliforde,

800 Wigelines
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be swa léofan men, licgan pence”

Swa hi Apelgires bearn  ealle bylde,

Godric, t& giipe,  oft hé gar forlé,

walspere, windan on pa wicingas,

swa h& on pam folce  fyrmest dode,

hdow ond hynde, ofpet ha on hilde gecrane
Nees p=t na se Godtic  pe & gide forbeah

394 od

197

320

325
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XXXV, SOLOMON AND SATURN

SATURNUS cwdB

Ac hwet 18 526 wundor Se geond ¥is worold fared,

styrneuga ges, stadolas baates,

aweced wopdropan, winned oft hider?

Ne mmg hit steorra ne stin ne se stéapa gimm,
waeter ne wildior, wihte beswican,

ac him on hand g®%s heardes ond hnesces,
micles, mates Him t6 mose sceall

gegangan géara gehwelce grundbicndra,

Iy fifleogendra, laguswemmendra,

tria Sigoténo  Basendgerimes

SALOMON cwmkS

Yldo b&o% on eordan Bghwaes crefhg,
mid hidendre hildewrasne,

ramre raceniéage,  reced wide

langre lan, ltssed eall 2at Léo wile,
bdam héo dbréotes ond belbiced telgum,
astyred standendne stefn on sidc,

afilled hine on foldan, frited @lter 5&m
wildne fugol, héo oferwiged wulf,

hio oferbidc ¥ stanas, héo oferstiyes style,
hio a@bited 1ren mid ome, déd usic swa.

289 laguswemmendra



NOTES

The following abbreviations are used 1in the Notes

AS v OR

B T (Supp) Anglo-Saxon Dichionary by Bosworth and Toller (Oxford
1898), Supplementa I and II (1008, 1916)

cH Stubbs’s Constitutionil History of England (Oxford 1830)

Chron A 8 Chromcle (see Kxtract I)

Cook  n Ext 1V) Cook’s First Book 1n Old Englsh (Boston 1895)

Dial Dict Wright's English Dulect Dictionery

DNDB Dictionary of National Diography
EETS Early English Text Socioty
EWS Early West Saxon

Gr W, Biblwthek Bibliothek der Angclsachsischen Poesie, edited by Gremn
and Wulker (Leiprig)

LWS Late Wi gt Saxon

ME Middle Fnglish

MHG Middle High German

MLR Modern Lungunge Ieview

NED New Enclirh Dir ionary

OE =A 4 =Anglo Snxon or 0ld English

ON Old Norse

0 S Facs Ordnance Survey Facaimil «

Rid Old Enghsh Riddles {see Ext XX)

Biev(ers) Sievers’ Grammar of Old Enghsh, ed Cook (Boston 1903)
Sprach(schatz) Grein’s Sprachschntz der as Dichtcr {1861 and 19114)
Sweet (usually) Sweet’s A § Reader (Oxford 1894)

Vulg Biblia Hacrn vulgathe editionis Sixth V

N B The first word only of a trunsluted passage vs guwen where ne
confusion can result, in such cases the translation 1s 1n wnverted commas

I THE CHRONICLE

MSS There are six extant MSS of the OE Chionicle, besides
fragments of others, of whicli onc (A) 1s represented by Wheloc’s edition
“Tt would be truer to say th it theve MSS contain four Anglo-Saxon
Chronicles A&, C, D, E, Lave every right to be considered distinet
Chronicles” (Plummer)  These four MSS have been used for our three
extracts, I, X, and XA XIIT

X (Parker MS , Corpus Christ: Coll , Cumb ) 18 & Winchester chronele
down to 1001, where 1t originnlly ended After this there are about a
dozen eutries, ending 1070, made later at Cantcrbury  This MS 18 Early
West Saxon down to the end of Alfred’s reign this extract 15 taken
from 1t, except for occasional readings from other MSS | e g fastenne

136
( (% (Cott Thb B 110 the Brit Mus ) 18 an Abingdon chronicle, and
ends 1n 1066

D (Cott Tib B 1v 1n the Bmit Mus ) 1s a Worcestershire chronicle,

and ends 1n 1079
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E (Laud Misc 636 1n the Bodleian) 18 a Peterborough chronicla,
and ends three quarters of a century later than any of the other MSS,
n 1164

Editwons 1 The best edition 13 7o of the Saxon Chroncles Parallel
ed Earle and Plummer (Oxford 1892-9), use of which bas been made
1 the following notes The sccond volume vontains a valuable ntro-
duction 2 The AS Chronwle ed B Thorpe (London 18G1) 18 a
valuable work of reference for the texts of all the MSS

The Chionicle 15 of equal 1nterest and 1mportance as a record of the
changes that took place 1 the language over a period of about three
centures, as an historical record, and as the finest monument of O E
prose hterature King Alfred was almost, ceitainly the 1nspirer of the
annals of us ragn, 1f not the actual composer

1 Har hit here, 1e at this place in the annals, 1e 1 this year
The Parker MS 1s, on many folios, ruled into small spaces, each to
represent a year

benam agrees with the nearest subject, but wioten 18 also part of the
subject This 18 the first mention 1 the Chromcle of action by the
Witenagemot

3 jd1t, Hampshue

pone aldormon Cumbra, who was avenged by his herdsmun (1 6)

4. wunode other MSS 1nay be nght m reiding mud wunode

[} I’ry{:em flsdan, probably Privet m [lants

6 86 this, the above named, sonll 9, 10 Ths 18 the invariable
force of the dehmite article befure proper names in OE, even before
names of rivers

8 ymb *31 years from the time that he received the kingdom' Ymb
before nouns of tune means ‘at,” ‘after, not ‘about’ ‘About 31’18 a
manifest absurdity

zzm wiit (=wintre) 1n reality 29 years The narrative now passes
on to Cynewulf’s death, wlich 1s 1ceorded chronologically 1n the annal
for 784 Dut the correct dates of hus reign are 757-786

11 iyile werode dut. (1nstr ) of accompaniment, ep 1 100

on all the punecipal usages of this prep, with acc and dat, are
lustrated 1n this annal

12 bidr “Inthis circumstantial narrative the reader should bear 1n
mind the arrangements of a Saxon residence The chief building was
the igcl’l_, around wlich were grouped the other apartments, each entered
from the court, the whole sutrounded by a wgil or rampart of earth,
and therefore named a dyzth The common exterhal entrance was the

ate (geat), which was an opeming 1n the wall, but the entrance to any
grﬁhe enclosed buildings was a door (dury) The description 1n this
annal seems to 1mply that the residence at Merton covered a consider-
able area

The king was 1n the lady's chamber (bur—the ¢ bower’ of mediaeval
romanca), and Cyneheard surprised him there (hine par berad) by nding
1 unexpectedly through the outer gate into the court, before the king's
attendants, who had retired to the hall, were aware (&r Aine pa men
onfunden ps mid pam cyninge warun) Then the fight between the king»
and his foe takes place at the door (duru) of the lady’s bower, and there
the king was slain. And now the lady’s screams had, for the first time,”
alarmed the king's guard in the ball They hasted to the rescue, scorned
Cyneheard's proposals, and fought till all but one were slain. Next
morning the rest of the king’s party came up, and found Cyneheard 1n
occupation, and 1o & posture of defence ( fone @peling on pare bymg
matton) His party had closed the outer gates ( pa gatu), and meant to
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defend them  After a fruitless parley, they fought about the gates (ymb
fa gatw) tll the party inside was obliged to yield [killed}”—Earle

17 ofslegenne acc masc sg agreemng with the preceding object
hwme, cp 1 167, and, without agreement, 1 165 (tdnumen) and 223
(freten) The agreement ot the pp 1n this constiuction 18 not un-
common, but 18 not the rule

18 gebZrum, bearing, but here ‘cries,” a common meamng in ME ,
eg 1n Layamon and 7he Owl and the Nightingale

9 wrnon lit ‘they ran wlichsoever then became ready and
quickest,’ 18 each ran to the spot as quickly as he could get ready

24 pet this (rode), viz that the king was slain  This use of &=t
or Jas, to anticipate a noun clause, 19 frequent See XXXIV 239

25 hem bewftan=Dbexflan hun (27) Cp lum to (28), lam mad (31),
ham from (32), and 1 329

27  pone wpeling Cyncheard

28 ond ‘wd they (within) had lockad the gates (leading 1n to them)
on themselves’

29 The difhculty of the remainder of this vigorous anunal 18 due,
not to ‘the poverty of the English language,’ but to the fact that the
writer did not consider the unminformed 1eider, what he meant was
perfectly clear to himself Cyneheard (1 29) oftered Osric and the king’s
party their own terms, and his men added (31) that the kinsmen of
O-nic’s party were with Cyneheard and would not desert him  Qsric's
party replied (32) with a refusal, but offered (34) their kinsmen an
opportuniby of quitting the burg unhaimed The kinsmen repled from
within (35) that the same offer had been made by Cynelisard to those
members of the king's party who had been slain with Cynewulf, and
added (37) that they had no more intention of accepting Osric’s offer
“than your comrades had of accepting ours” That was the last word
on either side

32 noldon sc gdn The omssion of a verb of motion 18 not un-
common 1n contexts where no confusion can result

cudon = cwEdon. examples of u=w are common 1n early MSS,
eg cuéne (49),cudm (50)

33 nizre this subjunctive of indirect statement 18 very cownrnon

35 ¢odon past sub) pl, where the normal ending in EWS was
-en. But the -on of the indic was borrowed early

pet tzet ‘that the same ofter had been made to their comrades’ For
the assimilation of consonants 1n pat tet < pet pat, cp pmtte< pmt pe

37 éowre 'I'he phrase in oratio recta, ‘‘ so characterstic of antique
narration, and especially frequent in the Icelandic sagas” (Plummer),
puts a fimshing touch to the crude wigour of this annal

40 alls the unbroken a 15 not infrequent 1n EWS, esp 1n Chron

Al pes aldormonnes Osric

43 hZpne men, the Northmen, commonly called the Danes In
the annal for 787 & has Denwcra monna where all the other MSS have
Nor&manna

&rest but an earlier wintering 18 mentioned 1n the annal for 851

45 Gode 6 lofe ‘for a prawe to God, for God's prase’ Gods 18 a
dat commod: or possessive (Bi.t , the construction 18 to be noted because
of 1ts very frequent occurrence, see 1l 46, 49

46 Rome Alfred accompanied his father

50 pas thereof, 1e of his return

52 nagontéope it *19th half year, 1 e 18 years and a half’, cp L 114

The elaborate pedigree that follows at this point—a sumlar one of
Alfred forms a preface to three of the MSS, and seems to connect the
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King with the compmlation of the Chronicle—s ncluded here for 1ts
usint interest It 18 believed to mark the close of an earher West
xon Chronicle

63 Ecgbrelting son of Egbert, “ing being the termination of the
A8 patronymic

65 Sce Potre, 16 Rome

66 his feorh gesealde died

64 Beaw This1s the supposed original hero of the Beowulf myths,
mto whose place the historie Beowulf has been thought by some to have
stapped 'L he conjecture 13 however very hazardous. See Dr Chambers's
Introduction to Bgow?Ilf

64 frapraing The Parker MS has omitted the words “ Hrapra
Hwalaing, Hwala Bidwiging, Bedwig Sceafing , 1d est filius Noe ”?

68 Jiere By this tine hers had come to mean m prose ‘raading
army, Dunish force’ In this connection see p 97,1 33 The native
army 18 frerd

t6 it “1nto Wessex to Reading’

69 pws ‘ (after) 3 days from that time’ The reckoning by nights 18
mentioned by Tacitus (Germania 1) Cp ‘fortmght’ Cp also ‘winters’
for ‘yoars’asml] 8

77 Escesdine a hill near Ashdown 1n Berks, close to Compton,
between Newbnury and Dudcot  The Berkshire White Horse 18 sud to
commemorate this battle ’

64 ond pd hergns ‘and both the divisions (=the gefylou of 1 78,
and the getruman of 11 80, 82) [were] put to flight and [there were)
many thousands of slain’

80 on agamst them

91 longe on deeqg far 1nto the day

93 ahton it ‘held command of the place of slaughter, 1e were
masters of the held of battle’ Cp 11 100-1 The Danes, “per audaci-
tatem persequentium decipientes” (Asser), turned upon their pursuers,
and m the end defeated them See Plumwmer’s Life of Alfred, p 99

95 sumorlida It refers to the hordes of Scandinavian pitates who
1s9ued forth to plunder 1n the summer, returning home to winter , as
opposed to the forces which wintered 1o the Ii1itish I4les, and ultimately
settled there peimanently —Plummer Cp the ON personal name
Sumarlif

96 jas ‘ufter the following Easter’, so fas on sumera (262)=the
followmg summer

100 /une 1t, the Aere

102 pues géares gon of time, “1n the course of the year’, py géare
(107), 1n that year

wurdon O E uses both weordan (ke Ger werden) and wesan (béon)
to form the pass voice «p 1 106

103 batan pam je may be 1endered *besides the occasions when’
or ‘in addition to which’, but, in strict grammar, rdde should come
out of the relative clause and be governed biy bitan —-bitan pam
rddum pe etc, besides those raids that Alfred and others oft rode on,
which were not reckoned

hum retlex dat, common with verbs of motion, see1 128

106 w12 ‘9 jarls and one Danish king’

109 wnd against, mid with, at the head of

112 butan &Flcum geréprum paralleled 1n legends of many Irsh,
Cornish and Breton saints

113 lufun Lufu, love, 0 EWS more often follows the weak de-
clension than the strong
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114 priddan healfre two and a half

121 At the begiumug of this Line stands the date ‘892’ in the
Parker MS, the last thing i the handwnting of the first scmbe  But
the words py ucan geare show that the following entry by the second
scribe pevertheless %elongs to the year 891

122 on 18 frequently used with the acc (twice morein1 124) where,
perhaps (c’ln the analogy of classical syntax, we should rather have ex-

ted a dat
PechS swi pat ‘so that they crossed over at one tiwe, horses and
all’ dsettan=adsetton

129 Limen Lympne or Lymne (pron Lwa), the Roman Lorfus
Lemanis, near Hythe 1n Kent, no doubt marks the former mouth of the
nver Lymne The physical ieatures of the coast have altered greatly,
theie 18 no river now to which the description 1n the text would apply,
but the course of the ‘Limen’ must be pretty closely tollowed by the
present military canal Mr W H Stevenson identifes the Rother with
the ‘Limen,’ and states that mod Lympne marks the former mouth of
this river, which now empties itself at Rye (aimar (Lestorie des Engles
L 3416) says “Cel ewe Lommene & lien parfund ”

130 mud [ priddan healfum) hunde “ with 250 ships ’

132 Eastlun‘q ond westlang ‘{rom east to west”’

135 fram ‘trom the outer mouth, the estuary’ Adjectives in -weard
follow the construction fammliar 1n Latin 1n such expressions as summus
mons Soin Il 53 on p@m lande nor pweardum=1n the north of that
land

136 wnne on within, on 1n the next line 19 redundant

137 ond wes the omussion of the subject 18 not uncommon m
prose and 1n poetry

141 894 The difficulty of this annal1s due putly to the complexity
of the operations, partly to the fact that some events, especially m the
third paragraph, are not narrated in chronological sequence, but referred
to 1ncidentally b exp'anation of what happeued later 1in the same year
The following attempt at a consecutive narritive 18 1n the main con-
densed from a fuller note of Plummer’s

There was a large force of Danes at Appledore in Kint, a smaller
force under Hewesten at Milton near Sheppey In 894 Alfred exacted
pledges (1 143) from the Danes of East Angha and Northumbria that
they would not assist these new invaders  Neverthelss they cooperated
more or less openly with them 1n their forays (140) Alfred took up
a position betwecn the two Damish camps, and endeavoured to dPtaL{]
the Danes at Milton by making a separate agrcement with them
He®sten consented, he and his two sons were baptised, Alfred himself
and Etheired acting as spousors (194) But the treaty was only a blind
on Hesten's part Ilo crossed to Benfleet 1n Essex, threw up a forti-
fication there, and hegan to ravage (199) Meanwlile the Danes at
Appledore marched north west with their booty, intending to cross the
upper Thames and so join Hasten at Benfleet (161) But they were
mtercepted at Farnham by a division of the fyrd, defeated, and driven
m confusion across Thimes and up the Hertfordshire Colne, where
they were besieged until the supplies of the English gave out  Alfred
was on his wu.%to relieve them (169), when he heard that a Deamish fleet
was besieging Exeter He at once proceeded thither, despatching how-
ever a small force to watch the Danes on Colne (179) [Edward, Alfred’s
herr, with the help of a force from London under Ethelred, compelled
these Danes to submit and give hostages, they then marched off] to
Benflcet, where Haxston was again barrying (202) Here their former
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assallants, having received reinforcements on the way at London and
from the west (182), attacked them in Heestcn’s absence, and took prisoner
his wife and sous, these were sent to Alfred, who chwulrouslﬂ released
them (197) The defeated Dunes fell back on Shoebug, where they
were joined by Hasten’s and other forces (211) From Shoebury they
made a dash up Thames to Severn, but were defeated at Bnttington and
retired again to Essex (230) Agan rece1ving remnforcements, they made
another iash acroas England to Chester, which they reached before the
fyrd oould overtake them (237)

The psrt 1n square brackets 1 not 1 the annal, but 18 derived from
Etholwerds Chronica

142 on p&Em éustrice referring to the Danes’ winter camp at Louvain
891-2 The dates from 893 onwirds hive all been ncreased by one by
the acmbe, probably the orginal dates werc correct the beginning of
893 would be ‘twelve months’ after the winter camp at Louvain

Nor phymbre, ‘the Danes of Northumbria and E Angla' cp
11 1734, 211

145 o} pe ‘either with the Appledore and Milton Danes, or on therr
own side only '

148 p&rpZr it ‘whore he nighest had space owing to [the Danes']
wood-fastness and water-fastness’, that 18 to say, Alfred led his army 1n
between the Danes at Appledore and those at Milton 1n order to prevent
therr umting, and then, dividing his forces, invested the two camps
The preventive use of for, commoner 1n ME | 15 st1ll preserved 1n such
sentences as, ‘I shall go my own way jor all you may say’

149 &g perne s lere

150, 162 Afe the Danes,

161 Alopum see NIV 22

afes for efess  un uninflected dat sg 18 of very rare occurrence, but
see SFfern 1l 217, 275, compared with 1 212

153 mistra it ‘on cach of most days, 1 e almost every day ’

156 on ti tdnumen Cp the description of the Amazons in Orosiug
“hie heora here on tu todwldon, oper ®t hmn beon heora lond to heal-
danne, over ut faran to winnanne”, cp also 1 Kings v 13, 14, of
Solomon's levies of labourers to build the Temple 1t 1s by no meane
impossible that the Orosius passage may have suggested the plan te
Alhed —Plummer

158-9 Opresipe Opre sipa (1nstr) once the other time

160 pd (acc fem sg)=herehyd Cp the sumilar use of Ger der

161 non the first word may be regarded as an adv, the second
18aprep The three other MSS which contain this pasvage have the
one word wnan, Into But see 11 66, 73

162 forrdd foran, it “intercepted in front’® Redundant advs 1n
-an, indicating ‘direction from,’ are the rule 1o this and similar expres-
s10ons cp an bedode,l 12, best itan, \nvested, L 165, offoron kindan,
overLooE, 1 218, forféron foran, blockaded, 1 312

183 &hreddon the sudden change of number without change of sub
_]ec::.d 18 not at all infrequent, 1 1 229 1t happens with two following
words

185  #ggad Thorney

b4 hils pe his, while they, the fyrd  Pa hwile pa(ace sg), ht. ‘the
whle that,’ 18 the origin of the modern conjunction ‘while’, with lengest
1t=as long aa, .

168 scire, 1 e. his division of the fyrd, the division whose term of
service was now begzinming It has no reference to ‘shire’ ea a tern-
torial division —Plummer
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169 pa }athen, soalsonll 203,266 The duplicated a almost
always=when, as 1n 1 207 Here and in the next line supply on fzre
from the hne above

170 The situation 18 not a difficult one to understand Alfred had
dinided the native army 1nto two parts, one of which was investing the
Danes 10 Thorney, but their supplies gave out before they were relieved
by the other part under Alfred himself Though the siege was thus
raised for & time, the Danes did not escape because their king was
wounded

176 norpsz the Bristol Channel, still called ‘the north sea’ by
Plymouth sailors

bd pasud ymbatan foron It 18 not clear whether the Danes collected
100 or 140 ships in all The most probable explanation 18 that thecz'
collected 100 ships and sailed to the coast of S Devon, here they divided,
40 ships going round Cornwall to the Bristol Channel, and the rest be-
sieging Exeter Two shight alterations would make this the meaning of
the text the nsertion of forom after scypa 1n L 176, and of 6Fru after pa
m 1 176 The omssion of the words ‘ond sum feowertig scipa norp

butan’ 1n the B, C and D MSS tends to confirm this interpretation

t 18 perhaps worthy of note that at Colombo 1n Ceylon steamera are
to-day advertised as sailing ‘north about’ or ‘south about’ the 1sland
See note on X 156

180 The narrative 1s obscure at this point, partly through an
omission which has been supplied 1n the note onl 141 1f they who
foron ford were the ‘very small force of people 1 the east of England’
(1 179), whom the King had spared fiom his westward-marching army,
1t would seem from 1 181 that, before or after ihe relief of Exeter, he
was able to send back more troops

198 geworct=geworht, pp of wyrcean

199 swd, 8o soon

pone can ende /Ethelred was the famous ‘alderman’ of Mercia.
He had married Alfred’s eldest daughter Athelflied See 1l 194, 213

213 A&pelm Hthelhelm and Althelnoth were the ‘aldermen’ of
Wilts and Somerset respectively

217 Nordwealcynnes, the people of Wales, so called to distinguish
them from the Westweéalas or Cornwéalas, the Dritons of Cornwall
See X 141

219 Buttingtin now Buttington Tump at the mouth of Wye n
Gloucestershire Inl 221 p@re éz 18 Wye

stape from stzp, a 18 normal 1n pl stepu (VI 71), but unusual 1n
the sing 10 EWS

222 wnp used pregnantly =alhsgod und (1 207)

saphere army landed from & Dansh fleet  In other passages in the
Chronicle 1t 18 used of an English fleet, see X 190

kie the Danes

229 The Parker MS has only “ond 8ac monige &pre cyninges pegnas
ofsleegen , ond se dal etc,” which seems to 1unply that “ond se dal etc ”
refers to the English, as 18 not the case The reading in the text was
suggested by Plummer, 1t 1s obtained by combimng the readings of the
B, (%, and D MSS

236 Légaceaster Chester The name 18 derived from Lat. Legionws
castra, 1t had been the station of the 20th legion of the Roman army

241 mad kara horsum fretton grazed (1t with) their horses

943 cbhon that was 1n the autumn of 892 See note on 1 142

275 Cuwdtbrycg Bridgnorth. There 18 still a place Quat a few miles
down Severn from there
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278 pd ealls sc scrpu

281 Jons winter acc of duration of time

288 (odes ponces 'by the will or mercy of God’, ponces 1s an adver-
bial gen governing Godes ~

289 gebrocod cp AVI 48 Observe the progression ealles for
swile, (not) all too greatly, macle swipor, much more, ealles molfost
(=ealra swipust, 1 302), most of all

206 &t Dorceceastre  In consequence of the Damsh conquest of
Mercia (874), the see of Leicester had been moved to Dorchester (Oxon)
This perliaps explans the difference of phraseology as compared with
“biscop on Hrofesceastre” just ubove Swithwulf was bishop of Rochester,
but Kalhlieard was only bishop a¢ Dorchester —Plummer

306 n@&ron ‘they were bwilt neither on the Frisian nor on the
Danush model’

310 p&r on that coast

311 ¢2 to that coast.

312 forforon ‘they blockaded the mouth so that the Danes could
not et to the open sea.’ Poole Harbour 1n Dorset seems to correspond
to the details of this encounter

314 drjgum sc londe

316 wuppe on londe inland, cp Cant Tales, A 702

318  pa comon ‘they got away because the ships of the English ran
aground’

320 pas déopes evidently the channel made by the river in what
was otherwise at low water an estuary of mud

326 friesa Till Alfred could build up a native body of sailors he
had to hire foreigners — P

327 ond ealra monna ‘mn all’

396 7md see note onl 128

339  Weulhgerefa, ‘Welsh reeve,’ whom Earle took to be the com-
mander of a body of troops patiolling the Welsh border, called the
Weulhfareld

II ALFRED'S OROSIUS

MSS There are two, the Lauderdale (Helmingham Hall, Suffolk),
contemporary, the Cottontan (Cott Tib B 1), of the 10th or 11th
century The Lauderdsle has been taken as the basis, but, as it 18
unfortunately defective, 1t has had to be supplemented by the other

Liditions  Alfred’s Orosius has been edited, with the Latin original,
by Dr Sweet (Early English Teat Society, no 79) Bosworth’s edition
18 based on the Cotton MY

Other Works Geidel, Alfred der Grosse als Geograph (1904), Schil-
hng, & Alreds as Dearbertung der Weligesch des Orosius (1886)

Orosius was a disciple of Augustine who, early in the fifth century,
wrote & History of the World, which became one of the standaird works
of the middle ages Thus fact justihes 1ts inclusion 1n the small number
of works that Alfred trapslated It was originally written in order to
prove that the troubles and evils of the Christian era were not due to

hristianity, but had been exceeded by those of pagan times Alfred’s
translation 18 alinost too free to mert the name No one now studies
ancient history i Orosius, he would be even more 1ll advised who took
the West Saxon version as authoritative In our fourth and fifth pieces
oo atternpt 1 made, as a rule, 1n these Notes to correct the King’s
numerous mistskes in translation, except where the modern Enghsh
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rendering would be atfected by them, some instances are given, how-
ever, 1n order to show their nature and extent 'Lat’ here means the
onginal Latin of Orosius

Alfred’s English 16 so far aftected by the medium from which he 18
translating that his translated work 18 to some extent latimised 1n con-
struction 'This 1s fortunately not the case 1n our first three preces, which
are his original insertions 1n the OE Orosius The first may be held
to justify its inclusion by the fact that it 1s, after the first few lines,
entirely onginal The second and third derive intense mterest from
the fact that they are graphic narratives of contemporary voyages, appa-
rently taken down by the King, in part 1 oratio recta (seel 163), from
the lips of the explorers themselves *“In recording the information
recelved from his two sailor visitors, Ohthere and Wulfstan, the clear-
ness and perspicacity of the narrative, and the rejecuion of all hearsay
evidence, show that King Alfred was most careful and conscientious,
anxious to secute accuracy, and only to present to lus people what was
reliable” (Markham)
v 3 sud Lt fas we best know it 1e ‘as wo kuow about them*

7 s the subject séo, which (Danube), 18 understood

8 Wendels&, properly the Mediterrancan, but here the Black Sea,
which Alfied considered a part of the Mediterrincan In other places
he calls the Black Sea “ Euxmus” See Index of Propcr Nates

19, 150 Ongle, Angle Angeln 1n Slesvig-Hoistein botween Slesvig
and Flensburg See Wiudwuth ed Chambers p 71

19  Sullende, originally Sinlendi,=the district of Slesvig

sumne del adver bial accus | ‘part of Denmark’, see note onl 152

20 benorpan him Alfied cannot mean that these Slavouie tiibes
were north ot Denmatk, so that the reference 1n Aim, 1f dehnite, must
be to one of the tribes mentioned earlier, probably to the Old Suxons
The Afilrede were established 1n what 18 now Mecklenburg

21 Heafeldan *“Why the Wilt1 were sometimes called Heveld: will
appear from their location, as pointed out by Ubbo Eininius ‘Wilsos,

cnetorum [Slavs] gentem, ad Havelam trans Albim [Elbe] sedes ha-

bentem'” (Bosworth) The Spree 18 a tributary of the lavel, a tribu-
tary of the Elbe, and theie 1s still a large district known as Havelland 1in
Brandenbuig, W of Derlin

Weneda lond, a land of the Wends The Afdrede, the Wylte, and
the Sysyle were all tribes of Wends, Wincdas being probably used as a
generic name for Slav tribes In the voyages of Ohthere and Wulfstan,
1l 150-174, the land of the Wends corresponds approxinately to Meck-
lenburg and Pomeranma “The Wends pressed forward into the lauds
between the Elbe and the Vistula vacated by the (Germans, where
Wulfstan found them i the minth century” (Chambers, Widsitk,
p 209)

22 ofer sum dzl at some distance D! 18 usually mase (see L 19),
but sum d&l, accus , occurs twice 1n Gregory’s Dialogues

24 Bagware healfe, half or part of Bavanea

28 westenne perhaps the Karst, a hmestone plateau N E of Istria

29 Créca land, the Esyzrmt.me empire, almost certainly this 1s the
meaning 1n L 8 also

Waisle lond, Vistula land, 1e the land drained by the sources of the
Vistula, e g Silesia and Galicia

34 Mezypaland theonly suggestion s that this ‘land of maidens’ (7)
18 an attempt to locate the Amazons

36 HAiyfern In another passage where these mountains are men-
tioned Orosius bhas Riphaer montes, respecting which there are diverse
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statements 1n ancient writers, if there 18 any definite reference here, 1t
may be to the Valda1 Hills

368 him the references throughout this sentence are clearly to the
8 Danes

38 landum From this plural form 1t may be inferred that the
N Danes inhabited Jutland, as well as 8 Sweden (see note on 1. 162) and
the 1slandy

42 Osti Alfred appears to be 1n no little confusion about the Osty
They are east of the N Dancs (or possibly of the Ostsi), they are
south of the Ostss and the Wends, and north of the Wylte or Hmfeldan ,
they are even, apparently, the Baltic (1 48) Bosworth and Markham
agree that they are the same people as the Este or Osterlings (see note
onl 169

4« l)mrqmda,n, Burgundians, apparently i the j8land of Bornholm ,
the Burgundians of Posen bad moved west and south centuries ere this
Cp 1 163

48 s@s Ostr must=Ostsi (37), the Baltic

begastan hum 1t 18 clear from this and other passages that Alfred
overleaps the sea 1n his geographical relations Fhm throughout this
sentence refers to the Swéon

49 wéstenne, plural

Cuwenland, the land of the Quams (Lat Cayani), a Fiunish tribe
dwelling 1n N Sweden

60 Srmdaefinnas  ove section of the widely spread Finnish race,
dwelling more particulirly in thc N of Norway, and equivalent to Lapps
rather than Finns 1n tbe modern <ense The Scridetinnas take their
distingmishing title from shiding (Icel sérida) with snowshoes Proco-
pxus gwes an account of the Zxpiipivo: —Chambers, Widsith, p 213

nor}vu-eardum Sec note on I 135

55 #ie it ‘18 very long, 1e extends very far

56 on huntode a-hunting

52 oppe or, Lut render and’

61 Jfam reflex dat, common with verbs of motion

ealne weg nll the way, acc of duration of space

67 Ohthberewas the first todouble the North Cape, and his farthest
north held 1ts ground for neatly 700 years, until the voyage of Wil-
loughby and Chancellor 1n 1553 —Markham

68 swedvned as far as, alson] 71

72 éa Varsuga (Markham), which runs through the Kola peninsula
to the White Sca

73 forp b pest

76  fum wes ‘he had’, so often

78 pat wEron cp ¥ Cdétarent, Ger es waren, eall agrees with
bt

81 Terfinna land The country between the White Sea and the
Arctic Ocean, Ter being the ancient name of the Kola peninsula  Ter-
Jinnas therefore means the Laplanders in Ter

B2 oppesee note onl 59, and p 1 77

84 ymb Ale dtan=ymbitun hie

86 hwet ‘what truth there was 1n their reports’

89 pad téd sume ‘some ot those tusks', the construction of sume
18 to be noted

00 LT swide Here the Cottonian text begins hencs the occur
rence of late forms and spellings

Se ‘that, emphatic, so1s i in1 93, and pdra 1n 94
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93 féowertiges gen governed by langs, cp 1 111 The ON ell was
18 1nches, which would give a length of 72 to 75 feet

94 hé syza sum he with five othery Prof Skeat took this statement
to refer to walruses, not “right” whales Markham held the same view
A letter from a correspondent, Mrs O'Ferrall, long since made me un-
comfortable as to the correctness of an interpretation 1n direct contra-
veution of the plain meaning of the passage She wrote (6 Aug, 1904)
I have now found out that on the occasion I mentioned to you, when a
man who was spendmg a holiday 1n the Shetlind Isles went out with
thewhaling boats, 150 whales were secured 1n one catch The whales were
surrounded by a few boats und diiven outo the shore, where they were
easily killed while 1n this helpless condition T thought 1t possible they
nught have been caught 1n quantities in this easy way 11 Ohthere's time ”
I therefore applied to the late Mr Frank T Bullen, author ot The Cruse
of the Cachalot, who kindly sent me the following note “I see no
reason why Ohthere and hve compinions should not have killed
60 embayed rorquals 1n two days 1 should doubt the possibility of
their slaying the same numbcr of morses (walrus) 1in the same time*
In conversation Mr Bullen added that the walrus 1y “a fighting beast ”

96 pe heora speda on fénd which then wealth consists 1o Tt 1s to
be noticed that the vormal modein word-order 18 the same except that
we put the prep last

103  pat ljtle sc lond

erede cp Dcuteronomy xx1 4 ““a rough valley which 18 neither
eared nor sown ”

109 ambra forthe disputed capacity of the amber see Harmer, Eng
It Documents 73

111 3§ ‘must be’, jussive subjunctive

113 Nordmanna land= Nordwey 1 143=Norway

114 Eal pat ks ‘all of 1t that’  tlus 1s the usual OE order

118 éasteweard, 119 Eastewerd,=sidewcard, as 18 clear from the
general sense of 11 118-22 Tlus use of éasteweard by Ohthere 18 1n
accordance with Old Noise prictico  see & L £ x11 2 201

119 swd nor Jor swa smealre the further north the nairower Nordor
18 & compar adyv, smalre a compr ad) agreemyg with land

120-2 Rask multiplied thuse measurements by five to reduce
Ohthere’s miles to Enghsh miles I am not convinced that Alfred had
not already rectified them, 48 he seems to have done 1n1 171 It
not the extent of Norway thut 18 given, but of the inhabited strip of
land on the west

121 ware The subjunctive here by no means implies doubt In
positive statemcnts of fact, made, 1n oratio obliqua, m subordinate
clauses, the verb 1s frequently 1n the subjunctive Sece note on 111 24

127 Ohthere thinks of an mmaginary line dividing Scandinavia into
north and south South of this line, S Norway 18 on the west, Swéoland
on the east, north of 1t, N Norway 18 on the west, Cwéna land on the
east O} petland nordeweard might be rendered ‘up to the latitude of
the line dividing north and south’

134 Ohthere’s home has been placed on the shores of Lemwik
Sound, between the Island of Senyen and the mainland —Markham

137 Sciringesheal 18 1n old Norwegian Skuingssalr, which, 1 the
minth century, was a town on the shorcs of a swnall bay i Larviksfjord
called Viksfjord —Markham

140 ®& The béon forms of the pres of the verb ‘be’ are always
used when future time 1s referred to B

¥4 igland spparently the Orkneys, between Iraland = the Shetlands (1)

w&p 14
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and pu land=Great Britain DBut, so far as 18 known, Shetland was
not called Jraland by either Norwegians or Anglo-Saxons If Iraland
18 not to be retained 1n the text, Rask’s emendation, Jsland, Iceland,
18 supported by Dr Craigie (¥ L R x11 2 200)

140 @&t ZlZpum Hedeby or Haddeby, the ancient name of Slesvig
In the Chromdle under 552 we read ‘“in pare stGwe pe 18 genemned @t
Searobyrg” (Old Sarum, Salisbury) That this formerly cornmon usage
became obsolete 18 shown by the fact that the interpolator of the A MS
erased the #¢ The BB and C MSS have the nom Searoburg

162 Denamearc The Danes formerly occupied the most southern
part of the Scandinavian Eenmsula, modern Halland, Skfne and Blelange,
as well as Zealand and the surrounding islands

166 was mng verb with a deferred and remote pl sub{ect.

83 twigen dagas those two days (1 163) Ohthere’s course lay between
Zealand and Laaland op his left, Funen and Langeland on hus right

157 wn Denemearce, cp 1n on Denel 150 /yian with the meaning
‘belong’ 18 usually construed with ¢4, as 1 11 162, 166

158 pe=t hé wzre ‘that he reached T in seven days'’

168 Trisé Sweet says ‘ Drausen,’ but I can find no trace of such
a place 10 modern times  On the other band, 1t 18 clear that “the lake
on whose shore Trisd stands” (1 172) 18 Drausen See between E and
W Prussia I venture to suggest that 7'risé 18 the town now called
Elbing and that the limits of Drausen See formerly eatended to 1ts walls

163 Burgenda land, land of the Burgundians, 16 the 1sland of
Bornholm

164. sylfe nom agreeing with p@, ham 18 reflex dat This tradi-
tional order was retawned after the exact force of the words had been
lost, hence our modern solecisins ‘lumself, herself, themselves’

167 Swéon=Sweéom, dat pl of Sweon, Swedes

168 Seo thig, the afore-mentivned Cp 1 143, and seenoteon I 6

169 0 Estum to the Esthomans or Osterlings, a Finmsh tribe
dwelling on the shores ot the Baltic to the east of Vistula Cp Estmers,
Eatland, below

173, 4 of from

173-b 'This passage 18 not now very clear, not improbably the
o S ' the mnth century /ifing1s the
r + ‘b See into Frisches Haff, the
towl o1 BIULIE 18 ol 1 vanKY, Weste 18 here the eastern mouth of
Vistula, called Nogat The mouths of both are now 1n Frisches Haff,
not far apart. The wicked way in which Wisle deprived Jifing of its
name scems to 1mply that I{fing way then a trbutary of Wisle

176 westond nord the mouth of Frisches Haft faces just aboutN W

176  Wislemuda the whole passage shows that the mouth of
Frisches Haff 18 meant

187 pet during which time

188 A1sils wee note on I 165

193 The following illustration of the plan of these races 1s taken
from Bosworth

1 v 1v 1 1 1 1 23456

,_| | | | | ....o.
c b a

e d

Where Thcelx parts of the
the hrracinen property placed
aasem bis wiLhin ons mile



NotEs 211

The horsemen assemble five or s1x miles from the Eroperty, atdore,
and gallop towards ¢, the man who has the swiftest horse, coming firsat
to 1 or ¢, takes the first and largest part The man who has the horse
coming second takes part 2 or b, and so, 1n succession, till the least part
6 or a, 18 taken

194 The modern order 18 pone mEstan dizl on forhwega etc In
L 2031t 18 28 gerned pet feok nyhst pEm tine

204 hys weges ‘on his way,’ adverbial gen

205 &an=don, instr of 3¢, 18 rare as an attributive, cp 1 209

métan=mdoton, they must For the abrupt change of number see
noteon I 163

208 swidost for the most part

210 ond [nud 8&re forspendunge) pas ‘and [by the squandering] of
what they lay down by the waysides’ The meaung 18 clear, though the
construction of jes 18 uncertain Sweet suggests that 1t ‘“1s loosely
dependent on legere in the preceding line ”

212  Zlces gedéodes man ‘those of each tribe’, man 18 here indefinite
but universal

214 dn m&g¥ pat hi magon ‘one family or tribe which can.’ The
sense 18 clear, though the construction 18 1rregular

215-8 by pat therefore because The more usual correlatives are

bk

217 fé&tels full where we might expect {Etclaaa Sulle

218 Cragie suggests the retcntion of the MS reading oper “Part
of the miracle consisted 1o fieezing one vessel and leaving the other un-
trozen 1”

230 pet ‘that a wormman should be able to cross 1t by her knee,’ 1e
without the water nsing above her knee

239 Swd hit ‘soncredible 18 this to say to any man, a clumsy
translation of Lat. “1ncredinle apud mortales”

243 on—rice not 1n Lat

247 wungeliefedi:c Lat *“wx credibilis relatu”

257 gelice ond it ‘like asaf’

260 eam Anghan torm of eom, am

264 lipa Lat has‘‘rex Lydorum,” king of the Lydians Din Latin
10 the ninth century was pronounced as a spirant, hence Altred writes
Leonipu for Leonidas, ete, and here Iyda, ‘of the Lydians, which the
scribe naturally mustook for the ady lije

Babylomwam 18 prob dat, 1n accordance with the usual OE con-
struction (cp Aim in 1 205), the form of the Lat uccus s often used
1n OE for that of any of the oblique caves

266 mahite In EWS & for ez betore A 18 rare whereas ¢, as 1n
‘mﬁu, 18 rather common, esp 1n Orosiua

270 nales nd not at all There may be as many aa four negatives
10 one clause, but they all count as one

283  seldsiene ‘rare and [therefore] unfamihar’

286 swidor micle more by much, much rather

292 }ar to where

304 of 18 prob the adv ‘offy and cyninge poss dat , but of may be
the prep ‘from’ governing cyminge

308 unponces see note on I 288

309 Aene= Rimana onweald

312 wungeférlice 18 glossed by Toller and Sweet as an adv , but more
probably 1t 18 the neut pl ot the adj transluting the Lat cuuilia “bella
ciulia quinque gessit ” pVVe have the same form of the neut pl. inl 133

313 wn} Pomperus Lat * aduersus Sex. Pompeium *

14—2
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319 /Jum reflex. dat

326 P=s ymb 11 mhi sfter three days from that time, three days
after that, Lat *Tertio post }Jugnam die” Sce note on I 8

320 forpon ‘for the excellence and size of his ships were 1n inverse
proportion to therr number’, Lat “quantum numero cedens, tantum
magnitudine praecellens ¥ But the number of Antony’s ships was *“cen-
tum septuagmta ”

333 Awtomuses Doth MSS have ‘Octamanuses,’ although Lat. has
“Ex uictia duodecim milha cecidisse referuntur ”

334 ‘Aldfmesse’ The first of August was so called because a loaf
was offered as firstfruts Lat has “Kalendis Sextilibus,” and of course
does ot contain the apocryphal derivation ot the emperor's name

347 pnalus pdnzdran‘the snake 1pnals’ cp Gk dmrakeos,sleep-
bringing Lat has only “serpentis morsu”, 1t 1s therefore obvious that
Alfred 18 drawing from some other source as well This may well
have been the Polyhustor of Solinus (3rd century A » ), an extracrdinary
compendium of history and geography wuich 18 said to have had an
extended vogue 1 the daik ages, for in cap 27 § 31 we find “Plures
diuersaeque asprdum specles, uerum disparcs effoctus ad nocendum
dipsas sit1 mterficit, hypnale, quod somno necat, teste etiam Cleopatra,
emitur ad mortem” (There are scveral different kinds of asps, whose
bite s fatal 1n different ways the dipsaydestroys lite by thirst, the hyp-
nale, which kills by sleep, a8 witness Cleopatra, 18 obtained for suicide )

349 Jaspe partitive gen pgoverned by @bitan, which usuanlly takes
the accusative ‘out of which 1t takes a bite’

360 ecel for sceal occurs three timnes in Orosius  These are the only
instances of the failure of Palatal Diphthongisation of & in EWS

363 gerede one of the few imstances in EWS of e for i1(e)

354 ¢35 Thisprep 13 accounted for by the Lat  “ac semammis ad
Cleopatram 1 monumentum, 1 quod se illa condiderat, perlatus est”

356 wwnllus Lat has “frustra Cacsare etivm Pryllos admouente,
qui uenena serpentum e uulueribushomimum haustu revocare atque essu-
gere solent ” 'l he I'sylli were an Afncan people hiving south-west of the
Syrtis major, they wore celebrated as scrpent-charmers, and are men-
tioned by Pliny, Lucan, and Suctomius  Possibly Alfred's amusing
mistake of taking them to be a kind of ‘adder’ may be due to his finding
the following mention of them i Solinus in the same chapter (27 § 41)
as the kypnale *“Supra Garamantas Psylh fuerunt, contra noxium uirus
mumt1 incredibill corporis hrmitate  Soli morsibus anguium non 1n-
teribant, et, quamuis dente letals appetity, incorrupta dursbant sanitate ”

III CURA PASTORALIS

MSS This 18 the only EWS work that 18 preseived in two con-
temporary MSS, the Hatton [Bodleian Hatton 20] and the Cottoman
[Cott Tib B x1], but the latter 18 now a mere collection of fragments

Editron Alfred's translation of the Cura Pastoralis (wrtten 1n 592)
of Pope Gregory the Great (540-604) has been edited by Dr bweet for
the EETS (no 45), thus edition gives the full text of the two MSS
(the Cottonian printed from the transcript by Junius) and a modern
translation The Latin onginal, with a translation, 18 a.cessible in
Bramley's edition (Oxford 1874) Our text 15 based mamly on the

Cottunian
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Alfred's reasons for selecting this work as one of the few bcoks he
translated are given fully by him 1n our first extract, his Preface, one
of the few original documents we possess from his pen It 18 the finest
and purest piece of Alfredian Englsh that has come down to us, and
deserves the most careful study as a model of composition The body
of the work 18 dull, the second piece 13 to be regarded as an example
of the method of exegesis that prevailed for more than 1000 years and
18 not yet defunct The Conclusion 18 an original addition of the King's
In 1ts allegorical cast 1t may well be compared with Extract XVI%I
It 18 written 1n alliterative prove

1 Warfersy from the lﬁatton MS, the particular copy intended
for the bishop of Worcester , it has the superscription “Paos bde scaal
t6 Wiogoraceastre”

2 hdte change of person from the formal Adzed above

8 gehioldon 1o, w0 for éo, eo, not uncommon tn EWS, are esp
frequent, mn tlis text

13 Jader on lond 1n this land

16 Aio=ldr or levrnug =learning

23 Jpusa worulddinga the things of this world

24 swd ‘as often as thou canst’ Mwge, here and 1n the next line,
18 subjunctive for indic mikt cp sien 1 59, megen 1 60, and see note
on 1l 121 76p&m 15 cortelative with dar, not with swd

26 becomon This and the three following verbs Sweet takes to be
subjunctives, ‘would come to us, etc’ 1 take them to be indic and
therefore refeiring to past time, the different ending of the undoubted
subjunctive wé&ren (1n one MS ) tends to conhirm this, as does also the
tenor of the next sentence
j7 hat =wisdom, masce , cp IT 296

29 oad swide ‘and very few [of us loved] the virtues’ Sweet trans-
lates ‘and very few of the virlues' This 13 rejected for two reasons
because I am unable to paiallel this construction with feawe, and
because 1t contradicts the statcment that ¢we loved the name
only’

31 Mceall the general sense 1s clear but not the precise reference,
and there may be none, 4t eall would be grammatically correct if they
referred to Angelcynn 11 the next hine

33 ond éac ac was

pa they

48 for because of their desire that learning might not fall off they
omitted to translate books into Englsh

49 hér onlonde1n this lwnd, ¢p 1 13

63 hie eallertnll (&, 1 51)

55 hie ealla them all (bée, 1 53)

58 idow Alited 18 now thimking of the bishops collectively, ecp
&e,1 2

"60 ond gedon, parallel with wenden ‘aund that we bring 1t about’
Mr Sweet reads gé don with this note ““Abrupt change ot person The
plausible readiug geddn 18 inadmiswible here geddn always imphes
causation or something analogous” Whether we read gé don or gedon,
the 1dea of causation 18 clearly in the whole rema.inder of the sentence,
and that 18 one reason for adopting the latter reading  But one gé in a
succession of five wés seems impossible

63 3&m thercto, 1 e to learning, see note on 1 27

65 ne megen sc odf&ste wesan

74 Hurdeboe it shepherd book.

ondyut ‘sense for sense’
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81 astel The following note 1s taken from a paper by Mr E J
Thomas of the University %.dbmry, Cambiidge, fore the Cam-
brdge Philological Society 1n 1916  “Among modern interpretations
of what this wua are clasp, choir-stave, writing tablets, and ruler for
guiding the pen  Sweet adopted the explanation of Junius, a book mark,
as miven 10 Liye's Dictwonarium Sazonrco et Gothwo latvnum ‘Indiculum
summa sul parte auro purpuraque contentum, ac deinceps diremptum
in complures bysseas taenias’ In this Sweet was probably influenced
by the gloss m Alfngs Grammar and Glossary wndicatorium  2atel
The word indicatorium 18 otherwise unknown This does not explain
the great alue set upon each eyt 1 by Alfred (£900 of modern money)
The word probably comes from late Lat astella ‘chip, plank, boord,’ a
dimin of astula _&stel m ME would become astel, and this 18 found
as enrly as the 14th century with the required meaning, ‘split prece of
wood, board,’ and 1t survives in modan dialect English, see N £ D |
8v  Thigives an adeqitate explanation of #stel as the board of a book
and especially the upper cover, which, being the side often ornamented
with gerus and precious metals, might easily have the value set on 1t
by Alfred OE descriptions of such coversare found 1in the OE Riddles,
NYo 26, and the colophon of the Lindisfarne Gospels ¥ [Mancus 1s given
as tho value of an ox m the Laws ]

While giving full weight to this excellent note I would add one
or two conmderations that favour ‘book mark’ Elfric's gloss wndiea
torium apstel seems to be too lightly set aside, 1t has beon suggested
that the famous ‘Alfred’s jewel’ 1n the Ashmolean Museum was the
head of such a book-mark which might account for 1ts value, the firat
oninl 81 probnhl{ means ‘1o’ rather than ‘on’ (this last argument 18
not undulsy pressed)

on ‘worth hfty times thirty pence’ See Chadwick, 4 § Institutions,
p 10

87 hisit, 1e the particular copy belonging to his ‘mmnster’

80 séps for séo pe 15 not unexampled elsewbere 1n OE | 1t occurs two
or three times i the Browulf

93 bebier The quotations in the Latin are 1n every case from the
Vulpate, the references here given are to the corresponding passages
1 the AV Hore the reference 1s to Exod xxix 22

88 98 fw dor donne Lak “superat”, sie furdur Lat “transcendat ”

110 Exod xnix 5

111 muessehrmgle Lat “uelaminesuperhumeralis,” g;irdle of theephod.

112 Akragl Lat “superhumerale,” ephod

113 rurbléom derodine Lat * s tincto cocco” Cp Exod. xxvin 8
Derodine < Lat. tercdinem, ace of teredo

118 Aragle Lat “hatutu”

127 DBe d@&m thereanent, 1n that connection

128 Aealwe Lat “summa,” heavenly things

132 idevncte The forms of Lat words in OE are very irregular,
there are several furins of the nom of this word, and in1 115 the dat.
18 wdi incla

135 Zcean Lat. “intermi (perhaps read as aeternt) yudicis ”

137 lgge Lat “famma intimi amoris ”

153 cl@nnes The nom after biton 18 perhaps due to the Lat. “mam
castitas” Cp 1 148 Butsee B T (Supp)av buitan ur 3

162 cwa’ The ref 18 to John v 38

163 36 for 8ara e

173 6 fenne wierd becomes a fen

hladad see ‘lade’ in the Did/ect Dictionary
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IV APOLLONIUS OF TYRE

M8 Corpus Christ: Coll. Camb 201

Eduted Tert Zuptza's in Herrig's drchuw, vol 97, p 17

Other Works A H Smyth, Shakespeards Pericles and Apollonius
of Tyre (Philadelphia 1898), B Thorpe, The A 8 Vermon of the Story
of Apollomius of Tyre, with a translation which 1ncludes the parta miss-
ing 10 the OE veision (London 1834), Historia Apollonu Reqns Tyr,
ed A Riese, 1n Bibliotheca Teubneriana (Leipzig 1893, the Latin text)

Apollonius of Tyre 13 a medieval tale supposed to be derived from
a lost Greek original of B¢ date The story relates that King Antro-
chus, maintaining 1ncestuous relations with his daughter, kept off her
switors by asking them a rnddle which they must snlve on pain of
losing thar heads  Apollonius of Tyre solved the riddle, which had to
do with Antiochus's secret He returned to Tyre, and, to escape the
king's vengeance, set sai1l in search of a place of refuge In Cyrene he
married the daughter of King Archistrates, and presently, on receiving
news of the death of Antiochus, departed to take possession of the
kingdom of Antioch, of which he was, for no clear reason, the heir
Ou the voyage lus wife died, or rather seemed to die, 1n giving birth to
a daughter, and the sailors demanded that she should be thrown over-
board Apollonius left his daughter, named Tarsia, at Tarsus 1n the
care of guardians who proied false to their trust Father, mother and
daughter were only reunited after 14 years’ separation and many vicis-
smtudes It s supposed that the Antiochus story was originally entirely
separate from the story of Apollonius’s wanderings, and was clumsxl{
tacked on by the Latun tranylator The romaunce kept 1ta form throug
a vast number of medieval rearrangements, and there 1s little change 1n
1tsoutlines as set forth 1n the Shakespearean pluy of Pericles The most
widespread version 1n the middle ages was that 1 the Gesta Romanorum
(cip 153) Gower uses the tale as an example of the geventh deadly
sin 1n the exghth book of his (‘onfessio Amantis Laurence Twine (1576)
followed the Gesta — Lneyre Drut

Shakespesre follows Gower, the “presenter” of Pericles, and Twine
Chaucer refers to the story in the Mau of Law’s Forelink (B 81 seq )
The Ok version, made from the Liatin, 18 unfortunately only a fragment,
but the fragment 18 of great interest as an almost unique example
1o English of romantic story bifore the Conquest It dates from the
first half of the eleventh century , the language bears maiks of this late
date Our extract begins when Apollonius, fleeing from Antiochus, has
reached Tarsus, where he meets an acquaimtance named Strangwlio, 1t
ends at the beginning of the great gap in the OE version Although
there are over 100 MSS of the Latin translation differing greatly from
one another, the Latin text (v sup ) 19 often of assmstance in the eluci-
dation of a doubtful passage in the OE ‘Lat’ in the notes means the
Latin version.

The following peculiarities are to be noted, because often the
second forms only will be found 1n the glossary , some of the words given
must be regarded as typical of 1vte forms found also 1n other words
gewande =gewende (Sievers § 89, N 5), gemzngde (MS gemegnde)=
gemengds, bedihlian=bediglian, wng=geong, nlf=aelf, cynge=cyng,
dznan=dscian, habbe=hebbe, fagen={fegen, Udre)=d@r(e), gréton
=grétan Note also neut pls 1n a

1 Our extract begins something abruptly because of a lacuna 1o the
OE In the Lat Apollomus says *‘Aue, mi carissime Btranguilho’
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Et ille dixit (here the OE bemns agam) ‘Hliford geong Apollon,
hwact dest 56 pus gedrafedum mode on pisum lande?”” Then our text

8 ceasterwzru 1n late texts the « of the nom 18 often extended to
the other cases of the sing Some readers will prefer to reatore the MS
gy/u to the text In 1 36

11 geceasterwarwm Zupitza amends crastergewarum, as ml 278,
but geceasterwaran occurs .n Wulfsian ed Naper 2, 2

12 mutan the MS mutta 18 probably a LYWS gen pl (Siev § 278
N 4) and might have been left in the text, Lat has “modiorum

10 prssere, LWS for pisse

24 Efultumtgendum Gode Although the dat absolute construec-
tion 1n ‘57 18 imitated from the abl absolute 1n Latin, there 18 nothing
1n the Lat text here to coriespond with this phrase See however
L 82, where the Lat has ‘*deo fauente”

26 At Hw@te1s masce , but ks 14 not infiequently used in this way,
without precise reference to a particular noun, jet without ambiguity
Cp V 124

28 ¢ geflates vywng with one ancther There are several phrases in
OE 1o which ¢ has been prefixed to an adverbial gen , eg ¢ médes,
1n reward

29 Auw pone cp 1 161 and VII 272

36 hAand dat , Sievers § 274, N 1

hlod Zupitza, following the Lat “ tenentem,” emends Afold, which
many will preler

36 awniten, [it was] wnitten Zupitza @writon, Lat “scripserunt ”

37 or Tharsum ol Tarsus Sce note on IT 264

42 birig 10 reality the five chief cities of Cyrenaica, Cyrene and
four others, seel 55

46 hi It ‘bad greet them -l ‘bad farewcll to them all’

48 betwux the Lat gives the sense, “imutra duas horas dier”

49 cnyste pa heofonlican tungla Cook points out that the story
shows remimiscences of Hnewd 1 «nd 11 here of 1 103, “fluctusque ad
sidera tollit”, 1nll 181-2 of 11 3, “1ubeds renouare dolorem”, 1n1 185 of
11 149, “noster eris”  and 1n the mituition of 11 171 seq of the Dido and
Anpeas episode  The queer thing n this passage 19 that, though the
Latin Hustorie has here a pool imitation m verse of the famous storm
n Ened 1,1t doos not coutamn anytling corresponding to *fluctus ad
sdera tollit,” of which therefore the OE woulv& seem to be a rem-
nigcence at hrat hand

63 dpollonius gemttve

78 Wén u pat perchance, Lat *foimtan”

81 44 the reflex dat frequent with verbs of motion, ep 11 110, 118

86 jJonne ‘when things are better with me’

91 fulturn this 1s the only example Toller gives of diddan wmth a
double accus., the Lat “unde auvilium uitae peteret” is responsible
for fultum

94 badstede Lot “gymnasium ”

87 jam the same construction occurs again m VII 155, in each
case due to the Latin construction of ezuo with accus and abl , here,
Lat has “exwt se tribunario”, there, “se mundi rebus exwit ”

99 on heora weorce Lat “ exercentes ”

100 Azs gelican Lat. “parem sibi”

103 wd ‘against his companions.’

mid podere Lat ‘“pilae lusum ”

106 gealegene for geslegenne agreemng with Jodor (Siev § 296, N 3)

114. swang pone top whipped the top There seems little doubt
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that the OE tranalator completoly misunderstood the Latin “et docta
manu ceroma (unguent for wrestlers) fricawmt eum tants subtihitate, ut
de sene ruuenem redderet,” which 1s indeed unintelligible unless we take
ceroma to be the ablative ot a noun of the first declension (1nstead of the
acc of & noun of the third), as 1t was no doubt intended by the suthor
tobe So neut pls 1 a were taken for 1st declension fems

117 ké hne1e Apollomus led Archistrates

121 purk ‘by the common weal,’ Lat * per communem salutem ”

132 b not ‘bids’ but ‘asks’, Lat has “rogat”

141 Ddr weard Lat “Infertur gustatio (hors d’ceuvres), deinde cena
regalis ¥

146 sum 1n spite of the repetition of this word, only one person
18 1ntended , Lat “quidam senex 1nurdus”

160 k& s Lat “fortunae tuae inuidet ”

151 P& mus pined, thou art mistaken, Lat. “male suspicaris ”  Mw-
byncan seems to have been overlooked 1n all the dictionaries, though
B-T pgives a cross reference to 1t It survived, as ME s punchen,
1to the 13th cent (Legend of St Katherine, | 982)

162 zfestigay the constructions of this verb are diverse, this 1s
the only recorded instance of on with the dat

172 pin gelymp neut pl, Lat “casus tuos”

173  for néode Liat “wnecessitatis ”

177 ealls for eall for this form of the neut pl cp 1L 148, 182,
and 2!%, and see Sievers § 293, N 3

179 dohtor Siev § 285, N 3

184 hyre mif see note on II 184

190 ond geclg ‘and call to thee thy fmends’ The scribe must care-
lessly have altered pine to pinum, not seeing that ¢4 governed &2

194 swégereft Cook emends swigcrefte, supported by 1 197  Zu-
pitza retains the reading of the Ms, for which 1t may be said that on
governs the accus 1n a large number of constructions where we might
have expected the dat , seeeg TI1 51,74, XIV 7 Ll 194 and 197 are
not parallel 1n this here there 1s nothing to correspond in the Lat,
which hag “1n arte musica” 1n 1 197 It 15 a possible inference that m
1 194 we have the construction that came naturally to the translator
On may here be rendered ‘for’

198 guf && The Lat makes this passage clearer “s1 permuttis,
dicam quod sentio  Filia tua 1n artem musicam madit”

211 pdre hearpan etc repeated from 1 193

216 ond plegode The Lat makes the meaning clearer *“induit
statum comicum et 1nauditas actiones expressit, demde tragicum "

219 pa geféol Lat mmply “incidit 10 amorem ”

227 dévrwurfan weak wice strong, very unusual in prose

228 Jeowa for déowra, due to the influence of the noun 320w

232 &e hig gesdwon might mean ‘who saw 1t’ or ‘which they saw’,
no doubt the former 18 meant

234 grétton—béon Lat “usale dicentes regi et reginae ”

243 swd rafe. Lat has simply “timens pe amatum non wdens
torqueretur ” The translator, diesatisfied with s rendering of non by
nzfre, probably added the explanatory clause, and failed, either to
delete n&fre, or to see the inconsistency

248 cuman, berdafian This ending of the pres subjunctive pl
18 found 1n EWS (Cosyn Aliwestsachsuchs Grammatik 11 121), and 18
frequent :n LWS

247 hwn_ Cook emends to hine, but the meaning 18 “Give orders
to have found for Aun,” as 18 clear from Ll 249-50
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262 The order 18 ‘on&led mid pire lufe pira worda.’

271 gdn the mnfin following a verb of motion 18 usually best
rendered by the pres part, ‘going to meet them’

274. Hwat s pet, ‘What 18 this, ‘why 1 1t’

283 slmos a N forin, Siev § 416, N 13

284 morgengife a gift (or dowry) made by the husband to the wife
on the morning after the wedding, cp Ger Morgengabe See the intorest-
10g quotations under ‘Morning-gift’ and ‘Morwyngift’ in ¥ £ .D

288 swd1f Strictly speaking, the ‘1f’ 18 impled 1o the subjunctive
verb, though the swd ayipears to take 1ts place ‘So’=*1f’18 frequent in
Shakespeare, esp with the umpers verb ‘please’, eg Julius Caesar
ur 1 140

Tell lim, 50 please him come unto this place,
He shall be satisfied

303 besorgodest we should have expected besorgode, subjunctive
In Lat both verbs are 1n the subjunctive “s1 amares, doleres”

336 pellwon pingon. In the dat pl -um, -on, -an are often substi
tuted for -um 10 LWS 1n all declensions

343 héold ford on still clasped

355 ondret for ondrzd by assimlation with the voiceless 1nitial of
pi, op 2 sing pres ondritst

V ZELFRICS COLLOQUY

MSS 1 British Museum, Cott T1b A 111 2 Oxford, St John’s
Coll, Arch 3, N 2 The litter has this rubmne *Hanc senten-
tinm latim sermonis olim Alfiicus abbas composiit, qui meus fuil
magister, sed tamen ego /Elfi1c Bata multas postea buic addidi appen-
dices ”

Edwtwon  Anglo Sazon and 0ld Lnalish Vocabularies by Thomas
Wnght, second edition «d R P Wulker (London 1881), 1 89 seq

Other Worls 1 Eduatd Dictnch  Abt #lfrik, o series of articles
contributed to Niedner's Zewschrift fur hustorische Theoloqre (Gotha,
1855-6), which have formed the bass of all later writings on Elirc
2 Miss C L White MHlfrie, a new Study of ks Life and Writings
(Boston 1898), 1n Yale Studies in Euglish

Klfric (¢ 955-1020 1), called *The Grammanan,’ was educated at
Winchester under Ethelwold When m 987 the abbey of Cernel
(Cerne Abbas in Doiset) was finished, he was sent by Zlfheah,
Athelwold’s successor, at the request of the chief benefactor of the
abbey, the ‘alderman’ Athelmar, to teach the Benedictine monks
there  In 1005 he became the first abhot of Eynsham or Ensham
near Oxford, another foundation of Athelm:ars

Zlfrie, abbot of Eynsham, has been confused with three other men
of the same name The belief that he was archbishop of Canterbury
has been widely held from 1566 to the present time It was origimated
by Parker when he published Zlfiic's Sermon on the Paschal Lamb

Alfric the Abbot could not have been Elfric of Canterbury for the
following reasons (1) The character of the abbot 18 unlike that of the
archbishop The first was & scholar, and taught that the clergy ought
not to bear arma. The second was a fire-eater, and had no reputation
for scholarship  (2) None of the places mentioned mn the archbishop’s
will are associated with the abbot's Iife and work.  (3) ZElfne’s Lafe of
Athelwold was dedicated to bishop Kenulph of Winchestar, who did
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not become bishop till after the death of archbishop Alfric (4) His
pastoral letter for archbishop Wulfstan was written between 1014 and
1016 In 1t he calls himself ¢ Abbot,’ whereas, if he bad been Zifric of
Canterbury, he would then have been archbishop for at least seven
years (6) Zlfric calls himself monk, priest, ‘alumnus Ethelwoldy,’
and abbot, but never bishop or archbishop

The Colloquium 18 a dialogue 1ntended as & manual of Latin con-
vorsation for his scholars  Wo may take the word of his pupil, ZElfnc
Bata, that the original draft of this was by Alfric abbas, and 1t 18
highly probable that the briefer form of the Colloquium 1n the Cotto-
nian {L[S 18 the origmal draft It abounds with reminscences of his
own scholar days, and 1n all probability other characters, bosides the
Magister and iscipulus, were drawn from the dependints of a great
monastery, which provided for most of 1ts own needs  Whether or not
the Cottoman superlinear OE translation 1s also AElfiiw's work 15 a
moot point  The lauguage, as 1t has core down, 18 certainly later than
that of Zlfric's Howmilies (see Extruct XI), but that may be due to the
scribes of the MSS Wulker considers Alfris authorship 1s to be
assumed, Westlake (Camb Hwst Eng Liuter 1 119) says 1t 18 “cer-
tanly not the work of Alfric”, Miss White says ‘ not probable” See
the Notes I think such a mistake as that in 1 135 could not be
Alfris work  The date 1s the first half of the 11th century

The following peculianties are to be noted, because often the
sacond forms ouly will be found m the glossary, some of the words given
must be regarded as typical of late torms found also 1n other words ge-
waemmodlice= gewemmodlice, panne= ponne, aincge=snge (Siev § 215),
Pinge= pang, dsman=dscian, weorkes=weorces

8 janne hit ne cunnan renders the Lat “quam nesure”, probably
then Aut does not refer to I¢r, cp note on 111 27

13 dag locative, Siev § 237, N 2

14 seofon tida Lat ‘septem synaxes,' the seven canonical hours,
or, more hiterally according to the meaning of the word, the assemblies
of the monks at those hours for the several services which belongcd to
them It 1s from this practice that the old Catholic service-books are
called Hours (horae) as containing the forms of service for the canonical
hours of the day —T Wrght Scel 141 and note

26 Nys ‘there 1s no winter so scvere’

27 gewkodan—syl two dat absolutes where the Lat has two abl
absolutes (1unctis bobus ete ), gewukodan =gerucodum, dat pl , gefwst-
nodon 18 probably dat pl agreeing with sceare and cultre

37 1w meom fiéoh The agricultural labourer, among the Anglo-
Saxons, was a serf, a péow, and belonged to the lord of the land as much
as the land itselt, to wluch, s fact, he was attached This passage 1s
a curlous 1llustration of the feeling of commiseration for the condition
of the servile class, which prevailed among the Anglo Saxon clergy —
T Wrght

49 oppat pe=oppatpe, until

85 bet&ce mves no proper sense Probably 1t ought to be bec#ce=
ME bikeche(n), catch, ensnare (Horn, L 663) There must have been
an OE c&can, chte, whence ME kechen, keihte, cahte (Horn, O 1262)

65 Probably the MS reading gefénge 18 carelessly repeated by the
scribe from the line above, it cannot be past subjunctive

83 wyrpe from weorfmn, cp sweord, swurd, swyrd Siev § 172

84 vel Zs or bait 1f this means, as 18 not certarn, that the OE
translator was doubtful of the meaning of Lat. Aamum, 1t 18 1mpossible
that he was ‘Elfric



220 Norks

spyrian baskets, to catch crabs, lobsters ete

92 The MS reading 18 ‘ic ne mag swa fela swa 1c mmg swa, fela
8wa 1c meeg gesyllan’  Wulker reads ‘ic ne meg swa fela [gefon] awa
fela swa 1c mmg gesyllan’

102 fage The 1dentification of this fish 18 uncertain  Under
'Nomina Piscium’ in the Supplement to Aifric's Vacabulaay (OE
Vocnbularies ed Wright-Wulker 1 180) occurs “ Platesia, facg” This
may or may uot be the same word

112 The omussion 18 1n the Latin, of which tha OE 1s a quite
literal translition This again seems to point to the conclusion that
the OE version 18 not by Alfric

124 hat what [ have bought

131 mesthnge, & Lat “auncfh]alcum, =s”

135 heora a partitive gen, not 1n the Lat

luflicor it *more lovingly,’ a literal translation of the Latin carus
n one of 1ts meanings, and that the wrong one OE dwre has, like
mod dear, the two meanings of Lat carus, and it 18 extraordinary that
the translator did not use the compar adv dieror Seo the head-note
on this extract

139 Manega This pl 1n -a 18 believed to be due to the influence
of the indeclinable neut fela

141 shktsang The uitsang, or mocturn, called at s later period
maiufina, or mufing, begapr at three o'clock in the morming The
service of preme followed at mx o'clock, after which came underntide,
or lierce, at about mme o'clock, and muddzg, or sezt, at noon It
appears that the monks had no meal until after the midday service,
and that after 1t they retired to sleep, fiom which they were roused to
perform the se1vice of none, abuut two o’clock 1t appears not to have

een till after this latter service that they wero properly at liberty to
attend to other Lusiness, and the boys, or younger membera of the
commuuity, then went to school 'The evening service, or wvespers,
commeuced at four o'clock, and smhtsang, or compline, at seven, which
finished the canomical service of the day —I' Wiight

after pa after which The accus with «fter 15 rare, and 1t 1s very
likely that the oniginal reading was pd= pum= pam

144 massan be dege Lot “nnssam de die,” the mass for that par-
ticular day Tn the Roman Catholic Church, in Lent, on Rogation
Days (when the Psalms and Litanies are said), and on St Mark’s Day
(Ap 25), 1n rehigious commumties and cithedral chapters theie are two
masses one connected with the Psalms and Procession, with Litanies,
or in Lent with the ordinary ferial otbce, aud anotlier, the ‘missa de
die’ of the Saint or other Festival that belongs to the date of the day
The former 18 a mass i purple of a pemtcntial character, the latter 18
festal, the feast of the day Both aire sung,1e High or Solemn masses
The first 15 the cupitolinzsse, the second the masse be dege  This was
the practice until o few years ago, now the ‘rmissa de die’ 1s three or
four times as comnmon 1n the Roman cburch as 1t was

163 be pdm about that, Lat ¢ de hoc”

167 Lat repeats ‘aliquando”, the omission n the QE 18 hard to
explain

169 ‘gluto’ lifted from the Latin, possibly because OE swelgere
had just been used to render “uorax”

178 drise Note the MS form eruse, which suggests the weakening,
and probably the shortening, of the prefix at that date
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VI SOLOMON AND SATURN

1 DiaLoGUE

MS Brit Mus, Cott Vitel A 15 (the Beowulf MS)

Editions 1 Thorpe’'s dnalecta Anglo-Saxonica (London, 1834)
2 Kemble 485 Dwlogues of Salomon and Saturn, Part 11, p 178
(Zlfric Society, London, 1847)

The date 18 probably early 11th century

In The Book of Dchght (Philadelphia 1912) Mr I Abrahams
suggests that Zabara's poem, bearing that title, 1s a Hebrew veision of
the Solomon and Saturn legend DBut no Ortental orginal of “Selumon
and Saturn” has yet been discovered To be noted arc these apparently
Anglian (but possibly due merely to latcness of date) forms Awer=
hwir, sste=s@te (1 3), fesc (30)=A@sc, heofonas (18) = heofones

1 kiF=cyd=cyded, 1s told, it makes known

9 That 18, c&lurs from celare —I{¢mble

24 1 am 1ndebted for the following note to Sir Israel Gollancz.

Arthox=dpxros=north=N

Dux =dvois =west =W

Arotholem =avarodp=cast=T0

Minsymbrie = peoqp,3pla =south==8

Adam=NWES, —remmding one of the old etymology of news, as
N E W S The source 18 the Sibylhine Oracles 1 25-6, whore,
however, 1n the ordinary text the order 18 EWSN (1e ADMA) for
NWES 1e ADAM) 'The explanation from the four quarteis of the
world 18 found clsewhere (c g in the Slavonic version of 3',1100/1) It was
no doubt a (ireek application of the rabbinical exposition of the words
“And God formed man from the dust of the ground,” 1e, from the
four quartexs, and also from the centie of the world, 1 e the Holy Land
«¢p Enocl's journeyings 1 the Book of Enoch 20-30)

25 This was a favourite subject of speculation, because men thought
that, mn the materials of which bodies were wrought, they could detect
the origin of their various quahitics —Kemble

27 of governs gewnkite, which governs punda in the gemtive

46-7 A reference to the subject of the ‘harrowing of Ilell, for
which see Extract XITT and Notes thereon

2 APOTIEGMS

88 1 Trmn Coll Camb, R B 17, p 45 recto 2 Brnit Mus,
Cott Jul A 2 (ncomplete) 3 Cott Vesp D 14 Our text 1s the
result of & collation of MSS 1 and 2

Edition Kewmnble A S Dislogues of Salomon and Saturn, Part
m, p 258 (AElfne Society, London, 1848)

(Ft}zer Works Nehab Der altenglusche Cato (Berhn 1879) Latest
editions of the Latin Distiche F Hauthals Catoms Philosophy Liber
(Berln 1869), and Geyza Némethy’s (Budapest 1895)

Date Nehab thinky the Camab M8 18 the earliest, and dates 1t
¢ 1100 oD

These apothegrms are allowed to shelter under the wing of Solomon
and Saturn rather than make of thum a separate extract—a con-
venience partly justified by Kemble’s inclusion of them 1n his Salomon
and Saturn on the ground of a certain degree of kunship

Kemble wrote our text *“1s probably to be looked upon as a free
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paraphrase of the well known distichs of Cate” This 13 Chaucer’s
‘Catoun,’ to whom he refers about a dozen times (see eg the Nun's
Priest’s Tale, B 4130) The Dusticha attmbuted to him have been
wommoply known, since the younger Scaliger, as ‘ Dionysu Catoms
Disticha de Moribus ad Fillum” It was used as a school text-book,
“1n which little children were regularly instructed in the precepts of
virtue” (snys John of Salisbury), from the middle ages nght down to
the end of the 18th centu1y It1s & collection of 145 wmoral apothegms,
each convisting of two hexameters, 1n four books They come from the
tlurd or fourth century a4 o, but the author 18 merely a name

The OE collection appears to be a selection (81 in MS 2, about a
score more 10 MS 1) from the Dustiche, but by no means closely trans-
lated, 1n some instances one OE apothegm 18 based on two distichs 1
the orignal, 1n other 1nstances on one hne of one distich  There are
traces of Latin apothegms 1n other OE woiks, seo note on L 67, and
Anglha 1 265 and 11 373

49 This 1 & prose paraphrase of Diwsticha 1 2, which 1s given here
a8 a snmple of the Latin

Plug wigila semper ne somno deditus esto,
Nam diaturna ques mtis ahmenta ministrat

87 l&r pa crazftas, probably ‘teach them crafts’, {ZEran 18 found
occnsinnally with a double accus , the Lut has * artibus 1llos mstrue”
1 28)
( 68 Az ‘how they will fare in the matter of possensions’

59 betere agrecs with ping understood

656 The Lat has

Disce ahiquid, nam cum subito Fortuna recedit,
Ars remanet mitamque homius non deserit unquam

87 Cp a part of Klhis Colloguy not quoted 1n our extract above
“ps gepunht 1c a?'lle eallum wyrhtum, pet anra gehwyle craoft his
geornlice begange”  Although the resemblance 18 closer 1n the OE
than m the Lat ) 1t seems not unhkely that Alfiic's words ale a rema-
niscenice of Mwsticha 1v 21

73 Jwuleum govaned by geljfan, the antecedent pd, object of
wte, 18 omntted  Converwely, 1o XX VII 65, the antecedent 1s expressed
and the relative omitted

75 ond 6 ‘and tools for such works as thou mayst know [how to
execute]’

"6 Ol@es 1 LWS long stems often take i the ymperat sg
the final - which 18 characteristic of short sterns

VII THE ALFREDIAN BEDE

MSS There are four, besides fragments, but the earliest dates
from the end of the 10th century, or about 100 years after the transla-
tion was made

I'=Oxford, Bodl Tanner 10, oldest and best, printed by Mller
(1tncomypleto)

B=Cumbridge, Corp Chr Coll 41, printed by Schipper 1n his 2nd
coluinn (with vanants from T)

O=0xlord, Corp Chr Coll 279, pnuted by Schipper mn his 1st
column (with varants from Ca)

Ca=Camb Umiv Lib, Kk 3, 18 (printed by Smith, 1722).

Ours 18 a compounded text,based on T where avalable
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Edations 1 Miller, Early Eng Text Society no 85 (London 1890)
2 Schipper, Bibliothek der A § Prosa, vol 4 (Leipzig 1899), with the
Latin at the foot of the page. Both indispensable. Miller calls his text
a ‘contamination’ of texts, “representing as far as possible the Anghan
archetype »

Other Works 1 Baedas Opera Historica,ed C Plummer (Oxford,
1896) 2 Bede’s Iafe of Chad 1n Anghan dialect, ed Napier (dnghe
X 131-56

Mlller)devotea his Introduction mainly to an attempt to prove an
Anglan origin for the OE version of Bede's Hustoria Ecclesastica
Hus four chief points are 1 The use of on=ond, 2 The free use
of (kh)onu, ono, ana, 3 The predominant use of in for on, 4. The
use of m:d with the accus as well as the dat these are all Anglian
(Mercian) rather than West Saxon “ Various theories may be put
forward to reconcile the tradition of Alfredian ormigin with the Anglian
diale: t: of the text The version may have been executed by Mercian
scholars under orders from the king” And he finally suggests Lichfield
monastery as the birthplace On the other hand Schipper holds to the
orthodox view, and considers the arguments based on dialect to be not
proven

Although the translation 1s too literal, and the style often shows
traces, as 1n other simlar cases, of latimsed syntax and even vocabulary,
1t 18 impossible to pass over such a noble national monument as Bede's
Hustory, 1 have therefore included three of 1ts best and most famous
stories

Since our text 18 based munly on T, which has a distinet Anglhan
colouring,attention 18 directed here to the somewhat frequent marks
of Anglhian dialect, eg & for &, as 1n néalécan =néal&can, onslépte=
onslEpte, such words must be sought in the glossary under the second
form

Bede was born ¢ 673 and died 1n 735

5 0 writanne ‘to be wnitten and to be taught’, cp mod ‘to let.’

on “1n)’ but governng the accus

7 ewmdas cp VI 53

8 ForSon QGreat use 18 made of this word on this and the next
two pages, 1its meaning 18 either ‘because, for’ or ‘therefore’, the
student must be careful to get the right meaning 1n each context See
W W Lawrence, Journal of Germanie Phulology, 1v 463-5

10 jam ‘that, referring to god

12 gdédne a good man

13 se gder the hearer

wurd, for werd, wyrd, 3 sg of weordan, 18 an mstance of the later
rejection of ¢ mutation, with substitution of the vowel of the LWS
wmfn wurdan

16 6 cyning, Edwin, king of Northumbria, 617-33 Ap  This mna
dent 13 the subject of Wordsworth’s Ecclesiastical Sonnets, Part 1,
nos 15-17

Jpas word, the exhortation of Paulinus to become & Christian

17 wolde ge sceolde Lat “uelle et dcbere ”

25 puhte ond gesawen wire Lat “wderctur,” a good example of the
translator’s habit of rendering one word by two  T'he use of the passive
of szon to translate uideor {=seem)1s alatimsm, cp 1l 42,168, 312, 390

27 hwelc The Lat shows the exact force of hAwelc “‘quale sit hoc”

40 pes ‘to whose words,’ a latimism, Lat ‘‘cuius®

41 16 *began to speak’, cp Fr ‘pnt la parole’

43 (6 wnTmetenesse In comparison with
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52 The meaning might be clearer if we read ‘hwet parfore
ot%e hwat parafter fylige,' what goes before 1t, or what follows after 1t.
MS B actually has ‘hwet t@r beforan gange’

54 pzs seenote on I 24, and ¢p the use of davon 1 German

66 Peossum it ‘in these hkewords’, we should rather have expected
word Seossum gelic, Lat “Ins mmilia”  Peossum shows u-mutation

58 sprecends for sprecendne, uniflected forms of partics , aspecially
when separated from the noun to which they refer, are frequent

82 #wad maclsys superfluous, seeIT 119 ‘the moreeagerly theless’

88 forbarne, the reading of MS T, the others have -en, -an, -on
The subjunctive pl 1n -¢ 18 normal 1mn the North dialect

73 'l heorder1s ‘biscope heora hilignesse pe héo @r bidodon sdhte
ond &hsode’

76  héo (2) repeated object

77 pd those things, antecedent of pe

#ad'=183, ‘more easily,’1s redundant and mars the sentence Lat
bas “aptius,” which 18 rendered by gersenlecor

89 Sona p=spe 1mmediately after, as soon as

106 rone here and in 1 305 the construction 1s imfluenced by
that of “digpus” 1n the Latin, OE wyrde 1n this sense takes the geni-
tive, not the dat or instr (hade, Gode)

110 mad ciriclics 7hte, Lat ‘“‘catholica ratione,” in the Catholic
manner, as distinguished from the Celtic

119 after in accordance with, following, ep Ps c1 10 “He hath
not dealt wiath us after our sins”

123 «t Bearwe probably Barrow, near Goxhill, in Lincolnshire See
note on I1 149

130 Aé gewunade ‘he was wont to pray and read his books’ a
clumsy translation of “orare ac legere solebat” Cp 1 201

133 tiz—healf, a pleonnsm for pridde healf géar, two and a half
years, cp 1 114

134 Ay—stehtigende a raro mstr absolute, Tat * superno dispen-
sante udicio”

135 Ecclesiastus m 5

145 Ownne 1 am indebted to the Very Rev A F Kirkpatrick,
Dean of Ely, for the following note “The monument to Owine,
S Etheldre!a's steward, 1y 1n the south asle of the nave of the
cathicdral It 1s the base and part of the shaft of a cross, and on the
base s theinscription —LVCEM TVAM OVINO DA DEVS ET
REQVIE AMLN Itstood originally at Iladdenham, and was brought
mto the cathedral, to preserve tt, in the 18th century ”

146 hwurfon past=pluperf

151 42l prgpe St Etheldreda or Audrey (hence the word tawdry),
who founded an abbey at Ely and was consecrated abbess 1n 673 (4 679)

156 Seo note on IV 97

104 Paes s 16 tdcne, p&t hé ‘In token, or proof, of this he etc'’
Cp the expression, ‘the more by token as’

167 bécr@don The other MbS liave bée r@ddon ond beéodon, and
the Anghan Chad (v sup) béc rédde But in1 171, where the MSS
have bécr@dinge, the Anglian Chad has bocrédan (dat ), and that em-
boldens me to retain the reading of MS T here as perhaps that of the
archetype JBécr&don = bécrEdan, acous. of bécrEde, see r@den B-T,
and cp bicreding

171 arwcan here, and 1n 1L 178, 182, 187, 216, the ref 18 to the
bishop's oratory (L. oratorium), i U 170, 191, 253, to the church
(L. ecclasa)
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176 from ‘from the height of the upward course of the winter sun’
It 18 cmious that three MSS have the dat #pgonge, as if governed by
from , the fourth has uppgangende, uninflected.

178 hd1e se song

179 ealle sc curican, the oratory, Lat “totum rmpleuit, atque 1n
gyro circumdedit ”

182 face ‘after the space,’ anirreg construction due to the failure
to render transacto 1n the Lat  “transacto quas: dimdiae horae spatio ”

185 sum fac tide Lat. “aliquantulum horae *

196 T keolde, O heolden, B, Ca, Anghan “Chad” Aeoldon

198 Jd sc gesetenesse

206 for8fore oby of forecumun

223 The order of the thought 15 ‘Ond h&o mé gehehton pmt mfter
seofon dagum etc’

230 patre redundant here, as1s paot 1n 11 240, 247, and 419

239 forp ‘fcll on his face,” . _ __ - -

258 ~abbudisan mynstre We read i the Chron 680 D “Ond by
ylcan geare forpferde Hild abhodesse on Streonesheale (Whitby) ?

264 16 worulde *were 1nspired to despise the world and to associate
themselves with the religious hife’

267 gelice 18 probably the weak form of the ad) after fz¢, not the
adv Lat has “sed nulluy eum aequiparare potuit”

276 Jonne ‘when there was deemed to be an occaston for (or perhaps
‘appointed as a means of’) rejoicing ’ Lat has “cum eyset laetitiae causa
(abl ) decretuin ut etc” jomne poane ponne, when when then,
similarly 1n the next sentence, Pa pa , pa &Fi , pa

281 scipens ‘shippen,’ cow-house, 18 very common m mod dialect,
1t s the regular word 1 Lancashire  Cp shepne, Cant Tales A. 2000

2856 Cedmon The forms of the name varv, in OE, ‘Cedmon’ and
‘Ceadwmann’, in the Lat, ‘Cacdinon’ and ‘Cydmon’ See Sublications
of the Mod Lang Association of America v1 9

305 Goude wiyrder see note on 1 106 Sweet comments ¢“This
passage alone 18 enough to prove that the translation 1s only nominally
Alfred’s” On the other hand, 1t would be quite easy to adduce from
Alfted’s Orosius & number of pagsages even stifler and more umdiomatic
than this

311 hAwst—wigre, an attempt to trauslate concisely, “quid uel unde
esset ”

317 Pa—onforgne Lat “suscepto negotio” ¢ Matter’ 18 one of the
meanings of wise, and probably the right one here, pone the less,
‘when he had caught the drift’ 18 a tempting translition

326 muid hine Sweet suggested that the accus construction was
due to the Lat secum| See the brief summary of Miller's argument on
p 223

329 pa sylfun “can only mean ‘the same’ It 18 posuible, however,
that the onginal reading was selfe, ‘his teacheis thernselves' (Sweet)
It 18 also possible, and I think probible, that we Liave 1n the text the
oniginal reading with the same meaning, for if the translator could
render erus by /s pa (1 272) he might translate suos by pd sylfan ks
The Lat has “doctores suos uicissim auditores sui fuciebat ” I'have here
followed the MSS which least favour my interpretation, T has ‘pette
seolfan }s his lareowas, B ‘pmtte pa sylfan lareowas efter his muZe
writon ond leornedon’

350 Jpd'was hé etc This very clumsy sentence 18 made normal by
omitting pet hswas ‘then 14 days before [his death] he was afflicted etc’

375 Cp 11 229-30

w &y 16
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385 swd ‘“with as serene a death.’

387 %é Tunge1s fem There 18 the same real change of subject 1n
the Lat.,, which tge translator tries to make clearer by the insertion
of ke

391 J&m thove things

392 ‘Owng to the peace and tranquillity of these times’

394  ponne hi synd begongende The Lat has “plures se suosque
liberos satagunt magis monasterialibus adscribere uotis, quam bellicis
exercere studus”, which suggests that B (T ends some way back) may
' ' o ‘ponne hi synd t0 begangenne' But this

with Miller, I have taken the reading of
. v desiring to give themselves and their
children to God’s seivice than they are pursuing worldly warfare’

395 Séo wise Lat. “Quaa res quem st habitura finem, posterior
aetas mdebit ”

398 cymes the gen, bere and 1n menniscnesse (1 400), 18 due to the
Lat construction with the ordinal numerals, e g, 1n the latter case,
‘“1ncarnationia anno DCCXXXI”

406 s#yifre Note the agreement of this word with prons of the 3rd
person o I 388, 390, 393, and 1ts agreement herc (preceded by a
possessive ady ) with the following noun bee note on 11 164

407 munstres 1t was only one monastery, though divided between
Wearmouth and Jarrow “1 have no doubt whatever that large parts of
the two churches now standing are the genwine work of Benedict Biscop”
(Freernan)

409 sundurlonds Lat has “in territorio ” In Gregory's Dialogues
200 29 (ed Hecht see Extract 1X), the Lat has praedia, and 1n two
glossanes sundorlond 18 equated with praedia, praediolum This seems
to point to the meaning private property,’ boclond, as distingmshed
from folclond

There can be no doubt that this word 18 the omgin of the name
of the town Sunderland Mr Robert Brown, in a paper read before
the Society of Antiquaries of Ncwcastle on-Tyne 1n 1854, wrote “Our
oonjecture 18, that when Denedict introduced masons, glassmakers, and
other artisans from abroad, for the purpose of building and beautifying
the monastery, he settled them, not upon the monastic lands on the
north bank of the river, but upon lands appropriated to them on the
south bank” Monkwearmouth 18 on the north bank of the Wear,
Sunderland on the south, and much of the land on the seuth bank has
remained freehold to the present time, except that 1t 1s subject to
certain manorial rights It 1s posaible that sundurlond here may mean
'land sundered from the monastery by the river’

420 Zghwederne onfon, 10 this sense, takes either dat or accus.
(see glossary), here we have both 1n one sentence

423 pds béc, referring to the list of Bede's works, seal 426

432 The majority of the MSS of the Latin text have this para-
gll-uph here, the minonty at the close of the Preface (where Plummer

aces 1t)
P budde ‘beg this boon of all those to whom etc’

437 dgtfa=¢lg¢fen The rest of this sentence 18 rather obscure,
partly through the redundant :c 11 ] 439 and p#r :cinl 440 ‘that I,
who earnestly endeavoured to write down about the separate provinces
and (%t or) the more famous places those things which I believed to
be worthy of remembrance or pleasing to the inhabitants, may find
among all the fruit of pious intercession.’
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VIII ALFRED'S BOETHIUS

MSS There are two 1mportant MSS

C=Bnt Mus, Cott. Otho A 6, dated early 10th oentury by Sweet,
about, 960-70 by Sir E M ‘Thompson

B=Bodleian 180 (2079), early 12th century

C 1s the better text, but 1t happens that our four extracts are found
onlyin B The Latin De Consolatione Philosophias consists of alternate
‘Metra’ and ‘Prosae,’ and the prose translation of the Metra, on one of
which no 31s based, 18 not found in C The same MS , 1n 1ts present state,
begins later than our first two extracts, and does not contain the Prayer
at the end Of the four extracts also, only about the last third of no 3
18 1n the Latin, and thus our selection 18 1n the mwain an original piece
of Alfred’s prose

LEdition King Alfred’'s OE version of Boethius edited by W J
Sedgefield (Oxford Press, 1899)

Other Works Boethaus, an Essay, by H F Stewart (Edinburgh
1881), Chaucer’s version 1n his Works, ed Skeat (Oxford Press), The
Consolation of Philosophy, translated by H. R James (London 1907)

For something like a thousand years the treatise of Boethius was
the recognised hiterary consoler of the sorrowful and afflicted, but with
the Renaissance 1ts influence waned If 1t hardly deserves Gibbon’s
eulogy, “‘a golden volume, not unworthy of the lewsure of Plato or Tully,”
1t has a special interest for Englishmen, as having been translated both
by King Alfred and by Chaucer, aud in part by Sueen Elizaberh

The text contuiny some Kentish forms, perhaps due to a Kentish
scribe To be noted are dferran (35)=dfyrran, tén (58)=tyn, geléfdon
(98, cp 1 65)=geljfdon, which, perhaps with others, are glossed under
the second form

3 Cp IIL 74,79 and note

9 geleornode, gewende ugreeing with boc, see note on I 17

10 eft ¢6 leods agam nto verse In the C MS, 1n place of the
prosc Metra of B, are Metra in OE verse, here claimed as the work of
the King Sce Cumb Hist Eng Lt 1 102

13 ké k¢ the reader the King

17 Redgota see Gibbon chap 30

18 HRomdne must be an ad) agreeing with burg (=burg), orelse, 1n
a 12th ¢ MS, s for Romdana, gen pl The usual OE ad) 18 Romanuc
1 31)

( 19 muntum the Alps

22 Arndniscan gedwolan Arus,apresbyter of Alexandria, was the
chief opponent of Athanasius at the Nicene Council (325 A.D ), which
adopted the Nicene Creed Arius argued that the divine umty could
only be upheld by renouncing the Son's etermty

27 Johannes John I went to Constantinople, at the command of
Theodonc, to expostulate with Justin, emperor of the East, for having
promulgated several decrecs against the Arians He was unsuccessful,
and was cast by Theodoric into prison, where he died

28 Boetius DBoethius was consul 1 510 At a later date he was
accused of treason, sentenced to death, and 1nprisoned 1n the tower of
Pavia, where he wrote the Consolation of Philosophy He was executed
525 “Alfred follows the orthodox church legend about Boethius
and hisintrigues, and also about the character of Theodoric” (Sedgetield)

29 mhtwisesia, & zeugma, we may render ‘a man of book-learning,
and 10 his conduct towards others rnost just.’

156—2
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38 anwealds Thers 18 much 1rregu]ar1t{' 1n the use of the accus
and dat after on. With gebringan we should expect accus , but op
1. 42, 43, IX 44, X 346, end many other passages On the other band
] 66, where we find the accus, we shiould have expected the dat

49 Wusdom, the ‘Philosophia’ of the Ds Consolations Boethius
1magines himself visited 1 his despair by his divine mistress, Philosophy,
who histens to his complaints and then applies her remedies

spell, discourse, the preceding Prosa, apell in 1L 51-2=story Whal
follows 18 Book 1v, Metium 3

£ Wisdom

65 JMlitie Rhaetia, an error for Neritos, a mountun 1n Ithaca, often
used for the whole 1sland  Neritius mn Ovid = Ulysses.

63 Sethis, cp X 320, and refer to the very important noteon I 6

64 aceolds bion was For the use of sculun=to be said, reported,
hike sollen 1p German, cp 11 67, 71 1t occurs fiequently in the OFE
Boethius, and 1n many instances 13 redundaut, € g here, and 1l 72,
84 and 86

76 werode, preceded by mucle, can only be a very late acc pl,
the pl 18 usually werod, later weredu—unless, indeed, Azfde 18 not the
true reading, 1n which case micle werode may be the usual instrumental
construction (see 1 100)

85 sléun ‘cast [them)] into cheins’ But perhaps the second on 1s
an error, then we should render ‘ cast on thewn chains and fetters’

86 Sume 18 probably }Jl here, as 1n 11 87-90, although léon 1s dat
sing of léo, livness, as 18 clear from sgo, hio, in1 b7  If 1t 18 sing (for
sumne), 1t must be attracted into the fem by the context Craigie
suspects that the scribe altered the text, and that séo, Lio (87), are
wron|
B'?g sceolde the frcquent occuirinee of this word 10 different senses
18 confusing  Here the meaning 18 ‘and when 1t «hould have spoken’, so
mm 11 88 (second) and 90

96 ond &lc ‘and yet each kept his reason as hie did before’

100 Eale ‘O how giest 18 the power of the nund m comparson
with the body !

110 gehyraumnesss his standing by his allegiance when Lucifer
revolted

117 gescylds, LWS for gescyld

IX GREGORY'S DIALOGUES

MSS There are three, of which the tirst two are closely related and
the third repiesents & caiefully revised text

C=CCC Camb, no 322, left column in Hecht

O=Brit Mus, Cott Otho C 1, foot-notes in Hecht

H = Bodletan, Hatton 76, 1ight column in Hecht

Our text 13 based on C, H breaks off suddenly just before our
second extract

Editwon Bibhothek der A S Prosa, vol v, edited by Hans Hecht
(Lel'Fmg 1900) The Latin toxt 18 in Migne's Patrologiu

he Anglo-Saxon version was made, according to the unquestioned

statements of Asser and Wilham of Malmesbury, by Werferth, ishop
of Worcester, at the command of the King Gregory's Dialogues were
among the most popular works of the nudgle ages, and were early trans-
lated into almost every European language Dante knew them well
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Alfred’s words indicate that this book was intended primanly for his
own lmedxt.a.t:on and edification His own translations were for his
ple

The dialogue form 18 not maintamed throughout, as far as 1t 18,
the dialogues are between Gregory and his deacon, Peter Our selection
tells how Paulinus of Nola voluntarily went into slavery, and grew
vegetables The translation begins at 1 20

6 geliian ond gebigean pres subjunctive

11 pd Im:{;mlican sc ping, the word 19 1o the H M3

13 se pridda flod the thnrd boulk of the Dilogues

15 Grigores, Gregory the Great, pope 590-604, who sent Augustine
to England m 697 “Os Aureum” scems to be due to confusion with
the name of St Clhrysostom, though 1t would be (ithcult to prove that
1t was never applhed to St Gregory

16 fagran, rarc form ot the weak gen pl , see also1 21

22 me pyncep ‘the miracle of Paulinus seems to havo passed out
of my mind’

Paulines St Paulinus (d 431) was ishop of Nola wn Campania
There are various chronologreal difficulties m St Gregory’s story  The
ravages of the Vandals 1n Ttaly, under Guscric, did not begin n the
Iifetime of Paulinus, whereas Alarc took Nola i 410 and Paulinus
was then made prisoner ‘It seems not imposaible, as M André Bau
dnllart suggests (Suint Paulin, Eiéque de Nole, pp 167-70), that the
foundation for &t Uregnry’s story 18 rome tradition connected with the
talang of St Paulinus 1in 410, and that the Vandals have been confused
with the Visigoths, Qaiseric with Alare There 13 no evidence that
St Paulinus way ever a prisoner 1n Afiica” (E G Grdner)

23  &qjperge—ofer piuh ‘who both o time was more ancient and m
miracles more notable’ (Lat “wirlute et tempore praecesat ”)

25 gecijdde becane known D -T gives only one instance of the
wtrans use of gecj¥an,=appcar Here the Lat has “mnotmit” Itisan
mtolerable use of geryJarn The only other possible explanation 18 that
waron 18 understood with a pl partic, but that 13 most unhkely

27  Jut, mdetmte object, [t hay “‘en quae dicerent ”

29  suifost ricsodon had most power

47-9 ‘And he then, 13 he was the most eloquent man and often
disciplined by strange afflictions, quickly perceived that the hesitating
wowan did nol beheve i’ Thiy 1uconsequential sentence 18 due to a
nusunderstanding of the Lat  “At ille, ut ernt mir eloquentissimus,
atqui apprime exterioribus quogue studus eruditus, dubitanty l{emmae
citwus persuasit ut awlita crederet” (quickly persuaded the doubtful
woman to give credit to his words)

60 pet an thiv one thing

66-7 onfeéng1s used awkwardly Lere to translate Lat “accepit” and
“guscepit” 'The pagan took 1t very well, when etc’

72 sumra ‘asked hiy gardener somc questions’

pone ks  tho comlunation of art and poss ad) 18 not very unm-
common, esp 1n translated texts 1 85 the order 15 reversed

75 wp Alreadym T 107, the annal for 871, we had “namon frp wip
pone here,” made peace weth the Danish army—but 1n such passages the
1dea of hostility, ‘against,’1s cleirly still presont In this passage wa have
the full modern meaning of ‘with’, ep X. 164, 228, 288, and (with dat )
XVII 14

87 Paulinus genitive
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X THE CHRONICLE

For MSS eto see Extract I The annal for 921 15 agam from the
Parker MS , one of a series, 819-24, peculiar to that M8 Of the later
annals, 879 15 taken from C, all the others are based on E, but with
occasional readings from Cand D In these notes ‘P’ indicates that the
substance of the note 1s taken from Plummer

The fame of the narrative of the Danish wars in 894-7 has led to
the undue neglect of later parta of our national Chronicle, of which two
samples are here given he later of these 18 the work of a literary
artist (or artista) of no mean order, with a certain power of marshalling
his facts, of leading up to & crisis, with an undercurrent of patriotic
indignation against fools and traitors, and touches of the scorn that
prepared the way for irony, which make the reign of Ethelred the Un-
ready yvery gond, 1f unpalatable, reading

1 921 the true date 13 probably 918 —P

7 ponan norpan thence southwards

8 hie (end of line) Towcester

18 jpanon of This appears to be a very early example or equiva-
lent of our redundant expression ‘from thence’

28 e the Danes

31 pe hut ‘who were then able to go’

33 jone cyning Guthrum, king of E Angha

37 pPd ‘Then aflter that, very soon after’ There 15 quite & German
plenitude of advs at the opening of these paragraphs

45 landheresthe army of the Danes who had conquered, and settled
m, part of E Angha The same two Danish recruiting sources are
referred to 1n 1 143-6,and 10 1 63 below

46 Aie the E Anghans

67 holdas aScandinavian term introduced by the Danes, probably
denoting in England a free holder of allodial land —P

60 g6 firdstemn oper Cp 1 154-70 and notes

63 It would make this sentence clearer 1f we were to supply after
landléoda the words ‘pe mr under Dena anwalde weeron’ (see | 70)

80 blddig wolcen. This 18 one of the signs of Doomsday —P It 1s
clear from the description that 1t was the aurora borealis

82 swd 1 e on fjres golicnesse

83 The first At 18 1mpers , the second = wolcen

86 &rest The Chron 18 unjust to Siric n saving that this was the
first time that peace bad been purchased from the Danes Alfred him-
self had had to pay this ‘nydgyld’ From Ethelred’s reign dates the
hated Danegeld The date, us karlo says, “tallies exactly with the dates
of Anglo-Saxon money found in Denmark and Sweden "—

91 _AHdelins alderman of E Anglha The monks whom he pro-
tected called him ‘the friend of God’ There was a pathetic fitness 1n
his dying 8o soon after his great friend Oswald, he 18 said never to have
smiled after his death —P

96 ealdorman 1t 18 worthy of note that, while the proper names
are 1n thedat, the titles are uninflected

Zlfstans, & mistake for Alfric, bishop of Ramsbury, who succeeded
Sinc at Canterbury —P Ramsbury was the seat of the bishops of
‘Wilta from 920 to 1058

97 Dd sends The long series of inexplicable treasons ascribed to
AZlfno first, and then to Edric Streona [see p 78], awakd, I confess,
the question whether the chroniclers have not selected certain scape-
goats on whom to throw the blame of the national failures —P
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98 on pZEre mikie 'in the mght preceding the day on which etc’
The next day was regarded as going with the previous mght Hence
tomht =last might, IX 97, and this usage still holds 1n English dialect

102 A3 the Danes

107 Humbranmids C and D have the conect reading Humbran
mupan, the mouth of a nver 18 miade, cp 1 140

112 dblendan no doubt 1n revenge for his father’s treachery in
992 —P

113 Adnlaf the Enghsh name of Olaf Tryggvason, the famous king
of Norway who converted that country to Christianity, he was a leader
of the Danes 1 the Battle of Maldon 991

Swegen. Sweyn or Swein Forkbeard, king of Denmark, who finally
conquered England 1n 1013 (d 1014), father of king Cnut

114 Natuntas Sept 8

127 behéte geradan 18 followed by erther ndic, as 1n 1 88, or
sub,unctive, as here, 1n the former case pet may be rendered ‘so that’

133 man gislads ‘hostages were sent to the ships for the time of
the lang’s absence’

135 ks onféng acted as his sponsor at confirmation, Olaf had
been previously baptised —P Confirmation 1s indicated by the word
nscopes

1% S8&fernmiidan 1t 18 evident, from the localities mentioned,
that the Bristol Channel 18 meant, called the norps®@ 1n 1 176

144 Penunhtsteort Steort=tail, the hundied of the Land’s End 18
st1ll called Penwith

149 Frommadan Dorsetshirc Frome empties 1tself wio Poole
Harbour

156 abiton,hereandinl 339 (=ymbitanin 1 174-6), has the special
nautical meaning ‘from one coast to another', here, from the S coast
round to the K coast, 1n]1 339 thereverse Cp 1 174-6 and note See
also ‘north about’ in N E D

164 wnd see note on IX 76

171 seo sepfyrding the rending of E C has " seo scypfyrding ne seo
landfyrding’, f; has only ‘hit’

173 Cumerlande Sytra.thclyde [ep Strmcled Walas, Chrom 875]
would be a convenient rendezvous for Scandinwvian forces, and a
sumilar motive would account for the 1 waging of Man —P

177 Rwcardes Richard I1, the Good, duke of Ngrmandy (d 1024)

179 byrig Exeter

186 wyrse sc pung, neut

190 scphere English fleet The word 18 used freely in the Chron
of both Danish and English naval forces, see I 222

ne éodon ‘however far mland they went’

197 gr& 18 & Scandinavian word, that came nto use during the
Danish wars, the English word, frd (1 194), means something more
permanent They are often combined, as 1n 1 411

ond pat ‘and [agreed] that they should receive’

202 Hicardes dohtor Emma, daughter of Richard I, the Fearless,
duke of Normandy On the significance of Ethelred’s marrage with
Emma, which ‘led directly to the Norman Conauest,’ see Freeman’s
Hustory of the Norman Conguest

210 The royal rights over Exeter had probably been given to Emma
as part of her mormng-gift —P Cp IV 284 and note, and XVI 280

214 wnd ‘marched to meet the Danish army’

221 here 1t 1s natural that 1n a proverb Aere should retain 1ts earlier
meaning without reference to the Danes
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228 pdwuntan This may indicate, &8 Freeman thinks, some survival
of the independence of the old East Anglian kingdom ‘Witan’ 1s, how-
ever, used of a meeting of the shire —P

235 (g pohte ‘destined for the worl’

236 swd ‘as quickly as he could *

249 and litelne ‘and let o short time pass before 1t returned ’

263 mnennhere ‘nerther the English nor the Danish army’ Plummer
suggests that kere 18 used here of the native force perhaps as being nearly
an fatal to the people as the Danes

265-7 frydstole gearwan feorme There 18 ‘a bitter pleasantry’
about these plrases ‘to their inviolable sanctuary to their ever
furnished quarters'—P  See again 1! 278-81

271 /um 1n1imitation of the frequent refl dat. with verbs of motion,
see 11 267, 272

272 Cuwnchelmeshl@we 1t appears that Cuckhamsley was the meeting-
place of the shure-moot Cuclchumsley Barrow (“Scutchamfly Knob”)
18 1n the parish of E Hendred, near Wantage, Ierks

273 beotra qylpa Déot 19 unknown el~cwhae as an ady , 1t has been
suggested that 1t standy for béotedre, threatened, or it mmght per-
haps=beotlicra, wrrogant Plummer takes the words a3 a gen absolute,
and renders ‘out of mere bravado’ But Toller gives several instances
of an(d)bidian, wut for, with the gen, and that 1s no doubt the con-
struction here ‘they waited to see what would come of their arrogant
vaunts , for 1t had often heen said ete’

276 Cynctan Plummer s1y9 thus mav be the river Kennet
Frecman says “Kennet, now Marlborough” Earle sugsests Kintbury
on Kennet I venture another suggestion that 1t 18 E Kennet on
Kennet, 5 miles SW ™= -

303 sceqd < Icel Yo oA ship of w ur of the class
langskip In the Wr , % . 1 uta 14 glossed “ wicing
uel scegbman’ (¢ 111), which seemns to show that it was the ordinary
craft used by the Scandinavian mnsaders

The view of Prof Earle that we hate here a ghimpse of a umit of
agsessment mde up of a group of three ‘hundieds’ 13 fully borne out by
a charter (Birch, No 1135) The unit of assessment 14 a district of 310
hades of land, 1 e, every 310 hides was to provide ome ship, apparently
built on the Danish model Probably the ‘helm and byrny’ also were
for the equipment of the flect, for witha ship, which archbishop Elfric
bequeathed to the king, he bequeathed also sixty helmets and sixty
byrmes —P (with additions)

307 bécprobably earlier chronicles Tn XX XIII 68, from the Parker
MS, tho same words are used as a metiical line

315 cld The precise force with wlich cild was used in OE 18
not certain, Freeman (.Vo; man Cong ) mercly concludes that 1t 18 clear
that 1t was a title of dxgmtz » (NED) MS T of the Chzon makes this
Wulfnoth father of Earl Godwine, and Fiecman 18 1nchined to accept
the statement (P)

332 ‘And no better [than this] was that victory, for which, etc’

334 unfridhere MS C adds ‘that we called Thurkill’s army’

3356 ond pd burh ‘and would soon hase taken the aty if they
had not sooner begged fur peaco’

341 v from g aud D, E has ‘wes’ Another mark of contem-
porary writing,m 1 352, 18 preserved 1in all three MSS Plummer points
out that this latter sentence must have been written before the sub
mssion of London to Swegen 1n 1013

360 namon Au ‘“‘praedsm agunt,” Florence of Worcester 1 162, and
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this 18 probably the right explanation of the indefinite ‘it’—P But
Plummer may not have noticed that M8 F has naman alone, which
can=betook themselves, but not ‘took booty’ Besides, how could
readers of C, D and E have surmised that the indef A:£ had such a
very definite meaning as bootyi I take muman it to be an expression
like our mod. ‘step 1t out,’ and render ‘betook themselves, took their
way '’

356 10 scype weard shipwards See weard in glossary, and cp
“Thy thoughts which are to us-ward” (Ps xl 5)

357 &t Stane 1e, as the careful Florence explains, the part of the
army which was ravaging on the northern bank crossed at Staines —P

363 Ascensmo Ascension day, 18 May m 1010

365 adum Florence saysson in-law, Heniy of Huntingdon brother-
1n-law , @0um has both meanings, and there 13 no means of deciding —P

366 Léofwines this may be the same man as the Leofwine of
XVI 561 (qv)

367 teala=fela probably on the analogy of féawa, few

368 Myrankiafod Mare’s head, o nickname, cp Icel merar-leggr,
mare's-leg, a nickname

382 ongian governs the following clause, ‘in case they should land,
agawnst their landing’

392  Hameine Northampton, port here=town

paEr abitan thereabout

406 Hestingas the name of a district, or, moie strictly, of a tribe,
and not merely of a town, though later in the Cliron 1t 18 loosely used
as such (eg 1066 E) The name of the town 14 properly ‘Ilwmstinga
port,’ 1066 D, or ¢ Heestinga ceaster,’ 1050 D —P

411 The contempt of the writer can he heard when this sentence
18 read aloud

413 Here 18 omitted the account of the sack of Canterbury, and of
the captivity of archbishop Alfheah His martyrdom follows 1n 1012

417 Idus 13 April, 1012

418 pat gafol see 1 399, the delay was no doubt due to the
largeness of the sum demanded

XI ALFRICS HOMILIES

See opening note on Eatract V

MSS Numerous Some account of them 1y given 1 Wulker's
Grundriss der 4 S Lutteratur, p 458 The Cambndge MS (Gg 3 28),
which Thorpe printed, 18 one of the best and almost contemporary

Ediutwon  The Homuhes of lfric by Benjamim Thorpe (Zlfric
Society, London, 1843-6)

At Cernel Alfric planned the two seres of his Englhish homilies,
compiled from the Christian fathers, between 990and 995 They are to
be distinguished from the later Luves of the Saants, written 1n a more
ornate, almost metrical style (seo below) The /{01 ulies number eighty
1 all No very clear Line separates the subjects treated in the second
series of forty from those 1n the first Yet 1t can be seen, that in the
first there 18 a larger proportion of scriptural and exegetical content,
1 the second there 18 far more of legend, history, and ecclesiology The
“Depositio S Cuthberhti Episcop),” trom which oursecond piece 1s taken,
18 no 10 10 the second seriea
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Zlfric 18 a typical representative of late West Saxon prose It 1s
most 1nstructive to compare this extract with Klfred’s famous Preface
to his Cura Pastoralis (p 22), and to observe that, while Zlfric has
gamned 1n graces of style and 10 power over 1 wnguage, he has lost some-
thing of the rough, stnewy vigour of his great forerunner Nos 1 and 3
are 10 excellent LWS prose  But the ‘St Cuthbert’ 18 marred by exces-
swve alliteration, mdicating m all probability that 1t was originally
delivered with a loose sig-song rhythm

9 geduy/d Larle thinks Alfnic aimed 1n his Homilies at correcting
the apocryphal, and to modern 1deas superstitious, tcaching of the
earlir BllL}(llllg homihes

11 ofhreow lor ofhréuw pt of offréowun, for -2aw final 1 a syllable
-éow frequently occurs in LWS

18 geendung It was & umversal behef at the time throughout
Europe, that the world was to end 1n 1000 AD  Michelet in his Historre
de France has collected the principal passages to be found in the old
writers relative to this superstition —Thorpe

27 In 634 Oswald of Northumbria invited some Irish monks to
come from the tsland of Hi (afterwards latintsed 1nto Tona) to evangelise
his people The invitation was aceepted, and Aidan and his missionary
clergy were established at Lindisfarne (Holy Island) Cuthbert was of
Engliah descent, but the date and place of his birth cannot be deter
mined with certeinty In early youth he became a monk, and later
prior, under Eata, abbot of Mclrose When LEata adopted the Roman
rule and was made abbot of Lindisfarne, Cuthbert hecame prior of that
place In 678 he retired to a lonely hut on one of the Farne 1slands
(1 121) that he ought spend more time 1n seclusion and meditation
In 685 he unwillingly became bishop of Lindisfarne and was consecrated
by Theodore of Canterbury Two yenrs later he returned to his lonely
cell, and died therein 687 His remains, preserved at Lindisfarne, were
carried by the monks to Durham, when the 1sland was ravaged by the
Danes. Durham cathedral 1s a monument to him  His shrine hecame
almost as great a centre of pilgrimage as that of St Thownas of Canter-
bury At Neville's (‘ross the Fnelish army rallied round the banner of
St (‘uthbert It was carried for the last tune i the msing known as
the Pilgrirage of Grace 1n enry VIils reign Cuthbert 1s one of the
most famous of English saints  He was a man of fine character, apostolic
zeal, and holy lifa e was a great missionary, and spent much time 1
remote villages instructing the people m the truths of the gospel See
A C Fryer's Cuthbert of Lindisfarne

The original authorities for the life of St Cuthbert are a life written
by an unknown monk, an account wnitten by Bede, and some notices
in Bede's Ecclesiastical History Zlfric s authonty was Bede, who was
born some fourteen years before Cuthbert died

48 fyruntes ‘the guilt of his walk of curiosity’

60 Note the excessive alliteration, not under the rostraint of metr:-
calrule “wundra wurdon geworhte”, at times concealed “CiiSberhtus
%3 mid gebede” (47), at timas complex “mihtiglice wundra on #am
mynstre wanigende” (116)

53 férde hit ‘went concerning faithful preaching’, render ‘went
about preaching the faith’

61 Elian Flyah 1n 1 Kings xvu

90 G&dm folce to Lire for the people's mstruction Notice how very
common 13 this combination of the dat after ¢6, sometimes & predica-
tive dat, with & possessive dat or dat commodi Cp this example
with thoso il 132, XTI 42, 107, and XXXIT 330
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82 elles ‘durst not do otherwise’

94 ‘auwfest==(w)fest, 2w final 1n a syllable often passed into
LWS éaw

130 Aét we have just read that Cuthbert lived there alone TBut
ZElfrie certainly knew Bede's Liber ds Vita Ste Cuthberts, ns woll as
the short account of him in the Hwtome Ecclesiastica and he follows
Bade, who says (Liber de Viza) that “the man of God sent for the
brethren, for he had not yet withdiawn himsclf entirely from the sight
of wiartors, and said ‘Let us dig 1n the middla of my cell’”, just as
(1 135), on another of their visits, he ordered them to bring him seed

132 hAunlon According to Eyre's [story of St Cuthbert (1887,
p 61), this happened at a later date when he was bishop of Hexham

138 /it Blfric may be thinking of s#d which 1s neut

140 ofer ‘after every proper season for sowing waspast ' Bede says
(ut mupra) that “the barley was broucht and sown, although the season
was extraordinarily late, and the barley came up most unexpectedly and
most abundantly *

1564 frifes Thorpereadssunde, MS Gg 3 28 has rrifles (I 163 recto)

160 twa béc tho two series of homilies, see openmg note

161 Angslcynne ‘I have made known to the English race for the
unlearned '

XII SERMO LUP

MSS E=Bodleians Junrus 99, and four others (B, C, H, I in Napier,
see list on p van of his edition) all after 1050

Edton  Wulfstan, Sammliung der im zugeschriebenen Homilien,
herausgegeben von Arthur Napier (Berlin, 1853)

Otker Works Napier Uber dis Werls des altenglischen Erztnschofs
Wulfstun (Weimar, 1882)

ulfstan (Lupus) was archbishop of York from 1002 till his death

1n 1023, like his predecessors he was also bishop of Worcester Florence
of Worcester, who should haveknown, says that before his appontment
to York he was only au abbot  His archbishopric covers the tine of the
worst ravages of the Dancs, this prece, vspecially 11 100-118 (sec note
on 1 109), should therefore be studied 1n close cornection with Extract X
In MS Iis thus heading “Sermo Lupiad Anglos, quando Dani maxime
persecut: sunt eos, quod fuit anno mullessmo XI1II ab incarnatione
domim nostr1 Jesu Crist1” After ‘fuit’ M5 E has only “in dies
Apelred: regis” MS C has ‘VIII for *XIII1

There 19 a good deal of sumlanty between the rhrasm!ogy of thiy
homily and that of the contemporary laws of Ethelred nee noteon 1 122)
This 18 interesting confirmation of the statement that the laws, drawn
up at the council of E;,%nshnm 1 1014, were reduced to writing 1n Latin
by Wulfstan “ego Wullstanus eadem literis infixi” Probably he
was responstble also for the OE version

It will be seen that this sermon 18 couched 1n the very words of the
preacher—a wondrous feat before the days of shorthand ulfstan must
bave mastered the difficult art of wnting down a passionate oration
ezactly a8 1t was to be, or was, delivered as on. example, 1t will be
noticed that 1t 18 the excess of every evil, ruther than the evils them-
selves, that he seems to deplore

The forms, as 18 to be expected, are rather late eg -an and -on
(geesibban, tison) for -um are frequent

3 Antecristes see the epistles of St John,eg 1 John n 18, and
note on XI 18
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18 /st thinge 1n general

25 wnne ns ute within (doors) or without, 1n any way or measure,
cp 11 27, 52 .

28 pe b agreeing with the remoter antecedent Znig, a8 18 usual 1n
OE

28  bergpte pl, showing that Ais 18 pl, a3 1n 137

Jpéowas 1t 18 worthy of note that for the heathen gods’ ministers
the honourable word pegnas 1s used (1 29)

47 gecndwe ‘let him know, recognise, 1t who 18 wble to’, cp L 66

62 Ve dohte Aut ‘there has been no goodness’, again 1 100

b4 1lere, and agun 1n 1l 122 seq, note that the various devices
employed, alliteration, rhyme, etc, as well as the rhythm of the phrases
and senteuces, are adapted to the purposes of oatory

66 wuncodu Observe the use made of the piefix un- 1n this
sentence uncodu, dire disease, ungylda, excessive taxes, unwedera,
bad weather, unwestmma, bad harvests, unrihta, wrongs

rypera gen of the agent

6l me brédor 68rum or brother his brother Cp 1 84

73 Eadword the Martyr (kang 975-9), son of Edgr, assassinated
by the thegns of his atep mother Alfthiyth, mother ot Ethelred IT

75 A pelrdd, Ethelred 11, fled to his brothcr-in Jaw, Richard the
Qood of Normandy, mn 1013, and way recalled by the witan in 1014
This 1llustration 14 omitted 1n the three MSS, C, E, I, wluch give a
datc 1n their headings (v sup)

93 prala gen pl after Luyle

94 0 wicinge predicative dat , cp ¢ prile, factitne dat, 1 107

9% wZpngewrzl ‘the thrall and his thane meet 1n heht’

96  licge ‘[lye say,] let no wergild be paid to his relitives’

98 pegengylde, the wergild of a thane mnstead of that of a thrall

109-16 Plummer thinks there 19 an allusion here to the sack of
Cauterbury and the capture of archbishop &lflicah 1n 1011 There 18
no need to assume any reference so dehnite, 1t 18 not ceitain that the
‘Sermo’ was as late as that  Sce Extract X

112 &nwge sc woruldscame

117 hwet ‘what else 18 there I’

122 The resemblance 1n phiaseology to the laws of Ethelred
becomes most marked here (see the first note on this Extract) I quote
part of Law 28 from Thorpe's Ancient Lauws p 322 “And swicollice
demda and ladlice unlaga ascunige man swise, et 15, fule forligra and
egoslice manswara and deoflice deda, on mortiweorcum and on man-
slihtan, on stalan and on strudungan, on gitsungan and on gifernessan,
on oletmettan and on oferfyllan, on swiccraftan and on mistlican
lahbrican, on @wbrican and on hadbrican, on freolsbricon and on fms-
ten'iricon, on cyricrenan and on mznices cynnes misdedan ”

:{'16 on (2) ‘of, agninst,’ denoting the object of the Adcor 1n Adcor

e

141 lehere¥ for le(a)htrad 18 Anghan

149 Aj scama® ‘ they are ashamed to amend’

160 t@&can see note vn III 24

151 léwe a rare word, for which Sweet substituted life, but lewe
18 found 1n three of the M3S, 18 wanting in H, and 1s replaced by sars
10 C  Wehave already had beorgan without an object in1 49 Render
‘who because of the weakness of their pride will not save themselves
untal 1t 18 too late, although they want to’

156 bétan brzan %Vulfstan 18 addicted to this idea, cp L b1,
and the corresponding nouns 1n 1l 17, 18.
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XIII THE HARROWING OF HELL

M558 1 Camb Umiv Inb, 11 2 11 2 Brit Mus, Cott Vitell A
15 (Beowulf MS) Our text 18 an accurate transcript trom the Camb
MS

Useful Books 1 Tischendorf Evangelia apo ha (Leipzig 1876
2 Wu{ker Das Evangelvum Nicodema 11‘? der aﬁﬁt{nszchef L%temtu)r
(Puderborn 1872), p 13 3 DPollard Englash Miracle Plays (Oxford
1909), p 166

Thg? date 18 the first half of the 11th century

The predominance of ¥ will be noticed at once, many words are to
be sought 1n the glossary with ¢ for

Ounly the most graphic portion of the narrative 1s here given
Joseph of Arimathea tells Annas and Caiaphas that Jesus returned
(1om hell bringing with him, among others, the two sons of Simeon,
Karnus and Leuticus (Lat *Cannus et Leucius') They are then
brought to Jerusalem and relate what follows

lo pat ‘the light of the Father’

16 forewitegode Isa 1x 1, 2

17 wy&Lat “trans,” AV “beyond,” an impossible meaning for und
Perhaps the translator, knowing that Zebulon and Naphtali were west
of Jordan, deliberately wade the change to wid with the acc, ‘as far
as, to’

24 1c ber Luke n 28

32 Ioshannes Luke 1 2 soq

33 pmtac  sceal because | am to.

53 pat (2), this, Tode

70 There 18 an crasure after Aer 1n the Camb MS which may
account for the halting sense  As the text stands, geornsulle must be
1endered ‘ eager to escape,’ which 14 otherwise unexampled Geornfulls
utganges fram mé would give the required sense

73 ILazarum John x1

85 déadan weak wice strong, probably atter the genitive Lazarus as
after hus

94 Tollite The Vulgate (I’s xxm 7, 9) has Artollats, rase, the
Latin “Evangelium Nicodemn” his 7ollite  Note that the ¢ Enghsc’
rendering of 70lluts 13 tonymad, remove (8 sensc not borne by Attollals),
and that the translation @p dhebbud pd écan gutu almost certainly
shows that porte eternales was taken to be accus after elsuamans,
instead of vocative

101 gewurde it ‘let 1t be to thee and him,' 1¢ ‘settle 1t between

ou.’

Y 105 heftinge (Cammb MS) The Lat has “ne captiuewnur tenentes
captiuitatem”, from which 1t appears that the rare if not unexampled
word kefting = hefinung, captivity

110 Ddwad Ps cvu 15 (Vulg w1 15)

116 Jeawas cp lsa xxvi 19

120 cwed Ps xxiv 8,10

130 Dawid Ps cn 19, 20

134 The superl endings, -uste, -uste, have agggrently been 1n-
fluenced by the back and front vowels 1n their neighbourhood

162 ond sw@—oferdrifenne, Lat “eadmirabihs proeliator”

169 Ho=zler—0i ng, Lat “ Forsitan tu es”

210 Ddwd Ps xevin 1,2
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XIV LAWS

MSS The most mmportant ate 1 Corp Chnsti Coll Cantab
173, date ¢ 925 2 Brit Mus, Cotton Nero A 1, date ¢ 1070
3 Textus Rofiensis 1n the Chapter Library of Rochester Cathedral,
first half of 12th ¢ 4 Corp Chnsti Coll Cantab 383, same date

Ediwtions 1 ¥ Liebermann D Geserze der Angelsachsen (3 vols,
Halle, 1803) 2 B Thorpe Ancient Laws and Instuutes of England
(Loudon, 1840) 3 M H Turk The Legal Code of Zlifred the Great

Halle, 1893) 4 T I, Attenborough Laws of the Eurliest Engliah
ings (Cnmb 1922)

Other Works 1 Chadwick Studieson 4 § Instututions (Camb 1905)
2 F W Maitlund 1n Traill's Socral Ergland, vol 1 (London 1901)

Turk finds that Alfred’s code was a legal compendium, that most
of ‘Alfred’s Laws’ are due to adoption or revision of laws from other
sources, but that “to him unquestionably 15 to be ascribed the whole
character of this part of lns code ” He maintains that, since * the code
bearing Ine's name was the present standard law of the kingdom,” and
smce Alfred placed 1t at the end of his own code, of which 1t formed the
last part, the laws of Ine should always follow the laws of Alfred

ho Laws of Ine (d 726), king of Wessex, were promulgated between
the yeurs 688 and 695, thoy are tho carliest extant West-Saxon lems-
lation IIis Luws, no doubt with later moditications, were adopted by
King Alfred m his own code 1n such a way as to make the two sets of
laws continuous and complementary The value of these laws scarcely
needs to be msisted upon Their “folk’ interest 18 very great, they
enlarge and 1lluiminate our knowledge of the Angle-Saxon vocabulary

3 wite wsoe Chudwich (ut sup ) p 127 seq

6 See Chadwick p 117 ach

10 gafolgeldan Chadwick (p 86) suggesta that gafolgelda and
gebdr may boe regarded as cowprehending all peirsons of ‘ceorhish’
standing

11 gebir, a frecholder of the lowest class See Seebohm’s Ergluh
Village Communtiies p 131

XA1 Here and 1n 1 13 the MSS have CXX But the Latin
Quadrpartutus of the ealy 12th ¢, and G Lambard’s Archaionomea
(London 1568) which made use of MSS now lost, both have 30 here
(though the Latin has 120 i 1 13) Chadwick says *“This may
possibly rest on old tradition, 30 shillings may have been the amount
of the tine when there was no one killed ”

24 butan ‘found oft the way' The cunous varnety of forms in the
Lawa of Iuo way be due to additions made to thun at various times
here we have dat sings. 1n um and -on, we hnd grelde, geldan, gilde
1l 49, 53, 74, fyrde, fierd 1n 1l 08-9

3% adh the Lat. gives the meaning conaisely “mhil inde recipiat,”
he 15 to have no recompense

39 Nome words are rnissmg hore 1o all the MSS ~ We may suppl
before ond etten ‘ ond receen hryderu (or wdap) in’ The meaning w1ﬁ
then be ‘and if cattle stray 1 and eat up their commmon acres or
grass, then let those go who are responsible for the gap and compen-
sate the others, who have enclosed their share, for the loss that they
have suflered, let the latter get such recompense for the damage done
by the cattle as may be fitting’

49 weorde ‘and 1t becomes known who did 1t.!

53. nire 'however many there might be’ Cp L 108
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88 gesidcund A gesi& was a king's thane éLn.t comes), one of the
Inng’s 1mmediate followers, forming bis guard and private council
See Chadwick p 98seq , Stubbs's Constatutional Hist, p 166 seq

64 For the money values see Chadwick chaps 1 and 2, this law1s
referred to by him on p 16

76 twyhyndum Attenborough translates “When a wergild of two
hundred shillings has to be paid, a compensation of thirty shillings shall
be paid to the man’s lord, when a wergld of six hundred shllings”
(a.ng so on) The second sentence 18 ‘‘From every ten hides shall be

a1d as rent ten vats of honey, three hundied loaves, twelve ambers of

%Velsh ale, thirty ambers ot clear ale, two full-grown cows or ten
wethers” (and so on) Monbdt 18 compensation paid to a lord for the
death of one of his men Alfred’s Law 29 enacted that, 1f an unoffend-
g twyhynde man were slain by a Alod (see 1 22), every member of the
band had to pay 30 shillings as ilodbot For ditterent views on the
meaning of the terms twihynde etc, see Chadwick p 78 seq (esp
p 90), Seebohm’s Tribal Custom p 406, Stubbe's Constitutrional Hustory
p 179

79 fostre={feorm, rent 1n kind See Chadwick pp 100-2

84 Gf “1f he has to Le compelled to go to prison’ Sir F Polloack,
1 Alfied the Great, el Bowker, has an 1lluminating passage (p 218)
on the lack of executive power 1n A S justice

100 Gif p&r *If however another has gone surety for him, let him
make good the breach of surety as the law directs, and the breach of
agreement as his contessor ordains’

113 o088e ‘otherwise let him take 1t who owns the wood’, ¢6
governs Aum, the tree

119 pet 1é mot he may do so

127 pat hie ‘with the proviso that the tongue may not be
redeeincd at a cheaper rate Lhan 1t 18 valued at 1o accordance with his
wergild’

%52 stande ‘let a third part of the compensation be remitted’
The ungrammatical dmddan 18 1 all the MSS (the Teztus Roffensis
has ss written above the line), such forms occur occasionally in LWS

XV THE BENEDICTINE RULE

M3S Schréer (see below) enumerates six MSS and gives the
readings of ive He takes as the basis of his text Camb, C C C 178,
date ¢ 1000

Eduwwons 1 Biblwothek der A S Prosa, vol 11 ed Arnold Schroer
(Cassel and Gottingen 1885) 2 The flule of St Benet, Latin and
Anglo-Saxon Interhnear Version, ed Dr H Logeman, EETS 90
(London 1888), based on M3 Brit Mus., Cott Tib A 3, early 11th
century—an 1ndependent version

Other Works D O Hunter Blair The Rule of St Benedict (Fort-
Augustus 1906)

St Benedict (480-543) about the year 530 gave final form to the
Justly celebrated Regula, which ultimately became the standard rule of
the weatern monastic orders Parts of it are included here 1n accord-
ance with the aim of the editor to illustrate as muny sides of Anglo-
8axon life as posaible.
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The OF translation, from which our extracts are taken, has been
attributed with great vrobability to Zthelwold, the “Father of the
Monks,” who, at Abingdon, for the first tume introduced the strict Bene-
diotine rule from Fleury, became bishop of Winchester 1o 963, built a
new cathedral there, and died 1n 984

The student’s attention 18 called to one pecularity of this text the
fieedown with which ~-an and -en 1nterchange

2  after—gemets smited to their manner of hife

11 hg—arisends nom absolute, due to the Lat pres part, “sur-
gentes festinent inuicem *

23 pufers Ps 11 16 (Vulg 1 17) Inl 25 bodad would better
translate the Vulg annuntiabil

36-7 Lat “Frater autem lector hebdomadarius accipiat mixtum
prius quam incipist legere, propter Communionem sanctam” The
mztum 1s & sall portion of bread and wine, 1dentical with the biberes et
panem allowed to the weekly servers over and above the appointed
portion St Benedict allowed 1t to the reader to prevent any incon-
venience or involuntary irrevercnce which might be entailed by the
eflort of reading aloud a short time after communicaung (Blair)

57 synd here and in ] 80 this appears to be subjunctive, perhaps
influenced by the simlanty to Lat sz, bere Lat has “smt,” mn L 80
“dentur” See note on XVI 136

82 sdat, nuphin, handkeichief, Lat “mappula”

83 &lcere Lat. “omnis auferatur necessitatis excusatio”, the
translator apparently took omuis with the wrong noun

86 Actus Although the torm Acte was current in the 2nd century,
since 1t 15 used by Tertulhan, Actus was preferred, and 1s the regular
word 10 Latin MdS and i the Fatheis, because Acte, 1 the Roman
sense, meant the othcial reports ol a judge or proconsul, e g “Acta Pilatr ™

87 Actsiv 35

XVl CHARTERS

MSS See under eanch charter

Eduwons K=J M Kemble Coder Uiplomaticus Aen Saaomucn
(6 vols, London 1839), with Index of Places in vol vi

T<B Thoerpe Lrplomutarium Anglicum Aeve Szzromer, a Collec-
tion of Fnghsh Charters (Londou 1865)

B=W de Gray Buch Cartularium Savomicum, a Collection of
Charters relating to Anclo Saxon History (3 vols and an Index of
Persons, London 1886-99)

E=J karle A Huand-Book to the Land-Charters and other Saxonwc
Documents (Oxfund 1888)

H=Mus ¥ E Harmer Select English Huwtorcal Documents of
the Ninth and Tenth Centuries (Cambridge 19114)

N=A S Napier and W H btevenson The Crawford Collaction of
Larly Charters and Documents (Oxford 1895)

By these letters the above editions are referred to under each
charter

The charters (8 convenient general title for the contents of this
section) have little literary value beyond thewr simple directness of
statement and then pieciseness of vocsbulary But in other regards
their value, especially for folk matters and social history, 18 bejond
estimation Tlere 18 no greater need for the student of Anglo Saxon
than a good edition of this invaluable seres of documents
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1

MS Corp Christ1 Coll Cantab 286

Edions T (p 479), B (11 106), H (p 9)

Date ¢ 830 (K, B), ¢ 850 (H,see p 84) This copy 1 lator,
see e g wudes (5)

3 Agustine St Augustine’s monastery, Canterbaty  Its founder,
St Augustine (d 604), was sent by Pope Gregory 1 as missionary to
England, and became the first archbishop of Canteibury

5 wizge, mod dialect ‘ weigh’ (with various spellings), 8 messure of
dry goods, widespread 1n use, but varying between 24 Ibs and 3 cwt
Lhers Plouman B v 93 has “a weye of essex chese”

8 jerse sentences trom the Scriptures, most often fiom the Psalms,
which were said at vaious stages of the hour ofhices —1I

sealm Py xx (Vulg x1x)

hia  Kentish foom, as 18 wére (10)=ware

22 This reads Iike a shrewd forecasting of coming cvents soe I 43
and note

2

S Prit Mus, Stowe Mb 944 (laber Vitae)

Ldatrons  Ordnance Survey Facsimules 11, B (11 176), H (15),
O Munning, The Wull of Kang Alfred (Oxford 1788), K (u 112), T
(481), E (144)

Date between B73 and 889 (H) The MS 18 early 11th ¢

33 ond suylc thiy clause 19 10 the subjunctive because 1t 18 an
mdirect quotation from Asthicdwulf’s will  The normal coirelative of
siwyle 18 huyle or swylc, but there 1s mreat wrrcgulanty, m 1 6 we had
&, who, swylee, as (ax hiero), 13 very fiequuent

35wyt Apered it ‘we two Athddred, 1e ! dithclied and I’ cp
lcol perr Prandr, it ‘they Prandry1e ‘Prfindr and he) or ‘Préndr
wind 1y men,” according to the context  This construction, comion
Icelandie 18 not rare in A 5, ep AXANII 387 unc ddame, fiom Old
baxon, and Liowulf 2002 wncer Grondles

calre  ealra 13 usual, as i1 1 29, but 1t 19 possible that ealre 19
mtended 1o 1grce with gowutnesse, “ with the full knowledge’

37 jpethat, Luir by which

kit Thisindelinite Aif 18 so common a feature of A 8 syntax that
no further notice will Lie taken of 1t Here the antecedent 15 d#l masc |,
m ] 23, there 18 probibly no dehnite antceedent, 11 148, 1t 18 the pl
bocland

39 patyrfe seel 32

44  on gefangen set about 1t, attempted 1t Thiy 1 the pp of fon
on, of which' B-T' Supp mves two parallel mstances from the Laws
“fon i ealle on” (let them all set to work), “fo hd on mid fultume”
The pp of onfon appears to be always onfangen, we do however
occasionally find ge after another prefix, as in foregebeden (not 1n the
dicts ) AV 22, ongeréajad ]l 187

45 pas1s governed by 4de, pe by geliruce ‘the common property of
us two of which he had had the use and that which he himself had
acquired (perhaps through that use), he would grant to no man after
his day 1n preference to me' Cp 1 39, 40

49 spriEce (=spricon), a form often used before a pron of 1st or
2nd pers

W 4P 16
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50 s&lds ‘if anything happened to us,’ 1n the modern euphemism.

61 Swinbeorgum, 1dent1ﬁ(~§“a a8 Swanborgugh Tump between Wood-
borough and Pewsey co Wilts by Rev G Tomkins, who also
identihed Langandene (! 64) with Long Dean, about 3 miles from
Sw:mborough%ump

654 be ‘during Fthelbald’s Lfetime’, cp 11 77, 155

56 Jas to this provision, viz ‘'swaller uncer ctc’

60 Ad ne cydde ‘then no one produced any will or any evidence
that things werc otherwise than as we two had formerly, before
witnesses, agreed '

64 yrfegewrw King Hthelwulf’s will 18 unfortunately not extant
Bea 11 924

68 ond redundant.

69 minan, cp minrel 66, looks like a case of attraction, 1t occurs
again i 1 96, but there 1t 1s probably LWS for minum

72 pat h§ Probably the meanmng 13 ‘that they could not think
of or hear of juster provisions than those of the will’

73 The order 1s ‘N hit eall parron 18 dgin oF’

74 becwede ond sylle these are jussive subjunctives where we
should rather expect ymperatives Cp 1 128 Inl 172, séc, we have the
converse  See Extracts XVII and AIX.

77 mn&mg 1 A S four negatives make one negative

79 Jdm ‘my last day’

84 bocland land held, by special charter from the lang with
consent of the ‘witan,’ by an individual or commumity 1n absolute
freedom of tenure Opposed to {Ulr land, whnch 18 public land held by
famibes on hereditary tenure and 1alienable See Kemble, Sazons mn
England 1 289, Vinogradothin the Engl Hust Revew, vol 8(1893),p 1

86 Wedmor occisionally we got an unmnflected dat, as agan n
11 113, 115, 272, ep 1 151 (note)

hiwum  There was o 1oval palace at Cheddar, 1t 18 not certain that
there was a convent there  Thorpe says  * The iwwan here mentioned
are probably erther the vassnls attached to the palace, or the inmates
of an abbey there, both having legal power to chonse their lord ”

88 @&t Cuotine—hjiad ths must refer to lands, the revenues of
which went to the king and were collected by the king's reeve at
Chewton —H

96 gingran Ethelweard

102 Agran may belong

Wealcynne the * West Welsh' of Cornwall and Devon, to distinguish
them from the ‘ North Welsh’ (I 245) of Wales

Seebohm, English Tllage Communities (p 264 seq ), calls attention
to the fuct that the places named o the will up to this pont are
largely 1n ‘ West Wales,’ while those in the later part are i t{m east, of
Lnglaud, and with tlis fact he connects the use of the term Adm (1 104
etc) m place of land, used hitherto Ile takes this as supporting his
theory that the manonal system was characteristically knglish, and
not Welsh The manorial system, 10 which the tenants held from a
central lord of the manor, was mamly agrcultural, and marked by
the existence of towns and villages  In™ Wales’ there were no towus or
villages, and the people were pastoral  Sco loc cit

103 yldstan dehter Alfred’s heroic daugbter, Ethelfled, ‘lady of
the Mercians,’ wife of Lthelred, 'alderman’ of Meras See ] 234

104 medemestan Asthelgifu

105 gngestan AElfthryth, marmed Baldwin IT of Flanders, an-
cestress of Matilda wife of Willam the Conqueror, and thus of our
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royal famuily “She studied the I’salms and English books, and above
all the English songs which her father loved so well” (D N B )

108 Crundellan ‘The word crundel occura a8 8 common noun
over fifty times 1n K , 1n no 985 the pl crundelas occurs Crundia 1s
still used 1n Hunts dialect for a ravine, a dip 1n the challe

110 Zpelwolde thelwold, son of Ethelred, who had been passed
over as & minor on his father's death, rose in rebellion against Edward
the Elder on the death of Alfred, joined the Danes, and was slain 1n
battle ‘at the Holme’ 1n 905 He probably bad a hand 1n the yrfe-
geflitu of 1 63

116 Eduandine, the site of Alfred’s famous victory over the Danes
2 878 For the arguments 1n favour of 1ts 1dentification with Edmgton
on l'vlden Hill 1n Somerset or Edmgton 1in Wilts, see The 4thenasum
for Aug 18 and Sept 15, 1906, resped tively

123 Jpdm mannum the three compames of lung’s attendants, each
serving one month at a time

127 pam the apparent meaning1s ‘whoever s bishop of Sherborne
at my death’, and Ethelbald and Athelbert, Alfred’s brothers, were
buried at Sherborne (MS C of the Chron says that .Fthelred was
too, but mee I 97) Asser was ‘bishop’ when Alfred wroto the preface
tothe Pastoral Care (111 76), presumably of Sherborne, for he died bishop
of that see 1n 910, but thc date of his uppointment 18 not known, He
18, on Interpal evidence, author of the well known Latin Life of Alfred
(ed Stevenson, Oxford 1901) If by “pim et Scireburnan” Asser 18
meant, 1t 1s difficult to account for the omssion of s name

130 Godes péowum the terin includes the whole of the clergy,
both secular (parish priests etc ) and re%mr (monastic)

131 cyrican  Alired was buried in Winchester Cathedral

136 pénigmenn see note onl 123

syndan that thisis subjunctive 1s clear from the general trend of the
sentence and esp from the parallel form ged@/an indic ged@lad) We
have already had synd twice as subjunctive (vee note on XV 57), yet
neither form 18 recorded as such

143  Ad word ‘cany out the matructions’

147 bocland Clause 41 of “ Alfred’s Laws ” enacts * The man who
has bdcland, left to Lun by s kinsmen, then we ordained that he
must not give 1t away from his fanuly 1f there 1s writiug or witness
that 1t was forbidden by those men who at first acquired 1t end by
those who gave 1t to hun ”

149 on ‘to my next of kin’ For kand cp 1l 154, 168, 671

151 pat sc bearn

152 yldra feder Egbert His will 18 not extant

153 ponns gif ‘if 1 have given to any fermale what he acquired,
and my male descendants wish to have 1t during the lifetime of such
fernules, then let them redcem 1t, otherwise, let 1t go to the males
after their day, as we sud before [referring, probably, merely to the
similar 1dea in 1 148, without reference there to male or female, which
he was then going on to expound, but possibly to 1 151] For this
reason 1 say that they are to make payment for it, because they take
my property which 1 may give to fimale or male a8 I choose [his
grandfathers disposition not bewng binding upon hum, although he
respects 1t]!’

155 pan libbendan=EWS pam libbendum, dat pl

1 T am greatly indebted to my oll pupil, Percy Maylam, Eeq, solioitor,
of Canterbury, for enlightening me very fully on the legal aspects of this
rather dithcult gentence

16—2
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180 Adhgra=kdigena X111 26, gen pl of idiga, saint

186 cyres the right to choose their lord, ep cyrelif (for which see
B -T Supp 1)

169 Ariwum npothing 1s known of a convent at Damerham, but
see note on | 46

172 Ond s2c ‘and for my soul’s nced let such provision be made
with live cattle’ An example of what Alfred means 18 furnished by
the grant to St Augustines n no 1

3

M85 Twomm Brit Mus 1 Cott. Tib A 13, f 43r 2 Cott
Vesp A 6, f 169

Edwons K (v 140), T (139), B (1 216), E (154), H (24)

QOur text 18 based on Ms 1, about 200 yeary later than the lost
origimal  I'be dialect 13 LWS with occasional Mercian forms To be
noted are éc=éac (183), uéran=u&ron (18D), forneh=fornéah (187)
alifdan=aljfdon (203), gesélde=geslde (21%) these must be sought
under the second forms

178 gebonngere udiction  Indiction 1s the hsc 1l period of 15 years,
mstltutag by Constantine 1n 313 A b, which became a usual means of
dating ordinary events and tiansactions, and continued 1 use as such
down through the middie ages 1he position of any year in an indiction
18 found by adding 3 to the dominical number aud dividing the sum by
15, the remainder 18 the year of the mdiction, or the mdiction Thus
896 +3 divided by 16 gives remaunder 14, hence ‘fsowertdofe ge-
bonugar ’

189 Awmispregnunt ‘1o porpetual alms for himself,' 1 e for hissoul

193  piie cyrcun *to that church as well ag to any other’

196 w&ron ‘ had formerly wmovcd 1n tho same niatier

197 hw d@la for ms pirt See I -T Supp 1 “ymbe mmnigfealde
ten.ric ge Uodes dules ge worolde dales,” aliout mnifold things needful

oth on the part of (Qod and on the part of the world

204 he Alhmund 1t 13 possible that the 1cading of the MS 1s
correct, and that héo Alimund=he and A , scel 35 und note But 1t
akes very pour sense  ‘that he might enjoy 1t wlhile Le lived, and he
and A his son’

208 /une Longndge

210 hAldforde the bishop of Worcester, 50 m 1 243

211 ond p&t “and Alhmund should have 1t only for as many years
as he held the same friendship as s father towards the bixhiop’

214 For examples of crimes for which a man’s landcd property
was forfeited to the king, see NIV 0, 16, 60

225 se the above named (1 198), agam ] 229

226 Roddunbeorq syltne prob Rodhorough Hill, just outside Stroud
From Stroud the Bristol road runs by Rodborough, Woodchester (187)
and Nulsworth (cp &Y aglesiége), the Malmesbury road by Avening (191)

4

MSS Twoin Bit Mus 1 Cott Thb A 13,f 1 b, here followed
as for as legible 2 (ott Veap A 5, f 148 b

Editons K (v 142), T (130), B (1 221), H (22)

Dats  OF the oniginal chaiter, of which this 1s a late copy, H says
“This charter was evidently 1ssued after the marmage of Authelred and
Athelflnd, which secws to have taken place soon after 884 The date
of the charter cannot be later than the Xeahh of Iing Alfred”
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232 Tdida poncung perh meant for a translation of gratwerum
actio —

233 For 3=s ‘for love of whom 1n the first place’

214 ond for ‘and for love of St Peter and of the church at Wor-
cester,’ of which he was the patron saint (at that time the cathedral)

240N gebyrad LWS for gebyred, 3rd sing as usual after Zlc (Siev

400, N”3)

3 243 pat py drlicor the scnse 13 clearer than the construction,
felpan may be mnfin Joosely dependent on mege, but 1t prob =/Aelpen,
subjunctive like s%0 1n next line ‘that things may be more becomingly
maintained on that foundation, and also that they may in some measure
make matters easier for the community’

249 heora Athelred’s and Athellad's

250 There 18 no verb 1n the subord clause, but we may supply
from 1 7 ‘}a hiwan @singan’ after ‘undernsonge’ De profundus 18 Ps
cxxx (Vulg cxxix) [n the Vulg, Ps cxlvi, cxlvin and el all begin
“Allelma  Laudate Dominum ”

251 Ofyeon=Uliften The confusion of endings 1s one of the charac
teristic marks of LW

253 heora messun s maas for them

266 Ousses see 1l 240-2

259 ke 1t,1e each of thewe tolls

260 fikteunte see X1V 5

stale almost certainly an abbieviation of stalewite, fine for theft,
see X1V 16

261 burhwealles aceatinge Sceat 18 ‘a com, payment, tux, con-
tnibution’ It seems prctty clear that secating 13 8 toll, probably the
*burgh-bote’ of English law, a tax for the repair of town walls and for-
tiessea /Ethelrid and lus spouse ‘ordered’ bowyrcean pa burh eallum
pEm folce 6 gebeorge , other cases are on recond wheie the people
have been allowed to contribute to the cost, even of what has been
done for their benclil

Je—gebyrie which mvolve any payment

263 swdswd ‘as 1t was settled for the maiketplace and the streets’
(1 241)

5

MS Canterbury Cathedral Library, Chwrt Antig, C 1282

Eduions Ord Survey Fucs 1, K (1 133), T (169), B (11 236),
E (162), H (30)

Note engu (318)=zngu, Jes (323)=Jas, either Kentish or very
late forms

I venture to quote Earle’s summary of this extraordinarily interes-
ting document, because 1t clears away many of the technical difhculties

Helmetan being convieted of theit, a clumant to e land, named
Athelm Higa, thought 1t a good time to push his claiam The petitioner
had stood godlather to Helstan at hie conhrmation, and H resorted to
him 1n his frouble  bo he took up his godson’s cause, and spoke for him to
the king, who was then Alfred 'The king thought 1t should be referred —
and petitloner wa8 one of the referees H produced his title, and at
Waerdour, where the king then was, the referees met to decide All were
agreed that H might biing, lus oath, but Kthelm demurred, and so they
went before the king They found the king 1n his bower wasbing ks hands
They told him what conclusion they had come to, and why —and Hthelm
stood with them in the chambcr  When Alired had done washing, he asked
HEihelm why he was not satiefied, adding, that he could not think of
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snything fairer than that H ehould vouch 1t by oath 1f he could The
petitioner then spoke, and said that H would see what he could do —and so
the king named s dsy Now 1t was not an easy matter for H to muster the
requisite number of oo jurors, and 86 he once rmore sought the petitioner's
mg This was granted on the ocondition that the reversion of the land
should be hia The oath succeeded, and H was again tn quiet possession
But 1n less than two years he slole oxen, and they were tracked, and he had
to run for 1t, and in hie flight he got a great bramble scratch across the
noee, which made part of the evidence against him The sherif was down
upon him, and selzed his land 1 the king's name those of whom he held
I®n land reentered and the present king pronounced hie banichment Still
H found means to propitiate the king, acting through petitioner, who
wae then with the king at Chippenham  He revoked H ’s outlawry, allowed
him a place to hive on, and coneented to let the land go 1n 1ts appointed
course 8o the petitioner became possessed of the land, and he had eince
dealt with 1t, and he hopes the king will allow the arrangcment to stand

274 wundide acc of a fem 1-stem, conformed here to the declen-
sion of d stems

281 mire, LWS for manre

ond ryhtiace ‘aud because of my correct history of the estate, as
opposed to KEthelw’s’

284 pes blaca apparently a nickname, ‘the Black’ Cp 1 353

280 Ot héo ‘that she had every right to sell it to him’

291 pon In LWS the instr Jon 18 seldom used attributively
With the late forms of this document 1t 1s dithcult to decide whether
the word 18 pon nstr, or pon=pin, LWS for pam, dat In 1 287
we have don dat pl  See 1l 302, 308, ete

299 @de pxs 0é néar, so much unearer to the oath See Sir F
Pollock 1n Bowker's Alfred the Great p 214 * All the accustomed
modes of proof involved some kind of appeal to superuatural sanctions
The simplest was the oath of one of the parties, not by way of testi-
mony to particular facts, but by way of assertion of his whole ¢laim or
defence, and this was fortified {y the oaths of a greater or less number
of helpers, according to the nature of the case and the importance of
the persons concerned, who swore with him that his oath was true”
That 18 tho stage now reached i these proccedings

305 ryhtresc ritasinl 72

hé Helmstan

308 ond A8 ‘and he would produce the oath 1n full’

310 Theie can be hittle doubt that the passigc ran ‘Set he [Het
land m# selalde’ The second gap 1s more difhcult, there are about
12 letters missing, so that a possible restoration 18 * o5¥c hit wfr{e mon
unriht slade’ (or, less Likely, cuw@de)

Prof Toller writes “1 feel inclined to make another suggestion
The writer of the document says ‘Ic him wolde fylstan nafre to
nanan wo, and asks for a ‘wedd, the charters of the land 1 would
suggest that the passage should read ‘ond cwed 8wt him wmre leofre
Swt he [me wadé gese]alde Sonne se a¥ forburste odde hit efr[e mon
fucene cw]mde' (people should say the transaction was fraudulent, cp
facene 11 Laws of Ethelbert 71)”

The only objection I can see to this 18 that i1t anticipates the

following sentence, where the ‘wedd’ appears to be mentioned for the
first time

317 #s dom, see 1 305

326 oder healf géar & yoar and a half, cp Qer anderthald, the an
18 redundant

327 U6 Aé ‘ by which he utterly ruined himself.
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328 Cytlhd There can scarcely be any doubt that the reference 1s
to Chicklade, Wilts, about 3 m south of Fonthill Later forms rather
suggest that Cytled should be amended to Cyclwd, the confusion of ¢
and ¢ 18 not rare —H

ond hwne ‘and he was caught 1o the act, and hus tracker recovered
the cattle that had been driven off’ (1) See B-T sv spor-wrecel

334 Ad %é Aé Eanulf Eanulf Helmstan

335 cinge see noteonl 214

336 Ordlaf *O resumed possession of the land held on lease from
bim that Helmstan had occupled, A3 land could not be confiscated’

337 tid= pa, with partial assimilation to the preceding & 1In 1 340
we have the double assimilation mat t5=mid 3¢

339 This passage remains & crux I retain the emendation gesshte
10 the text for the present, but the MS reading gesuhts, ‘ conciliated,
may be nearer the mark. On the other hand, the skt group of words
18 of Scand origin and not recorded till ¢ 1000 Stubbs (€' 4§ 73 note)
renders wnsegel by ‘writ’ m a chaiter gnen 1 T, p 288 Possbly
wmasigle 18 Alfred’s hondsetene (292), the document with the Kings seal
attached In any case, 1t seems clear that we have here a reference to
a folk-custom about which Iittle or nothing 1s yet known

341 &a are ‘ the property to which he has now retired’

345 eal for ealle, the writer thought of Aiwen as a collectivem
hired

348 gehealden ‘satisfied with whatever 1t seems to thee mght to

1ve '’
& 353 Jys blerian the Bald We might have expected the micknames
to be preceded by the def art,se and dms, w1 284 and bere respec-
tivdly  Instead we find pes and 87s (or 8ys) It may be that each
won{ha.s an 1ntensive meaning ‘fo’  fes= pes (a8 1 L 323)="‘so0,’ as
1 The Seafarer 39, 40, ¥js=1n thiy degree, no

6

MS Bnt Mus, Add 15350 (Codex Wintoniensms), f 71 b, late
12th ¢

Edwions K (v 146), T (143), B (11 240), E (350)

The Codex Wintoniensis contains many spurious documents, and
unfortunutely this one 18 of doubtful authuntity But this hardly
lessens 1ts interest 1n those regards for which we have included it The
first paragraph gives the conditions of servile tenure on an English
manor, and 15 quoted and commented on by Seebohm 1n The English
Viullage Community p 160 seq The second paragraph gives the ‘ terr-
toria utriusque terrae,’ and 18 & good example of the delineation of
boundaries found 1n many charteis The firat part of the charter 18 1n
Latin, and there ‘ego Eadward’ states that his grandfather Ethelwulf had
arranged that Alfred should have the estates at Chiseldon (mentioned
1 Alfred’s will, X VI 93) and ‘Sweores holt’ (), on condition that he left
them after his death to Winchester ‘ But I, Edward, became possessed
of these lands, and gave in exchange 10 manentes (holdmgss n that
place which 1a called Stoke by Hyuseburna, with all the men who were
on that land when King Alfred died’

Stoke 18 2 m. SE of Hurstbourne Tarrant. Beyond this the
localities pamed are in the marn not 1dentifiable

Note & for £ in -geméro (368)=-gemro, and other words, glossed
only under &, conversely, p& (354)= pa
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367 gangdagan Rogation days, the three days hefore Ascension
Day, they were called gangdagas because of the processions held on them.

388 wyriwalan DBetween this word and what follows 1n the text
the MS has ‘ponne onbutan pond garan on Sone piwinSlan’ It s
probable that the same seven words were carelessly and 1ncorrectly
written twice

393 norpere latc and incorrect for norperan.

7

¥S Brt Mus, Add 15350 (Codex Winton ), f 96 b.

Editions K (v 166), T (162, Lat 161), B (11 282)

Dialect  Some of the peculiamties already notier1 in charters run
riot here  The super&bun(fmb & 13 a charactenstic 12th century feature,
as 1n the Canterbury Psalter, and 1s to be attributed to a 12th century
scribe . Lo

In using the glossary note the equations #= ¢and occasionally 6= &,
a8 1 deg (400) and lénd v (397), also unnun (399)=unnon (405), béciun
(400) = bocran, adFun (405)=nddan, ferm (413)= feorm

398 Béaddinctine K and T give Bedhampton in Hents , but
the Domesday Book torm of that nume, Betametone, makes the 1denti-
fication impossible  There can be hittle doubt that 1t 13 Leddington 1n
Surrey (8o Birch, and Constable’s Surrey)

3989 /us, ‘1t (gen after unnun), to “Look ” 1t (Seet) to thee (5&) for thy
Iifetime’

402 gewmred = gewered (Lat “bene procurata”) seems clearly to 1m
ply undisputed possession or ¢ fee simple’

403 ¥ and eald (408) arc forms almost certainly due to the 4
immediately following, that the scribe has omitted the 4 here scems
rather to confirm this supposition

405 be wasas dithoult N & D, sv bewsste, has  “bi-wist 15 the gh
answering to & vh *biawesan” 1 suzgest that we have here an
mstance of this verh, whose place mav huwe been laken by &2
libban («p bileofa), of which I T Supp, s v e, gives scveral canmples
one 18 “Puot yrie po we big leohap” AS buest=sustenance, food
I would translute then ‘1 myself proaided the cattle, so that orc
afterwards lived thereby .’ or ‘on which one afterwards lived there’

407 Jpinun note how cownmon 18 the ending -un lor -um 1n these
late documents swanun (410), mancosun (432), degun 1H78)

410 scipe=scipe, slicop  Scp 18 a recogmsed Noith form, but 1ts
use as a collectivels apparentlyunknown Probably weshouldre ud seipun

412 nees piEr  ‘there was no corn there beyond the provision made
for the bishop’

419 Okra against that (sc waniunge)

8

M3 Bt Mo, Add 15350 (Codex Winton), § ®1, 2% e

Lditions kW (v 333), T (499), B (11 583), E (360), H (33)

Date Napier and Stevenson (see our no 11), sP 74 foot, pomt out
that estates at *Aysshedoin’ and ‘Wussingatun " were confirmed or
granf:ed t Eadiie by Eadred 1in 947 If these were those granted
y Zthelwold to Eadnc *“mt Ascesdine ond st Wessingatiine * (see
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1L 434-5), as seems almost certamn, the date of this will must be 946
(accession of Eadred)-947 oo

In using the glossary note that 2=s6(eg Aezre 430)and é=Z (e g
pet 436, gedéled 439)

421 The first three lines, written 1n red 1k, are an addition to
the original will

422 Ealdan Mynstre Cp Chron B, C, 642 ‘‘se Cenwalh het
atimbran pa ealdan cyricean on Wintunceastie” This was to distin-
guish the cathedral at Winchester from the New Minster (consecrated
903, Chron F), afterwards Hyde Abbey For nt5 see note on 1 566

430 heregeatwa>>‘heriot’ The term was onginally appled to the
arms given to & tonant by his Jord and surrendered at death This 1s
one of the earliest references to the heiriot by name But the practice
was much earlier, see Beowulf 452 seq For 1ts abuse 1n later times
see 8 bitter passage in Lyndesay’s Monarchy 1 4709 seq

435 Wesningatine ashington 1n Sussex 18 familiar to readers of
Kipling in “They ”

ming, a curious use of the inst for the dat , cp minum (433)

437 mines the MS has ‘mine brefier suna,” which H emends
‘mine broforsuna,’ with the same meamng Gen sg bréder 18 not
recorded, but the tems méder, dekter, both occur as gens

9

MSS Brit Mus, Stowe Chartor 28, original,, two later copies

Editions Ord Survey Facs 111, K (11 387), T (201, Lat 204),
B (ur 284), H (37)

441 Crustes cyrcean Christ Church, Canterbury cathedral

442 Aire (1) 1nto her possession

447 tg Holme probably the meaning 19 * were summoned to battle
[which took place] at Holm'® The reference 1s to the rcbellion of
Athelwold, son of Lthelred I (see note on 1 110) Chron (C 902)
speals of “pat gefecoht et pam Holme Cantwara ond para Deniscra”
A full account 1s given in X under the correct date 905, thero we read
that Edwaid ‘ravaged all their ]and between the dykes [forming the
boundary between K Anglia and Mercia] and Ouse northwards to the
fens’, that, when he was about to return south, he sent seven
messengers to the Kentishi men, who remained behid there in spite of
his orders, that the Danes came upon the men of Kent and fought
them, and that Sigelm und others were slmn H says that the
descnption seems to pomnt to ‘some wite between Huntingdon and
Newmarket' as ‘the district harried by Edward’ Dut the site of the
battle of Holm 18 not quite the same question, for 1t 1s clear from the
sending of messengers—¢seofon mrendracan he m hefde to asend '—
that the Kentish men were at some distance from the rest of Edward’s
army On the western border of the fens 13 the village of Holme
(Junction for Ramsey on the Great Northern raillway), about 10 miles
north of Huntingdon, and I can see no reascn, especially 1f the
Centwscan had at first formed the left flank of Edward’s army, why the
Danes may not have pursued and overtaken them there

452 o0 paa on ‘until (1n) the si1xth year from that time’

spreec kit urged her claim
D 453 R Djrncg Lat “qudam propinquus meus nomine Byrsige

yring

464 pmt hio sceolde 1e that she should produce a number of

‘oath helpers’ to swear to the truth of her own oath that the money
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bad been repaid The value of the combined oath of these persons was
to be thurty pounds —H See lL 456-7, and note on 1 299

455 pas ap an oath of that amount, cp “xxx punda ape” (457)

459 swd fé ‘1f he wished to have the use of any land’

461 on fyrste this vague reference no doubt covers the kings
marriage to Eadgitu, his third wife

468 ki ‘how truly he would behave to her in the matter of the
lands’

477 gesett apEc cp 1 318

479 twégea cyminga Ldmund, lung 940-6, and Eadred, lang
946-565

10

MSS  Brit Mus, Stowe Charter 31, original, and three later copies
Editoma  Ord Survey Fues 11, X (11 bb), T (239, Lat. 237),
B (11 560, Lat 557)

n this Instance the facsimle 18 illegible 1n one or two places where
the M3 1s legible, and unfortunately Sanders (0 S Fuaes) has taken
his text from the facsumile

496 riziende s irreg, whether 1t 18 nom , or another matance of 1nst
meedat, asml 435, cp 1 175

500 Dryttas the rel is probubly to the Strathclyde Britous (or
Welsh), who had submitted to Edward and to Athelstan, and been
defeated by the latter at Brunnanbuwih i 937 (scono AXXIII) Edgar
the Pauitiv bunself was secured from revolt by his tactful dealings with
his under kings

606 myneccnum  the word survives in Minching Lane, London

809 Benedictes see Extract XV, mtroductory note

1s 10 fingunge to mtercede for us, the usual coustruction 18 us 20
hingranne

515 pam t6 bigleofan for the support of those

524 Beéda dwrut see Hist Ecdis 1Iv xix

525 Jéode & for uustressed ¢ 18 one of the commonest spellings
i LWS

530 ¢ gehwearfe wnd 1n exchange for, und alone has the same
menng, &s in AAXIV 35

633 Earmngaford (Domesday Book E)ningford) Aringford hun
dred in Cambs ~The ‘ford’ was the one where Ernune Street crossed
the Cam, the onlv ford on that river

541 bunnan pamrggode, within the 13le [of Ely?] There 18 nothing
corresponding to these words 1n the Latin - Thorpe took Wyllan to be
Wells 1n Norfolk, 60 miles from kly But the common eel 15 a fresh
water bah, and 1t would seem waste jabour to bring eels 60 miles to Ely
(=eel wland) Welney, about 10 miles north of Ely, means ‘1sle of the
well’ But Elv was then an 1slaud surrounded by uudrained fens, where,
as the name Ely proves, eels abounded There may have been certamn
‘wells' whele they were specially abundant, and the eel fishers hving
near by may have been cahed Hfolc wt Wyllhin (or willan)’

542 o pdam “in the two hundreds® Ints, rather affected 1n this
charter,=ofer 1n 1 544

543 Eastenglan If Wichldwan 18 Wicklow 1n Essex (K and T),
the Lat more coriectly has “in prouwinaia Orientalium Sazonum” But 1
have as yet found no trace of this Wicklow

B48  pone féordan peming 1e every fourth penny
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550 sio sden ‘the revenue corresponding to one day’s supplics’
Such & paymeut was to be made to the monastery by any man who
did not comply with the terms of Edgar’s grant Socn 1n this charter
means the right of local jurisdiction, with special reference to that of
levying fines, 1n this line the meaming 18 stall further restricted

552 mndorlice weak form alter pus

559 Je jfore on whose behalf

11

MS “in a large oblong scrap book, bound 1n Russia leather, now
vumbered ‘ MS Eng Aust a 2, kept as ‘Arch F o 3”10 the Bodleian

Kditions K (v1 138), T (541), N (22

562 Wulfstdnes Napier and Stevenson say ‘It 19 highly probable
that the testator was the son of the Wulfstan of the song [of Maldon],
and the brother of Wulfmar[XXXIV 155), becausc Brihtno®’s force must
have consisted principally of the local levies, and the testator’s possessions
were close to Maldon It 1 possuible that the testator waos the father of
Wullric, son of Leofwine, who {cll i the great battle in East Angha
m 1010” See X 366 and XXXIV 155

565 Thia 18 cvidently Kelvidon, in Withain hundred, Essex, eight
miles north-east of Maldon In Domesday (n (4) the abbey of West-
minster 18 returned as having five hides 1 Chellevedana 1mm Witham
hundred —N

566 of Purléa 1ntd Hnutléa 11ng s a curious expression  There 1s
& Purleigh three miles south of Muidon  Jars1s nyed with words of grant-
ing to signify the place upon which the grant 1s bestowed But wehave
no record of a rcligious establishment at Notley, and neither Purleigh
nor Notley belonged to Westnunster at the time of Domesday 1f the
meaning 18 that ‘Purlea’ 18 an apputenant to ‘Hnutled,’ and 18 not the
modern Purleigh, then the reference to the ‘east side of the street’ would
have some pont, a3 1t would mean the Rowan road to Bramtrce —N

567 mine jfor, ‘for the sake of ’ usuaully takes dat, as 1 5G3

571 aylle ‘let her give 1t to whosoever obeys L Lest’ kor and
cp I 149

12

MS Bt Mus, Cott T'b B n, f 76

Editwon T (613)

Date Early 11th century

580 dne sc side

581 Marman massan There are at least three *masses of St Mary’
the Assuwption on Aug 15, the zyire meesse, of the Natinity, on Sept 8,
and the Purification on Feb 2 "It 14 clear that the Jast 15 the one
here refcrred to It 18 commonly culed ‘Candlemas, because candles
were, from this century onwards, blessed at this mass for use during
the year

682 eallluilﬂgra May 13 In the Liwber Pontificalis 1t 18 related that
Pope Bouiface IV (608-15) begged the Pantheon from Phocas (By/antine
emperor 602-10) and turned 1t mnto a church 1n nonour of Mary and
all martyrs The festival celebrating this event, the ‘dedicatio § Mariae
ad Martyres,’ was and 18 honoured in Rome on May 13 An old Mar-
tyrologium fomanum gives both thisand the more familiar festival of

ov 1 (Hauck’s Realencykloptidie fur Theologie und Kirche )
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583 gegdda aee Stubbs’ Const Hust §131

sesteras for the varying capacity of the sester see Harmer, English
Huat Documents, p 79

584 cmiht thesecond order of membership, probably those who were
qualifying for full membership Cp the ‘Juvenile Foresters’ of to day

586 gemanes hddes 10 minor orders GemEne 15 used of the eccle-
sastical orders below the sub-deacon , from the sub deacon upwards the
orders were ‘sacra ordines’ (B -T')

587 (wégen aalteras here sallerewa selection from the Psalms,
probably 1n two 1nstances, for pd for 8gefarenan and st fordsipe, those
recited 1o the Office of the Dead

588 fordsipe The rules of the gmld are concise to the pont of
obscunty This appears to mean that, on the death of a member, every
surviving member 13 to pay for six masses to be sung by the masse-
préost or six ‘pealters’ by a gemEnes hades brodur

689 s pjore, pilgnmage south (to Rome, or possibly Jerusalem)
Each member contributed five pence towards the pilgrun’s expenses

6590 lusbryne Liebermann refers to this as an instance of ‘ Vermo-
gensversicherung” (insurance of property), 1t seems clear to me that it
18 & levy on all the other members to help to moet a loss already
incurred by one member through fire  This was the usual practice,
even after the Fire of London, when the first insurance society was
formed

XVII LEECHDOMS

MSS Forno 1 Brmbt Mus, Cott Titus D 26, f 16b

For nos 2-7 Brit Mus, Reg 12 D 17, latter half of 10th century

Forno 8 Bmt Mus, Harl 585, late 11th century

FEditions 1 Cockayne's Leechdoms, Wortcunmng, and Starcraft of
Early England, 3 vols (London, 1864-6) 2 Dibliothek der A S Prosa,
vol 6, ed (I Leonhardi (Hambnrg 1903°

Other Works J F Payue, English Medicine in the A4S Times
(Oxford 1904)

In the Leechdoms and in the Charins the difficulty of distinguishing
the imperat sing from the pres subjunctive, already referied to, 18
msoluble 1f ull the forms are intended to be impeiatives, they often
bave an illiat final ¢ Cp the followig forms, nim, gecnitwa, geot (9),
wyll (67), with the following, nime, gecndgunge, géote (3G), uylle (38)

In using the glossary, such torms as drance must be looked for
under drenc

13 dé of remove, take out

14 gegrind ‘grind 1t to a paste with the drench of elm’ See bree
wn Dral Dict

16 djpege for @ pecge, let him take

17 wnp pon for the same thing

26 artemung a genus of plants, including wormwood and mugwort

27 Jponne ‘when thou pullst 1t up’

33 Plhimus Phny the Elder (d 79 ap) The reference 18 to his
Mstoria Naturalis 1 lxxxvn 1

35 seope we have had several quasi-imperats 1n -e of weak verbs
with onginal long stems, e g duwylle (31) gebarne (34) (Siev § 410, N 4)
Hore we oind the sume fo1m 1n strong verbs

dsévh A contracted verb of the first class with an 1mpérat. sing of
thesecond The change took place through the sdentity of several of the
pres forms, eg téon, accuse, and ton, diaw
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50 A2 1 'he 15 to be treated and smeared’, with this dat mf i a
passive sense cp mod E ‘to sell,’ ‘to let’

Bl onlegema the construction 1s irreg, but the sense 1s clear ‘he
18 to be treated with poultices etc’

38 puprones Lat , from which ‘pigeons’ 18 derived.

XVIII ALFRED'S BLOOMS

MS§ Brit Mus, Cott Vitell A 15(Beownl/ MS ), f 1 12th century

Edutons 1 O Cockaynein T Shrne, p 163(1468-9) 2 W Hulme
in Englische Studwen xvir 331 3 Hargrove, Fale Studies in English
AT (1902) and xxI1I (1904)

For discussion of Alfred’s authorship see Hargrove, anud Wulker's
Grundrss der A S Latt | p 416seq  The latter (§ 486) places this work
near the end of Alfied’s hife, and interprets the preface as a parable of
lus Literary labours  Ho h vs been mto the torest of htcratue and brought
home some of the most beutiful trecs, but there 18 much still to be
brought i, and the task 18 bey ond hrs powers, so he commends the good
work to Tus fiiends  The substance of the bonk 1tself 13 o trec rendering
of St Augustine’s Soliloguia and his letter De Videndo Heo The preface
to the Cura Pustoralis (p 22) may be regarded as Alfred’s mtroduction
wto hicrature, this preface ay iy firewell

In using the glossary note that dele (5)=dale, fegrum (11)=fz-
grum, wes (23)=wes, gerdum (12)=gyrdum

3 bolt-=bold (<botl,cp bythmgel 28) by assmilation, e} boldge
tumber

4 be pdm dele ‘as many as [ was able to bear away’

12 windan prob an ilusion to the wickerwork buildings ot Alfred’s
trme —Hargrove

13 para ond p@&r mid and therc and therewith

19 Aduqustinus St Augustine of Hippo (d 430}, v sup

20 (G'regorus Pope Gregory thie Great (d 604), sew Extracts ITI and
Ix

Ieronamus St Jerome (d 420), the preeminent scholar of the Western
Church

21 geds redundant

98 lide Pauli and Wulker read atldde, bringing together(7), see
foot-note 1 text

31 ond ks ‘and gun his lining 1 every way permitted by the lease’

36 pzt mé ‘that both may be within my power’

XIX CHARMS

MS No 11nBrt Mus, Cott Calig A vir,f 1712 No 21n Corp
Chr Coll Camb 41, p 226

Lditwns 1 Cockayne's Leechdoms, vol 1 (London 1864) 2 Grein-
Wulker, Bibliothek der 4 S Porsie, vol 1 (Kassel 1883)

Other Works 1 Jacob Grimm, Teutonic Mythology, translated by
J S Stallybrass, vol 3, ch 39(London 1883) 2 P D Chantepie de la
Saussaye, The Religion of the Teutons (Boston 1902) 2 F Grendon n
Journal of American Folklore,vol 22,n0 84(1909) The last 18 almost
1nacoessible to English readers, except at the British Museum, yet no
student of the AS Charms can dispense with 1t 1 have made free

use of 1t |
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Charms were widely used in early times, and the Church could not
suppress them, 1t therefore mterpolated Chnstian elements In con-
sequence tho A § Charms are the most extraordinary blend of pagamsm
and Christianity For the most part,in the Christiamsed charms, the
ceremonicy prescribed are pugan, while the incantations are Christian

In the glossary occasional & for ¢ 18 ignored eg gaworh: (18},
dbace (73)

1

This &cerbit 18 intended to drive away the demons or sorcerers who
have caused sowme firmland to become barren The ceremonies for
‘releasing’ the bewitched belds were piobably akin to ancient ceremo-
mes 1o honour of the Earth goddess (1l 52, 70), who alone could bestow
bountiful crops In 936 a German abbess established ceremonies to
take the jlace of the former ‘heathen processions about the felds’
This charm may be divided mto seven parts (1)1l 1-28 (prose), the
Christiamised Leathen ceremonial which 1s to be followed, (2) 11 27-39
(verse), the h1st icantation, Christian and pagan (see | 30), (3) 11 40-51
(prose), heathen ceremonial (11 40, 46 seq ) Christiansed, (4) 11 52-67
(verse), the puncapal incantation, slightly Christianised, (6) 11 68-72
(prose and veise), the song at the cutting of the first furrow, (8)11 73-5
(prosc), further pagan ceremonal, with one Christian addition (holy
water) (7)1 76-83, a Christian addition, an offset to the predominaut
pagasm of the earhier parts

2 oppe per‘or [if] any troublesome thing has been put into them
through sorcery ' pier ~ on=peion

6  Heapinyg of things on the turls was an ancient rite symbolising the
dewired productiveness —Qrendon

8 Hard woods like the beech and oak did not need sanctification —G

10 Holy water was a Christian substitute for dew

11 cwei sec opening note on Ext XV11 Here the MS has cwede,1n
I 11,21, 24, 7% and cwed 1n 11 26, 41, 51, 69, 82, cp drype (10)=drgp,
gefylle (12)=gefyll, and see 1l 73-5

Cresaite (lenests 1 28

1%5-7 earcean wéofode 1n order that the power of God may undo
the work of demous

19 cuncbgame 1t 1s not 1mpossible, but 1t 18 far from certain, that
this 18 the *quicken-tree’ of Insh story, which 1s identified with the
mountain-ash or rowan tree (Pyrus aucuparia) One A S glossidentifes
cwrchoam with the juniper See ‘quickbeam’1n ¥ £ D

23 sete  on prob =onsete, 1mpose, put down

24 pas woujpl , because Crescue stands for the whole formulary,
a8 1 1l 11-4, Just a8 Pater noster stunds for the paternoster

27 Fastweard There 13 reason to beligve that this incantation was
origiually a prayerto the sun god, with 1mcidental invocations to the spirits
of the earth and of the heavenly vault (see 11 30, 40) A sun cult seems
to have existed among almost all nations living 1n cold or temperate
climates, and there was a well nigh uluversal doctrine that sunrisc was
fatal to evil spints of every kind —G

28 JDonune Lat words often take unexpected forms mA S From
the services of the Roman church the vocative would be the most
farnliar case of this word

37 se wusga the reference may be to Proverbs xxix. 14

39 pances 1n a parallel passage to this, the Lat has "der gratia.”
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40 rr=~8riwa, and 1n 11 43, 82

sunganges with the sun, the opposite of widersgnes, *widdershins ’

41 létanias every saint’s name counting as one —Cockayne

43 ’at the bewitched land, but Grendon says it means the pre-
ceding gealdor

Crigte the common possessive dat  ‘to the praise etc of Christ eto’

45 The MS has ond pam are pe, Gr -W , and are pam, pe, Thorpe
i his Analecta (London, 1868), end pam {to] ars pe This 1nvolves
little chunge, and gives the most salisfactory sense.

A7 twa swyle swylce twice as muchas, cp oder swyle XXVI 1583

52 Erce The question 1,18 Erce the name of *eorpan modor’? Pro-
bablynot Grimm(op cit,p 253) made a bold guess that Erce 1s a goddess
who, like Holda or Bertha, presides over tilling It 18 more likely that
‘Erce, arce, erce’ 13 mere gibiberish, for meaningless formulae are not
mfrequent 1n the A S charms, and one of them (perhaps originally
Celtic) may well be related to erce “‘acr® ercrm ernem ete ” (Cockayne
1 112), “acre earcre arnem etc” (1b 11 10), “acre arcre arnem ete ”
(tb mr 24) This again suggests the still flouristing ‘Eena meena
mama mo’ Incantation, which has long existed, with varniationy, 10 many
Teutoniw countries

eor pan modor 1t 18 uncertain whether this=mother of earth or
Earth-mother, Dr Bradley says that the appositive collocation 1n the
accus or gen mght become ossited, and so be used 1 the nom

66 ‘bright harvests of shafts of tllet’ Schluttor (Anglia XXX, XXX1)
believes that ien se stands for kerse, OHG Awrs, Ger Hirse This gives
the best meaning to this disputed line, but 1t must be said that Aers
or kerse 18 not elsewhere recorded, and that we kuow no other 1nstance
of sceaft in this particular sense Wesimo s gen pl goveined by scera
(or by geunne)

57-8 Gran-W has “pere by wdan bere wasstma,” and so 1n the next
line Thete are two serious oljections to this  bere and hw&te are
masc, and ‘Lroad barley’ has no meamng Gen pls of udjs 1m an are
not unexmpled (Siov §301, N 2)

60 Jum the farmer, Geunne 15 subjunctive, a8 1n 1 53 The first
person 18 reyumed 1 1 b5

67 me makes one neg with ne ndninl 66

71 Grendon says that this line shows admirably the method of
toning down the paganism of the spell But it 18 at least possible that
1t 18 st1l] purely pagan and means ‘be thou growing in the embrace of
the gnd’

'7g3 wnnewerdre it. 'a loaf broad of the inside of the hand,1e ‘aloaf
as broad as o man’s pilin’

80 growende gi/e gift of growing

2

The prosc introduction, with 1ts 1eferences to Herod, who could not
find our Lord, and to Helena, the mother of Constantine, who found the
true cross (see Cynewulfs poem, Elene), 18 & Christian addition, pos-
mbly tended to be metrical after the word @ghangen The original
mcantation begins with 1 89, and (especially 1f we read godes, and not.
Godes) may be purely pagan

84 pé md Je ‘any more than Heiod could [steal or hide] our Lord *

85 Eadelenan 18 compounded of Elcne (v sup ) and éad, prospenty,
blesseduess, cp éladfruma, éadqiefa Prof Drennan suggests that
Eadelens was at first intended as a translation of “Sanct. Helena”
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87 nms 6 opfeorrgunns a rather fiee translation 1s best ‘not to
have them borne off, and to know where they are, not to have harm
come to them, and to show them kindneas, not to lot themn be led astray’

89 Gdrmund If ‘1c’ 14 the farmer who 1s using the spell, as seems
clear from 1 84, who 18 Garmund ? Cockayne says “Perhaps (Germanus,
bishop of Auxerre ” Qu’allait-1l faire dans cette galére? I inchne to
think that (Jarmund may be a (locally) famous magician, who 1nvented
the charm, and who was called 10 to use his powers when the charm was
first used Poswibly Garmund 1s the same person as ‘1c’

93-b  pat ke ‘to lead them to, ‘to take them away to, ‘to confine
them in’ Landes, folden and Lisa are partitive gens after nabbe

97 cunne 1w may I know Grendon writes of ‘threats against the
mischief working sorcerer or demon,’ of warning ‘the evil wizard to
beware,’ ‘that he will combat the latter’s “powers, his might, his in-
fluence, and tus witcheratt ”’ 1 am suspicious of this humdrum wmter-
pretation mundereftas will not bear the given meaning, and I suspect
that gedige and cunne have not been recogmsed as subjunctives, which
can ilyard y convey ‘threats’ The magician, T believe, has the much
more exalted notion of u thief and lus munderaftas for retainmg the
lost’ cattle

98 swd fjur, ‘a8 wood wust bewars of fire’

XX RIDDLES

MS Chapter Library, Exeter, Codex kxomenwis (early 11th century),
f 101a

Lduwns 1 F Tuapper, Jr, The fiddles of the Eveter Book (Bostou
1910) 2 A J Wyatt, Old Linglish Liddles (Boston 1912)

Date Probably eighth century

These riddles are rather emgnhias than riddles in the cuirent sense
of the word, they are descriptions of an object which are 1teuded to
be at once accurate and misleading There are minety-three 1n all, and
they vary in length trom one line to 108 hines (incomplete), the average
length 18 about 15 lines  'They vary almost as much 1n poetic quality
some are barien of poetry, some are among the finest things extant of
A.S hterature.

1 Cuckoo

4 wel hold mé very farthful to me To amend the defective metre
Tupper reads mége (=mige, kinswoman) wédum

8 ungesibbum towurds or among those who were no relatives of mine

9 £n/7cmjg Diotrich read séo0 fre pe mZg, the beautitul woman, which
amends the metie, but /274 18 otherwise unknown 1n A S

2 BARNACLE-GOOSE

For this solution see Brooke's Hiwst of E E Iater 1 247, and, even
better, Max Muller's Science of Languags (London 1880) 11 585 seq,
with itsillustrations from Gerarde’s Herball (1697) Formerly the absurd
belief was held that the barnacle, or bernicle goose, sprang from the ship
barnacle Max Muller thus translates a passage from Giraldus Cam
brensis (later 12th century) ‘They are produced from fir timber tossed
along the sea, and are at first like gum Afterwards they hang down
by their beaks as if from a seaweed attached to the tamber, surrounded
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by shells, i order to grow more freely Having thus, 1n process of
time, been clothed with a strong coat of feathers, they either fall into
the water or fly freely away into the air’

2 underflowen underflowed, 1e upborne

3 dwdr * Wahsan through the breaking of the vowel >weazan, and
hence passed from Cluss 6 to Class 7, dwow 15 a N form, a survival
of the original conjugation

4 dnum ‘chingng with my body to a moving timber (ship)’

3 ANcror

The ‘Ancora’ of Symphosius, which also speaks of fighting the
winds and waves, 18 worth quoting
‘Muco mil germinus ferro conungibw unco,
Cum vento luctor, cum gurgite pugno profundo
Scrutor aquas medias, 1psas quoque mordeo terras’
(My twin points are joined together by crooked iron, with the wind
1 wrestle, with the depths ot the sea 1 hght, I scaich out the midmost
waters, and I bite the very ground itwelt) Tupper says this 18 the
source of our nddle On the other hand; T bcﬁe\e that the writer
statted with an Lrghsh tolk-riddle, elabmated 1t, and embellished 1t
liere and there with a phrase or thought f10m Symphosius
1 The first four lincs nre interesting cxamples of expanded verse,
with more than two feet to the hall-line
3 me bup ‘that domain 1s strange to me’
4 gewnnnes gen of respect or dehmtion *for or in the strife’
5 4% the waves and winds
9 meo atipne wnp ageinst me strong, against wmy strength.

4 DPLougl

Op V 24-31

3 Adr holtes féond There are three interpretations (1) The two
oxen (Dietrich) ~ But feornd and wisid are mng , und the man guides the
oxen that draw the plough (2) ¢lhe 1ron, which, in the shape of an
axe, bears 1ll-wul to the tree, huru it denotes the ploughshare’ (Cosiyn)
(3) The plougher, who cuts down the wood to turn 1t into plough-land
(Brooke)

4 on wohk not straight, cp on wok cierran translating Lat “deware”
(B-T), and wrigap (1 5)

9 gongendre and Aundeweardre (15) are fem to agree with mé = sulh,

lough

P lgl Mz ‘Drniven through wmy back thire hangs under me a well
forged pointed weapon, another in my head, fiim and pointing forward ,
what 1 tear with my teeth falls to the side’—an accurate description of
what bappens to the furrow.slice The first weapon 1s the shaie (OE
scear), the second the coulter (OE culter)

5 Mrap

2 burghleopum perh we should read Beorghleopum, mountain
slopes, as 10 XX (vi1) 2, cp burgum for beorgum in Ezodus 222
4 Note the ‘transverse’ alliteration of this lLine, an anticipation of
Lyly .
w &P 17



258 NoTes

& hrdfes the hive, or possibly the honeycomb

9 peat, this, referring tol 11

mec ‘ grapples with mce’

10 genZsted umque occurrence, cp gehnZst, conflict

12 The line may be proverbial, for 1t occurs again in Riddles x1.
10 and Juhana 120

6 CREATION

The A S, which follows pretty closely Aldhelm’s Latin mddle Ds
Creatura, ends abruptly in L 108 The gender of ‘ic,’ 1t will be seen,
fluctuatcs unaccountably between masc and fem

42 j=s may be & North form of jes But jes 18 not 1mpossible
ymbhwyrft very often takes a dependent gen , ‘heaven’ and ‘earth’

ave been mentioned 1n the four preceding lines, and we must render
‘1 am much older than the circuit thereof could be’

46 fagerre Sievers has shown that the vowel 18 long 1n verse,
except 1n southern postry

61 on Ayrstum Grein renders '‘im Blattschmuck’ (amid the varie-
gated leaves), confounding this mase word, mod Aurs 1n place-names,
with the fem (ge)hysst, ornament

heasews the form 18 that of the nom pl of the adj, or of the adv
(which 18 not found elsewhere) Tupper calls 1t ‘nsf wk.’, but werméd
18 masc I take 1t to be the adv

63—4 ‘I can feast more mightily than, and eat as much as, an old

ant.’
& 65 ‘Though I never see n.n({ food for the rest of my hfe’

66 pernez a bird invented by the poet from the “plus permix
aquihis” of Aldhelm The Lat word pernwr, fleet, was a will o’ the wisp
to our early poets, for this 13 the very word which so grievously led
Chaucer astray, when he, misled by Ital pernice, translated pernicibus
alis (Hned 1v 180) “partriches winges recf:ly" (House of Fame 1 1392)

69 pat here and in Rid LX 4 we find the neut relative where we
should have expected the masc ¢

71 hripre The choice lies between hrepre=~Aredre (see 1 72), and
hrépra=repre, more fierce (zealous) For the former cp lrede=hrade
(Beow 991), wo find Aréde=ré¥e 1n Geness 2261, Quthlac 1113, and
elsewhere I reject the tautology of ‘ fore hrepre’ and ‘gonge hredra’
mn following lines

78 wyrm Lat has “tippula Iymphae,” water-spider

82-3 These lines are repeated trom 50-1, there 18 sameness of
idea, but not of wording, 1n the corresponding passages of the Lat

84. The second half of this line 1s short,

7 Bookworm

5 ond'and the strong man's support’, or possibly ‘and its (=of the
ownds) strong support,’ 1e the parchment.

8 GNATS OR SWALLOWS

Every word of the nddle says ‘gnats or midges’ to me, as 1t says
‘swallows’ to Tupper, who swecps ‘gnats’ away with ‘the riddle 1s
clearly one of the bird group’ As I read tredad bearonsssas, I see the
midges danung up and down on & summer evening over & wooded
headland, 1 do not see awallows

3. Sanges rope bountiful in song Seerépn B-T
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4. hlide arma¥ One commentator objected that this statement 18
not applcable to gnata The poet knew better, the vibration of a
gnat's wings produces a Fmrcmg trumpet-sound The delightful word
‘chirm’ 1s still 1n general dialectal use a8 noun and verb

8 sylfe yourselves.

9 REeeD

Blackburn (Journal of Germanic Philology 11 1, 1900) has put
forward an ingemous hypotheais that this riddle 1n reabty forms the
opening of The Husband’s Message (kxt XXIII), which rmmediately
tollows 1t 1 the MS> The form of Rid Lx s certamnly unusual, not
oply mn bemng non-emgmatic, but m the striking intreduction of
a person addressed in 1 14

1f we tahe 1t a8 a 11ddle, 11 1-10 refer to the recd-pipe or reed fute,
and L 10-17 to & reud-peu (calamus ‘And I plucked a hollow reed,
And [ made a rural pen’), and perhaps the nddler made this enigma
mto a love-message to his lady Otherwise, an unillumnated scribe
has run together a rced rddle and a lyric

7 belevlc ome of the somewhat rare survivals of the reduplicated
preterites

14 wnp pé to thee

16 swd fut it *so that more men should not more widely mention
it, the talk of us two’

XXI GNOMIC VERSES

MS Codex Exon, f 89b

Edivon Blanche C Williams, Guomic Poetry v Anglo-Sazon (Now
York 1914)

Date Eighth or muth contury

No collection of extructs from Anglo-Saxon literature could pretend
to be represiutative which did not coutain some of these curious
gnomic saymngs ‘Lhey appeal very diflerently to dittcrent readers  One
authority says ‘“A gnome 1s a ‘halt-baked’ proverl, the Ok ones
appear to be the wcakest extant, equal mn bramn-work to ‘A was au
Archer etc,’ and doubtless 1mtended for the same purpose” Ano*her
writes asking that oot a sigle lise of thein may be owitted, as he hnds
them ¢ the most fascinating things m OK poetry ” The A S gnomes
are predommantly pagan, and may be of great antiquity

52 ongwnned ‘the tawny [waves] afar begin angrily to hasten to
the land, [to see] whether 1t will stand fast’

53 Aé seems to refer to lond, but lond 18 neut , perh personifica-
tion explains the construction —Willama

Note the ‘lecnine’ rbyme, and agam n 11 80, 121-2

64, hum /fam the waves the waves and the walls

65 For the metre see Sievers, Altgermanische Metrik p 145

59 (Céne ‘bold men [are] powerful by nature’

62 ba the ‘priste’ and the ‘céne’, or, since &% 18 properly neut,
‘prym’ and *wlenco’ But see note on L 83

64. bordan B T cps Icel ‘mtja vi5 borba,’ to sit embroidering

66 hyre ‘ her good looks are lost’

87 acin 1t 18 htting that the transparent (clear, upright) [man
should walk] 10 the Light’ apparently a unique instance of scir 1n this
sense

17—2
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88-71 These four lnes are difficult We may render ‘Hand
shall lie 1n solemn mite on head, treasure abide 1 its resting-place,
throne stand prepared, until men divide 1t (%ord), eager 18 he who
receives the gold,, therein the prince on the high seat will not be lacking ,
the reward [of fealty], if we will not lie, must [be given] to him who
ordained for us this favour’ The reference 18 clearly to some ceremony
at the dispensing of tressure, as Tupper has shown in the Journal of
English and Germanic Phalology, Jan 1912, by comparing this passage
mt{a the well known one 1n 1he Wanderer (XXIV 41-4) he throws
light on both. “The vassal pledged his loyalty and trust in return for
his chief’s gold and protection This pledge of the clansman 1s the

a.eafmu,m sacramentum of the Germama of Tacitus (ch, 14)” Cp also
QXX V 195-224

75 wnbindan unbind Jr =on- 18 common epough, but not in the
reversing sense of on-, however we have a clear Instance 1n Elene 813,
where mwrige=onwrige, revealedst

77 weder fair weather, 1n mod dialect ‘ weather’=bad weather
‘we've had a deal o’ weather lately’

79 ‘The deep way of the dead 18 longest secret’ The usual ren-
derings of this disputed line, such as ‘ The dead deep wave 18 longest
dark,” have no meaning or applicability By two shght changes 1n the
taxt (or weg=weg might be retained) we get a characteiistic gnomie
saymng, the abrupt transition 18 equally characteristic

80 Holen ‘Holly shall be burnt, but a dead man's possessions
distributed *—perhaps a protest aganst an old custom

83 bz thers 185 considerable confusion of gender mn this word,
here the neut 18 used for masc and fem

88 meodorEdenne ‘in handing round the meadcup before the
troop of warriors ever everywhere she must firat greet the prince of
the nobles, qmckly reach out her hand with the first cup to her lord,
and know what 18 advantageous for them, the house-owners, both
together’ Cp Beow 616

ond pa freolic wif  ful gesealde
«rest Eastdena  gpelwearde
Grein (Sprachschatz s v for) gives this as the ouly example of the
temporal use of for with the accus, whereas he gives two 1ustances of
the local use, although 1n each case with a verb of motion If he 1s
right, the same 1dea 18 expressed three times 1n three lines Williams
es hond to be dat., I take 1t to be accus.

96 Frysan cp 1 326 and note

100 This beautiful hine 18 constantly mistranslated Williams has
‘pleasant 18 1t to hum on land whom his love constrains’, but this
seems to fall short in meaning and 1n construction, there 18 no other
mstance of b&dan="constrain’ governing the gen Li&=1i4A, 3 sg of
léon, grant (Siev § 374), and the meanng1s ‘she grants him on land
what Lus love requires’, or posuibly li&=liged, ¢ there waits for im’

120 Willlams ‘war for resistance to hold peace among dwellings’,
but, unfortunately, she takes Grein’s ‘contra pugnam’ as a gloss of ¢5
un pre, whereas 1t 18 really his gloss of wig touwnpre *‘Spear-strife 1s
fitting for heroes, to hold the home defences against attack.’

XXII DEOR

MS Codex Exon, f 100
Editions 1 Gremn-Wulker, Bibliothek der A 8 Poeme, 1 278 2 B,
Daclans, Runic and Herowe Poems (Cambridge 1915) ¢
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Other Works F Tupper Jr 1 The Song of Deor, n Modern
Phailology, Oct 1911 2 The Third Strophe of ‘Deor,} m Angha,
vol 37

Déor 18 our oldest lyric, 1t 18 & genume lyric, not an 1dyll in the
epic style hike The Wife's Complaint and The Wanderer There 18 &
refrain—unique 1n A 8 poetry, there 1s a regular strophic construction,
there 1s a regular lyric process of thought by example and application
the whole 18 like a ballade by Villon

Its age 18 apparent from the instances of saga, in which are men-
tioned the Weland story with Nithhad and Beaduhild, and the Jegends
of ancient kings, Theoderic the mighty sufferer and doer, Eormanric
the ruthless tyrant, with perhaps m Heorrenda an allusion to the
singer Horant of the story of Gudrun

1 Weéland Weland the Smith, the ‘Vglundr’ of the Edda, a famous
figure 1 old Teutonic sags, the legendary master in metalwork, See
the Franks’ casket 1n the Brit Mus, and cp Wayland Smith’s forge m
Berks (Scott's Kentlworth) Weland was hamstrung by king Nithhad
to prevent his escape, and was set to work. But he iorged wings for
himself and escaped, after violating Nithhad’s daughter Beaduhild and
lalling his sons

be Wurman these words are a crux We prefer to take them as
meaning ‘1n Wermaland,’ the western district of Sweden associated
with the adventures of Weland

5 on governs Mune

6 swongre, MS swoncre, a wound 1 the sinews can hardly be
called swoncor, light, but 1ather swongor, heavy, grievous Swoncre may
be an error due to oral transmission Dickins defends the MS reading

7 The refrain, tull of heathen fatahsm, probably means ‘That
[affliction] passed over, so can this [of mine]’

12 /4@ ‘how that should be so’, Weland had first rendered her
unconsclous

13 The MS runs ‘we p®t m®3 hilde monge gefrugnon wurdon
grundlease geates frige' DBut no one has found a satisfactory connec-
tion between Hilde and (cates, and L 13 seems to be a summing up of
1l 8-12—‘Many of us have heard of the violation of [Beadu]hild '—
Like the observation ending the lincs on Theoderic “pazt wies monegum
cud,” that was known to many If the lines are transposed as mn our
text, 1t 18 found that the strophes run in sixes or twos 1-6, 8-14,
16-6, 18-9, 21-6, and, 1f we set aside the obvious mterpolation 28-34,
probably 36-41

bat mid, as the def art indicates, clearly refers to her violation by
Weland, of which the poet has just spoken —Tupper For this sense
see Sprachschatz s v mEY

Wde It 18 established that the second element of a compound
name sometimes did duty for the whole 1n Teutonic poetry, and that thia
18 esgl frequent.in names ending 1n -Aild Thus ‘Hild’=Gnmhild,
Brynhild, Swanhild, and (here) Beaduhild.

15 Following Prof Tupper, I interpret Gzar as=Nithhad (1 5),
a king of southern Sweden, the region from which Beowulf the Geat came

16 Tupper quotes a remarkable paiallel from the Vglundarkwnpa

Nipupr kvap
 Vake ek ofvalt
of viljalanss
Sofna ek mnst
8tz sono daupa.’

(Nithhad said ‘I am continually awake, robbed of joys, I sleep
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not at all since the death of my sons’) The A S may be rendered
‘The love of the Geat was unfathomable, so that this sorrowing love
robbed him altogether of sleep’

18 Deodric Theoderic, the Ostrogothic emperor, ruled 1 Italy
493-526 After the fall of the Ostrogoth lingdom 1n Italy (553),
many legends of Theoderic spread among Teutonic tribes in which the
masfortunes of his race were transferred to him, and he 18 known to
saga as a suffering hero driven into bamshment by Attila (d 452)

19 MzZnrnga burg A Swedish rume mnscription of the 10th century
calls Theoderic “skati Maiika,” prince of the Meeringas Since Deor's
Iist 18 & catalogue of woes, we should rather expect ‘was exiled from,’
than ‘held’ (dhte), this city, because Theoderic was the classic example
of an exiled prince—R W C

21 KEormanrices Ermanarie, a historic Gothie king (d 375), mn
A S poetry, & typical tyrant

26 'that that kingdom were conquered’ For the unusual construc-
tion cp Pas oferéode

32 wendep Gren gives “uario modo se gerere” DBut 1t 18 possible
that 1t means simply * goes’

36 Heodeninga The ref in Deor 18 unfortunately obscure, but
two things are clear firstly that Heorrenda (39) was known to the
Old English poets as a mighty singer, just as Horant later was 1n
Germany , secondly that this Heotrenda was connected with the Heo-
denings —R W ghumbers, Widsuth, p 105 See also Chadwick 1n
Camb Eng Lut 1 37

39 Heorrenda prob the renowned singer Horant of the MHG
epic Kudrun,

XXIII THE HUSBAND'S MESSAGE

MS Codex Exon, f 123a

Eduwon Gr-W Biblothek 1 309

Other Works F A DBlackburn, Journal of Germamic Philology, Ix 1
See our Ext XX, opening note on Rid Lx

The Husband's Messuge 18 a stmple love poem, unique of 1ts kind
m AS, a message delivered ostensibly by the staff on which 1t 18
carved, asking a royal lady to join her husband, or betrothed lover, 1n
the land wheie he has made a home worthy of her

There 18 a rent in the MS, and the omitted lines are too much
mutilated for our purpose Fortunately, this does not spoil the enjoy-
ment of what 18 here printed

11 tréowe the same expression occuits m Ps ¢ 6 “hwar ic
tirlste tréowe funde ”?

21 syppan ‘as soon as ever thou hast heard the cuckoo sing’

28 }Z/'Zn of thee

43 7w lum * he has no lack of what he desires 1n horses etc’

46 %:L{ “1f he has, possesses, enjoys, thee’

47 e sense 18 ‘' About the old promise of you two I heard him
take an oath that he would etc’ If, as 1s believed, the runes represent
their names, I would suggest that benemnan here combines 1ts two
meanngs of ‘name’ and ‘declare,’ and render ¢ heard him swear by S,
R, EA, W and D together, that he would ete’

51 be ‘while he Lives’

652, L 16 repeated .



NortEs 263

XXIV THE WANDERER

MS Codex Exon, f 76b

Editron Gr-W Bibliothek 1 284

The Wanderer 18 among the very finest things that remamn to us
from the time before the Conquest Of the group of elegiac poems,
which includes also The Seafarer, The Ruwn, and Tge Wife's Complawnt,
this 1s the most consistently good Hardly 1s 1t Possxble to strike a
chord of truer and deeper pathos than that struck in 1l 41-50

7 lryre, acc after cwad, or possibly an error for Aryres

10 pe hum, to whom This form of the relative 1s found 1n
Henry V 1v 1v 76 “this roaring devil 1’ the old play, that every one
Iay pare %:s nails with a wooden dagger,” and 18 still common 1n dialects

17 dréorignesc hyge, from the preceding line

22 géara vi one of the not infrequent redundancies of A S poetry,
cp | 39 and XXIII 48

24 wapema gebind the binding of the waves, the frozen waves,
again in] 67

26 aele being masc , dréoryg must agree with the subject ¢

28 Awzr does not mean ‘in which,’ but introduces a dependent
mterrogative clanse, parallel to sele as objects of aokte

27 'One 1n the meadhall who knew my own [dear lord]’ The MS
reading, mane wusse, 18 metrically defective L 22, where the MS again
has mane, lends support to our conjecture Klaeber suggests min myne
wmsse, felt love for me Craigie believes that mine agreed with a fem
noun, such as nied, distress, 1n a following line which has been lost,
and again that a line or lines are missing after forpolian 1n1 38 (see
note on L 40)

29 weman mid wy treat joyously, wenede to wste (36),
feagted
~ 30 6 geféran (pred dat) as a companon

32 warad hune 18 his portion

40 This 18 one of a very few passages where we admit the dash 1n
the punctuation of OE poetry, in accordance with our rule that the
punctuation must be as simple as possible One editor says that the
object of wdit (37) 18 punced fam on mode ‘he knows that 1t seems to
him’ To this we prefer an anacoluthon—very effective here, whether
designed or not

42-3 In this way alleglance was paid See note on XXI 66-71

44 guefatolas Since m the poetry brican appears always to govern
the genitive, this 18 no doubt a gen sg (Siev § 237, N 1)

46 wégas, waves, an Anghan form (Siev § 163)

50 sdre zfter swiane, 1n grief for the loved one But 1t 18 possible
that sdre may be nom. egl of the noun or of the ad) s@r The rare accus
with &fter 18 to be not:

61-5 The general sense of this_pass.ge 18 not obsoure, yet a gond
translation 18 hard to come by Almost literally 1t runs “Then th

W A,

g‘{_kmsmanl pofee T fln d, he ]Lr( vy wd
[ he sca' - the compu vre of s, e, swag awasy_agau,
the mund brine= nob Y™l 2wy of e ' ar gayLge ‘:I'nll.l..a
floaters 1n the &'z rovnnabsy™ Yo e ld o 2ee o rEena'd goto

gether, thougt *h.~ 1+ '\ s a <.~ <.\ r} rendering more difficult
64 wearpan confusion between ea and eo 18 especially frequent 1n
Northumbnan dialect, 1n which prob this poem was onginally written
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66 d&la large share or number This use of deal 18 still preserved
colloqually and m dialect, as 1n ‘that requires a deal of patience’,
great deal 18 1ts vulgar expansion 1n standard English

sceal for other examples of the omission of the infinitive, not only
of a verb of motion, see B -T s8v sculan

70-2 The Wanderer does not trail off mto Tupperisms hike 7he
Seafarer, but this feeble expansion of 1 69, perhaps a later 1nsertion,
could well be spared

72 hrepra pl =sg, s 1n Béow 2045

80 sume pl, sumne (81, etc ) sg

81 fugel Thorpe suggested that fugel here=ship, and this 1s
supported by Wulker and Brooke It 13 more probable that some
mythical bird 18 intended Craigie pomnty out that there 18 an example
of a bird carrying off & man on one of the Celtic stones at Meigle 1n
E Perthshire

83 dréorghléor agrees with eorl

86-7 ‘Until the cities (communities) stood void of revelry, the
old works of gants 1dle’

88 wealsteal place of walls, ruined site, cp 1 76

90 feor cp

For old, unheppy, far-off things
And battles long ago

93 ocwom asg verb with a following pl subject 18 not infrequent

107 *‘The fates' decree changes the world beneath the heavens'

111 geset ‘sat (humn) apart 1n a muse’

112 n&fre dcgpan this s the burden of the piece, cp 1l 13, 18,
21

113 nempe ‘unless the hero knows beforehand how to frame the
remedy courageously ’

XXV WALDERE

MS Two parchment leaves 1n the Iloyal Iab at Copenhagen,
discovered 1 1860 by the librarian among Thorkelin's papers, they
bad evidently been used as the binding of a8 MS Since 1t 18 agreed
that Thorkelin (of Béowulf fame) had probably brought the fragments
trom England, 1t would secin equally clear that they should be returned
here

Edwwns 1 Gr-W Biblwthek 1 11 2 F Holthausen, Dre
Altenglhschen Waldere- Bruchstucke, mit 4 Autotypien (Goteborg 1899)
3 B Dickins, Runic and Herowe Poems

Other Works 1 M D Learned, The Saga of Walther of Aquitaine
(American Mod Lang Assoc 1892) 2 R Kogel, Geschichte der
deutschen Luteratur, 1 1 236 (Strassburg 1894) 3 W P Ker, Epic
and Romance, p 97 (London 1897)

Date  Prob 700-50 A D

We lmow the story of Walter and Hildegund from the Latin Wal-
tharuis Manufortis of Ekkehard of St Gall (early 10th ¢) Walter of
Aquitaine, Hildegund of the Burgundians, lus betrothed, and Hagen of
the Franks, were taken as hostages by Attila and nobly reared at his
court But in course of time Hagen escaped So, later, did the lovers,
taking with them much treasure When they reached the Vosges,
they were attacked by the Frankish king Gunther and twelve warriors,
ncluding Hagen, Walter's ¢ frater juratus’ Eleven warriors were slam
by Walter in the rocky pass which was worth an army to him, then
Gunther and Hagen withdrew and hid themselves Theirs ruse suc-
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ceeded, next day the lovers continued their journey, and were overtaken
10 the plain by their two foes Walter's appeal to friendship 18 1n vain,
for Hagen has now & sister’s son to avenge After hours of fighting,
one against two, the hero 1s still unconquered , he has lost his right
hand, Ilagen an eye, and Gunther a leg, and in this condition they
make peace, and jest while Hildegund serves them with wine

The two extant leaves 10 A S contain two fragments of an epic of
‘Waldere (Walter) The first1s part of a speach of Hildegyth (Hilde-
gund), the second 18 a speech of Guthhere (Gunther) and Waldere’s
reply, both 1ncomplete They belong to the second day In the A S
version, Hagena and Quthhere attack Waldere one after the other, and
1t 18 generally assumed that the fight with Hagena comes between the
two fragments (see 1 47), Il 6-9 are probably taken to mark the
beginning of a day But another 1interpretation 18 possible Waldere 18
showing signs of weariness §see 1 49), and Hildegyth's words may well
mean simply, ‘ Brace thyself for one more encounter, this 1s the day
that either makes thee or fordoes thee quite’ In that view the orde:
on the second day would be the fight with Hagena, the first fragment,
the second fragment (with not much lost between), the fight with
Guthhere It supports this view that Hildegyth in 1 25 urges Waldere
on against Guthhere

3 Mimmang, Icel Mimungr, the masterpiece of Weland, which
descended to Widia (1 41), his son

6 A&tlan m tho Latin poem Waltharius had just led Attila’s
army to victory

9 gder ‘[do] one of two things’

13 gesawe the subjunctive may imply that the spealker regards the
supposition a8 absurd

14 Surk ‘“ignominiously decline any man’s challenge’ Cp 1L
21-2

19 smizEl=speech, converse, 1s established by Maldon 212 Here 1t
18 a parallel to feohtan and thus=hostile converse, battle In Icelandic
mdl often=action atlaw, and szkya mal=prosecute Kogel renders mzl
ofer mearce,’ die Entscheidung selbst uber das Mass hinaus’ This passage
muy have the more general reference which Brooke and Gummere give to
1t by inserting ‘ever,’ ‘never’, but phrase after phrase, ¢ wig forbugan,’
‘on weal flgon,’ ‘1adra fola,’ ‘symle furor,’ ‘ofer mearce, have special
refercnce to Waldere's defeat of Guthhere’s comtatus, and 1mply that
he not only fought when necessary with his back to the wall of rock,
but at times sallied out against his foes The rightness of this view s
proved by gesdwe (13), which Gummere twists 1nto ¢ ever heard 1t said
of thee’  Hence @tsteall =encounter, not camp

28 Forséc1n this passage 1s1gnored m B -T and Sprack (1861 and
1914) The usual meaning 1n prose 1s ‘refuse,’ and so Ker takes 1t here
Kogel renders ‘ forderte,’ claimed Both renderings find some support 1n
Walthamus, where Gunther 18 offered much treasure by Walter to let
him pass, but claims the whole, the lady and the horse

31 edel MS R The AS name of vhus rune was édel, hence the
rune 18 used here and 1n Bdow 520 for the word edel

34 hafa=hafu, Anghan form

36-42 With two alterations of the MS, this difficult passage
makes good sense enough ‘1 know that Theodenc thought to send 1t
to Widia himself, and also great wealth of treasures with that blade,
many of other kind therewith to adorn with gold (reward of former
time he received), forasmuch as Widia, son of Weland, lnnsman of
Nithhad, had released him from sore straits, through the domain of the
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giants he hastened forth’ For Widia see Widsith ed Chambers pp
48-52 Weland was the father of Widia by Beaduhild, the daughter
of Nithhad See Déor, and note on XXII 1

3% golde cp XXVI 553

44  fuldefrofre, dmaf ey, & kenming for sword

45 gudlillas, gen sg , see XXIV 44 (note) But the MS gadbulla
may be correct, there are other instances of pl for sg , cp XXIV 72,
XXVI 565 XXVIII 63

46 wnne Burgenda, king of the Burgundians In Ekkehard, Gun-
ther 18 king of the Franks ‘Since there can be no doubt that he 18 the
Burgundian king Gundicarus (Gundaharius) who was defeated and
slain by the Huns about the year 437, we must conclude that Ekkehard’s
nomenclature was affectcd by the pohitical geography of his own day,
when Worms was & Frankish town” (Chadwick)

47 This must mean that Hagen and Waldere had already fought
In Ekkehard, Gunther and Hagen attack together

48 fedewrgges' 1g=7 18 common, ep hg=~hi, sig=si

49 Ous heaPuwérigam Gummere infers that probably the OE
poem did not put & mght between the two sets of encounters The
inference 18 not warranted Waldere had fought and slain eleven men
the day before, watched half the might, and alrcady met Hagen 1n
single combat since dawn

66 swd gé mé dydon 19 feeble, for the obvious implication 18 that
the unm&gas and gé are different people, and Gunther 18 now preparing
to attack 1n person for the first time (o for gé would give better
sense ‘a8 before they did to me’

59 Cp XXVI 1272 The apparent contradiction between the help
rendered by his mail (1 54) and that given by God 1s common in Teutonie
lterature Cp XXVI 6572-3

60 gearo ‘will readily find [1t]’

XXVl BEOWULF

MS Brit Mus, Cott Vitell A 15,f 129a

Editwons 1 Zupitza, Autotypes of the MS wuth o Translteration
(London 1882) 2 Sedgefield, Beowulf (Manchester 1910) 3 Wyatt
and Chambers (Cambridge 1914)

Other Works R W Chambers, Introduction to Beowulf (Cambridge)
There 18 now & whole library of books dealing with ¢ Beowulf,’ for which
the student 18 referred to Chambers’s bibliography

Date Probably written down ¢ 700 A.D ‘Lhe date of the MS 1=
e 1000 A D

Dualect 10 the main LWS Among traces of the Anglhan dialect,
1 which the poem was originally wnitten, are the unsyncopated forms
of the 2nd and 3rd sing pres indic , those tn which é=WS &, eg
bégon (663), sétan (1602), gefégon (1627), wegfotan (1907), and gen
sunu (1278)

The Béowulf 18 by far the greatest monument of OE poetry It 18
the national epic—if we possess one Its greatness consists especially
1n two things  the character of the bero, and the vivid presentation of
the life of our forefathers

The continuity of the story 18 maintamed, between the Extracts, by
a summary 1n 1talics in these Notes Use has been made of the notes
1 the Cambridge edition (v sup ) without further acknowledgment

5 meodosetla the expression mdicates a reduction to servitude,
cp Il 9-11 .
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7 féasceaft as a helpless child

pezs frofre consolation therefor, 16 for s helplessness

9 The parc of the MS 1s presumably the addition of a scribe,
being opposed to the metrcal anéj syntactic usage of Béowulf

16 Hum pas to them m compensation therefor, 1e for the days
when they had been without a chief

18 DBéowulf There are two persons of this name 1n the poem the
eponymous Lero, who 18 & Geat (see | 501), and this king of the Danes,
‘son of Scyld,’ and grandfather of Hrothgar

21 on ‘i his father’s possession’, the young prince gives treasures
from hus father's store

24 lsode ‘serve their prince (dat )’, or possibly ‘the people should
serve [hin]’

25 gepdon theaccent means that -péon1s disyllabne, ep 1 612,539

30 wordum ‘had power of speech,’ or ‘ruled with his word’

31 dhte, ruled, needs an obj, expressed or understood We may
erther supply mentally su@se gest pas, or 1nsort 47 1n the text before ahte

40 /wm ‘1n 1ts bosom’

144 pa can alliterate because 1t 18 emphatic, so1n 1 1675, and fwm
il 543

46 wumborwesende when used predicatively, or separated from its
noun, the pres part 1s often uninflected

Ilrothgar, king of the Danes, liwes happly and peaccfully, and
bethinks hum to build a glorious hall called Hart But a litle after, one
Grendel, of the kundred of the ewil wights that are come of Caun, hears the
merry nowe of Hart and cannot abide 1t, so he enters therewnto by mght,
and slays and carries off and deiours thurty of Hrothgar's thanes
Thereby he makes Hart waste for twelie years, and the tudings of this
mashap are borne wide about lands Then comes to the helpang of
Hrothgar Beowulf, the son of Ecgtheow, a thane of kng Hygelac of the
Gears, wnth fourteen fellows They are met on the shore by the land-
warder, and by fum shown to Hart and the stead of Hrothgar, who
recerves them gladly, and to whom Beowulf tells s errand, that he unil
help ham against Grendel They feast wn the hall, and one Unferth, son
of Ecqlaf, taunts Beowulf through yealousy that he was outdons by Breca
. sunmmang  Beowulf tells the true tale thereof

499 Unferd always wnitten with an mtial A i the MS, although
alliterating with vowels

520 See note on XXV 31

525 wene ‘1 expect from thee a worse .ssue’ For gen pl wyrsan
cp XIX 57-8, XXXIII 32, and the notes thereon

541 N6 hé ‘Not one whit far from me could he float in the flood-
waves, [swimming] quicker 1p the main’

548 ondhwearf turned or blew agamst [us]

672 Wiyrd ‘Weird oft saves a man who 18 not doomed, when his
valour avails’ See note on XXV 59

681 wadu cp 1 546

587 That this 18 not a mere taunt 1s clear from 11 1167-8 It1s
mentioned by Beowulf with serious and bitter wrony as Unferth's
greatest achievement

598 éower lzode, of the nation of you, 1s not felicitous, hence some
editors have read éowre léode, of your nation, but ses L 599

699 & ‘he feels pleasure’, see wegan

6800 sentdep mno quite satiafactory explanation of this word has
been given, or substitute proposed Leo's gloss, *feasts,’ connected
with sand, reess, dish, though unrecorded elsewhere, 18 probably the best.
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606 dpres ‘of or on the next da

And a Litls after, at maghtfall, %rathgar and ks folk leave the hall
Hart, and o 15 gwen wn charge to Beowulf, who wnth ks Geats abides
there the comang of Grendel Soon comes Grendel to the hall, and slays a
man of the Geats, hight Handshoe, and then grapples unth Beowulf, who
unll use no weapon against kam Grendel feels lamself overmastered and
makes for the door, and gets out, but leaves ks hand and arm bekind ham
with Beowulf men on the wall hear the great nowe of this battle and the
warling of Grendel In the mormang the Danes rejoice, and follow the bloody
slot of Grendel, and return to Hart racing and telling old tales Then
come the king and ks thanes to look on the token of wictory, Grendel's
hand and arm, which Beowulf haas lot fasten to the hall-gable The king
{Jraue.s Beowulf and rewards hum, and they feast in Hart  Then Hrothgar
eaves Hart, and 30 does Beowulf also wuth ks Geats, but the Danes keep
guard there In the might comes wn Grendel's Mother, and catches up
schere, a thane of Hrothgar, and carries kum off to her laawr

1252 Awm them

1267 after ‘after the loathed foe,) 1e Grendel

1258 modor, vdes, dglZcwif Just as the poet hesitates and contra-
dicts himself about the gender of Grendel's dam—cp kg0 1292 with
hé 1392-4—s0 here he seems to say ‘Yes, she was the monster’s dam,
and so a female, but herself & monster too’

1272 ‘Anpd beleved i favour (for himself) from God.!

1282 Was ‘The terror was less even by so much, as 13 women’s
power beside (in comparison with) a8 man’

1286 sweord ‘the blood-stained sword, doughty 1n edges, cuts the
opposed boar on the [foe’s] helmet

1290 gemunde oms<sion of the subject 18 not uncommeon mm A §
syntax, see 1. 1665, but the omission of such a subject as 18 requued
here, ‘no(any)one,’ 13 unusual

1304 Ne wes ‘That was not a good exchange which they had to
Ezy éor on both mdes—Hrothgars and the monsters—with lives of

ends’

In the morning 18 Beowulf fetched to Hrothgar, who tells hum of thus
new grief and craves fus help  Then they follow up the slot and come to
a great waterside, and thereby Aischeré's head, and the place 1s
known for the lair of those two monsters are playing wn the deep, and
Beowulf shoots one of them to death Then Beowulf dights ham and leaps
wnto the water, and 1 ¢ mawn whle of the day reaching the bottom
There hs W strasghtway caught hold Z by Grendels Mother, who bears
ham wnto her hallg When he gets free fz/zlla on her, but the edge of the
sword Hrunting (lent to hum by Unferth) farle ham, and she casts hwm to
the ground and draws her sax to slay hum, but he rises up, and sees an
old sword of the imnta hanging on the wall, he takes 1t and smates iﬁ
her head thereunth He sces Grendel linng dead, and ks head also he
strikes off, but the blade of the sword s molten wn fus s blood
Then Beowulf strikes upward, taking with ham the head of Grendel and
the hilts of the sword ﬁ’lwn ks comes to the shore he finds ks Geats there
alone, for the Danes loft when they saw the blood floating wn the water
They go up to Hrothgar's stead, and four men must needs bear the head
They come to Hrothgar, and Beowulf quves hvm the hilts and tells ham
what he has dons

1674 Audtum of a single weapon, cp Julius Cacsar v 3 43

take thou the hilts,
And, when my face 18 cover'd, as ’tis now,
Guide thou the sword
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In Icelandic Ajalt means both the boss at the end of a sword and the
guard below the hand, the pl. 276!t includes both See the 1llustrations
1 Stjerna’s Essays on Beowulf, pp 28, 29, 233

1578 Westdenum called also 1n the poem East, North, and South,
Danes, 1n allusion to their wide distribution.

1686 t6Fzsps the exact force of this word 18 difficult to define,
different renderings are ‘to the point (degree) that! ‘inasmuch as,’
‘until’

1589-90 %3 Awne Grendel

1698 Ad ‘since this appeared to many, viz that ete’

1604 wiston=1yscton , wyscan sometimes loses its ¢ 1 the past 1n
LWS That this 18 the correct interpretation 18 confirmed by Gut}gac 47
“wysca’ ond wanap”

1605 Pa ‘Then the sword began to dwindle in battle-icicles 1n
consequence of the blood (of Grendel)’

1610 w&lrapas earher editors substituted wgrapes For w&l, a
deep pool, see 111 170, cp Burns, Halloween 211

Whyles 1n a wiel 1t dimplt,
and see ‘weel’ 1n the Dialect Duct

1611 s@&la ‘seals and meals’ 18 still current in East Anglia.

1616 broden The application of this term to a coat of mail (552)
shows that the meaning must be ¢ woven, intertwined’, and the analo,
of wundenm&l or hrinymal shows thut this 18 applicable to a swor
It must refer to the damaslked, intertwined patterns on the blade, or
possibly to the adornment of the hilt

tapzs goes with both Adt and Zttren ‘so hot was that blood, so
posopous the alien sprite’

1620 eal 1t 18 1mpossible to say certainly whether this 1s an ad)
or an adv

1621 éacns ‘wide expanses’

1622 pas ‘this transitory world’

1625 pdra of those things

1636 earfodlice ‘with difhculty for each one of them’

1640 comon cwman 18 often construed with a following inf (here
gongan, 10 1644 gdn), winch 1s sometimes best rendered by a pres part

1649 dese Wealhtheow, Hrothgar's queen

1656 wigge ‘0 war under the water dared I the work full hard
to be wrought, well nigh was my power of fighting ended ’

1660 wiit ‘achieve aught’

1871 /Jat=&et=this

1676 on ‘from rhat quarter’, pd can alliterate because emphatic,
see note on 1 44

Much prawse 18 gwen to Beowulf, and they feast together On the
morrow Beovwulf bzcir ‘arewell to Hrothyar, more gifts are gwen, and
messages are sent to Hygelac Beowulf ;,i;fm'" wnth the full love of
Hrothgar The Geats come to thewr shup and reward the ship-warder, and
put oﬂgand a1l to thewr own land

1873 béga ‘expectation of both thu gs (meeting and not meeting
agam), but ascpecml y of the latter, that they might never see each other
again’ Cp Cymbehine1 1 124 ‘‘when shall we se¢ againi”

1878 ac fwm ‘but m his breast a secret longing for the dear man,
fast 1n the bonds of his mind, burnt to his blood,’ 1e nght mto
him

1889 Kkegstealdra the adjectival ending of the gen. pl may well
be repeated by mistake from the preceding word

1902 7#d pme ‘the worthier for the treasure.



270 Nortes

1903 Gewdt ‘the ship went on’, naca for nacan 18 the least change
that will make the line allitefative, the adv on can alliterate

1919 wynsuman the weak form of the ad) 18 often found 1n poetry
where the strong form, or the weak form with the def art., would be
used 1n prose, cp U 1871, 2330

Beowulf comes to Hygelac's house He tells all the tale of s downgs
w full to Hygelac, and gwes kam ks gofts  Tume wears, Hygelac s siawn
wn batile, Heurdred, his son, reigns 1n his stead, ke 13 slarn by the Swedes,
and Beowulf 1 made kang  When he u grown old, and has been king for
Sifty years, come new tudings A great dragon finds @ mound wheremn
13 stored the treasure of ancient folk departed The sard dragon abides
there and broods the gold for 300 years Now a certawn thrall, who had
misdone against his lord and was flecing from ks wrath, haps on the sad
troasure and takes @ cup thence, ukhich he brings to ks lord to appease
ks wrath The worm wakes, and finds ks treasure lessened, but can find
no man who has done the deed Therefore ho turns on the folk, and wars
on them, and burns Beowulf's house

2284 hord the repetition may be an error of the scribe, d&! has
been suggested hers

béne ‘(of) the boon (1t) was granted ’

2287 wroht ‘a new strife arose’

2289 A& (mon 2281) ‘had stepped m too far’

2292 3 Js ‘he who retains God’s favour,’ or ‘he whom God’s favour
protects’

2296 ymbehwearf the e of ymbe has probably been inserted by a
scribe It enfeebles the metre, and the form ymbhweorfan 18 almost
always found

2297 ‘The first half 18 unmetrical Suggested readings are eal
Wanweard (hl&w 18 also neut ), and eulne wtweardne

2307 wyrme ‘according to the dragon’s desire, to hus joy’, for the
construction cp ] 2314

2332 The ‘dark thoughts’ are presumably a foreboding of evil rather
than any rebellion against divine decree, and their unwonted character
reprasents 1ather a relapse from Beowulf’s customary optimism than
from his piety

2334 éulond land that 1s bordered (not of necessity completely) by
water

dtan, ‘from without,’ marks the direction of the dragon’s attacks

2338 eallirenne (m ) forms a false concord with wigbord (n) But
syntax 18 often confused m A S, scyld may bave been 1n the author’s
mind Or, possibly, #renne 13 the weak neut form

2341-4  As 18 1mphed 1n these lines, although Beowulf succeeds 1n
quelling the fiery dragon, he bimselt receives deadly wounds in the
terrible encounter With the burning of his body the poem ends

XXVII JUDITH

MS Bnt Mus, Cott Vitell A 15 (Beowulf MS), f 199a

Eduon Iid A' S Cook (Boston 1889, Student’s Edition 1893)

Other Works 1 The Apocrypha 2 Sir T Gregory Foster, Judith
Studies wn Metre, Language and Style (Strassburg 1892)

This noble fragment contains little more than the last three cantos
of & pvem which orgnally consisted of twelve. Perhaps the poet put
forth all his powers as he neared the end, for 1t 1s difhcult to believe
that the lost portion contsined anything as fine as what we possess
The style 18 unusually straightforward, and no signposts arg needed
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To connect our two extracts, the story, best read 1n the Apocryphs,
15 summansed here Holofernes, the general of Nebuchadnezzar, has
invaded Judaea and 18 1nvesting Bethula. Judith, a Jewess, has gained
access to him by her beaubg fter feasting hus warriors he has her
brought to his pavilion She cuts off s head 1n his drunken stupor,
escapes with her maid, and emboldens her countrymen to fall on their
foes The Assyrians come to rouse their general and find only a head-
less corpsa. The rout of their enemies by the Jews 1s complete

Juduthis an excellent example of the way 1n which the new Christian-
18ed poetry was permeated with the old pagan spirit of the Teutonic epic

18 zfter along, still preserved 1n dialect, a Devonshire boy gave
a8 hig reason for being late that he had been picking blackberries after
the hedges

20 Oms the fact that they were doomed

21 Holofernus Holoferues, the name alhiterates throughout with
vowels Nebuchadnezzar 18 not mentioned, Holofeines to our poet 1s
both general and king

27 geb&rdon wel here no doubt ‘should drink deep’

29 Note the rhyme, here, and mn 11 23, 63, 115

31 oferdrencte ‘shametully overserved with hiquor’ (Pepys)

34 nida ‘the one blended of malice,’ 1 e Holofernes

42 lZdan ongunnon lit. ‘began to lead,’ but hardly distinguishable
from ‘led.’ Later,in ME, gan,<ongann, pt sg of onginnan, had the
force of mod ‘dud’

45 anne goes 1n sense with p&r ;1 44, ‘wheremn’, cp 1 50

52 mymde The order of scnse 18 ‘nymbde se modiga héte hweene
rinca nife rofra gegangan pd néar him td rane’

66 swylcne agrees with ende, the correl swylcum, governed by after,
18 understood ‘such as he had wrought for’

79 scirum heardne cp ‘the ice-brook’s temper’ in Othello

86 nadd 18 an emphatic ni

91 pearimiod the same phrase describes Holofeines in 1 66

93 torne, adv, where the ad) would be more usual, so Adte (94)
and rgme (97) The meaning1s ‘Avenge what1s thus angrily (so angry)
1n my heart,” the rage of my heart and its cause.

96 e agrees, as usual, with the sing antecedent gekwylene ‘who
seeks him for help (for himsclf)’

98 hdaligre ‘hope [was] renewed to the holy [maid)’, wezrd 18
understood from the 1myersonal construction in 1 97

112 gésne hteless This word survived at least as late as Spenser,
the sense-development being ‘barren, producing scantily, scantily pro-
duced, rure’, see Faery Queen vi 4 37

Found notlung that he said unmeet nor geason

g@st “the ghost turned elsewhither under the beetling ness and there
was thrown down’ That this 1s a prece of folk-lore seems to be confirmed
by such local names on our coasts as ‘Hell’'s Mouth’ in N Wales and 1n
Cornwall, and ‘The Devil's Cauldron’

246 gefregn, followed by acc and inf (¢brédon), with which Zdre
18 to be taken See note on XXXIV 117

248 Construe ‘ond weras hriowigferhBe pringan hwearfum wi
biirgeteldes pms bealofullan H'’

262 on a@te tmesis for onsEte

259 A4 ‘how the warrior had sped with (against) the holy maid”’

272 }d wes (1mpers ) ‘then was their glory at an end’

273 The description of the delay and hesitation outside the pawi-
Lion of Holgfernes 15 well done. Here we have almost a dramatio touch,
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with sound echoing sense note the drawn out ‘P4 eorlas hogedon awec-
aan,’ the warriors were thinking of awakemng their triend and lord, and
the sharp clear sequel, ‘bim wiht ne spsow,’ 1t sped them not & whit

286 towsard ‘shown to be imminent ’

288 life losian depart from life, perish There are several parallels
to this construction losian sundhelme (Rid 11 10), legbryne (Crist 1001),
clommum (Crist 1628)

201 geuntan ‘departed weary of heart, hastening into flight’

XXVIII THE DREAM OF THE ROOD

MS Capitular Library, Vercelli, Codex Vercellensis f 104 b (prob
early 11th century)

Edwwon Ed A. S Cook (Oxford 1905)

Other Works Forbes and Dickins m ¥ LR x 28

Dute Eighth century

“The Dream of the Rood1sthe choicest blossom of Old Enghsh Christian

etry, religious feeling has never been more exquisitely clothed
e have no other instance of s dream-poem 1 pre-Conquest England *

It belongs to the Cynewulfian poetry, and 1s probably by Cynewulf
himegelf Parts of 1t are carved, 1n runes, on the famous Ruthwell Cross
1n Dumfriesshire, this version 18 10 northern dialect The Ruthwell
Cross readings are given at the foot of the piges

The whole poem contarns 166 lines, and consists of three parts the
poet’s description of the cross, the story of the cruuifixion and the
resurrection told by the cross itself, and the poet’s reflection on what
he saw Our extract gives the eailier and hiner part of the story told
by the rood

37 mahte ‘ could have felled > Past=pluperf 13 frequent, more espe-
aelly with &r

42 ymbclypte *The Old English 1dea of crucifixion was a very
vague one, whence the inappropriate use of ymbelyppan here” (Sweet)
On the contrary 1t appears to me to be a legitimate and telling postic
device More than that, ‘embraced the Cross,’ to denote that the act
was voluntary, 1s the 1dea and phrasing of all catholic devotion

52 peman it ‘I saw [one] stretch the God of hosts’, best rendered
by & pass partic

B4 for0éode authorities are divided as to whether this word 18 a
compound of ford' and éode or of for and &zode, ‘went forth’ or ‘over-
came’ In the former case sciman 18 & weak parallel to %rZw, 1n the
latter, we have a verb of which neither Sprach nor B -T gives another
example 1 this form The alternative renderings are ‘darkuness had
obscured the Rulei’s corpse, the bright ray, shadow came forth’ and
‘darkness had obscured the Ruler's corpse , shadow overcame the bright
ray’ I adopt the former reacing The MS has ford eode Cook says
“Even the Saviours corpse 1s conceived as a source of Light,” and aptly
compares Crist 1089 “usses Dryhtnes rod, b&acna beorhtast, pest
ofer side gesceaft scire scine®

56 cwiddon the abrupt change of number 18 not infrequent with
a collective noun, cp 1 83

b7 fise eager ones, nom to cwoman Cook says “Joseph and Nico-
demus, we may suppose, cp John xix 38-9”, the fact thatthe descent
from the cross follows 1n 1 80 supports this nterpretation, for Joseph
asked for and obtained the body O?J esus. But feorran suggests another
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meaning, and I can only interpret fise as ‘eager angels’ The reading
on the Ruthwell Cross (see footnote in text) means ‘eager noble ones
came from afar to him in his solitude’

59 pdam hit ‘to the men to hand,’ 1e to the men’s hands

62 bedrifenne musc, because the cross 18 persomfied (réd 18 fem,
gealga masc )

atrzlum arrows Cook says 1t 1s most lilely that the nails are
meant But why bind the author down so closely to the gospel narra
tive 1n a poem tull of imagination ?

63 lLimwerigne the hmb-weary one Ruthwell has Awne for §zr

héafdum cp ‘“Bone stan Be mt his heafdum lmg,” Cura Past (ed
Sweet 101 16), and see note on XXV 45

65 fuwm probably a reflex dat here, as in 11 63, 67

66 or ‘in the sight of his slayer,” apparently meaning the cross
Cook takes banan as gen pl (ep fotan XXXIII 32), ‘of his murderers ’

curfon The anthor 18 apparently thinking of a marble sarcophagus
ZElfric writes (Hoir 11 262) “)a stod on Sdre stowe sum st@nen drih
Ftone cothn]”, and again (1 216) *“bebyiigdon hus lic on niwere 8rjh
1 & new coffin] >—Coouk

69 mate weos ode alone (Sweet and Cook) L 124 has “pa&r 1c dna
was mate werede,” and Cook considers that the meaning ‘alone’ 18
clearly given by the equation with gna On the other hand 1t may be
said that, 1if @na 18 parallel to m ite werede, 1t renders the latter entirely
otiose Here the meaning may be ‘with a small band of angels’

70 we the threo crosses, as in 1l 73, 75

gréotende Cook, following Kemble, reads géotende, dripping, and
compares 11 19-23 But the MS 1eading reotende 18 much more lrtkely
to have been written for 1ts synouym greotende Craigie suspects that
réotende 18 right, and that the scribe mechanically altered réima to gods

71 stefn prob =sorkléod (87), hilderinca (a3 1n 61)=beoi nas (66)
=the friends of Jesus, this heroic terminology being frequent in the
religious poetry See opeung uote on XXVil

78 heled the poet

86 pe hum ‘to whom there 18, or will be, fear of, or from, me.’

XXIX THE PHOENIX

MS Ezxeter, Codex Exon, f 55b

Edition Gr-W Biblwothet 111 1 95

Date Eighth century

The whole poem contains 677 hnes It 1s 1n two parts the first
18 based on a Latin poem, Deé Ave Phoenace, attributed to Lactantius, a
Christian apologist of the fourth century, the second 1s an allegory of
the resurrection 7%e Phoenir has often been claimed for Cynewulf,
1f pot his, 1t belongs to his school

Our extract 18 the opening of the poem No reader can miss the
warmth and beauty of the description of the land where the phoenix
hives

11 éadgum togeames 8o that, from the land here described, the
redeemed can be seen through heaven’s open door, but perh =to admit
the blessed

15 Notice the rhymes here and 1n 11 16, 64, besides partial rhymes

elsewhere
w &P 18
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28  (welfum hérra fedmrimes the Lat %oem (v B“F) makes the
meaning certain (hérra seems to have taken the gender of locus)
Sed nostros montes, quorum 1uga celsa putantur,
Per bis sex ulnas eminet 1lle locus.
41 Swa when, correl. with pa 1n 43

XXX JULIANA

MS Ezeter, Codex Exon, f 66 b

Edwwon Ed W Strunk, Jr (Boston 1904)

Other Works 1 Sir Israel Gollancz, Cynewulf’s Christ, Excursus
(London 1892) 2 A S Cook, The Christ of Cynewulf (Boston 1900)

The poem comprises 731 lines We give the conclusion, partly
because it contains one of the four famous ‘ signatures’ in runes of the
author, Cynewulf, the other three being in Crist, £lene, and T%e Fates
of the Apostles The source of the poem 18 the Acta S Julianae,
published by the Bollandists 1o the Acta Sanctorum under date Feb 16
‘1t 18 1nteresting to note,” says Strunk, “that of the numerous medieval
accounts of this saint, both 1n verse and 1n prose, Cynewulf’s 18 the
oldest 1n any vernacular language ¥ Juliana was martyred at Nicomedia
at the beginning of the fourth century

695 mé Cynewulf

696 séo Aalge Juhana, the description of whose death and bunal
ended with the first half of 1 695

697 Jponne ‘when part from me the dearest things of all, the two
consorts (body and soul) sunder friendship, their mighty heartlove’

701 eardes ‘of land one to me unknown’ Strunk adopts Hart’s
emendation uncydgu, not knowing, ignorant, 1n agreement with sgwul
Supply earde after prsum

702 &@rgewyrhtum ‘according to my former works, fare after my
deeds of oldg’

703-8 Since Kemble, the view has usually been held that the
rupes 1n this passage have only the value of the letters of Cynewulf's
name , Grein however added “ but 1n such a manner that each of the
three groups (CY and N, EW and U, LF) figures by itself as a sub-
stitute for the name 1n full ” It was left to Trautmann (4 rglic xvI
219 ff, Aynewulf, 1898, pp 45-50) to formulate the prinuples 1
accordance with which runes are used 1n OE poetic ciphers, and to
furmsh for the present passage an interpretation based on these
principles Runes may be used 1 groups to signify the words which
thef spell (as SROH for ‘hors,’ Red X1x 1, 2), or the words which they
spell in part (as WI for ‘ wicg,’ Rid 1X1v 1) Groups of three or more
runes always stand for the words which they spell Trautmann then
interprets CYN as cyn, [manjkind, EWU as éwu, North for WS
gowan, the sheep, LI as licfat (XXXI 1343), the body Hais solution 18
corroborated by the pl number of acle and bidad, contrasting with the
sing of Ahweorfed and beofad, f@h, which must be changed to agree
with &wu, 18 equally 1nconsistent with dcle and b2dad, so that 1t affords
no evidence against the solution —Strunk (condensed)

This 18 not convincing, and 1n particular the latter part.

CYN =monncyn

EWU=éwu } here are three different principlea of mnterpretation.
LF =licfwt

Licfet 18 a mere guess, which Trautmann has probably since altered
several tumes And, one may well ask, where are the goats? It comes
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to this for six hines the verbs are in the 3rd person, because, Grein
suggests, the subjects stand for ‘Cynewulf’—that 18 to say, having no
1mtials he uses parts of his name as we might use our mitials In one
line (706) the author 18 thinking apparently of the three initials rather
than of what they stand for, and we have two pl words dcle bida&
On the other hand deh 18 8g , and the change to dcol bided or dcle
(adv, not recorded) bided would remove all difficulty Read the passage
with ‘Cynewulf’ 1n place of each group of runes, and see 1f that does
not give a sense far more natural than Trautmann’s
703 Aweorfed all the verbs are future down to seomad (709)

XXXI ST GUTHLAC

MS Exeter, Codex Exon,f 33a

Edutwon  Gr-W Bibliothek 111 1 55

Other Works C W Goodwin, The A S Version of the Lifs of St
Guthlac (London 1848)

Gauthlac (1353 11) 18 divaided 1nto two 1ndependent parts at 1 790
The second part 18 based on the Latin life by Felix of Croyland (dcta
Sanctorum, 11 Apnl) Ow extract gives the conclusion of the poem,
except for a few Lines missing at the end

St Qutblac (died ¢ 714), born of noble parents, led a hermit's life at
Croylaud (or Crowland) near Peterborough

1288 wliiute dut, parallel with sunnan

1299 Beofode the passing of the saint was accompanied by an
earthqualke

1301 ar Guthlac (1 1148 seq ) had bidden his attendant convey
the news of his death to lus sister, see 1l 1316

1304 sargum the sorrowing messenger

1313 pes thereof, of the (act that he had left him lying dead

1339  wnce ‘to visit the “ mansions” of the home on lngh’

1340 eordan d@l the body, contrasted with wuldses dzl (1342)

XXXII THE LATER GENESIS

MS Bodleian, Jumus 1 f 16

Edvwns 1 Gr-W DBublwthek 11 1 333 2 Ed Klaeber, Hoop's
Englische Textbibliothel, No 156 (Hedelberg 1913)

Other Works E Sievers Der Heliand und die angelsachsische
Genesis (Halle 1875)

Date Not earher than latter half of ninth century

The Caedmouian Geness contains 2935 lines, 617 of these (11 235-
851) 1n part repeat what had preceded, the fall of the angels, and are
known as Genesis Bor The Later Genesis

Difterences between this piece and other OE poetry will readily be
noted Sume words (such as hearmscearn, 432) and constructions are
Old Saxon, not OE , the irregularity mn the length of the hnes 1s
unesampled elsewhere m OE , there 18 a quite unusual number of
repetitions, as 1 1l 346 and 349, 392 and 394, and there 18 & fme
quusi-dramatic quality pervading thiy extract, for A parallel to which
we might seek I vain 1n our oldest poctry In metre, diction and
style the Later Genesis resembles so closely the Old Saxon poem called
the Helwand (Redesmer) that, as long ago as 1875, Sievers put forward
the hypothigis that Genesis B was an OE veision of an Old Saxon

18—2
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poem on Genesis by the author of the Heliand In 1894 Sievers’
conjecture received startlng confirmation Four fragments of Old
Saxon try were discovered 1n & MS 1n the Vatican Library, of
which ¢t were portions of a poem on the book of Genesis and the
fourth was a part of the Heliand One of the fragments of the OS
Genesis lies within the compass of our (enesis B, which proves, as far
as the comcidence extends, to be a close rendering of the Old Saxon
Our extract opens at the point where Satan’s arrogance in heaven
hag reached such a pitch that he has announced his decsion to be no
longer God's retainer The subject of dewad 18 God, ‘heofnes Wal-
dend’
305 0 déofle predicative dat, the regular construction Note the
omission of the art with déofol, as 1if 1t were a proper noun
307 jpréo mht cp Par Lost vi 871 “Nine days they fell ”
316-6 Cp Par Lostn 591-5
the parcling air
Burns frore, and cold performa the effect of fire
319 fylde [man)fylde helle, hell was filled
330 fyre poss dat—an extreme 1nstance—repeated 1n 1 361
331 feil, a y-stem, here has the accus of the:-stems (cp 1 319), 1t
18 an Old Saxon form
333 Cp Par Lost1 62-3
yet from those flames
No light, but rather darkness visible
See S Brooke, Early English Literature 11 103
340 Ase this sudden change of number (here a double change) 18
not unexampled , cp Andreas 367-8
344 The omissmon of pet k& before the subord clause 18 very
unusual
350 forspéon for forspon from forsponan, through confusion between
sponan (Class 6) and sponnan (Redup! )
367 Awm refl dat.
Jpolien subjunctive, note the change of construction
370 wnnterstunde B -T gives ‘a year’s space,’ which 18 bathos
The only really satisfactory rendering 1s  ‘might I get out for one
bour, be herewithout for one winter-hour, then I with this company’—
The author of the Later Genesis 18 quite equal to such a stroke as this,
and there 18 no valid reason against 1t 7% 18 the usual word for
‘hour,’ but stund can also mean ‘hour,” and wintertid 18 appropriated
for the meaning ‘wznter-time’ A ‘winter hour’ would then be one
twelfth of an ‘artificial’ day (Cant Tales, B 2) in winter, and thus but
half the length of a ‘summer-hour’
385 wat cade cp Ger wrssen and kennen
387 unc Adame it ‘to us two Adam, 1e ‘to Adam and me’
‘that things would fall out amiss between Adam and me'’ See note
on XVI 36
389 jat syndon see note ou II 78
391 Swd although, cp Antony and Cleopatra 11 v 94
0! 1 would thou didst,
So half my Egypt were submerg’d and made
A cistern for scal’d snakes
385 geworhine see note on I 17
397 s see note on I 24
399 andanr ‘may avenge the injury done to us’, gebétan, onwendan,
subjunctives
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401 Ne gelgjfe ' I no longer have any hope of that bright world for
myself’

ke God

411 4re of us, we should rather have expected the poss ad) 4rra

412 on ‘at a more welcome time [than this]’

413 guf ks “of any one of my thanes (repeating the &Enegum pegne
of 1 409) would yet consent to this’, A= pas (see 1 397) 18 rare, as 18
hit=pet1nl 427 Cp XXVI 1671

426 hréowed me 18 understood from 1 426

435 JAum “for him will reward be prepared for ever after for what-
ever (of ) benefits we shall be able to win’

XXXIII THE BATTLE OF BRUNNANBURH

MS Parker, Corp Chr Coll Cant, with occasional readings fiom
other MSS, for which see Extract I

Editions 1 Two of the Sazon Chronicles Parallel, ed Earle and
Plummer (Oxford 1892-9) 2 Maldon and Brunnanburh, ed C L
Crow (Boston 1897) 3 The Battle of Maldon, ed W J Sedgefield
(Boston 1904)

Other Works 1 Tennyson’s Works Batile of Brunanburk 2
J R Green 7The Conguest of England (London 1899)

The historical situation may be studied 1n the last-named work, 1t
13 also briefly explamed 1n the Notes The Battle of Brunnanburh was
the greatest victory of Athelstan and the greatest battle in the
stiuggle, almost unceasing 1n the 10th century, between Wessex and
the alien north, which bore the yoke of Wessex with persistent reluc-
tance The triumphant tone of the poem and 1ts well marked scorn
make 1t alive for us a thousand years later That nearly one half of 1ts
half-lines have been found 1n carlier A S poetry shows how the author
was steeped 1n national song, yet without losing his omginality or
mapiration

2 bropor Athelstan and Edmund were half-brothers, sons of Edward
the Elder Edmund became king of the Enghsh on Athelstan’s death
1 940

b Brunnanburk “The site of the battle must be looked for mn
a locality which would serve as a rendeszvous for the Scots, the Strath-
clyde Welsh, and the Dublin Danes It 1s obwvious that such a spot
must be sought on the west of England  One great argument in favour
of this view [thal Brunnanburh=Bramber, south of the Ribble and
Preston] 1s the discovery of the great hoard at Cucidale, on the Ribble,
contaming 9750z of silver i 1ngots, and over 7000 coins, none later
thag 930, which 18 supposed to be the military chest of the contederates”
(Plummer 7Two of the Saxon Chronicles Parallel 1 140, q v for a dis
cussion of the site)

68 Swords are komera ldfe, ‘the leavings of hammers,’ also 1n Beow
2829 and Ruddles v 7

8 cn2omzgum kinsfolk, lmeage Cnéow, knee, 18 here a step 1n the
pedigree, Plummer pomnts out that Lat genu 1s used 1n the same sense

11 1e the Scots and the Scandinavians, the two main elements of
the hostile force —P

13-17 The battle lasted from dawn to sunset

22 on ldst legdon, pursued (with dat ), but the intrans use of lecgan
18 as difficult to justify as 1t 1s to parallel Perhaps we should supply A
before or, (¥ understand 1t.
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24 mylenscearpum In the OE Vocabularies we find “feol o¥%e
mylenstin” as the gloss of Lat lwma It seems a natural imnference that
mylenscearp =sharpened by a hone

Myrce the Mercians were hghting for Athelstan

26 Anldfe “The league consisted of the Danes of Northumbria,
Constantine, King of the Scots, the Strathclyde Britons under their king,
Owen or Eugenius, and the Danes of Dublin under the two Anlafs or
Olafs These last were cousins, one, Anlaf Cuaran, bemng the son of
Sitric, Athelstan’s brother-in law, the other being the son of Guthfrith er
Godfrey, Sitri’s brother, expelled by Athelstanin 927 Both were kings
of Dublin, and were endeavouring to recover the hold of their farmly
upon Northumbria. Anplaf Sitricson was further sou-in-law to Con-
stantine, King of the Scots, who seerns to have been the soul of the
confedoracy 1t1s Dot wondertul that the two are frequently confounded
The poers only mentions one, perhaps & compound of the two ” (Plum-
mer, loc ciz) For the connection between the story of Anlaf Cuaran
and Havelok the Dane see Skeat's edition of Havelok (Oxford 1902),
Introduction §§ 21-9

32 flotan gen pl 1D -an 18 very rare, but not unexampled (Siev
§276, N 4)

33  Nordmanna brego, Anlaf (v sup)

38  Constantinus see note on 1 26

39 hréman ne porfte cp 1l 44, 47 This scorn 18 the nearest
approach that OE poetry makes to satire See Tenuyson’s rendering
of 1t 1n hie Battle of Brunanburh

48  beadoweorca 18 gemitive governed by beteran, the four following
genitives are 1n apposition to 1t

64 Dynges remams a crux The MS forms are dynges, dinges,
wdnges, dyniges and dinnes Toller gives ‘dynge, & storm’ Thore 18 a
place Dingestow between Monmouth and Raglan, and this may confirm
the assumption that 1t 13 a proper name here

55 Dyflin, the only mention of Dublin 1n the Cthronicle —P

60-6 This famous passage must be compared with Beowulf 3024-1,
Genens 1983-5, Lrodus 161-8, Elene 27-30 and 110-2, Juduth 205-12,
and Maldon 106-7 It will be secn that the epithets, sulowrgpida and
hyrnednebba, used in Judith of the eagle, are here transferred to the
raven

63 earn gftan hwit the pame erne still sticka to the cyuila albr-
cilla of Jenyns, of which & marked feature 19 1ts white tail It 1s seldom
seen south of St Ablys Head [near Berwick] —Earle

briican, ke bryttigean (60), 18 governed by Léton, they are best
rendered as pres parts

64 gaphafoc, a parallel to earn

65-7 wal mare folces gefylled, lit greater slaughter of folk felled,
18 more people slain, we! 18 constantly used 1n a concrete senss

68-9 These hines seem to point to a mouk as author, if so, he had
drunk 1 the spint of the finest OE song, and had the heart of a poet

XXXIV THE BATTLE OF MALDON

MS Cott. Otho A xn (Wanley's Catalogus), destroyed by fire 1n
1731 Wanley says that the beginning and the end of the poem were
already missing 1 the MS, but 1t 18 agreed that probably not many
Lines are lost Fortunately the text haﬁ been printed by Hearne five
years before the fire, .
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Editions 1 Thomas Hearne, Jokannis Confratrs et Monaok: Glas-
tomenas Chronwea swe Hustora de Rebus (lastonzensibus 11 570 (Oxford
1726) The readings at the foot of the text are Hearne's 2 and 3 See
XXXIII, editions 2 and 3

Other Works 1 U Zermial, Das Led von B_yrht'noth’a Fall (Berhn
1887) 2 D Abegg, Zur Entuncklung der hutorschen Dichtung ber den
Angelsachsen (Strassburg 1894) 3 ]g A Freeman, The Norman Con-
quest, 1 268 (Oxford 1867)

The Battle of Maldon has been frequently and highly praised, and
with good reason In view of 1ts late date, the poetry and the verse are
alike excellent Byrhtnoth might be called a 10th century Beowulf,
for they both embody some of the finest. qualities of the race, courage,
and loyalty to king, country and friends There 15 a simple, almost stern,
Homene strain 1n this poem—partly due to the less frequent presence
of ‘kennings’ and parallehsm—that marks 1t out from all others in
Old English The suggestion has been made that 1t was written by an
eye-witness of the battle, and so soon after the event that he does not
know the name of the leader of tle enemy, Anlaf, the famous Olaf
Tryggvason, who Christianised Norway 1t must be remembered, how-
aver, that the lay 18 1ncomplete  The date of the battle was 991 (see X 84)

In the language of the poem two features are to be noted A few
Norse words occur, ceallian, dreng, grid, tor the first time And there
19 & certain dialectic colouring, e g 1n beron=baron (67), wegon=wEgon
(98)—these might be either Mercian or Kentish, but the latter 1s 1m-
probable—which suggests that the burnt MS may have been a West
Saxon copy of an East Anghan onginal

5 pat, this (used like Gk Tode), referring to the noun clause 1n the
next line a very common construction (see I 38) See note on I 24

6 se eorl Byrhtnoth, who 13 correctly called ‘ealdormann’ 1n Chron
9914 D (see X 85) Korlas a title had been borrowed fromthe Norsemen ,
see Chron 871AD Of Offan mzg (1 6) and most of the personae of
this poem we know nothing

7 hun of handon trom his hands, Aandon, dat pl, a common form
at this late date, but see 1 14

11 KEac, here a prep governing km ‘besides’

14 pd (def art) hwile (fem noun accus) pe (rel particle) it the
while that, ‘while’

20 bed (usu )begged, (but here perhaps)commanded Some confusion
may have already ansen between this verb, buddan, and béodan, to com-
mand The translation of biddan often requures care

kéoldon = héolden such wrregulanties are not unknown in EWS | and
are frequent at this date

24 heorfwerod, the heor8genéatas of 1 204, and the kiredmen of
1 261, household retainers who were also expemenced and devoted
warriors Some of them wers among the winas, frynd ond geféran,
wnemdgas (228-9, 306), the wider semi-feudal retinue, to whom Byrht-
poth wes winedrihten (263)

wiste sc to be

28 ke, the wicinga dr

30 most must, usually rendered by scealt (see 1 60), while mdst=
mayest It 1s noteworthy that the mod meaning 1s already found here

31 ¥ 10 exchange for, see also 11 35, 39

34 purfe=purfor this form 1 -¢, borrowed from the subjunctive,
18 usual before wé and gé, seel 59

gf g8 1f you are good for the amount demanded’ (Skeat), ‘if you
succeed 10 doing this’ (Toller)



280 NoTEs

37. leoda, usu ‘nations, but here=Iéode, people
40 ds the reflex. dat with verbs of motion 18 very common, op
L 300
41 fripes, adverbial gemtive, ‘1n peace’ .
45 folc, army, band, the 1deas of ‘nation’ and ‘army’ being 1n early
times convertible (Sweet) Cp 1 241
47 ealde If Hearne's &itrynne 18 correct, ord appears to be sing,
and presumably swurd 18 sing too, then ealde 18 an 1nstance of weak
vice strong form, not infrequent 1n poetry On the other hand, ealde
may be a ate form of the strong neut pl
48 déch, sing, although heregeatu (for which see note on XVI 430),
the antecedent of pe, 18 pl This breach of concord 18 much commoner
1n relative than m principal clauses It 1s not here explicable on the
ground of the agreement of ¢ with a remoter sing antecedent, see
XII 26, XVI 240, and notes
50 (dpre ‘more unpleasant’ than the tidings hoped for, that they
would pay tnbute
657 n4 now that, this use of 74 as a conjunctive adverb 18 common
60 sceal a mng verb with two subjects 15 most frequent when the
verh precedes the subjects, the oonstruction may be defended here on
the ground of oneness of 1dea
64 The omussion of a verb of motion 18 not uncommon, when the
sense 18 clear, cp 11 187, 317, and, for the omission of ‘he,’ 1 312
66 lagustréamas the current from above, the tide from below
687 Awamne until, used 1n much the same way as pefn1 63
68 Panta the river Blackwater, on which Maldon stands
74 The resemblance to Macaulay's Lay of Horatius can hardly be
massed
75 The second half-line does not scan
78 edfne mud ks cynne of a stock famous for their darng, or possibly
‘famed for bravery among his kin’
81 jd they, more emphatic than %z, cp the similar use of der 1n
modern German
82 Az, reflex accus, cp 1 283
83 This line 18 an epic formula ‘while they might wield their wea-
pong’1e as long as they were not killed or disabled Cp 1l 167-8, 272
84 Jpa when, the apodosis begims with 1 86
88 These references to a ford and a bridge (see 11 74, 81, 85), appa-
rently meaning the same place, suggest stepping-stones covered at
high water, see 1 72 The Norsemen would not wait to cross these 1n
mingle file See an important article 1n 7%¢ English Historical Revniow,
1925, p 161, by E Laborde “The Site of the Battle of Maldon ”
100 stédon, construction according to sense
102 wikaga, for wighega, war-hedge, evidently formed by over-
lappmng shields (mud bordum), cp bordweall (of the Danes), 1 277,
scyldburg, 1 242, and 1 20 Cp also the Roman testudo This 18 the
only passage where the word occurs
106-7 See note on Brunnanburh 60-65
113 walraste gecdus chose the bed of slaughter, died epic formula.
formula —— -
y 115 swustersuny there was a peculurly close tie between a man
{and his sster’s son among Teutonie peoples
117 1c  this sudden intrusion of the unknown writer 18 quite 1o the
OE manner, cp Beowulf 38, 1197, and XX VII 246
120 &éoden Byrhtnoth, cp 1 158
125 ‘win Iife in & doomed man,’1e kill him, cp 1 142»
130 wiges heard a *Danish’ warrior
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131 beornes Byrhtnoth

134 siperne gar not, surely as Crow and Sedgefield say, meaning
that the Danes were to the south of the men of Essex, for they crossed
west ofer Pantan (97), but an mncidental reference to the superonty of
weapons made 1n the south of Europe

136-7 Byrhtnoth jammed his shield down onto the shaft of the
spear , the shaft burst and shivered the spear-head, which then sprang
back out of the wound

141 hand wisode 1t 15 hardly possible to decide whether Aznd 18
nom oraccus ‘his hand guided [1t]; or ‘he guided his hand’, the latter
avoids change of subject

143 o0erne se francan (140), cp forheardne [gar] (156)

147 mody tlus no doubt represents the pronunciation of the time,
with loss of the final voiced spirant Cp frymda (179), wikagan (102),
Wistan (297), ete , also the loss of 4 in Flfere (80), Byrhtelmes (92)

149 drenga sum a ‘Danish’ warrior

151 pegen Byrhtnoth

155 The Wullstans and Wulfmers of this poem are rather con-
fusing There seewns no good reason why this Wulfstan should not be
the same as he who held the bridge (1 76) On the other hand, this
‘Wulfmeer (presurnably the 1/ ulm@r of 1 183) 1s perhaps called se geonga
to distinguish hun from the Wulfmer of 1 113, Byrhtnoth’s nephew
See note on XVI 562

159 Another pirate, seemng Byrhtnoth wounded, advances to despoil
him of his annour ete, although the Lero 1s still on his feet and able to
use his sword

163 brdd ond brimecg either an epic formula, or quoted from
Beow 1546

168 pat word, referring to Byrhtnoth’s dying speech n 11 173-80
Cp noteonl 5

173 Uepance Most editors supply Ic, and several read gepancie But
1t 18 not certain that Hearne'’s text 18 wrong ¢ may be understood 1n
an apostrophic formula of thanks, replaced later by “Thanks to thee ”

179 feran fare, parallel to sidian Faran and féran (which may
be the true reading here) are always intrans, ferwan almost always
trans, as are 1ts compounds and cognates But the intrans use,
although probably due to confusion, has enough support (see Sprack
and B -T) to justify the retention of feriun here

180 47U, ace fem ag referiing to sdwul

183 Alliteration 1s lacking

189 gehléop lenpt outo, anoteworthy example of the transitive force
of the suffix ge- wheu piefixed to a verb of motion

190 pe Aw ‘in which 1t was not right [that he should nde away],’
if pe and Aut are separate But the ineaning may be ‘which was not
right’, other words, however, are usually found between the two
parts of this compound relative, most commonly used 1n the genttive,
Je Jus, whose

194 fasten Since the English, whe had been collected 1n great
haste, cannot have had time to make & fortified camp, fmsten must refer,
either to the wood (193), or to the fortified town of Maldon

198 on deg on a day, once, as we say, ‘once upon & day’

200 manega, nom pl, the form may be due to the ana{ogy of fola

207-8 ‘Then they all wished one of two things, to lay down their
lives or to uvenge their dear lord’

216 The required sense is obtained b suPplymg mon, one, as
subject to m&g ‘now can one test who 18 bold,’ or by rendering mag
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‘1t 18 possible’ Cp Beow 1365 *“DPar mag nihta gehwam niwundor
sgon "’

234 4re of us The gemitive cases of the pronouns of the first two
persons, min, §n, uncer, wcer, ure, dower, are fully dechned as poss
adjs (eg minwm, 176), but are also used, as here, as true objective
genitives This usage 18 still found 1 Chaucer Harry Bailey was
“owre aller cok,” the cock of us all

238 besuncene, pp 1inflected, acc pl The pp conjugated with
habban 18 sometimes 1nflected to agree with the object (here 4s), more
often not, 1t 18 more likely to agree 1f the object precedes

239 pes this, see note on 1 6, wénan governs the gemtive, the
noun clanse 1 mn the next hne

242 Abréode his angin seems to be equivalent to our ‘ Bad luck to
him’ p=¢ may be rendered ‘because’

245 pdm beorne, no doubt Offa

249 Stdrmere Leofsunu’s home, probably Sturmer in Essex, near
Haverhill But the reference may be to the estuary of the Stour, about
20 miles N E of Maldon

256 wumorne editors with one accord render this ‘old’ Of what use
18 an old man 1n battle? Dunnere was a pluin, #smple peasant, and he
added his simple exhortation of two lines only Cp Ancrene fiwle ed
Morton, p 108, Owl and Nightingele ed Wells, 11 317, 1492, Horn ed
Hall, 11 330, 1526 [This note has since been conirmed by Emerson 1n
MLRE xiv 206]

ofer eall so that all could hear Cp Ger #berall, everywhere

259 on folce might mean 1 exther army But ] 278 shows clearly
that the ‘Danish’ army 1s meant See note on 1 45

261 pd hiredmen, see note on1 24

271  &fre embe stunde at frequent 1ntervals, ever and anon

273 Pdggt here, as often, mtroduces a new incident In 1 168 1t
seems to mean ‘Still (yet}' B had strength left to utter this speech

Eadweard se langa. see1 117 This Homeric bard knows even the
picknames of hi~ heroes, unfortunately he assumes that their fame has
gone out 1nto all the world

276 betera For the absolute use of this comparative cp Beowulf
1702-3 “pet Bes eorl were geboren betera ”

283 cellod see note on Finnsburg 31 (in Beowulf ed Wyatt and
Chambers), ‘having & boss or boak (cele)’ surts the context well

286 pone s&hidan 1t 18 tantalising that we know notlung about
this famous pirate, or about ‘Gaddes m&g,” not even to which side the
latter belonged Hence the correct punctuation 1s doubtful

300 MWigelmes bearn 1t seems clear that Wistan 1y meant. Sweet
supposed that Wigelin was another name of Pirstan

312 sceal se béon

315 & meg gnorman It 18 tempting to regard this as a wish or
curse, but there seems to be no parallel for such a use of mag ‘Ever
can he mourn’ that 18 all he 18 good for, and all he 18 likely to get
The distinetion must be made, even 1f 1t 18 not & great one

318 m4, dat (see L 300), not cognate accus with licgan.
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XXXV SOLOMON AND SATURN

MSS Two in Corpus Chrsta Library, Cambridge 1 A, no 422,
contains over 5001 2 B, no 41, has less than 100 11, not mncluding
our selection

Eduwons 1 Kemble A S Diwlogues of Salomon and Saturn (Elfne
Soc, London 1847), Part u, p 161 2 Gr-W Biblwothek 111 n 71

solomon and Saturn 18 & Wit contest between Hebrew and pagan, in
which the latter comos oft second-best

286 heardes etc rtitive gens dependent on some word like
Zghwet, everything, understood

291  béod 18 rare, but not unexampled, 1n 3rd sing

295 telgum 1 1ts branches

296 ‘1t moves the upstanding ster (prow) on 1ts journey '



PLAN OF GLOSSARY

All references are to extract and line

For the principles on which the glossary 18 based see the Preface

The order of words 18 strictly alphabetical Past participles com-
pounded with ge- are usually glossed under the simple verb, but there are
necessaryexceptions e g for gecoren 7 311 see gecéosan, for gewunod 11 27
see gewunian

Cross references are not as a rule given for forms which a knowledge
of the grammar shounld suffice to trace  “ Preterite-present” (*Strong-
weak”) verbs will be found under their infimtives Regular com-
paratives and superlatives are glossed under the positive, irregular,
separately

Words are glossed under forms which actually occur 1 the Reader
Where this rule 1s broken 1o order to bring related words together, cross
references are given 1n all instances not covered by the following table

1o (imtiel and medial) =e0 k=c

1, y=le, 1. ¥y o=1u

an, am=on, om -h=-g

al ( +oonsonant)=eal on, um, an= amn, op, um

The following abbreviations alone require explanation

1-7 classes of strong verbs n neuter
@ accusative opt subjunctive
abs absolute(ly) 7 pl plural
adyp adjective-pronoun PP past partiaple
a®n efc. accus BIDE masc,etc pr present
av anomalous verb prp present participle
o contracted verb y 2 past
comp comparative refl refleuive
dative 8 singular
ds, dp  dat sing, dat plmal sup superlative
esp especially U strong-weak verb
g genitive ir transitive
unp 1nperative usy usually
wndecl indeclinable w with
wmf infinitive wady weak adjective
mir mtransitive wm eto. weak masc et
18 nstrumental sing wpy weak-present verb

loo locative w weak verb
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8 {(00) adv ever, for ever 4 283, 8 124,
16 196, 29 25, 35, 33 375

Bbacan 6 bake 19 74

Abannen 7 summon, coll out 10 257

abbud, -od m abbot 7 412, 15 3

abbudisse wf abbess T 2,6

Bbelgan 3 anger 32 430, pt Abealch
26 220

BbBodan @ proclaim, announcs 4 312,
20 (1x) 16, 31 1248, 34 27, 49 (take
word)

4beran 4 bear away 18 5

&biddan 5 get by asking 14 42

abiflan wy tremble 9 134

dbisgian wv occupy 1 2oy

abitan 1 hite , corrode 2 1348, 36

300

ablendan wv blind 10 112, 253

Aborglan wv borrow 16 444

Zbrecan 4 break up, breah, viclate,
take by storm 1 136, 2 241 818,
18 9, 31 1341

abregdan 8 draw (sword), withdraw,
pt Bbred 27 79, opt Abrilde 11 52

Abréotan 2 break up, destroy 26 1298,
35 15()5

Abréofan 2 feil, perish, come to
naught 10 235, 21 G6 (nole), 34 242

&bro¥en ad; (pp of AbréoBan) repro
bate 12 133

dbfrod pp without peasantry 16 404

abfitan v onbfitan

ac cony but 4 283, 25 18, ah 16 260

Bc f onk 16 372

Acennan wv bear, bring forth 20
(v1) 44, 31 1335, pp Acenned pro
duced 5 124, born 7 409

Bcennednes f birth 16 177

Aceorfan 8 cub off, cut down 2 304,
14 56

Reldofan 8 split up, chop 16 361

acol ad) ternfied, dismayed 30 706

Heslan v dsclan

Acsung f asiung, entreaty 9 109

Acuman 4 support 4 6

acwacian wv tremble 9 g4

dcweccen wv shake, brandish 32

255
Acwelan 4 die 1 224
Gcwellan wo kill 12 54

dcwencan wv extingush 11 49,
Gcwencan 12 19

BeweBan 5 eay, speak out 24 g1, 27
82, reject, banish 32 304

&cyBan wv proclaim, declare 2¢ 113

Ad m pyre, funerul pile 2 191

Adelfan 8 dig 2 345

adesa wm adze 7 158

Sdlleglan wv destroy, do away with
15 8o

adl f digease & 319

Bdlio ady diseased, 111 11 41

8d6n av take away, cast out 1623,
pp Ap Bddn token up 16 524

Adredan 7 fear 4 242

Adr®fan wov drive away 1 4

Adrdogan 2 endure 11 120

adrifdn 1 dnve, drive out 10 28s,
23 12

adwiBscan »v extingwmsh 11 77

® f law, esp divine law 3 51

debbian wv ebb 1 322

moer m fleld, acre B 29, 18 357

@dre adv forthwith, at once, fully
a7 64, 31 1351

efest (éaw , fest) ad) relgious,
dsvoub 7 266, 11 g4 (Dote)

®f®stnes (®fest ) f religion 7 30, 258

®fen mn evening 7 356, 26 2303,
32 313, vespers b 148

wfenrast (= rest) f evening-rest 26
1252

Bfensong m vespers 16 250

®fentid f eventide 28 68

®fest v ®fmst

@featful ad; envious & 150

efestig ady envious 4 146, 15 g1

ofeat(iyg)ian wv envy & 152

@fnan wv achieve, do 26 12354

Bfre adv ever 16 477 (for ever), 23 11,
27 114

eeftan adv (from) behind 33 6 3, Bftan
héawan hew from betund, ¢ e glan
der 13 66

Bfter adv after, afterwards, in pur-
Bul 10 50, 170, 26 12

e@fter prep wd uiter, in succession to
26 132, 34 65, ®mfter B@m, Son after
that, afterwards 1 244, T 173,
through, along, nmong1 150, 8 173,
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26 1572, 2294, 1N consequence of,
1 accordance with 7 rig, 18 »33,
26 1606, 30 707, wa after, for 24 o,
@fter 54 atfter that 5 41 (note)

@ft(e)ra comp ady next, second, later
8 15, 14 29, 16 478

mfterfyligan uwo tollow after, follow
753,99

mfterganga wm sucoessor 11 3

fterhyrgan wv follow after, umitate
9 128

sfterspyrian wv follow 3 39

wfterSonBe, -BmmBe cory after 3 07,
7 22

Bfﬂonc%(-suncn.) wm grudge, vexa-
tion, annoyance 26 soz, 27 265

mfwyrdla wm demage, loss 14 36

®g n egg b 100, pl gru( a) 5 160,
17 42

mghwer adv everywhere, from all
parts 10 266, 20 (V1) 50, 21 89

®Bghwees (gs of @ghweet, n of mghwi)
adv 1n every respect, altogether 28
1836, 29 44, 35 291

wghwalder, ®gler pron ‘eiller,’
each, both 1 149, 2 218, T 420,
B 78, 16 56, 1B 307, 34 224

®mghwaBergecory, 8 goboth and

T17

mghwele, hwyle adjp each, everyone
2 (o7, 14 84, 108, 26 g, 27 30,
®ghwylc Anra everyone 28 86

®ghwider adv (to) every wheie 10 412

mghwonan adv from every diiection
10 39

Bgift mn repayment 16 431

®gldca v Aglmca

®gler pronv ®ghweSer

®gler cony both 34 224, Bgler ge

ge both and 3 40, 18 15

BgBerge comy both, mgBerge geo
both and1 z10, 305,32 272,16 57,
18 32

®gylde ady uncompensated, receiv-
1ng no wergild 12 g6

®ht f power, wealth, possession, pro
perty 2 g0, 6 -8, 26 63, 26 =16,
ayndrig ®ht private property 15 76

-2hted v eahtian

®l m eel b g5

®ic ad)p each, any, every (one) 1113,
2178, 8 11,1364, pl 12 38

@lde v ylde

mwled m fire 21 Bo

®leplts wf ‘ecl pout,’ burbot & gs

BlAx (= 88c) m eel 16 540

@lmesmann m beggar 19 47

®lmesse (-yese) wf alms 16 189,
19 38

elmeeriht 7 right to alms 12 44

®lmi(ejhtig (@U-) ady almighty 8 21,

GLOSSARY

7 302,13 72, 28 39, 32 311, a» noun
Gad 11 66

®lbsodig ady foreign 9 55, as noun
stranger 4 g5

®Bmenne ad; depopulated, deserted
2 288

®metig ady 'empty,’ free, at leisure
7132

®metta (3mta) wm leisure 7 4, 8 15

mmette wf emmet, ant 17 42

Buge v enge

Bnig (Bnig) adsp any, anyone 18 318,
26 3, 26 503 20 47

®nlic ady unique, rare, splendid 18 13,
29 9, 31 1294

Bnlipig v Anllpig

@nne v An

®/rv irn

®r adv before, formerly 1 127, 22 41,
26 15, pt with Wr often=plupf 2
75, sup mrest (@rust) first 6 6, 25
27,266

®rprep ere, before 8 69, @mr Bon, $Am
before, previously, hitherto 11 104,
12 78

@r cony ere, before, until 1 12, 16 299

®reeblscep, erceblsc(e)op m arc
bishop 8 76, 10 79, go

wrcestol (arce ) m archbishopne 10
281

®rdagas mpl former days 23 15

®ren ad) brazen 13 104

®rende (@r=nde) n errand, message
34 28

®rendgewrit n letter, epistle 3 17,
B 37

®rendsprio f message 20 (1x) 13

@rendwrecawmmessenger,apostie 3 6

®rest (®roat) sup ady hrst 6 15, 26,
®8t 16 201, 402, Bt @restan first,
1n the first pince 14 B3, 16 234

®rgewyrht # former work 30 ;o2
(note)

Brgdd ady good before others, very
good 26 2342

®mrnan wv run, gallop 2 200, 32 191

@roemer(ljgen m early morning 11 42

wrra comp ad) former 4 82, 10 186

wrion(Be), mrimmbe conjere, before,
until 3 31, 11 19, 28 88, 29 40

®wrwacol ady early awnke 4 2¢6

®s n carrion, food 33 63, 34 107,
bait 6 84

@8c m ‘ash’, spear, (Danish) warship
1302, 34 43, 310, gp asca 24 g9

®|sc v BX

sechere m Danish force 84 6g

®scholt » ash wood, spear 34 230

®scmann 7 (Danish) pirate 10 53

®at v mrest

wstel m 8 41 (note)
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#swice m wiolstion of God's lawe
13 127

®t prep wd at, from, 1n respeet to,
1o the case of 3 75, 4253, T 284 (by),
14 35, 76, 18 355, 20 (1x) 2, 34 111

Bt m food 11 60, 20 (V1) 65

wtberan 4 bear to, carry to, bear
26 28

etberstan 8 escape 5 114, 10 101

@tbregdan 3 take awny 4 302

®téawan, -Sowan v @t

@tferlan wv cany off 26 160y

stforan prcp wd before, 1n presence
of 49,3416

~otged(e)re adv together 2¢ 39, 28 45,

stgmdre ond together with 7 118

Btgeofa (=glefajwm food giver 21 ¢8

otgr®pe adj b grips with, grapphng
26 1269

®thléapan 7 wd escape from 12 93

@thweorfan 8 ieturn 26 2299

@treccan wv declare forfeited 16 462

@trihte adv almost 26 1657

@tsacan 6 deny 16 341, wy 16 451

mtsomne adv together 3 1,8, 21 93,
26 <44

@teteall m hostile meeting, encounter

25 21

@ttren, Bttern(e) ady porsoned, poi
ronous 26 1617, 3% 146, aim
@ttrynne 3¢ 47

®ttrig ady poisonous 11 86

@etwitan 1 blame, reproach 34 220

®tywrn (-8awan Angl) we chow,
revenl 7 94
tntr appear 1122, 7 52, 430

@Yelborennes f noble biith 4 6

@¥ele add) noble, excellent 2 8¢,34 151,
Kup 29 2

®Beling m nobleman, chief, prince,
hero 1 ¢, 25 52, 30 730

@®Beltungol n noblc stir 31 1288

@%elu /n noble descent, lineage 26
1870, 34 216

®%ung f breathing 6 32

®wbryce i adultery 12 128

®wielme m source 2 7, 11

Bwiscmod ody disgraced 33 56

®X (msc) f axe 7158, 14 54

af=of

&faran ¢ depart 1 186, 2 284

Afeallan 7 fall down, fall 13 203, 32
202

Afadan wv feed, noursh b 136, 7 245

Afellan v afyllan

4firglan wv remove & 191

afizon cv fly awny 13 83

ffijeman wv put to flight, drive away,
exile, outlaw & 23, 14 g8, 34 243

afligan wv put to fight, drive away
11 43 =
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afor ady dire, flerce 27 257

aforhtian wov frighten 18 143

afyllan wv £l 2 305

afyllan (Afellan) wv fell, bring down,
lay low, ull 12 g6, 14 51, 110, 33

67, 36 197

Afyrhtan wv fnghten, terniy 13 8o,
31 1300

Afyrran wv remove, avert 8 35, 116,
39 5, 33 379

iffsan wv drive away 34 3

dgalan 6 sing 31 1320

fgan swv own, possess, have, hold,
rule 1 75, 16 262, 23 18, 23, 38,
24 64

igan av go away, g0, pass 1 315, &
121, 16 74

agdan v ongdéan

Agen ady (pp) own 3 35, 102, 20 (1) 6,
21 98

Agendfréa wm owning lord, owner
26 1883

Bgenfrigea wm owner 14 46

&gtotan 2 pour out, deprivewg 27 32

Ggdtan wv destioy 33 18

'/i,g'l(e)fan &6 glve, return, restors 1

193, 197, 16 210, 3% 44, 484 ‘pro-
duce ' 'an oath 16 305

AgiemelBasan wv neglect 8 141

dglnnan 3 begin 4 ro3, 10 288

agl®ca, @glieca wm monster 26 556,
502, 1269

Aglicwif n monster-wife 26 1259

dgrafan 6 carve, engrave 28 12

agyldan 8 offer oneself 26 1665

ah v ac

Ghéawan 7 hew down 28 29

Ahebban wpv 6 Lift up, raise, remove
13 g0, 28 44, 34 100

&hnian (=4agnian) wv take posses
sion of 13 147

ahon c¢v hang 1 333, 13 65, 19 86, 27

4

Ahreddan wv save, resoue, recover
1 163, 10 120

ahse (=asce) / ash, ashes 17 34

ghmian v Ascian

aht, 6(wi)ht (=&wiht) n and pron

' aught, anythig 7 54, 213, 26 2314
(vg), Bhtem worth anything, of
any account 10 93, t6 dhte ab all
121

AhwaEr adv anywhere 10 g7

BEhwettan wv banish 82 406

dhwider adv nnywhere 15 66

aidli(g)an wv make useless, annul,
profane 7 76

aledan wv lead away, bring away 1
278, T 142

A1®mcan 7 leave 16 460

ald v eald
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aldor v ealder

aldormon(n) v ealdorman

Alecgan wv place, lay down, lay aside
2 193, 210, pt Bl8de 28 34, 27 101,
pp Gi8d 2 196

8l8ogan 2 le, utter falsehood 6 32,
belie, break 14 87

Aldsend (8=ie) m Redeemer 8 121

Alibban wv live 18 40

Alicgan wpv 5 fa1l, perish 18 zo03

Algsan (Aléean) wv loosen, releass,
redeem, ransom, save 4 38, 14 z2,
26 1630

all v eall

altare m altar 16 49rv

Alw(e)alda wm the Almighty 27 84,
82 328

Alffan wv permit, grant, give up 4
143, 9 58, 16 203, 34 yo

alysednes f redemption’16 535

amangBam¥e cony whilst 13 g2

Aminsemian (8=1u) wv excommuni-
cate 14 99

amber (ambur) mfn a measure (of
four bushels?) 2 109, 14 81, 16 3

ambyhtscealc m servant 27 38

ambyTe ad) contrary 2 139

amyrran wv hinder, impede, mar,
wound 84 165, wa and g 82 378

an (:b) v unnan

an (prcp) v on

an v on-

&n num o, an, one, only, umque 1 s,
2 87 (the same), 25 34, 26 1bb5,
aém @nne, dnne 1 128, 3 28
=4&na (q v)olone 8 28, 148, 7 272,
9 124, 26 46, Anra gehwyle ench
one 8 154

Ana (weak form of Bnone) ady (ne,
only, alone, solitary 4 195, 7 210,
11 85, 19 9, 24 8, 32 g4

dn@d n desert, waste 20 (1x) 5

ancerlf n hermut’s hife 11 120

ancor m anchor 26 1883

and- v ond-

anda wm envy, mahece, hatred, an-
noyance, vexation, mischief, in-
jury 11 127, 13 62, 24 103, 32

~

9

ln?‘lgagn. wm sppointed day 16 308

Andagian wv appoint a day (for hear-
Ing a case) 16 307

andefn f amount 2 rg3

dnfesld ad) sumple 7 156

Bnforlmtan 7 sbandon, remounce 8
144, T 322

Anga wady only 26 1262

angeweald v onweald

angil m fishhook b 84

angin(n) » undertaking, attempt 34
242

GLOSSARY

angrigenlice ternibly 13 68

angrialic ad; ternble ¢ 51, 13 35

angyldan 3 pay for 26 rz25r

Angylde adv with such a compensa
tion, on those terms 14 Iz24

Anhaga ( hoga) wm lonely personm,
sohitary 24 1, 40

inhydig adj steadfast, conatant 22 2

Gniman 4 take away 11 65

Aninga adv at once, forthwith, cer-
tainly 25 14, 27 250

anlicnes f hikeness, portraib, statue
4 34,8 94

Anlipe, Anliplg ady single, separate
1 104, 15 1, 48 (easch), &nl&pe 3 20

Annes f unity, agreement, covenant
10 71, 30 727

Bnr@d ad) resolute 26 1575, 3¢ 44

anr@dlice adv resolutely 10 214

Enriednes f resolution & 304

anstandende (prp) solitary 11 rzo

apatreces adv continuously, straght
1 234, 10 362

Antecrist m Antichniat 12 3

antimber n matber, concean 11 15

andraclan wv wg fear 11 106

Anwealda wn the Ruler, God 26 1272

Anwedd n secarity for a loan 16 446

Bparian wv teke 1n the act 16 329

apolder (—=apulder) f upple trce 18
391

upazmts wrm apostate 12 133

apostol m apostle 7 337

ar m mossenger, officer 31 1301, 8%

2

Ar f honour, glory, favour, benefit,
kindness, mercy 8 69, 9 60 (grace),
22 33,24 1,28 1272, gp Ar(e)na 19
27, 30 715, lncome, revenus, pro
perty, mcans of living 2 104, 6 69,
16 49

&r f oar 1 303

ar 7 brass, copper 4 34, 6 131

aried ad) (pp) inexorable 24 5

ar@dan 7 but wsu wk seitle, docree,
read (out) 3 66, 10 76, 16 65

Armfman wy endure 4 354

armran wv 1ift up, rose, exalt 16 02,
28 44, ip & raizse up 16 499

Ar®san wv rsh 11 73

arce- v @rce-

drecc(e)an wv spread oub, raise up,
putforth, declare, translute, render,
relate 2 2, 8 18, 79, 4 172, 8 4,
16 70, 31 1296, pt hrehte 4 177

@rgdian wv find, hit upon, mearch
oub 4 282, 18 24

Ar§odian wv become red 4 328

BIf@et ad) gracious, kund 4 349

Arfestnes f piety, virtue, kindness
475 7435 ‘



(GLOSSARY

firhwet adj eager for glory 83 73
arien wv wd honour 26 598

arint adv nightly 12 112

Arlman wv count 19 41

Arisap 1 arise, amccrue 4 234, 18 541
#rldas ady dishonouruble, wicked 18

8o

arlice adv honourably, becomingly
16 243, 20 (1) 6

arod adj quick, bold 27 275

ArriAnise adj Anan 8 22

ErwyrBe ad) venerable, diatinguished
T 141, 158

nes f reverence, honour 7 163

Bsiwan 7 sow 11 140

#sceacan 6 shake, brandish 84 230,
7efl 18 82

&scadan 7 separate 16 g

Esclan (Acsian, Ehslan) wv ask & 128,
B 11, 153, 7213, 8 62

Agcinan 1 shine forth 31 1282

8sclifan # shove (off) 2 330

fisecgan wv say, deoclare 24 11, 34
198

asegdm wv gend (away) 4 284, 11 2

Lgdon I cv stramn 17 35 (note)

Gsettan wv set up 20 (1) 11, 26 47, 28
3z, wd refi cross over 1 128

8singan 3 sing 16 7

asittan 5 wpv run sground 1 319

asldan 6 cv strike off, stnke 12 145

Bsma&agan wv devise 10 283, wnutr look
15 7,

asolcennes f 1dleness, sleth 16 503

Aspanan 6 entice 10 46

Aspendan wv gpend, consume 2 207

dspringan 3 spring up 11 132

dstellan u v set, sct up 2 2.3, 10 269

@stigan 1 mount, rise, go (on board),
descend 4 18, 46, 7 175

Astihtan wv determine upon, decree
10 153

&stiBian wv grow up, come of age 18
486

Bstreccan wv stretch out 11 34, 7¢
proetrate oneself 7 712, pt Astrehte
414

Estyrian wv stir, move, touch, earry
away 4 211, 9 135, 28 30, 36 296

fsw@man wv wender wboub 31 1326

dswAmian wv abate 32 376

aswebban v putto uleep 26 567,33 30

Asyndran wv sunder sepaiate 3 g6

dtendan wv set on fire burn 10 269

At8on 2 cv draw away, remove, dis
pose of, do with 2 356, T 342, 12
43, 43. 16 464

Etimbran wv build 10 4

atol ady dure, terrible 28 592, 27 73

Gtor (Atter) n poson 2 356, 17 19

atredan 5 tread, trample 18 174

wkr
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4% m oath 1 143, 12 161, 28 30

afbryce m oath breaking, perjury 12
130

3%ecgan wo take 17 16

a%encan wv think out, contrnive 82

oo

lﬁ:nh.n wv extend, expand, apply 3
145, 7 180,18 194, pp dp ABenedon
earmon with outstreiched arms
19 42

EBeroB%e [ <AhwmBer 0%¥%e] cony e
ther 2 114, 15 64

A%ndan 3 swell 9 55

Afflum m son in law & 280, 8 36, 10
365 (note)

Bufer [ < ihwmBer] pron either 3 146

awa adv ever, always, Awa t5 aldre
for ever and ever 27 120

Aweaxan 7 (6) grow up 20 (1) 10, pt

, AwOX 20 (u) 3

Viweccan wv awoken, arouse, call

forth 13 62, 27 258, 35 283, 2t
dwehton 4 257, Pp Eweht 4 49

aweg v Onweg

Ewendan wv upset, shange, pervert,
turn, translate 3 8o, 4 48, 18 394,

550
Bweorpan 3 cast away 20 (vi) 49, 32

20

lw“erlﬂ.n wv defend, protect 10 z7,
20 (V1) 47

dwernan wv wear 15 51

Awa3stan wv lay waste 2 222

Awringan 3 squeeze oub 17 33

fiwritan ) write, copy 3 36, 7 440,
11 21

Awuman wv remain 7 124

awyllan wv boi1l 17 31

Bwyrcan wv work, deserve, pé (An
glian) Awyrhte 8 112

awyrdan wv destroy 11 72

Bwyrgednes f curse 16 558

Awyrgan wv curse 16 408

bmo n back, ofer bme backwards 32
276

bmcbord n lerboard, port 2 62

bzcere m baker 5 21

b@dan wv compel, require 83 33,
wyg 21 100

bl n fire, burming 26 2308, 29 47

belc m pride 27 267

bendan v bendan

bar(e)n n barn, pl 16 359

baroan wo tr burn 14 106, 26 2313

bmrnet n burning 10 122, 14 48

batera v betera

b8 n bath 4 103, d ba%e 17 37

beBstede m bathing-place, gymna-
61U 4 94

bin » bone 14 140

19
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bans m elayer 1 34, 28 66

bAnhis n ¢ bore house,’ body 81 1341

blnwyrt f violet? small knn.pweea ?
179

blr m boar B 57

bt m boat 31 1302

batweard m boat warder 26 1900

bafian wo bathe 20 (v) 6, 24 47

be, bi, big prep wd by, nlong, near
1110, 3 67, 7 129 (in), 278 (to), 24
8o, 26 1284 (note), 1573, 34 18z,
about, concerning 8 141, 73, 9 87,
22 35, according to 4 74

biacen n beacon, burming Light, sign,
aignal 26 570, 28 83, 31 1283, d abs
geworhtum bZacme el the given
signal 15 11

beadohrsgl 7 coat of mail 26 552

beadorinc m warrior 27 2%

beadoweoro n work of battle 33 48

beadu f battle, war 25 26, 26 1299,
d beaduwe 84 185

beadur@s m rush of battle 34 111

beadurn f quarrel 2§ sor

bemftan adv behind 2 283, 27 112

bemftan prep wd hehind 1 25

bsag (bdsh, bBg) m ring, bracelet,
collar & 77, 16 431, 21 131, 25 29

baehgife um ring giver, king 39 2, 34

290

beald adj bold 27 17

bealdlice adv boldly 20 (1x) 16, 84 311,
sup 94 78

bealdor m prince, king 27 49, 31 13312

bealofull ady baletul, wicked 27 48

beelu n ev1l 19 63, 28 79

b3am m tree, piece of wood, ship,
beam of light 10 82, 14 48, 20 (u)
7, 39 35, 31 1283

bBan f bean 5 160

beard m beard 14 136

bearhtme adv 1nstanily 27 39

bearm m lap, bosom, possession 28
21, 35

bearn Sn ‘bairn,’ child, son 1 18g, 7
298, 26 499, 27 8B4

bearn (vb) v byrnan
bearonmss m wooded headland 20
(vin) 5

bearu m wood, grove 20 (1v) 7

baatan 7 beat 35 283

bebdodan # order, d 2 333,
8 82, 93, 7 360, 27 38, 28 36, 82
405, commend 7 205

bebod n command, decree 13 73

bebrecan 4 break to pieces 35 295

bebfigan ¢ avoid, escape from 8 74

bebyrgan wv bury 7 126

beceorian 3 wa pers and d res cut off
26 1590

beclysan wv shut up 13 47

GLOSSARY

bdcriede, Ing f book reading, study
7164, 171

beouman 4 come, &ITive, happen 8 26,
156, 7 430, 8 7, 18 546, 28 1254,
89 70, opt beoyme T 433

becweban 5 bequeath 16 33

bedmlan wv deprive wd 11 128, 23 286,
24 20, 26 1275

bed(d) n bed 4 255, 37 (8

bedelfan 8 bury 28 7 f

bedfelt m (?) * bed felt * 15 7,

bediglian wv hide, concenl 4 4, 13,
11 46

bedr3af m bed olothes 15 2

bedreat f bed 27 36

bedrlfan 1 cover, bespatter 28 62

bedydrian wv deceive 11 75

bedastan adv 1n the east 10 383

bedastan prep wd east of 2 11

beebbian wv leave by the ebb tide,
strand , pp pl 1 324

befmstan wv place in gecurtty, apply,
entrust, hand over 1 233, 3 23, 4
258

befaran 6 surround 10 319

befeallan 7 fall 32 330

beféolan 3 wd apply oneself 8 64

befdén 7 cv surround, include, seize
16 29z, 20 (V1) 52, 26 rzg9s, 2321,
32 374

beforan adv before 2 219, 4 135

beforan prep wd before 3 117, 38 67

befrinan 1 ask, enquire 11 56

befullan adv fullv 344

befyllan wv causc to fall, throw down
32 361

beghn av surround, besiege 1 12,
forne b get before 10 345, honour,
worship, practise, carry out 5 23,
667,17 31, 77

bEgen, bil, bl ady bath 13 76, 21 63,
26 530, 1873, 34 142

begeondan prep wa beyond 2 28

begéotan 3pour over, sprinkle, drench
28 49

begistan 5 get, acquire, obtain pos
session ol 1 286, 2 358, & 8o, 10
322, 16 443, 546, 38 73

‘beginnan 3 begin 15 21

begongan 7 practise, pursue (ap ocou-
prmou) tend, look after 6 77, 7 395,

963

begrynian wv enare, pp meut pl
begrynodoe 6 51

begyrdan wv begird 4 93, 15 8

behktan 7 promise 4 230, 10 137

behéafdian wv behead 27 290

behealdan 7 hold, possess, behold,
consider, regard, observe 930,15 85,
20 (1x) 5, 28 58, 82 366, mean,
avai 10 171, 260



GLOSSARY

‘beh8fe adj befitting, useful 6 6

behellan wv cover (over), conceel,
bury 6 g, 81 1327

behindan prep behind 1 170, 33 6o

behionan prep wd on this side of 3 16

behlehhan (e=1e) 6 wpv exult over
81 1331

behdfan wv wyg need, require 10 266

behycgan wv think about, reflect
upon 31 1323

behfdan wv hide 11 g1

behygdelice adv 1ntently T 253

behygdig ady intent, careful 7 186

beinnan prep wd within B 46

beirnan 3 run, gecur, bearn ma on
mdde 1t came 1nto my mind, oceur
red to me 11 6

beldcan 7 play round, pt belsolec 20
(x) 7

beladung f excuse 15 83

beléan 6 cv, wd pers and a Ter re
gtrain, dissuade, from 26 =11, wa
pers and d v charge with 21 ¢,

belgan 3 swell with anger, pp cn
raged 2 230, 26 2304

beliden (pp of bellSan) wg or d de-
prived (of) 27 280, 31 1312

belifd (pp ot belibban) lifeless 30 1282

belmpan 3 belong 2 109, 7 259

belian 1 deprive 27 280

belt m belt 16 174

belfican 2 close, shut up 1 29, 8 42

bdn f prayer, petition, request 7 203,
26 228

beniman wv deprive , wa and d 27 76

benc f bench 27 18

bencsittendm bench sitter, guest2727

bend mf bond 26 1609

bendan wv bind 12 116

benemnan u v paiue, declare 28 49

beneoBan prep, usu wd benenth 16 393

beniman 4 wa and g or d deprivel 1,
2 174, 26 1886, 83 362

benn f wound 24 49

benor%an adv in the, to the, north
2 46 10 384

benorSan prep wd north of 2 16, 59

benorSangastan prep north east of 231

benorfanwestan prep wd north wesb
of 2 16

[benugan] swv wy possess, enjoy 28 46

bdo f bee 17 34

biobréad n honeycomb 20 (v1) 59

bEod m table 4 145, 9 77

baadan 9 offer 1 34, 36, 4 74, 9 113,
21 6o, command, summon 10 385

baofian v bifian

bion av (see also weaan) be (pr often
=future) 2 go, 97, 119, 3 96, 24
50, 30 704, 1 & pr bdom 20 (111) 4,
proptblb 10

291

bdor n beer 26 531
beorg( h) m mountain, hill, *barrow,’
burnal place 2 25, 16 371, 26 2273,
28 32, 29 21, dp beorgan 3 26
beorgan 3 uvsu wd Bave, preserve,
protect, keep safe 12 151, 26 10,
26 1293, 34 194, pt bearh 13 59,
abs 12 49, 151 (Dote)
beorghli’® n mountain-slope 30 (vi11) 2
beorht ady bright 2494, 26 570, 20 35
beorhte adv brightly 29 31
beorhtnes f brightness 13 3
beorma wm barm, yeast 19 6
becrn m man, hero, warrior 24 70,
V4 28 32, 42
b&orscipe m feast & 220
baot n boast, boastful spesch, threat
24 70, 25 26, on béot boastfally,
threatemngly 34 27
bd3ot? 10 273 (Dote)
bBotien wv vow, boast 3¢ 290
b&oBEof m bee thief 14 103
bep®can wv deceive, delude 11 74
bera wm bear 2 109
beran 4 bear 2 207, 26 48, 37 18, pt
pl béron 34 67
‘bere m barley 11 140
berdaflan wv rob, plunder, despod 4
240, w Bt=0f 11 142
beréafigend m despoiler 4 57
beren adj (made) of bear-skin 2 110
berewsmstm m crop of barley 19 57
berldan 1 surround 1 &1
berdwan 7 row round 1 332
berstan 8 burst, break , break away,
escapo 28 36, 34 284
berypan wv rob, despoil 12 28
bescd3awian wv consider 18 56
besciran 4 shave, t6 préoste b give
the bonsure $0 1% 134
bescyrian wv deprive 32 392
besencean wv sink, send to the bot
lom B rig
besdon § cv look, turn 4 65, 9 93,
Tefl & 123
besldian uv regulate 15 57
besincan 8 sink, submerge 20 (11) 3
besittan 5 wpv beset, besiege 1 165
besléan b c sirike, take away, deprive
by viclence 33 42
beemltan 1 besmirch, pollute 37 59
besorgian wv wa sorrow for 4 163
besprecan 5 complain 2 269
bestelan 4 steal away, depart stealthily
10 232, refl 1 112, Tob 20 (v) 13
bestéman wv wet, flood 28 48
‘bestondan 6 stand by 34 68
bestripan wv strip 13 38
besti®an adv 1n the south 10 384
bestBan prep wd south of 1 103,
212

19—-2
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beswican 1 deceive, betray, overcome
3 2Bo, 4 3571, 83 433, 34 238

beswicend m deceiver 4 58

beswlncan 3 till 11 138

beswingan 3 beat, flog, scourge 5 7,
14 132

Dbesyrwan wv enspare, purprise 2 291,
12 41, besyrewlan st his life kill
by treachery 10 206

bet comp, betat sup, adv better, rather
2 361,3091,8 112
best & 165

bet®can wv hand over, deliver up,
gnhrust. sppont 10 g4, 12 17, 16

8

pursue B 55 (note)

b3tan wv mend, repair, make good
9 177, 10 359, b be twifealdun
pay double 18 595

bet(e)ra comp, betst sup, ady better 3
58, 8 59, bmtera 25 33, 34 31
best 3 92, 26 1871

betonice f betony 17 63

betrsppan (@=e) wv entrap 10 g7

betat v bet and betera

betux v betwuh

‘betweoh(n) prep wd between, among
7 194 (towards), 16 125, betweoh
%on 1n the meantime 7 102, wa
(rare) 7 166, 237

betwa(o)nan ad» between whiles 8 15

betwdonan (betw¥man) prep wd be
tween 2 181, 7 193, 18 157

betwuh, betwyh, bet(wjux prep
wd (a) between, among, in the midst
of 1147,7 415, 8 19,11 73, betwih
wa 9 11, oetwix wd 10 5, wa 9 5,
betweox wd 10 13

bet§nan wv close 7 348

beBencan wy consider, bear 1n mind

16 g1

beBlan wv bathe, warm, foment 11
37, 17 32

beSon®e, beBamBe comy n cese, 1f
14 58, 16 558

beSurfan swv, ufu wg Deed, require
11 g6, 162, 16 50, 30 715

beufan prep wd above 6 g

bewmfan wv clothe 3 r1r

bewendan wv turn, refl 4 179

beweorpen 3 cast, cast down 2 304,
83 393, surround 11 122

bewestan adv 1n the west 10 383

bewestan prep wd west of 1 216,
213

bewestannorBan prep wd north west
of 2 so

bewindan § wind round, encirole, sur
round 27 115, 32 420

bewrd0D 1 cv cover, hide away 24 23,
28 53

GLOSSARY

bewuna adj sndecl wont, nocustomed
10 181

bewyrc(e)an wv work, build, cover
3 254, 16 237

bl, bi v be, be

bl 16 405 (note)

bidan 1 abide, remein 21 68, wg
awalt, wait for 2 66, 26 528

biddan 5upv ask (for), beg, pray, often
wa pers and g re1 4 go, 132, 5 1,
7 359, 811, 9113, 15 30, 28 29, 27T
84, 3% 262
bid, order 4 45, 34 20 (note)

bldréosan 2 deprive 24 7

bifizn (beoflan) wv iremble, shake 28
36, 30 708

big, big v be, be

bigenga wm 1nhabitant 7 439

bigleofa wm livelihood, support, food
B 81,18 51,

bigong m service, worship 7 26, 32,
cp begln, begongan

YAthraosan 4 cover 24 77

bile m bill, beak 11 130

biléosan 2 bereave 31 1301

bilewit adj gentle, kind, 1nnocent b
9, 7 384

bllewitnes f simpheity of mind, in.
nocence 11 10

bilih8 v belsan

bill n sword 25 17, 34 134

biligeslyht n sword clash, battle 83

45

bindan 3 bind, close up 22 24, 24 13,
pp bunden bound, 2 e decorated
26 1900

bindere m binder 20 (v) 6

binn f manger 5 34

binnan prep wd within 1 279, 4 268,
27 64

biec(e)op (biscep) m bishop 1 93,14 91,
16 427, heathen priest 7 73

bisceopsetl n episcopal see 7 125

bisce(o)pstsl m bishopric, episcopal
see 3 Bo, 16 427

biscophid m oflice of bishop 7 105

biscoprice n bishopric 9 11y

bisen f example 2 258, 3 105

b!sg‘lﬁan wv ocoupy, employ 5 14,
6 63

blagg f business, oocupation 3 73,
]

bislg ady busy 34 110, blsy 4 2B2

biamer (or) nmf shame, disgrace,
insult 10 100, 13 11, 16 324, On
biemor iInsultingly, shamefully
14 134

bism(ejrian wv inanlt, revile, dig
gmce, humiliate 2 271, 28 48

bismerlice adv 1nsultingly, shame-
fully 27 100 ‘



GLOSSARY

biamrung f insult, 1nsolence 9 47

bit v blddan

biter ady bitter, fierce, painful 33
325, 34 85

bitre adv bitterly 26 2331

biBeccan wv cover (over) 81 1351

biwiwan 7 blow upon, pp pl biwdune
(wind )swept 2¢ 76

biwindla wm hedge, border 16 388

biwritan 1 copy 3 88

blic ady bright, shining, pale 27 278,

31 1305

blec ad) black 20 (u) 4, 20 (vin) 2,
wh blaca 16 284

blied m blast, brenth, hfe, glory,
bounty, riches 7 247, 11 37, 24 33,
26 18, 27 63

bl@dfmst ady prosperous, renowned
26 ngg

bl&Eet m blast 29 15

bliwan 7 blow 14 26

bléd f shoot, branch, fiuit 13 196, 20

5

bleagenf blam, bo1l 17 1

bl2o n colour, gp bléo 3 133, 140

blerlg ady b.1d 16 353

bldtslan wv bless 19 77

bldtsung f blessing, benediotion 7 209,
15 20

blind ady blind 13 42

bliss f bliss 31 r201

blissesong m song of bliss 7 183

bliselan uwv ntr rejoice 4 188, ir
make happy, gladden 29 7

blr¥e ady blithe, joyful , kind, peace-
ful, friendly 7 3609, 27 58, 34 146

bliSembd ady joyful 1n mind, friendly

T 371

bliBpes f * blitheness,' joy 2 289

bl15d n blood 2 305, 26 1616, 27 48

bldagyte m bloodshed 12 53

blédig ady bloody 84 154

blondan 7 blend, mx, mingle 20 (v1)
59, 27 34 (nole)

blondenfeax ( fex) ady grey haired 26
1594, 83 43

blgstma wm blossom, flower @ 33, 29
21

bldwan 7 ‘ blow,’ flower, bloom , pp
gebldwen blooming, flounishing 29
21, 37, 47

b3c f book, charter 8 7z, 7 332, 16
200, 239, 287, 21 1371, 33 68

bdcermft m book learning & 3120,
819

bdcere m writer, scholar 7 260

bScian wy grant by charter 16 400

Bicleden n Latin 1 122,8 2

booclend » land held by charter 16 84
(note)

boda wm heald 3¢ 49
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bodlan wv annonnce, declare, preach
7 28, 11 %o, 27 251

bodig n body 19 51

bodung f preaching 11 g4

bdg m shoulder, buck (of a horse) 8
94, 21 63

boga m bow 34 110

bohtimber n bow timber, wood for an
arch 18 3

bold, botl # bmlding, dwelling, abode
11 131, 26 2326

‘boldigend m house owner 91 g3

bolla wm bowl 17 6g, 3T 17

bolster m bolster, pillow 7 381

bolttimber n wood for building 18 3
{note)

bonnan 7 summon 16 447

bord n shield 21 g5, 3¢ 42

borda wm embroidery 21 64

bordweall m ghield-wall, phalanx 33
5, 34 277

borg m surety, bail 14 100

borgbryce m breach of surety 14 100

borian wv bore, 1nsert 19 49

bdsm m bosom 33 2%

bdt f ‘boot,’ benefit, remedy, com-
pensation, atonement 4 33, 14 139,
24 113

botl v bold

botm m bottorn 32 361

brad ady brond, sprending1 133,2 13212,
82 315,34163, comp br@dre 2 120,
20 (v1) 50, bridre 2 121, sup 3 118

br@gdan wv spread 24 47

brastlian we crackle 11 76

breaht(e)m (bearhtm)sm noise, mirth,
revelry 24 86, 31 129

brae fpl (of brée) breeczes 156 66

brecan 4 break 6 71, 39 430, 34 1
refl retch 10 218

bragan wv terrily 7 252

bregdan 3 # a or d biandish, dmw out
26 514, 34 154
brauid, weave, pp brogden, brdden
26 552, 1616 (note), 1667

brego m prince 27 39, 33 33

brember m bramble 18 330

bréme ad; famoua 26 18

brdmel m bramble 19 g9

brengan wv bring 289,26 1653, v also
bringan

brdoet n, usu pl breast 8 100, 28 552,
94 144

‘braostcofa wm brenst 22 18

brBostwylm m surging of the breast,
gnef 26 1877

bréowan 2 brew 2 182

bridd m young of birds 11 151, 17 21

bridel m bridle 11 110

brimnsea, ocean 2628, dbiymme1128

brimfugol m seabird 34 47
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brimliend m gailor,, pirete 34 27

brimmenn m seaman , pirate 34 49

brimstrdam m ees stream, current 26
1910

brimwudu m ship 31 1308

brimwylf f she mere wolf 28 1599

bringan 8 bring 4 289, 20 (1v) 7, 24 54

briw m pormdge, paste 17 14

broo n offliction, misery, adversity
9 48, 16 22

brocian wv affliot, trouble 1 289, 18
48

broden v bregdan

brdge wm terror 10 87, 20 583

brdhte v brengan

brond m burning, fire 11 76, 26 2323,
82 325

bront ady deep, high 26 568

broasnian wv fade, decay 2 270, 29 38

brdtor (-er, -ur) m brother 11 102, 16
106, 437 (note), 586, 22 8

briican 9 uae, enjoy, profit from, usu
wyg 83 63, wd B 157, W 24 44

brfin ady brown 20 (i1x) 6

briinecg ad; brown edged 34 163

bryce m use, profit, enjoyment 9 33,
11 132

bryce m breach, brealing 12 17

brycg f bridge 34 74

brycgian wo make a bridge 21 3

brycgweard m bridge-warder 34 85

bred f bride 21 131

bryhtm (=bearhtm) m brghtness,
glance, in ®gan b twinkling of
an eye 7 5o

bryne m burning, fire 10 287

bryneldoma wm fiery ray 26 2313

brynewylm m surge of fire 26 2326

brytnian wv distribute 25 62

brytta wm dispenser, distiibutor 24
25, 26 35, 27 go, 93

bryttian wv divide 33 6o

blan, big(i)an wv wntr dwell, tr
whabit, cultivate 1 173 2 53, 10
17, 11 125, 28 17, §¢ pp gebln,
1phabited 2 74, wk pp gebld, cult
vated 2 80

bufan prep wd above 1 262, 2 188

biigan 2 bow, bend, turn, retire, give
ground, flee 2 65, 10 184, 18 342,
28 36, 84 185

bundenstefna wm bound stem, ship
26 1gto0

bune wf cup, beaker 21 83, 24 94, 27
18

bOr m bower, chamber 1 12, 4 231

burg (burh) feny important building
with & walled enclosure, strong
hold, fortified place, (walled) town,
city 1 28, 4 42, 16 237, 22 19, 27
§8, 31 1341, a burig 8 18

GLOSSARY

biirgeteld » pavilion 37 5&

burghli¥ n fortified heighs, elope of
a stronghold , dpl hleoBum 20 (v) 2

burgsmsl n city-ball, house 20 (vui) g,
31 1305

burgstede m oity 81 1291

burgwaremplinhabitants of a * burg,’
citizens 1 1851, 2,5

burgwaru (burh ) f ‘civitas,” oom-
munity, inhabitants of a town or
o1ty collectively 10 118, 24 86

burgweall m city wall 16 261

burna wm burn, stream 3 177

biirS2nm ‘bower thane,’ chamberlain
94 121

biite cony but 1 307

butere wf butter B 160, 14 81

biiton, an prep usu wd except, but
for, without, outside 1 2, 240, 3 77,
14 24 (off), 28 34, 27 120, wa 6
75, 941,10 151, 26 1614

bliton cony exoept thas, but, unless
2 55, 66, 3 86, & 5, 10 101, 14 123,
16 503, 84 71

blitd (properly neut of bégen twégen,
but used for all genders) both (two)
191,9 52, 28 48

bycg(ejan wv buy, bargain 6 173, 18
%6, 26 1305, 3 5 pr big¥ 5 g1

byden f barrel 20 (v) 6

bygan wv bend, bow, pp pl gebfgede
bowed down, mfirm 13 43

byldan wv encourage, excite 27 268,
34 169

byndelle wf binding 14 190

bymne ay cultivated, inhabited 2 117

byrd f birth 4 68

byrde ady of bigh birth or rank 2 ;08

byre m occasion, oppoltunity 34 121

byrgen f grave 2 345, 13 118, 16 520

byrnan 3 wntr burn 3 137, 26 1880

byrne wf ‘byruy,’ corslet 10 304, 26
49, 26 1291

byrnhoma wm ‘byrny,’ corslet 28 57

byrnwiga wm ' byrnied’ warrior 24 g4

byrnwiggend (= wigend)m ‘ byrnied’
warror 27 17

byrst m loss, injury 12 11

byr'BaGn f burden, oppressive weight
18

bytlan wv bmld 10 17

bytling f building 18 28

oif ady bold 34 76

ciflice adv promptly, boldly 15 11,
34 153

cfllend m kalend 2 337

calu ady ‘callow,’ bald 17 33

camp m battle 83 8

camphid m warfare 7 395

campian wv do battle, fiy,ht ¢ 17



GLOSSARY

campstede m battle field 88 29
candel f candle, light 33 15
canon m canon 7 335
capitolmmese wf first mass B 143
CAT0ern n prison 8 42
carlan wv care, be anxious 15 6
cisere m emperor 8 33
cdace w/f jaw 14 160
ceald ady cold 17 48, 28 546, 32 316,
24 g1
oeallian wv call out, shout 32 g1
c®ap m cattle, purchase, barter,
merchandise, property 1 238, 290,
2 360, 14 35, 18 547, 21 Y2
c@apian wv purchase wg 10 229
odapstow f market-place 16 241
cearu f care, grief, trouble 24 33,
26 1303
censter f castle, fort, town, city 1 233,
45
censtergewara wm
4278
ceastersdtan (= p@tan) mpl citizens
16 199
ceasterware, a, an mpl citizens 4
19, 20, 6 92 (Siev §263 N 7)
ceasterwaru J citizens, townsmen,
collectively 4 8, 15
cellod ady embossed (having a boss)?
84 283 (note)
cempa wm WATTIOT 26 158z, 34 119
céne ady ‘keen,’ bold, bruve 21 59,
34215
cennan wv beget, bear, bring foith
26 12
Centiso ady Kentish
cgol m ship 21 o7, 28 38
ceolBel n dceh of a ship 23 B
ceorfan 8 carve, cut 18 10, 28 66
ceorl m “churl,’ freeman of the low
est class, peasunt, man, husband
10210, 12 40, 14 33, 21 97, 26 1591,
84 132
closan 2 choose 4 309, pp Gode ge
coren chosen, approved, of God
7 149, gocoren cho en king 16 484,
pl gecorene chosen, elect 3 166
ceosolm * ohesil,’ gravel, sand, shingle

fellow citizen

11 34

cBpan wv take (t0) wg 11 114

oerran v clrran

kicglas v cycgel

oldan ! quarrel, complain, chide,
blame 16 53, 26 12

elerlisc ady of the class of ceorl (q v ),
rustie 1 137, 14 130

cigan wv call 7 202

olld n ohild 10 315 (note), 14 28,
81 1335, plelldra B 1

aolnbin n chin bone, lower jaw 14
161 »
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cirice / church 8 32, 5 140, oratory
TI171

cirichata wm hater of churches 12 134

eiricllc ady ecclesiastical, catholic
710

ciricmitta wm church measure 16
3.6

ciricsceat m church-rate 14 67

Cirinisc ady Cyrenian 4 42

crm m ‘chirm,’ ery, clamour 34 107

cirman wv ‘chirm,’ make & noise
20 (vi1) 4 (note), 27 270

elrr m time, occasion 1 309, 18 591

olrran (cerran) wv burn, return 2 73,
8 59, submit 10 57

I8 m seed, shoot 21 75

cl@man wv smear 17 73

cl@ne ady clean 7 327

clmne adv clean, entirely 3 15, 12 27

cl@nnes f cleanness 3 155

cl@nsian wv cleanse 12 161

clim i paste 17 72

clate wy bur, burdook 17 48

¢l&% m cloth 17 3

cldofan 8 cleave, split, break 33 s,
34 28

clif n liff 26 1911

clifo)pian wv ory (out), eall (out)
49y, 13 14, 128, 34 15

clomm m bond, fetter, bondage 82 373

clfd m rock 11 129

clidig ady rochy 2 116

cl@stor n barrier 32 416

clympre m lump 20 (vi) 75

alyppan wv embrace, cherish 7 320,
24 42

cnapa m boy 4 gt

cnear(r) m smn?l ship, galley 83 35

cndo(w) n knee 2 230, 11 34 24 42

cndomigas mpl hinsmen 33 8 (note)

cniht m boy, young man1 197, 4 111,
286, 16 584 (note), 94 153

cnihtwesende (prp) being a boy or
youth 28 535

enoll m knoll, mound 16 379

cnuclan wv pound, beat small 17 71

cnfl(w)ian wy pound (mn & mortar)
17 39

enyll m ‘knell,’ rnging of a bell
b 140

cnyssan wv strike, beat 4 49, 24 101,
29 59

cnyttan wv bind 12 106

oohhetan wv cough 237 270

cflian wv eool, grow ocold 28 72, 81
1281

collenfer® ad; bold of apirit 24 71

consul 7 consul 8 28

copped (pp) lopped 16 372

corn n gorn 1 340

cosp m fetter 8 86
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costnlen wv tempt wg 18 6o

costnung f temptation 8 116, 11 87

cotllf » dwelling 18 29

crabba wm crab § 102

cradolcild » child 1n the erndle 12 42

ermft m strength, skill, craft 4 211,
6 57, 20 (1v) 7, 26 1283, 32 402

ormftlg adj strong, powerfual, sllful,
cunning 19 66, 536 291

cringan (-can) 8 fall, lie low 34 292,

3013
Crlsten ady Christian 3 269, as noun
1226, 1231
Cristen(an)dém m Chnstendom 8 31,

40

croh m saffron 17 55

criidan 9 precs, hasten 33 35

cll f cow 14 63

cutedon v cweBan

cucn v ewicu

ouourbite wf gourd 17 49

cugele, euhle uf cowl, monk’s hood
16 4

clihorn m cow's horn 14 64

culfre wf ‘culver,” pigeon 17 58

culter m coulter 5 28

cuma. wm stranger, guest 4 258, 7 zo1

cuman 4 come 38 176, 24 g2 (gv}, 26
23, 26 1640 (note), d inf cumane
18 38

cumbolgehnfiat n crash of standards,
battle 33 49

onmbolwiga wm
27 259

campmder m godfather 1 200

ounnan swvbeacquainted with, know,
know how to, be able, can 8 66, 70,
4163, 313, 59, 753, 19 97, 24 69,
25 3, 31 1351

cunulan wv, often wg try, test, ex
plore, find out, make the ttempt,
experience, suffer 16 306, 22 1,
24 20, 26 508, 332 215

c¥ ady (pp) (well) known, manifest
11 5, 22 19, 24 35, 26 1303, cO¥
geddén make known 13 213

ofi8lic ady certain 7 g4

et¥lioe adv certanly 7 29

owaln f destruction 12 54

oweartern n prison 13 88

cwdn f woman, wife, queen, king’s
daughter 1 49, 4 231, 21 82

cweBan 8 say, speak, declare 1 32
(note),2 259, 4 247,18 24,19 26,246

ewich2am m aspen? poplar? 19 19
(note)

ewlicsfiel 2 hell torment 13 57

owlo(n) ady alive, Living 20 () 6,
24 g, 26 2314, Q9m cUCONNG 10 321

cwide m speech, saying, saw, will
4 334, 8 53, 15 85, 168 562, 20 (V11) 4

(banner-ywarrior

GLOSSARY

cwidegiedd n speech, Bong 24 55

cwldol ady loguaeious 19 66

ewlld m pestilence 1 2o

cwiSan wv bewall 24 g, 28 56

cycgel m ‘cudgel,’ staff, strong stiek
18 1

cydde v cfBan

eyld f cold 5 32

oyle m cold 8 2715

eylegicel m 1cicle 29 59

cylle m leathern bottle, vessel 2 304,
8 176

cyme m ocoming T 337, 20 47

ofmlice adv comelily, benutifully,
comp 26 38

cynecynn 7 royal race 8 65

cyneddm m kingdom 4 29

oynehid m kingship 9 1

cynehelm m crown 4 205

cynehliford m royal lord 18 424

cynellc ady royal 3 126, & 251

eynelice adv royally 8 131, 10 136

cynerice n kingdom 1 103, 2 72,22 26

cynesetl n throne ¢ 116

eynestdl m royal residence 8 38

cyning, eyng m king 1 10, 291, 4 3,
22 23,26 11,28 44 33 1, cyn(injeg
16 458, 461, under king, prince
33 29

eyuingheald ads royally bold 26 1634

cynn n kind, sor, kin, race 2 336,
B 164, 20 (1x) 4, 34 21Y

eyn(n) adj proper, suitable 14 43

cynren 7 kindred 8 79

c¥pan wv sell 6 8

ofpmonn m merchant 5 20

cyte m choice 16 165 (note)

eyrellf n dependent 16 162

eyrtel m ‘Lirile,” tunic 2 110

c¥ee m cheese 14 81

cyssan x v kiss 4 1,8, 24 42

cyst mf choice, the choicest 25 24

cyetignes f munificence 4 33

c¢§¥an wv make known, announce,
show, testify 1 31, 2 288, 3 go, 18
6o, 395, 27 56, 29 30, Bs pr Ki¥
6 1, pt cfdde 10 318, pp gecfdd
10 z06

cPB8(u) f knowledge 7 406, friend
ship 11 94, native land 83 3%

dma f deed 1 2, 28 23, mid d&d(am)
m fact, actually 2 232, 7 226
d@dcdne ady bold 1n deed 26 1645
d=g m day 1 g1, 26 8, 26 1600, dp
dagan 2 149, ¢ deges by day 20
(v) 3, on dm®g in the day, daily, on
& day, once b 33, 3% 198
degeweorc n day’s work 27 266
dmghwhmlice adv daily 7 227, 8 76
degred n daybreak 6 26



GLOsS>ARY

dagredlic ady morning, makutinal 6
142

deel n dale 20 24, 82 30¢, 421

4@l m (neut 3 22 note) ‘deal,’ share,
portion, part 2 19, 16 197 (note),
20 (1x) 10, 22 3j0, 34, be Bnigum
d®le 1n any degree, at all 12 143,
be sum({m)wm d¥ls in some 1wea
sure 12 156, 16 244, be Bam déle 1n
the mensure 18 5, great dcul, large
part or number 24 65 (note), wun-
dres deé! no small wonder 20 (1x)

10
d®lan wv deal, distribute 15 6o, 34

33
Demnise v Denisc
dafnian wv wd belit, behove 5 168
dagian wv dawn, become day 10 83,

19 3
daro% m dart, javelin, spear 34 149
daru finjury 11 85
datdruem m wndecl date 10 417
dgad ady dead 2 164, 21 79, 81, 27

107

dEag t hue, colour 15 53

dsagol- v digel

dearnunge adv gecretly, privately 11
45

dearr v durran

d8aB m denth 22 8 24 83, dead per-
son, departed spirit 13 67

ddaScwealm m slaugl.ter 26 1670

dda¥reced (®=e) 22 houee of death,
grave 29 48

dga%wic n abode of the dead 26 1275

dsaw mn dew 6 36

Defenisc ady ot Devon 10 182

dEl v dzl

déma wm yudge 8 138, 27 59

ddman wv judge 30 707

démend m judge 30 ;25

Denisc (Deenisc) ady Darish 1 307,
as noun 1 264, 1€ 26

dennian wv flow? 33 13

denu f dene m valley 16 347, 20 (v) 3,
29 24

dsofilc ady devilish 11 87

dgofol (-ul) mn devil 8 115, 82 305

déofolgild ( geld) n idol, 1dolatry 7
70, 87

déofulcund ady fiendish 37 61

déogollice v digellice

ddop ady deep 3 170, 26 coy, 28 75,
33 421, a# noun channel 1 320

dgope adv deeply 24 89

dgopnes f depth 13 3

ddor n wild beast, animal 2 g8, 6 20,

33 64
dsor ad; bold, brave 22 37
deorc ady deark 24 89, 27 46
dgorcynn » ind of animal 8 go

297

d3ore, ddor- v d¥re, dfr-

deorfan 3 labour & 24

dgorlic ady bold 26 585

derian wv wd mjure 8 103, 11 108,
34 70

derodine (dy ) mscarlet dye3113,133

dlacon m deacon 9 127

diaconhdd m office of deacon 7 41g

dic m embankment, mf ditch, trench
212~1,16 372

digellice digolice ddagolice, déogol
lice adv secretly 7 12y (1n retire
ment), 8 37, 9 96, 10 236, 11 93

digelnes, dPgolnes, ddagolnes f se
crecy, secret, mystery, privacy 7
150, 9 80, 11 92, 120

digle, digel, digol n secret B 154

digle digel, dIgol adj secret, remote
21294, 9138

diht m direction, order 11 93,15 3

dimm ady dim, dark 13 19

dimpee j Jimnes-, darkness 13 4

ddgor m day 7 242, 24 63, 26 Gos

dohtor f daughter 1 49, d dohtor ¢

179

dol udy foolish, presumptuous 20 (v)
17, 32 340

dolg n wound 28 46

dolgilp mn foolhardiness 28 509

dolhwund ady wounded 27 107

aom m ‘doom,’ judgment, choice,
fame glory, honour 1 30, 7 311,
16 579, 21 81, 25 10, 34 38, 129

ddmgeorn ady eager lor glory 24 17

ddmliceadv gloriously,praiseworthily
19 59

admeetl n yudgment seat ¢ 58

don av do, put 2 347, 3 68 (advance),
83 (remove), 4 248, 17 2 (throw),
26 <6, 26 44 27 95, 35 300 (lTeat),
pass (time) 7 415 pay (a dae), per
form (a duty) 16 354

draca wm drake, dragon 26 2290

dr#@fan wv drive 12 75

drif f drove 12 110

dréam m )oy, mirth, rejoicing 24 79,
26 1275

dreccan wv vex, oppress, afflict 1 300,
11 97

dréfanwvstirup, trouble8 44, 26 rgoy,
27 88, lagu dradfan seb sail 23 z0

drenc m ‘drench,’ drink 17 14, 63

drencan v cnuse to drink 27 29

dreng m WAITIOT 34 149 (note)

dréogan 2 suffer, endure B g3, 22 2
(wg), 26 15, 31 1323

dreorig ad; bloody, blood-stained,
sad 11 106, 24 17, 38 54

drgorighldor ady sad of face 24 8

drdosan § fall, fall to rum, fmf, 24
63,20 34
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drepe m stroke, blow 26 1:8¢ _

drifan 1 drive 2 351, 20 (v1) 78

drinca wm drink 13 63

drincan ddnink 3 174, 1768, pp drun-
cen intoxicated 27 67

drobtnian wv spend one’s life, live
8 158

drohtnung f way of life, manner of
living, conduct 15 2

dropa wm drop 17 4

drilsian wv subside 28 1630

dary m sorcery 19 3

drycrsft m sorcery 8 84

dryeraftig ady skilled 1n magic 8 72

drPgan wv dry 11 36

dargge ady dry 1 314, 20 (V1) 77

dryhten m lord, master, the Lord 7
143, 19 85, 23 32, 37, 32 340

dryhtenbealu 7 great misfortune 81
1323

dryhtenlic adj of the Lord 7 230

dryhtguma wm warrior 37 29

dryhtscipe m valour 25 7

dryhtsele m princely hall 28 2320

drync m drink, draught 2 284, 3 178

drynefst n drinking vessel 26 2306

drfpan wv cause drops to fall 19 10

dryre m falling 29 16

dugan swv avall, be of use, profit, be
good, be doughty 10 262 12 33
(note), 28 573, 34 48, wg 26 526

adugu’¥ f the doughty, tried warnors,
often contrasted with geogu®, the
youthful, nobles, the nobihty,
beneht 18 1Bo, 24 79, 26 1674, 27
31, 3% 197

dtn f down, mountain 20 (v) 3, of
dfine adv down 27 291

dinscrsf n mountain cave 29 24

{durran] swv dare 5 153, 24 10, 26
527, opt AyTre 25 48

duru f door1 13, 29 12

dwm®s adj dull, foolisl, a8 noun 12 150

dwellan wv mislead, deceive 11 3

dwollice adv foolishly 11 79

dyderung f delusion, 1llusion 11 79

dayhtig ady doughty, strong 26 1287

dynian wv make a din 27 23

aynt m dint, blow 20 (v) 17

QfTe, dBore ady dear, precious 2 100,
22 37, 26 61, 82 340, sup 30 697

dyrne ady secret 21 79, 26 1879

ayretig udy danng, bo d (enough) 566

dyrwyr¥e (d8or , wur®) ady precious
4144, 8124, 120

dyslg ady foolish B 174

dyeignes f folly 7 77

& f niver 1 133, g 8as 1 272, 3 75,
gdle23,7, d&ab 108
8ac (Bc) adv eleo, even 2 238, 3 27,

GLOSSARY

9 58, 25 34, 34 11, Bao swylce also,
Likewise B 112, 7 160, 195

8ac prep besides 1 298, 8 125, 82 11

Eaca wm reinforcements 1 210

8acen adj (pp) great, mighty, preg-
nant 20 (1) 8, 29 11, 26 1621

Bacencreftlg ady enormously strong,
1mmense 26 2280

$acnlan wv 1ncrease 19 55

Bacewl adv also 1 197, 16 121

8ad n prosperity, happiiess 27 273,
32 402

8adig ady happy, blessed 27 35,29 11

&adignes ; happiness, bliss 7 65

8admodlice (= 8aB )advhumblylesos

eafora wm descendant, son, child
26 12, 19, 32 399

eafo¥ n strenglh 26 6oz

8age wn eye 3 133, 21 123

#ag\h)59rel n eye hole, window 7 187

Sagorstrdam m water-gtream 26 513

dagwund f wound in the eye 14 148

eahta (ehta) num eight 2 93, 10 41g,
d eahtum 7 130

eahtatig num eighty 2 328

eahtian wr consider, pp gemhted
esteemed, praised 26 1885

Balh! wntery) O ) alas! 4 198, B 100
(note), 2¢ g4

eala¥ v ealu

eald adj old, ancient, full grown 14 4,
24 87, 25 31,26 1663, 2330, 3% 218,
eal® 16 408, e fmder grandfather
84 218, comp leldra, yldra 16 398,
20 (V1) 42, yldrafeder grandfather
16 152

ealddom m (old) nge 2 273

ealdfader m ancestor 13 140

caldnlfford m ancient lord 8 33

ealdhlifordeynn n kindred of one’s
ancient lord 8 39

ealdor ( er, aldor) m ‘elder,’ parent,
supertor, chief, prince 13 12, g8,
178, 16 6, 26 502, 1044, 27 32, 88,
8% 11

ealdor n life 20 (1) 3, 26 sro, 1653,
27 76, on aldre ever 32 402, (Awa,
®ire) tb (e)aldre (for) ever 27 120,
29 40, 32 427

ealdorbealu n life bale, death 26 1676

ealdorbisceop m high priest 7 27

ealdorlang ady hifelong 33 3

ealdorldas ad) princeless, lacking &
chier 26 15

ealdorldas ady lifeless 26 1587

ealdormen, aldormon m *alderman,’
earl, chief officer of a shire, head,
overseer, nobleman, prince 1 3,
70, & zo. 7 152, 306, 16 178, 180,
424, 34 319

ealdorSegn m chief thare 26 1308



GLOSSARY

ealdrint n ancient right 8 24

ealdscdap n full grown sheep 16 364

ealdung s old age 2 16?

ealgian wv protect, delend 33 g

eal(l) ady all 1 40, 45,19 99, 28 16,
neut pl oal 7 156, ealle, mid ealle,
mid eallum altogether 2 291, 10
211, 13 123, 22 16, g8 ealles, gp
ealra of all 1 290, 302
adv ull, entirely, exactly 4 333,
5132,9094

eallbyrnende (prp) all burning 11 84

ealles adv all, altogether 1 288, 12 10,
28 52

ealigylden adj all golden 27 46

eallh@lig (=-halg) ady all holy, gp
16 587 (note)

eallhwit ad; all white 18 521

ealliren adj all iron 26 2338 /note)

eallunge, -inga adv altogetber 7 29,
11 121

ealne(we)g adv always 3 86, 141

ealmng adv always 16 259

8alond n waber land, wsland 7 402,
26 2334 (note), 81 1299

ealunale 2 182,5 171, g eala¥ 2 217

earc f ark 1 65

eard m native land, country, home,
dwelling place, earth 4 23, 8 81,
20 (1x) 5, 30 715, 3% 53

eardgeard m earth, land 24 85

eardian wy dwell 2 117

eardstapa wnt wa.deler 24 6

eardung f living, habitation 7 413

&are wn ear 14 145

anrf‘nﬁ n hordship, labour, stress,
endurance 22 2, 24 6, 26 534

earfoBlic ad) difficult, full of hard
ship 24 106

earfoBlice adv with difficulty 26 1636

earfofnes f difficulty 16 23

earfo¥rime ady difficult to count 8 7

earg ady cowardly 32 238

dargebland n turmoll of the sea,
surge 836 2

earhilc ady disgracetul, bad 12 o8

earm m arm 2 g (of seu), 347,28 51,

earm adj poor 10 167, 24 40, 28 68,
comp 26 577

earmcearlg ady eareworn, full of
BOITOW 24 20

earmlic ady poor, humble 4 68

earm m eagle 30 (v1) 67, 84 107

earnian wv wg earn, deserve 12 13,
16 466

earnung f merit, reward 8 158, 35 61

@arslege m blow that smites off an
ear 14 145

8ast ady eadtwards 1 yo8

Bastan adv from the east 28 569, 88 69

Bastd®l m erstern part 2 222, 29 2
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gastende m eastern end 1 131

Basterdmg m Epster Sunday 10 416

Zasterne ady easterly 83 315

Rastertid f Enstertide pl 18 123

ZasteB (= -6t@f) n nver-bank 84 6

sasteweard ( werd) ady eastern, the
east of 1 130, 179, 3 118, I1g

&asthealf f east side 1 225, 16 567

dastlang adv 1 132 (note)

gastnory adw to the north east 3 15

gastnorferne ady north east ¢ 51

Rastre wf, nearly always wn pl and
wndecl Eastron Easter 10 1

8astricen eastern kingdom (Germany)
1127

dastryhte adv due east 2 65

gastelld adv by the south east 2 22

8astsfiBamlm south eastern part7 176

gastweard adv towards the east,
eastwards 10 149

%o adv easily 4 325, 20 (V1) 53, 26
2201, 27 75, comp &b 4 61,7 77,
8ar 16 244

Baelice adv easily 11 79

8a¥médu n humility 14 8¢

8aBmétto f humiiily 16 475

8§aB¥mdd ady humble 28 6o

8a¥mddnes f humility 7 109

sawfmst v mimat

sawyrt f burdook 17 29

eaxl( el) f shoulder 26 so0, 27 32

ebba wm ebb (tide) 34 63

Ebrélsc ad) Hebrew 8 51

&c v dac

8ce adj eternal 1 46, 7 65, 13 36, 26
2330

eced mn vinegar 13 64

ecg } edge (of & weapon) 26 1287,
34 6o

ecgbana wm sword slayer 36 1263

ecgBracu f sword onset, armed at
tuck 26 596

8cnes f etcrnity 11 168

edglft f restitution 16 472

edhwyTft m change, reverse 26 1281

edlZan n reward 7 148, 16 91

edndowe ady rencwed, new 392 314

edniwian wv ronew 4 181

edor v eodor

edwenden f change, end 29 40

edwitacipe m disgrace, 1gnominy
25 14

efenblissian wv rejoice equally 7 401

efoneh® f plun or neighbourhood
1241

efensirgung f compagsion ® 47

efed f edge, margin 1 151 (nate)

efnan wv meke even, level 20 (v) 8

efne adv and wnter; even, just, lo
4149,776,271,1163,18 2, 26 1283,
efne swh even as if 9 27
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efnetan 5 eat as much as 20 (w) 63

efor (=seofor) m wild boar 8 88

efstan wv hasten 18 13, 28 34, 34 106

eft adv again, back, after, afterwarda
8 46,21 77, 24 53, 2768 (boack again)

efts18 m return journey 26 1891

ege m fear, terror, fear of God 3 106,
7241, 10 284

egesa wm fear 27 252, 28 86

egesful ady terrible 27 21

egeslic ady terrible 4 53, 26 1649

egeslice adv ternbly 13 44

8gland v Iglond

egelan wv frighten, terrify 26 6

8getrdam m water-siream, oceah
eurrent 26 577

ehta v eahta

8htan wv chase, pursue § 49

elclan wv delay 10 166

elcor adv otherwizse 7 84

elcung f delay 4 277, 15 11

elde v ylde

ele moil ¢ 92, 17 =

ellen n strength, valour, courage 25 6,
28 3, 27 ¢35, 31 1301, on ellen
bolily 34 211

ellendmd f deed of courage 27 273

ellenrdf ady courageous, strong 286 43

ellenwddnes f zeal 7 347

elles adv otherwise, clse 8 152, elles
hwsst something elke 7 246

alleshwst adv otherwise 16 347

ellor adv elsewhere 27 112

ellorgdst m sprite living elsewhers,
alien gprite 26 1617

elm m elm 17 14

elmrind f elm bark 17 12

eln fell 2 g2

elnlan wv gain strength 19 55

el¥iodignes f milgrimage 1 113

emb(e), emb- v ymb, ymb-

emn {=efen)} ad; even, level 2 245

emuniht f equinox 16 356

emnlange prep wd along(mde) 2 117

dmte v Smetta

ende m end, part 1 199, 7 396, 26
1254, 27 120

endebyrdnes f order 7 293, Surh
endebyrdnesse 1n turn 7 277

endaldas ady endless 22 30

endemes advequally,ealle endemes
all together 11 126

endian wv end 16 318, 26 2311

enge adj narrow 29 51, wm suga 33

35
engel m angel 81 1288, 82 349, 34 178
Engliss ady English 1 328, 317
Engliscgereord n English language
T 162
Snig v mnig
ent m gant 2 241, 24 87

GLOoSsSARY

8oc v gdoc

dode v gin

eodor (edor) m fenoe, barrer, house,
prince, protector 21 go, 24 77

eodorcan wv ruminate 7 327

eoforfearn n a kind of ferm, poly
pody 17 32

eoh m (war)horse 91 63, 34 189

8ored (-od) n (mounted) troop, host
18 158, 21 63

doredcyst troop 33 21

eorl m ‘earl,’ jarl, & Danich fitle
1 69, 106, which ultimately sup
planted OE caldormon
I poetry man, warrlor 22 2, 26 6

eorlgestréon n treasure wealth 23 45

eornost f earnestness, on eornost 1n
reality, truly 12 112

eornoste adv vigorously, energeti
cally 27 ro8, 34 281

eornostlice adv earnestly 18 166

eorBe wf earth, world 7 298, 24 106,
28 37

eorBlic ady earthly 3 106

eorfirice n earthly kingdom, earth
3 105, 83 419

eorBecr®f n earth cave, cavern 24

84

eor¥styren f earthquake 8 134

eorftyrewe wf eailh tar, bitumen
2 250

eorSweard m land property, locality
26 2334

8ower pucs ady your 3 175, 4 283

8own (8we)  ewe 14 62, 16 363

erce- v ®rIce

erian «v ‘esr,’ plough 2 103 (note),
528

esne m servant 20 (v) 16

a8t fm favour, grace, will 29 46,
ofer Godes &8st under God's dis
pleasure 16 a0
pl delicacies, dglshea 473

@stful ad) gracious, devout 16 255

etan 5 cat 5 145, 8 93, 2 ¢ ytst
5 1%6, etst 6 162, Ston heom
provisioned thernselves 10 154

ettan wv grare, use for grazing, eab
up2r1rg,14 39

8%el m country, fatherland, home
4 4, 24 20, 28 31, 84 52

8%nes (=3a¥-) f ease, comiort 8 32

Swe v Bown

fic(e)n n deceit, treachery 14 119
fadian wv dispose, order 12 62

fmo n space of time 7 co

fder m father 4 161, 26 271
f@derenmsg m paternal kinsman 26

1263
fsederlic ady of the Fatler 13 15



GLOSSARY

federlice adv paternally, like a father
11 44

f@ge ad) * fey,’ doomed 27 19, 34 105

tegen ady ‘fain,’ glad, happy 24 68,
fagen 4 32

fmger, fmger ady ‘fair,” beautiful
11 131, 26 522, 28 73, comp 20 (V1)
46 (note), sup 29 8

f®gere adv ‘fairly,’ well 34 22

f®hB(u) f feud, hostihity, strife 23 18,
26 595, 34 223

fela v fela

f@élstan wv olennse 26 1620

femne wf virgin, maiden 4 311, 21 64,
31 1318

f@r n way, march, ship 1169, 26 33

f@r m sudden dangcr or atteck 82 334

fereld n way, journey 11 30

fEringa adv suddenly 4 48, 9 93

fierlice adv suddenly 5 68, 22 61

tmrsceala wm (sudden) enemy 34 142

t®st ady fast, Lirm, strong 2 257, 3
176, wd 36 12go, 1878

f@ate adv fest, firinly, vigorously 10
158, 24 13, 34 301

feoaten n fastness, fortress, strong-
hold, fast 1 136, 16 38, 26 2333,
34 194

fastenbryce m breach of fast 12 132

f@estlice adv firmly, vigorously, 1o
mstently, bravely 7 70, 10 302, 16
452, 3¢ 254

festness f nrmness 2 247

festnlan wv fasten, establish, fix,
confirm, ratify 2 310, 3 154, 6 27,
84 35

festoung f security 24 115

f=t n vessel 14 79, 16 .43

fisted (pp) (gold )plated 26 2282

fotels m vessel 2 217, 3 17,

f@%m m embrace, protection, bosom
20 (1) 6

f@mrim n fathomn measure 29 29

fag f flat fish, plaice? B roz (note)

fig (f3h) ad) stained, coloured, varte-
gated, adorned, decorated, bright,
shining 24 98, 26 386, 1286, 30 705

fh (fig) ady hostle, guilty, out-
lawed 26 554, 1263, ax noun foe,
gp fara 26 578

famigheals ady foamy necked 26 19og

fandian wv find out, search out, dis
cover 2 58, wg 26 2301

faran 6 go, journey, march, depart,
sall 1 147, 2 6o, 14 71, 18 448, 26
1895, prp Imrende 3 237

faro¥ m tide, strenm, flood 28 28,
1916, @fter faroBe with the tide
26 580

farn f journey 11 38

fa¥e wf iatlbr’'s sster 16 568
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fea, féawe, flawa ady few 1 137, 8 29,
d fSanm 7 129, f6a ®uig very few
20 (1x) 3

feala v fela

fealh v fSolan

feallan 7 fall 3 143 (run), 24 63, 3¢ 126

fealohilte ady yellow-hilted 34 166

fealu ady fallow, dusky brown (like
all anclent names of colours, 1n
definite), of shingle 11 39, of waves
and sea 21 53, 24 46, dam fealwun
11 39

feasceaft udy wretched, destitute 26 7

feax n hair 26 1647, 27 99

feaxede ady long-haired 1 123

feaxwund f hnmir-wound, : ¢ soalp-
wound 14 142

feccan wv fetch 4 192

fédan wv feed, nourish, bring up 8
76,7 411,14 92,20 (1) g

fola (feols, feala, fola) n wndecl
much, many 6 13, @ 81, 10 367
{note), 13 41, 187, ueu w nouUR
gp 1 322, 22 38, 28 50, Wys 6 73,
as ady worn fela a great deal 26 530,
a3 adv much, greatly 26 586

felahrdr ady very vigorous 26 37

felameahtig ady very mighty 21 76

felamddig ady very brave 26 1637

feld m field, plain 1 150, 29 26, 33 13,
34 241

feldwyrt f gentian 17 39

fel(l) » skin, hide 2 105, 14 46

feng m clutch 26 558

fenn n fen, moor, swamp 3 173, 26

12 )

tenm(.)and n fenland 16 542

fenfce wf (fen-)frog 20 (v1) 71

feoh n cattle, property, money,
wealth 5 81, 16 319, 19 6, 24 108,
34 39

feohglfre adj avaricious 24 68

feohgift f gift of money, valuable
gult 26 21

feohldas ady without money 1 285

feohtan 8 fight 1 7, 20 (1) 1, 34 254

feohte wf hght, battle 26 18, 34 103

feola v fela

faolan 3 penetrate 1 39, 26 1281

feolheard adj hard as & file 34 108

féond m enemy 26 54, 32 306, pl
f¥nd 32 334, 34 82

feondsc(e)aBa wm dire foe 26 554, 37

104

fdondscipe m enmity 2 321

feor adj and adv far 2 632, 24 11, 26,
26 1916, 29 1, sup firrest 3 63

feorcund adjy come from afar, foreign
14 25

feorh mn life 84 125, g féores 34 260,
d féore 28 578
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feorhbold n life building, body 28 73
feorhhord n hife(-treasure) 25 54
feorhhfis n life house, ¢ ¢ body 34 297
feorm f provision, food, entertain-
ment, quarters, rent n kind, use,
beneht 3 34, 10 267, 283, f@®rm 16

413
feormung f cleaning, polishing 14 121
feorran adv from afar 26 2317, on

feorran alar 21 53
feorrancumen (pp) come from afar,

foreign 14 24
forSa num fourth 16 548
feorweg m far way, distant land 28

37

f8ower num four 16 119, 26 1637

fdoweracyte ad) squale 3 246

féowertSo¥a num fourteenth 16 177

feéowertig num forty 2 93, 16 355

fdowertfme num fourteen 7 350, 26
1041

firan wv go, journey 1 46, 26 27, @
refl d 9267

fercian wv bring 10 330

forh’ (ferd) mn heart, mmd 24 54, go,
26 1033

fernBglaaw ady wise of heart 27 41

vTerian wy tr carry, lead, bring 1 160,

18 go, 20 (V) 4, 24 81, pt ferode 10
308, wnir fare, go 34 179 (note)

fers n verse, teat, senfence T 292, 156
23, 18 8 (note)

Jersu ady fresh 2 130

TerBloca wm breast, heart 2¢ 13, 33

fisan v fPsan -

fetlan wv fetch, summon 26 48, 27
35, pt fetton 10 281

fetor f {etter, chain 21 76, 2¢ 21

fottian wv contend, dispute 6 1

5% wm band of foot-goldiers, troop
21 G4, 3¢ 85

fa%e n power of movement 32 379

fBBeldst m foot track 26 1632

feBer j feather 2 106, pl wings 8 5,
20 (v) 4, 2¢ 47

feSerhoma wm feather dress, wings
82 417

feSewlg m battle on foob, g -wigges
26 48

fi(e)rd f native army, army 1 72, 2
221, 10 53, expedition, campaign
92 408

fierdian wv campaign 1 169

flerdléas ad) without an army, un
defended by the *fyrd’ 1 152

flerdstemn m division of the army
10 6o (note)

ferdwlte n military penalty 14 61

fi{e)rst m time 8 65, 8 80, 14 g7, 28
528

fU num five 1 318, 26 545, 33 28

GLOSSARY

fifel n monster, guant 28 42

fiftig num fifty 3 g4

fiftPne ( téne) num filteen 2 108, 171,
28 1582

fihtewite n fine for fighting 16 260

filde ud) level 2 244

findan 3 find 19 87, go, 26 ¥, 27 41,
{ ®t obtan from, make arrange-
ments with 16 308, 458

finger m finger 20 (1) 52

finint ady as noun (fish) having fins
17 57

finol m fennel 17 6

firas mpl men 7 302, 26 2286, 29 3

firand®d f deed of violance 28 1669

firenlice adv violently, rashly 26 20

firen¥earf f dire distress 26 15

firgenstréam m mountain-stream 20
(1) 2

fisc (fix) mn fish 8 82, 111, 6 19

fisca’®, fiscno® m fishing 3 57, ¢ 81

fiscere m fisherman 2 77

flgclan (fx1an) wv hsh 6 g7, 18 31

fieac n flesh 8 95, 6 30, 14 46

figscmete m flosh, meat 5 127

flan ad; treacherous, false 26 14

fiin mf arrow, barb 11 86, 84 71

flégam m flight 4 16, 34 81

fleax n flax 8 151

flade ady in flood 2 231

fisogan 2 fly 11 63, 26 2273, 34 109,
pt idah 11 55

figohnet n fly net 27 47

fion 9 cv flee 1 164, 2 287, 7 (1, 11
126, 26 1264, 9% 194, 247

fitotan 9 float 24 <4, 26 542

flet n floor, dwelling, hall 24 61

fletsittend m sitter 1n hall, guest 27

)

ﬁiccge n fliteh of bacon 16 412

fileman wv put to fight 2 335, 20 (1)
6, 83 32

fiies n fleece, sealskin 11 36, 14 73

filgan wv put to flight 11 86

fiint m flint 20 (v1) 18

flitan 1 contend 26 507

fide n fluke, flounder 6 102

flocc m company, crowd, troop1 152,
4 101

flocmBlum adv in troops 10 412

flocrdd f invading band, troop of
borsemen 1 151

f18d m flood, (flood-)tide 26 43, 34 635

fldde wf channel 1 6

3498 f flood wave 26 542

fidr fm floor 8 47, 27 111

flot n sen 34 41

flota wm ship, fleet, satlor, pirate 10
194, 21 95, 34 72, gp flotan 33 31
(note)

flotmon m sailor, pirateé’12 103



GLOSSARY

fiswan 7 flow 8 163, fOwende 3d
food fide 34 65

Byht m tight 13 83, 34 71

fifhma wm tugitave, exile, outlaw 4 10,
13 179, 16 338

fomst m blowing, blast 29 15

fédor n fodder, food 19 y3

folc n folk, nation, people, army 2
237, 22 22, 26 14

foloigend m folk-leader, ruler 29 5

folcgefeoht n folk battle, pitched
battle 1 102

folclagu f public law 12 35

folcléasung f slander 14 125

fololic ad; common, public 18 548

foleriht n *folkright,’ common law,
Justice 16 69

folcatede m baltlefield 33 41

folctoga wm chief, general 27 47

foldbflend m earth dweller 3 162, 28
2274

folde w/ earth, ground, soul 6 29, 18
94, 24 33

foldweg 7. (earth )way 26 1633

foldwong m earth plain 81 1300

folga8 m following, employment,
service 22 38

folgian v fylgan

folm f, folme «f hand 20 (v) 15, 26
1303, 27 Ho, 34 108, I50

fBn 7 cv aeize, eaich, take 2 100, 34
10, f3h% ongEan gravples with 20
(v) 9, ©n t3 take posscssion of,
succeed to 1 97, 23711, 10 198, 251,
14113, 16 41 (came to the throne),
470, fon on set about 18 44 (note)

for prep wd and a
wd before (t1me and place), 1n the
pight of, for, on account of, be
cause of, for the sake of 1 2, 113,
148 (note), 258, 3 26, 4 10, 8 109
(by), 16 37, for, 1n 8pite of 10 260,
for hwon why? 7 3358
(2) wa for, 1n place of 8 67,9 44, 14
26, 18 476, 1n comparison with 8
101, on behslf of, for the souls of
168 8, 254

for adv very, too 1 288, 10 37, 34 239

for f movement, march, journey 10
335, 20 (v1) 71

foran adv (from) 1n front 1 162 (note),
312 (note)

forantd prep before 10 1

forbernan wv bum 1 190, 2 190, 7 68

forbéodan 3 forbid, prombit 16 459

forberan 4 forbear, endure patiently,
restrain 14 15, 26 1877

forberstan 8 fall 18 310

forbigan wv lower, abase, humiliate
25 26, 27 367

forbrédan 8 ‘mansiorm 8 84
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forbligan 2 avoid, decline, flee from
28 15, 3% 325

forbyrnan 3 burn up 26 1616

foroeorfan 8 cut through 27 ro5

ford m ford 1 164, 3¢ 81

fordéman wv damn, condemn 4 2,
prejudice 16 71

fordSn av destroy 4 61, 7 97

fordrifan 1 carry away, lmpel, com
pel 2 228, 27 277

fore prep wd or a before 7 a1a, for,
because of 7 145

foreblddan § wpv wd pray for before
hend 15 22

forecuman 4 anticipate 7 207

foregangan 7 go before, precede 7 52

foregieldan 8 pay for 16 162

foregisel m hostage 1 144

fores@d (pp) aforesaid 11 27

forescéawian wv provide, provide for
11 61, 15 88

foreacdawung f foresight, prudence,
providence 16 19, 16 547

forerecgan wv foretell 13 16

forespeca wm advocate, sponsor 12
159, 16 277

foresprecen (pp) above mentioned 1
161, 7 72

forestmppan 6 wpv step before, precede
16 12

forewiteglan wv prophesy 18 16

forfaran 6 obstruot, blockade 1 312

forflaon ¥ cv flee from, escape 11 118

forgdmeldasian (6=ie) wv neglect 16
501

forgi(e)fan 6 bestow, grant, give, -
flict 4 238, 16 341, 26 17, 37 88, 34
13¢
for)glve 11 49

forgieldan ( geldan) 8 repay, requite,
recompense, puy for, buy off 14 53,
16 279, 26 1577, 34 32

forgi(e)tan 5 forget, neglect 4 83

forgrindan $ ruin, destroy 26 233s,
33 43

forgyman wv neglect 92 327

forhefdnes f abstinence 3 148

forhealdan 7 treat unfairly, wrong,
withhold 12 22, 18 185

forheard adj very hard 39 156

forhZawan 7 hew 1n pieces, hew down
34 115

forhelan 4 concesl 8 83, 19 84

forhergian wv harry, plunder, ravage
331,930

forheriung f harrying, ravaging 2 179

forhogian wv refuse contemptucusly,
despise 9 58, 34 254

forhog(0)dnes f contempt 7 264

forht ady afraid 24 68

forhtfull adj timoroue & 70
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forhtlan wv fear 11 114, 84 21

forhwega adv about 2 194

forkwerfan (e =le) wv transform 8 g1

forl@tan 7 leave, forsake, give up,
allow 8 48 (omit), ¢ 353 (lose), 9
116, 25 41, 28 61, 82 404, 8% 149
(let fly), fipp forlst spht up, di-
vided up 2 232

forlecgan wv overlay 17 11

forldogan 2 lie, perjure oneself 12 87

forldosan 9 lose 8 179, 4 264, 35 10,
27 63, destroy 7 68, 12 131

forlidennes f shipwreck ¢ 86

forliger n fornication 12 129

forli%an 1 suffer shipwreck, pp for-
liden 4 7

forma ady first, earhest, foremost 19
19, 22 91, 26 2280, 34 77

forne adv before 10 344

forndah ( n®h, -néh) adv well nigh,
very nenrly 10 162, 16 187

forniman 4 carry off, destroy 4 319,
12 44 (annul), 24 8o

fornydan wv compel 12 39

forod adj broken, useless 14 161,17 g

forr@dan wv betray, of life f betray
to death 12 72

forridan 1 1ntercept (by nding in
front of) 1 162 (nole)

forsacan 6 26 28 {note)

forsc@adan 7 scatter 3 178

forecyppan 8 wpv transform 8 86, 32

1]

forsdon 5 cv despise, rifuge with
contempt 3 107, 6 71, 9 57, PP
forsawen 12 39, forsewen 12 46

forsittan 5 wpv neglect, evade 14 58

forsléan 6 cv strike, break, slay 14
160

forspa@c f advocacy 16 281

forspendan wv spend, squinder 2 209

forspillan wv destroy 12 76

forspillednes f destruction 13 178

forsponan 6 mislead, seduce, p¢ Lor-
apéon 32 350 (Dote)

forst m frosb 20 (V1) 54, 26 1609

foratelan 4 stenl 16 274, 19 84

forgtondan 6 prevent, stand 1n the
woy, avail, sigmfy, understand 3
78, 16 141, 20 (1) 8

forsuwian wv pass over 1n silence 11

51

forew=lan wv» burn, set on fire 10
270

forswiipan 7 sweep away 82 397

forswelgan 3 swallow up 20 (vu) 3

forawigan 1 pass over n silence con-
ceal 4 131

forswerlan 6 wpv lorswear 12 87

forsyngod adj (pp) sinful, guilty 12

GLOSSARY

for8 adv forth, forward, onward 3
162, 7 249, 25 42, t0 for® too far,
too much 12 1435, 3% 150
still, thenceforth, 1n future 4 343,

82 320
for8mm(Be), forSim(8e), for¥an(8e)
v forBon(¥e)
forSmmBmt cony 1n order that 8 115
forfbylding f encouragemenf, em
boldening 10 172
for8&ode v forSgin
forSfaran 6 dic, pp p! the dead 16 585
forSféran wv die 1 292, 7 126
for8fér f departure, death 7 200
forSgin av go or come forth 28 54
forSgangan 7 go or come forth 9 52
forSgelzoran wv die T 197
for8georn ady 1mpetuous 34 281
10r8ian wov further, carry out 34 289
forfig v forSon
forBollan wv wd go without, lack 24

38

forfon, %9 ( Big), -S®m, -8im adv
therefore, for that reason, where
fore, @0 1 330, 2 323, 8 30, 154, 4
165, 7 B (note), 11 24, 32 310
(2) cony becnuse, for 2 329, 330, 3
155, 6157, 78,1257, 1340, 2417,
for8zm, for5y By, Be because 1
318, 2 279 350

forSon%e, ¥y¥e, BwmmPe, BimBe
cony because 1 113, 246, 3 41,8 13,
32 309

forBai¥ m denth 16 588, 31 1320

forSweard ( werd) adj (pownting) for
ward 4 47, 10 167, 20 (1v) 13

forSweg m way hence, in for3wege
away 24 B

for3y(Be) v foron(¥e)

forSylman wv envclope 27 118

forwandigende ad; (prp) hesibating
416

forwaggan 5 Blay 34 228

forweorSan 3 periah, be ruined 1 336,
12 77, 27 28y

forwiernan wv wd and g prevent, re-
fuge 1 268, 2 279

forwitan suv know 1n advance 4 6g

forwrecan 5 drive away 26 11919

forwrégan wv accuse unjustly 10 314

forwundian wv wound 28 62

forwyrcan wo ruin, destroy, forfeit,
obstruct, close 1 270, 16 337, 32
381, refl incur guilt 12 148

forwyrd fn destruction, perdihion 13
191, 27 285

foryrman wv bring to poverty 12 40

foator n fostering, maintenance 14 28,
79 (note)

10t m foot 2 332, 11 137, 20 (V) 15, 26
500 ]



GLOSSARY

fotgewmde n covering for the feet 15

32

fotlast m foot-track 26 2289

f8tm®@l » & foot’s measure 84 175

fOtswaB n footatep 11 31

168or n 'fother,’ (oa.rglon.rl, fodder
14 82,16 5

fracod ady worthless b 6, 26 1575

frastwa fpl treasures, jewels 20 (v1)
46, 26 37

franca wm lance, Javelin 34 77

fr8a wm master, lord, chief, God 26
27, 34 12

fréo(ed)nee f peril, danger, harm &
115, 11 18, fridcednys 11 83

fr3cne ady perilous, dreadful 30 7124

fréfran wv comfort 34 26

fremde ady foreign 14 25,20 (1) 3, wg
estranged from, not participating
1o 11 119, as noun 2211, 13 412, 6o

fremfulnes f usefulness, benefit 4 21

fremian, fremman wv further, foster,
frame, do, wd profit & 134, 23 18,
26 3

fremsumlice adv graciously 7 429

fremsumnes f kindness, favour 7 34

fremu f advantage, benefit 82 437

Frenciso ady French 10 209

frsod f peace, friendship, goodwill

34 39

fréodém m freedom 16 314

frdogan wv free, Liberate, love 9 125,
16 500

frao(h), frig ady free 3 63, 5 38, 14 2,
16 554, wk frigea 13 3, pi frige 495

fréols m freedom 16 165

friolsbryce m breach, profanement,
of festival 12 131

frdom@g m (free, noble) kunsman 24

a1

frdond m friend 2 183, 24 108, 26 1306,
28 76, pl frind 84 229

fraondldas adj friendless 24 28

fréondlice adv with friendship 8 2

fraondrddden (= -r@den) f friendship
16 213

fraondsoips m friendship 8 23, 23 18

fréorig ady ohill, frosty 34 33, 27 281

freorigfers ady sad at beurt 31 1318

fr8oriht n right of & freeman 12 44

frdosan # freeze 21 72

fréot m freedom, liberty 14 4

freoBlan v frifian

Prialsc adj Fnisian 1 307, 327

fretan 8 devour, eat 1 223, 20 (Vu) 1,
26 1581, 35 297

frettan wv eat up 1 241 (note)

fricgan 8 wpv ek, investigate 20 (11)

10
Friesa wady Frisian 1 326 (note), 31 96
frige fpl love 83 15

whe

305

frig(ea) v fréoh

frignan 3 ask, 1nquire 7 34

fri(o)Soburg f peaceful city 26 522

fri(o)Sowir f peace compact 26 2183

ri8 mn pesce 1 107, 11 154 (forgive
nees), 34 39

friSeme@g f protectress 20 (1) 9

friSian (freoSian) wv keep pence
with, protect, cherish 10 73, 20 (1)
5, (1) 7

fri%at5l m safe quarters 10 265

fréd ad) wise 24 9o, 34 140
old 26 2177, 34 317

frofor fm solace, comfort 28 7, 14,
a7 83, frofre G@st the Holy Ghost
80 724

from adj forward, keen, bold, splendid
26 21, 1641

from adv away 1 35, 10 50

from prep wd from, awsy Irom 4

21, 268 541, concerming 28 s8r,
y (agent) 4 183, 327, 7 368,11 3,

10 24

fromlice adv boldly, strenuously,
vigorously, quickly 20 (v1) 66, 27

41

fruma wm beginning 7 331, 26 2309

frumsceaft f first creation, beginning
T 291, 26 45

frumstafol m original place 30 (1x) 3

frymdig (fyrmdig) ady desiwrous,
wesan f 18 desire, entreat 16 86,
396, frymdl 34 179

frym® mf origimn, pl creabion 27 83

foglian wv catch birds 18 31

fugelere m fowler, bird catcher 2 77,
8 20

fugol (-el) m bird 11 67, 24 B1 (note),
35 298

ful adv full, very 1 304, 28 1252

01 adj foul, disgusting 8 116, 18 134,
20 (v1) 48, 27 111

fulbeorht ady full bright 3 156

fulfremednes f perfection 7 120

fulgon v féolan

fllian wv putrefy, decompose 2 216

full = oup 21 g1

ful(l) adjfull 10243,27 19, be ful(l)an
fully 18 308, 316

fullice adv fully, perfeotly 18 agg

fulluht » baptism 12 159

falstincende ady (prp) foul stinking
13 134

fultum m help, reinforocements 1 181,
26 1273

fultumian ( emian) wv help 4 81, 16

399

fundian wv aspire,desire, hasten17 20,
21 52

furh y furrow 19 69

furlong # furlong 1 321

20



306

furSor comp adv further, further for-
ward , longer 3 66, 67, 28 18, 33
401, 34 247

furBum (furBSon) adv even, Just 1 273,
817,10 371,11 139

s ady ready, eager, longing 28 57,
wyg 38 1916, 31 1306

fael&oB n dirge 31 1320

fylgan, folgian wv wd follow 1 34, 2
268, 8 g1, 27 33 (serve), pt filigde

11 31
fyl{1) m tall, destruction, death 28 56,

34 71

fyllan wv fill, fulfil, complete 8 175,
7 226, 18 317, 31 1291, pp fpl ge-
fylda 3 3

lyun.n wy cu.usa to fall, tell, take down

ryu(u)fﬁll, fulness, abundance 2 306,
26 562

fylatan wv help, support 16 311, 34
265

fyl¥ v feallan

ffnd v féond

197 7 fire 20 (v1) 78, 28 2274, f¥er19 o8

tyrdhwat ady warltke, brave 28 rfigt

fyrding f expedilion, sampaign cam-
paigning 10 259, for fyrdinge in
lieu of military service 18 541

fyrarinc w v.arrior 3% 140

fyren adj of fire 81 1485

tyr(e)at sup ady and adv first, fore-
most 3 88

fyrhtan wv fnghten 7 253

fyrhtu f fenr 7 338

fyrlen adj far off, distant 11 Bg

fyrmdig v frymdig

fyrmest sup ady and adv foremost,
firat of all, best 3 3, 3 119, 34 323,
pwiAswh h¥ fyrmest magon as best
they oan, to the best of their ability
18 144

fyrngeflit n former sinfe 27 264

fyrngeweoro n former or anoiant work
26 2386

fyrnum (dp of firen) adv excessively
82 316

fyrwit n ouriosity 11 48

fyrwitnes f curiosity 11 43

f¥san wv make ready, send forth,
discharge, drive away, put to fught
26 2300, 34 269, 3 s fGee¥ 12 104

g8d n lack, want 23 30

gad(e)rian wv gather, collect 10 388

gidisen n goad (-1ron) B 31

g=rs 7 grass 11 139

ge®rstiin m grass enclosure, meadow
14 37

gmst v gyst

gmst, g@st , v glst, ghst-

GLOSSARY

gafol n tribute 2 104, 82 32

gafolbmre (= bere) m barley paid as
rent 18 359

gafolgelda wm rent-payer, one who
rents land, tenant 14 10 (note)

gafolm®d f meadow mown 1n lieu of
rent 16 360

galoltimng f fenoang wood paid as
rent 16 362

gnfolwydu (= wudu) m firewood pard
for rent 16 361

g3l n lust, folly, pride 32 327

galan 6 sing 38 232, 28 67

gilferh® ady lustful 27 62

galgmdd edy sad 10 mind, gloomy 28
1277

gﬁlmod ady lnetful 27 256

gilnes f lust 8 116

gAlscipe 7 wantonness 32 341

gin av go 10 395, 26 6o3, 27 13,
pt Bode 1 14, w Tefl d Bodon heom
went 10 267

gang v gongan

gangdagas mpl Rogation days1 1arx,
16 367 (note)

gir m spear 32 316 (piercing cold),
3z 67

girawm 'gore’ (N E D ),stripof land
tapering at one end 16 388

garberend m spear bearer, warrior 28
262

girmitting (=-mdting) f spear meet
ing, battle 33 50

gArn1¥ m spear-strife 21 128

glrri®s m spear rush, battle 3¢ 32

ghrsecg m ocean 2 5, 28 4

ghst, gm@at m ghost, spirit, the Holy
Ghﬁosb 7 221, 337, 37 83, 28 49, 34
17

gistllc, g@stllc ads ghostly, spirtual,
ghastly, uncanny 7 425, 16 35, 24

73

gt f goat 17 59

gat v geat

ge cony nnd 10 371, g ge ond
both &nd 1 143, B 119, 16 260

g8a adv yea b 37

gdac m cuckoo 23 22

gelicsian v gedscian

geador adv together 30 714

geefnan wv perform, accomplich 26

gemm (ot)tigan wv refl empty oneself,

keep oneself free 3 24, 4 340
gemrendian wv carry messages 14 32
ge®rnan wv gain by galloping, reach

by riding 2 204

ge=Bele ady natural, congenial 83 4
gedgnian wv prove a hitle to 16 287
gelheian v geflscian
gealéor m charm, spelt 19 33



G1LOSSARY

gealga wm “ gallows,’ oross 28 40

gealgean (—geealgian) wv piotect,
defend 34 52

gealla wm gall 13 64

gean v geunnan

geandettan wwv confess 11 92

géanwyrde ady known, professed &
13

geapneb ady amply studded 25 51

géar (g8r) n year 1 52, 244, 7 133,
12 38, 35 288, Ums gd(a)res 1 1o.
(note), 16 23

gdara adv of yore, formerly, once 32
410, géara il long ago 2¢ 22, 28
28

gearclan wv prepare 11 113
geard m yard, pl dwelling place 26

13

gdardagas mpl duys of yore 24 44,
26 1

gearollce adv readily, clearly 9 2, 22

10

gearu adj ready, prompt119,26 1914,
34 72, pl gearuwe 5 147, gearowe
16 10

gearwe (geare, gearu) adv well, en
tirely, sulliciently, clearly, cer
tainly, readily 4 68, 7 6o, 24 69,
25 Hho

goearwian wuv prepare 16 413, 32 431

gedsclan, Acsian, Adhslan, A&xian
wv learn by asking, learn, hear ol,
discover 1 10, 2 282, 6 54, 9 1ib,
10 3632, 23 21

geat (zat) n gate, passage 4 89, 10
279

gebaran wv behave 27 27

geb@rnan wv burn 17 4

geb@ru npl behaviour, gestures, cries
118

gebaacen n sign 11 38

gobed n prayer 7 172

gebeddriEden { =gebed ) f prayers 18

42
gehezhus n house of prayer, oratory
9133
gebelgan 3 wd anger, pt opt gebulge
26 23371
“gebéodan 2 offer, give 1 21, 26 603
gebeorg n protection 18 238, 34 31
gebeorgan 3 wd save 10 290
gebeorglic ad) safe b 107
gebdorscipe m bunquet, feast 4 rq2,
71276
gebbot n promise 28 47
gebaotian wv boast, vow 3 226, 26 536
geberan 4 bear T 140
gebdtan wv 1mprove, repair, make
good, pay 1n compensation, muke
atonement, atone for 2 214, 10 61,
14 8, 32 393, wd 14 41

307

gebldan 1 wntr abide, remaln, hold
out 4 254, 24 70, tr abide, endure,
experience, mcet with 26 7, 1618,
28 50, 34 174, wg or a await, ob-
tain, attein (to) 12 13, 24 1, 27 64
geblddan 5 wpv pray 8 2, wrefl d
T 130, 28 B3
gebigan wv bend, turn 9 6, 11 25
gebind n binding 24 z4 {note)
gebindan 8 bind, confine 13 175, 14
131
gebla.lssla.n wv rejoice 13 4, wg 13 22
gebbcian wv grant by chaiter 1 44
gebodscipe m command(inent) 32 430
gebonnan 7 summon 16 178
gebonngd|a)r n year of the Indiction
16 178 (note)
gebrse n crush(ing) 34 295
gebregd n movement, change 29 57
gebregdan (gebrédan, 3 uts draw, pt
gebred 26 166 4, refl pretend 10 218
gebrengan wv bring 27 54
gebringan 8 bring (up) 8 42, 21 51
gebra¥or, ru, mpl brothers b 14, 33
57, 3% 305
gebriican 2 nse, enjov 18 435
gebfigan 2 bow, 1ncline 12 158
geblr : peasunt farmer 14 11 (note)
gebycgan wv buy 4 26, b 133 21 82
gebyld s boldness, confidence 11 8
gebyrd f (often pi) birth, rank 2 108,
4279 11 g
gebyrdtid f birth time 16 474
gebyrian « v happen, pertain, belong,
befit 4 16,8 52,11 2,12 137, 16 213,

240
gecamp » battle 84 153
gecéaplan wv buy 2 361
geceasterware mpl fellow-cibizens 4

1t

gec€osan 2 choose, dccide4 280, 7311,
34 113, pt gecés 10 74

geeldan wv chide, quatrel 14 14

geclerran wv turn, submit 2 343

gecigan uv enll, invoke 4 190, T 248

gecl®nsian wv cleanse purify 1@ 4 g4

gecnawan 7 know, understund, recog
nise 3 6o, 9

gecnedan § knead 18 74

gecneordnes f study, accomphishment
4257

gecnliwian wv pound 17

gecringan (-can) 8 full (in battle), die
2479 34 1250

gecunnian v investigate 37 159

gecweman wv please 4 165

gecwémlice adv agreenbly ¢ 116

gecweBan § declare, agree, settle, re-
solve 16 62, 87, 579, 26 535, be
queath 16 55, 78, 1532

gecwylman wv kill 5 513

20—2
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gecynd n nature 2 349, 21 59 -

gocyssap wv kiss 28 1870

gooyBan wv make known, manifest
28 21324 , witr besome known 9 a5
(note)

ged®lan wy divide, distribute, appor-
tion, snir part, be dinided 21 6o,
30 697 , deaBe g apportion to death
24

geaa.feiln.n wo wmpers wd be filting,
becoming 4 168, 7 15, wa (raie) 7

GLOSSARY

gefda wm Joy 9 56, 38 562, 80 1281

gefeald n domain 25 42

gefeallan 7 foll (down) B 47, 27 6y,
fall a-doing, a iply oneself to 4 199

gefeccan wo fetch, bring, carry off 2
332, 34 160

gefeoht n fight, battle 1 7, 2

gefechtan 3 fight, win by hghting 1
70, 2 325, 3¢ 129

gefeon & cv, usu wg or d rejoice 7 9I,
401, 26 1624, pt gofeh 26 2298, pl

gefégon 26 1627

273
gedafenlfe ady fitting, surtable 4 3;9¢/ gefdra wm companion, comrade 1 35,

godAlland n land held jointly 14 38

gedelf n digging 2 236

geddfe ady meet, fitting 26 561 .

gedeort n labour, trouble 5 36, 11 142

gedigan wv survnive, efcape, bemnefit,
prott 19 g6, w fSore, ealdre 26
578, 1655

geddn av cause, do, meke, pat, act,
gmant, carry through (a plan), man
age (so that) 2 217, 316, 4 150, 186,
6 54, 7 406 (get 1n o1der), 9 60,17 7,
19 g6, 32 4o4, godln @t aIr1ve at,
reach 1 213, 10 20, eft gedbn re
store 18 37

gedreccan wv affliot 12 :6

gedrafednes f tribulation, care, plO 11

gedrdog n kesping 1n good condition
11 158

gedréosan 8 fall, perish, fail 22 36,

.8 4
gedryht y bard, troop 26 16732
gedryne n drinking 2 189
gedwild n error, heresy 11 g
gedwimorlice adv 1llusively 11 46
gedwola wm error, heresy 8 23
gedwolgod m false god, 1dol 12 23
gedyrstliscan wv presume, dare 11
15,15 18, ref113 181
geBacnian wv add 16 532
gefadmitan (= gefa¥médan) wv
humble, refl 11 42
geeahtian wv estimate, value 14 129
geearnian wv earn, deserve 12 165
geearnung f ment, reward, act of
Inndnpess 7 147, 94 196
geednBowlan (= nlwian) wo renew,
restore 10 61
geendian wv end, finish 2 143, 4 233,
8 25, 16 319, 481 (die)
geendung f end(ing), death 4 2ar,
16 511
geerian wy © ear,’ plough 16 357
gefmgen ady fain, giad 1 50
gelestnian wv fasten, seoure 28 33
gefarané snir go, journey, dielsi,
3 158, 357
ir go through, expenence, suffer
486, 322, take,oapture, occupy 102

24 30, 3¢ 129, dp gefdran ¢ 110

geféran wv ntr go, fare 10 327
tr get (by going), obtain, meek
with, attamn to 10 g1, 117, 353

gefere ady acocessible 29 4

geferian ww carry 26 1638

gefdracipe m traternity, gmld, retinue
7 152, 18 595

gefefian wv bring 1 277

gefd¥rian wv load 18 1

geflloman wv put to faght 1 85, 3 324

geflit n strife, contest 18 149, td
goflites emulously ¢ 28

gefén 7 cv selze, capture 1 313, B 64,
13 56

geforﬂm wv further, carry out 16 537

gefrmge ady well known, renowned
20

gefréta'ria.n wv comfort 11 107

gefremman wv do, execute, escom-
plish, achiove 24 16, 26 551, 32 393

gefréod v fréogan

gefréogan wv free 16 266 (Irom taxes
OT services)

gefreoge n traditional lore 29 19

gefrignan 8 learn, hear of 20 (vu) 2,
26 575, 27 246, 29 1, pt pl pefrug
non 22 13, gafrnnon 26 2, 28 76

gefultum(l)an wv help 4 14, wd pers
and 18 help to obtain 8 40, 18 564,

g

gaf}?ﬁ:e n division, army 1 78

gefyllan wv fill, complete 7 111,10 12

gefyllan wv *fell,’ strike down 28 38,
pp wy bereft 33

gefyrn adv formerly, long ago 1 126,
4176, 999

gefyrndagas mpl days of yore 18

gegaderian (orlam) wv s.ssem%le,
gather together 1 146, refi 10 23,
29, wntr 1 212

gegAn av wnirgo,come, happend 137,
16 21
tr go, make, overrun, subdue, take
10 41, 36 1277

gZegang m course B 14

gegangan 7 go, come, approach, gan
27 54, 84 59, 30 288 *



GLOSSARY

gegearwian wr make ready, prepare,
do 7 357, 9 116

gegiddian wv sing 18 131

gegllda wm member of a guild 16 583

goglengan (-can) wv adorn, beautify
7 262

gegratan wv greet 12 1 42 (ireat), 21 go

gegrindan 3 grind 17 14

gegripan 1 seize 13 174

gegyr(e)la wm apparel, garment 4 83,
77157

gegyTwan wv prega.rs, adorn 26 38

gehabban wv hold 20 (11) 10

geheftan wv 1mprson 8 169

geh®lan wo heal 11 48

gehmp ady fit, convenient 8 48

gehhl ady whole 18 520 (undecayed)

gehBlgian wv consecrate 7 98

gehdt n promise, pi 8 35

gehitan 7 promise 3 161, 26 1671, 84
246, pt pl gehdhton 7 224

gehétland n promised land 7 334

gehdwian wv survey, cast aboul 1 269

geheald n keaping, observance 7 415

gehealdan 7 hold, keep, retain, re-
strain, mamntain 8 8, 21 122, 25 4,
36 2293, 34 167

gehealdén (pp), g€ on satisfied with
6 60, 16 348

gehealtsumnes (t=4a)f custody13 188

gehdawan 7 hew down, kill 27 go

geh&gan wv carry out, echieve, p¢
gehddde 26 so5

gehelpan 8 wg or d help ¢ 15

gehende ad; and adv near (to) 10 217,
34 294

gehergian wv herry, plunder 10 140

gehleran wv hear 1 24, ¢ 349, 9 &8,
23 48, 27 24, 34 45, 117, wd obey
168 572

gehldepan 7 leap onto 34 189 (note)

gehlystan wv listen, hear 84 g2

gehn®gan wo fell, vanquish 26 1274

gehola wm protector 2¢ 31

gehroden pp only ornamented 27 37

gehwi, gehwamt pron each (one) 7 296,
24 63, 80 718, fd gehwire 26 15

gehw@de ady scanty, small 15 52

gehwamr adv everywhere 11 5, 26 526

gehwmBer adyp each, either, both 1
74, 12 58, 26 584, 3¢ 112

gehwearf n exchange 9 Go, td geh
wearfe wibinexchange foris 530

gehwelc, gehwyle ad)p each, every
(one) 1 20, 7 436, pl all 94 8, 28 58,
30 288, Anra gehwelc each, every
(one) 4 g9, 37 95
gome 9 93,

“gehwyrfan vy trturn, change7 328,
wtr reburn 8 126

gohycgan wylthink of 9 1y

309

gehfdan wv hide 24 84

gehygd fn thought 24 72

gehyhtan wv hope, trust 4 155
geh¥rnes f hearing 7 326

geh$rsum adj obedient, obliging 4 263
geh§rsumian wv obey, serve 4 113,

134

gehfrsumnes f obedience 8 110

gelcan wv 1ncrease § 68, 13 93

gelnnian wy supply, meke good 4 361

gelnseglian wv seal 4 287

gelrnan ¥ run @ 54

gel@cian wy gerze, catch , pt gelehte
4 105, 5 62

gelzdan wv lead, bring 1 72,81 1317,
w two accs 16 200, A8 g * produce ’
an oath 16 j08

gol@ran wv teach, educate, advise,
persuade 2 312, & 41

gel@red ady (pp) learned, skilful,
skilled 8 84, 4113, 271, 7 309, 9 65

gelmstan wv (1) wd follow, support,
help, serve 26 24, 34 11
(2) wa do, periorm accomplah,
pay 2 232, 18 23, 32 435

gela¥lan wv 1invite 4 166

geldan v gleldan

gelsafa wm belief, faith 7 18, 27 89

geldafrul ady believing, full of fmith
11 54

geldanian wv reward, repay 16 146,
32 304

geléogan 3 wd deceive 28 2323

geleornian wv learn 8 34, 7 260

gelettan wv ‘let,’ hinder, prevent
2 224 (wa and g), 34 164

gelic ady like, sumuilar 7 53, 267 (note),
gelfc ond the same as 14 166

gellca wm like, equal 4 87, 100

gellce adv alike, hikewise 13 161, 29
37, gelice ond just as1f 2 257

geliclan wv impers wd please 16 517

gollcnes f likeness 10 81,18 138

gelifan wv permit ¢ 198

gelimp 7» occurrence, misfortune 4
172 (note)

gellmpan 3 happen 4 40, 26 1252

gelimpful ad; convenlent 18 22

gelimpllc ady fitting, suitable 7 100

gelifian wv relax, release, mocline,
accustom 9 6

gelbgian wv lodge, place, put in (as
monks), fill 12 ;8, 18 516, 538

goldme adv frequently 26 559, 27 18

geldmlice adv frequently 7 170, 16 75

gelustfullice adv joyfully, willingly
731

gelyfan wv w various constructions
believe, trust 8 23, 164, 6 73, 7 439,
8 93, 18 430, 18 21, 25 59, 32 401,
wa (rare) 9 27
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'/galyl’od pp weakened, advanced T 2
gemeocca wm mate, consort 4 34
gemilan wv spesk 34 230
gem®ne ad; common 4 111, 21 54,

‘minor’ 18 586 (note)
gemmnigfealdian wv multiply 19 12
gemmre n boundeary, frontier 2 281,

dp gemimran 4 11 {country)
gemmrian wv fix bounds of, pt

gemsrude 18 101
gem®te ady suiteble 1n size, * meet,’

fitting 18 58
gemina wm communily, common

property , 1ntercourse, meeting 16

40, 33 40
gemaBel n talk(ing) 13 173
gemearoian wv mark, observe 19 g
gemdde adj agreeable, adequate, fair

16 289
gemeltan 3 melt away 26 1608
gemengan wv Join, blend & 193, Tef

4 104
gemei n measure, measuring, law,

maenner 7 198 208, 16 57, metre

7 30., @fter gemete wy according

to 15 2
gematan wv meet 1 g, 25 56, 50 731
gemetf2stnes f moderation, modesty

15 13
gemetgung f moderation 2 289
gemetlice adv moderately 7 351
gemiltsian wv wd have merey upon 4

66
gemiltsi({g)end m pitier 4 236
gemitiing (= gemating) f mceting 168

597

gemong n troop 26 1643

gemong prep wd among 8 g7

gemonian wv remind 81 1314

gemdt n ' moot,” meeting, assembly,
oonflict 18 51, 34 199, 301

gemunan §wv, usi wg remember, re
fect upon 3 30, 8 27, 24 34,26 1550,
28 24, 34 212, opi gemyne 7 206,
30 721

gemynd fn memory, recollection 8 3,
7 402, 34 51, of gemynde out of
mind 9 22

gemyndewyrBe worthy of remem-
brance 7 438

gemyndgian wv remember 7 327

gemyndig ady mindful 4 21, 24 6,
27 74 (intent)

gon(n) v glen

genacodian wv strip noked 7 155

gen@stan wv contend 20 (v) o

geneahhe (genehe) adv sufficiently,
abundantly, often 22 25, 24 56, 27
16, 34 a6g

gendal@®can (18can) wv draw migh,
approach 4 113, 18 200

(GLOSSARY

gendat m comrade 34 310, vAssal,
tenant who works for a lord 1 337,
16 198

genemnan 1wv name 16 285

genéoeian wy vislt 11 104, 13 141

gendosung / visitation 11 ro8

generian v save 1 42, 33 36

gen&Ban wv venture, risk 26 1656

genge ady prevailing 21 121

genlhtsum ady abundant 18 6o

genintsumian wv suffice, abound 4 8o,
7 161, 11 163

geniman 4 take 18 73, 35 39, 26 1302

genip n darkness, cloud 7 251

genlpan 1 become dark 24 o6

gendg adj enough 2 183, pl 28 33

{genugan| swv suthee, wg 21 70

genydan wv compel 14 g4

géo (10, g1l gQ) adv formerly, once
33, 43, 7 94, 149, 405, 8 53, 11 61,
14 103, 24 22, 28 28

gdoc (Boc) f help 25 23, 60

geofan v gi(e)fan

geofon 'geofen) m ocean, sen 31 53,
26 515

geofu v gifu

geogoB (lugu¥, logo¥) f youth, the
younger warriors 8 62,4 115, 16 14,
24 35, 26 1674

geogoSfeorh mn days of youth 26
237

geolca wm yolk 17 2

géomor ( ur) ady sad 26 49, 27 87, 81
1310

géomrung { lamentation 13 133

geond (gynd) prep wa throughout,
(scattcred) over 2 150, 4 g1 (along),
10 130 (from), 18o, 16 1 (in), 22
31, 24 3

geondhweorfan 3 pass through 24 51

geondifhtan wv trillumine 13 4, wtr
shine 13 7

geondscéawian wv survey, scan 24

52

geondsendan wv spread abroad 13
15

g‘eon?lﬂencan wy contemplate, med1
tate on 24 Go

geong (lung) ady young 4 71, 6 54,
20 (v1) 44, 26 13, 20, 2B 39, as noun
4 109, comp g1{e)ugra 16 96, 399

geonge v gongan

geongra (v geong) wm servant 83
408

geopenian wv open 18 109

georn adj eager 3 1o, 24 69, 84 73

georne adv eagerly, well 8 10, 24 53,
sup best 12 154

geornful ad; eager, zealous 7 172,
18 70 (note), 84 274

geornfulnes f eagernesé, zeal 7 6



GLOSSARY

geornlice adv eagerly, diligently,
attentavely 7 58, 11 31, 34 205

georn(n)es f eagerness, zeal 7 414

gbosceaftgist m doomed spirit 26 1266

géotan 3 pour (forth, 1n) 17 9

gér v géar

gerdd n condition 16 87, pl 18 312

ger@can wv stretch forth, reach, get
at, hit, take 1 149, 10 19, 21 92, 28
556, 3¢ 142, 158, p¢ gerabte 2 238

germdan wv advise, plan, determine,
decide upon, order 10 86, 34 36,
Pp gergedod 16 598

gersde n trappings 34 1go

ger@den f oondition 16 37

zeraccée)mwv subdue, make subject,
hand over, decide, declare, decree,
commeand, confiscate 8 20, 16 (63,
335 454, Pt gerahton 18 217, t&
rihte gerehton nightly decided 18
72, explein, interpret 8 4, 16 33

gerecen(n)es f narrative, nterpieta
tion T 425

gerede v glerwan

gerdfa wm high offioisl, reeve, shenfl
1 326, 14 g4

gerendrian wv strip off 17 13

gerdnlan wv adorn 3 114, 34 161

gereord n speech, language 11 7

gereord(e) f meal, foast 4 133, 16 1%

gereording f meal 6 165

geresp ady proved, g weorSan be
brought home 14 126

gerestan wv rest, repose 7 358, Tefl
4 241

ger@dru npl oars, for rowing and
steering 1 112

gerldan 1 ride over 16 224

gerihtan wv set right, correct 11 21

gerthte n straight direction, right,
due, duty, service, rite, religious
worship 12 21, 34, 16 354, pl last
offices 11 102, on gerihte straight
on 16 370

gerihtlgcan wv make straight, rectity
11 25

geripan i reap, pt gerypon 1 267

geripian wv ripen 11 141

gerisan 1 be fitting 21 64

gerisenlic ady smtable, fitting 7 258,
comp 7 54

gerisenllce adv suitably , comp 7 78

gerisenu npl what 18 fitting, dues
13 38

gerlane ad; fit, meet, beooming 16 174

gerdsod (pp) of roses 17 50

geryman wv open up, make room
28 89, 84 93

gesmgen v gesegen

ges®lan wv happen, befall 8 58, 18
215, 38 574

311

ges@lg ady happy, blessed, proaper
ous 4 261, 20 (v1) 64, 82 411
ges®liglic ady happy, hlessed 8 4
gesmlignes [ happinees 9 57
ges®IB f happiness, wellare, good
fortune 4 24, 6 63, 20 310
gesalde v gesellan
gescmphwil (@>ea) f fated hour 2626
gesoeaft f creature, creation, world ,
decree 6 13, 24 107,26 16232, 80 728
gesceap n creature, created thing,
creation 8 16, 7 331, fate, destiny
20 (1) 7
gescdawian wv look, grant 23 33
gescBotan 3 dart into, hurry to 26
231
gesce!?Sa.n 6 wpv wd scathe, 1mjure
26 1587
gescomlan wv be ashamed, repent
30 713
gencot n scot, payment 16 594
gescrydan wv clothe 4 138
gescyldan wv shield, protect 8 117
gescyldnes f protection 11 87
EesCYpPPAD 6 wpv crehte 6 14
geséc(e)an wv seek, seek out, go to,
attain, attack 7 234, 26 2275, 84
287
gesecgan wv 8ay, tell 3 239, 84 120
gesegen (gesmgen) f statement, re
port, tradition 7 403, 9 3
geseglian wv sal to, get by sailing
2 137, Vv gesiglan
gesegnian (gesdnlan) wv sign with
the eign of the cross, ‘bless’17 27,
refi 7 380
geselda wm comrade 24 53
gesellan (gesyllan) wv give, g1ve up,
pay 1 56, 14 140, 16 201, 22 41,
26 1goi, 34 184, sell 5693. 12 8o
gesdman wv reconcile 34 6o
gesdon 5 cv see, behold 2 86, 3 38,
7 27, 9 59, 24 46, 26 571, 1875
(note), judge, hold, to be 7 38
s808an 2 ‘seethe,’ boil 17 21
eset n seat 24 93
geset(ed)nes, gesetenes f1nstitution,
ordinance, will, grant, lterary
composibion or work 7 193, 11 16,
16 12
gesettan wv place, lay, set, setle,
establish, people, fill, appont 7
124, 10 197,16 263, 505, 535,98 67,
82 364, pp geseted 9 81, oft g
repeople 83 396, wrnte, compose
7 387
gesewenlio ad) visible 8 118
gemh(b) ady related, akin, as moun
kinsmen 12 6o
gesiene ady wimble, evident, plain
12 50, 28 1255, 38 46
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n'lli:h.n we sl (to), get by saling
2 G4, 68

geslh® f mght, s thing seen 7 386,
11 45, 28 41

gesittan § ntr sit (down), settle,

establish oneself 11 63, w refl d
21 58, 24 111
tr slt on, occupy 16 zo1, complete

resﬂ! (zeniﬂ!) mcomraden ajourney,
companion, retainer 21 58, 33 3,
268 29, 1297

geeifcund ad; holding the rank, or
belonging to the famuly, of a ges:§
14 58 (note)

gesTSmemgen n troop of warriors 21 89

geeldan 6 cv win by fighting 38 4

gbsne (=gmene) ady depnived of (wg),
barren, dead 27 112 (note), 279

gesomnian wv assemble, collect 7
jog, 10 182, 18 576, refl Join to
gether 14 116

wgesomnung f assembly, congregation,

guild 7 141,16 576

gespong n clasp, fastening 82 377

goapreo n speech, discussion 7 19

gesprecan 5 speak, ntter 23 15

geapringan 3 enir spung forth 28
1667
tr cause to spring up, word g earn
a bad reputation 21 65

gespurnan 8 ‘spurn,’ stitke against
31 1308

gestdlan wv :mpute 32 391

gest®atBignes f staidness 15 13

gestandan 4 wntr stand, tr atfack,
assall 8 61, 28 63, 34 171

gestaBollan wv estabhsh, restore,
mske steadfast 4 39, 264, 8 114

fgemu n structure, frame 24 110

gesteppan @ wpv step 26 2289

geathfis (=gyst-) n 1nn 4 240

gestigan 1 wntr ascend, mount 38 34,
usu tr climb to, reach, go on board
71234, 81 1302

geatrangian wv strengthen 8 115

mt:r!on n property, treasure, profit
2 207, B 136

gestrnan wy guin, acquire 18 40

geatTan wv restrain, withhol
res and d pers 37 6o

gerund ady eound, safe and sound,
unharmed, favourable 1 35, 21 58,
261628

gesundfuines f health, prospenty 18
577

geswencan wv affhet, torment 4 277

gesweorcan 3 grow dark, be tronbled
24 59

geAwerian 6 wpv Ewear 4 359

geswdtan wv sweeten 17 68

GLOSSARY

geswican | wg cease, deeist from
10 128, 20 (v) 13, wd fa1l 36 3

geswino n toil 6 46 B2 317

geswutellan wv meke manifest, be
wray ¢ 131

gesyngian wv Bin, err 4 180

gesyntu f soundness, prosperity, sal
vation 7 35, 37 go

get v gyt

geticnung f token, s1gn 18 3o

getml n number, geries 7 325

getanglice adv close together 15 14

getenge ad; resting on 20 (1) 4

getSon 8 cv draw, attract, reduce 2
319, B 106, 18 49, 209

getdon wv prepare, arrange, ordain
21 71, 26 2395

getimbre n building

getimbr(l)an wv bul.lrlg. edify 7 122,
10 2, 16 42

getimbrung f edifieation 15 35

getimian wv vmpers wd befall 11 93

getinge ady eloquent, persuasive B 48

getingmes f eloguence 11 go

getiSian wv grant wg 11 145

getoht n batile 34 104

getrdowe ady trusty 9 7

gotrdowlan wv {rust, rely 7 5

getrum n army, company 21 63

getruma wm troop 1 8o

getriiwian wov trust 2280, wg 26 2319

getrymman wv strengthen, fortify
7 2129, 375

getrywiloce adv truly, farthfully 12 63

getryw? f truth, fidelity 12 6

getw®fan wv, wa and g sever, sunder
2323 (dlvert) 26 1658 (ended), 1908

getwBman wv scparate, 0ause
ceasge (from) wg 26 48

getyhtan wv incite, urge on B 49

get¥n wv 1nstroct, educate 3 312

geBafa wmassenter, content 1847, 299

ge’ﬂu%;n wv permit, consent 730,107,
a7

geBafung fassent 7 40

geBah v ge¥icgan

goBang v geBonc

geBeaht fn thought, counsel 7 19

geBeahtera m counsellor 7 56

geBeahtung f counsel 16 28

gofesncan wv think, think of, re-
member, consider, reflect on 8 20,
4 85, 19 85, 24 58, 88, 32 149, 3¢

geB8odan wv Join, associate T 324

geS3ode n langoage, tongue 2 87,
8 36, 45, tmbe 3 212

geSdodnes S asgociation 7 264 (note

geB8on 1 cv thrive, prosper, profit
7 11, 21 85

geBicg(e)an 5 wpv recerve, accept 1
21, pt geBah 22 40 ¢«



GLOSSARY

geBinge n issue 28 325 (note)

geSinglan wv 1ntercede for, arrange
16 472, 80 717

geBont m thought 22 22

goSollan wv suffer 84 6

geBonc mn thought, heart 26 2332,
34 13, geBang 6 34

gePBonclan wv, wg res (and d pers)
thank 18 475, 34 173

geSrang n throng 34 299

geSringan 3 bonnd 26 1913

geBristian wv dare 8 116

gotrlien pp forged 26 1283

goBiht v Byncan

geSungen ady (pp) distinguished 1
298, 9 21

geBwmre ady harmonious, peaceful
21 57

go¥yld f patience 14 14

geByldig ady patient 24 635

geByn wv press, coerce 20 (1x) 14

geByncBu s dignity, honour 3 g8

geS¥we ady customary 26 2332

geunnan swv, often wg Tev grant,
permit 9 39, 11 136, 144, 168 562,
19 80, 26 1661, 27 go

gefitian v banish 10 201

gewadan 6 go 34 157

gewmdian wv dress, equip 10 104,158

gewanian wv diminish 12 25

gewarnian wv warn 10 336

gewealc n rolling, welter 4 so

geweald n power, control, command,
dominion, sway 1 75, 10 370, 20
(v) 14, 26 1610, 34 178, dp geweal
don 2 319

gowealdan 7 control wg 27 103

gewealden adj (pp) inconsiderable,
small 1 179

goeweaxan 7 grow, 1ncrease 21 85

gewdde (8=1®) n clothing 20 (1) 4

gewelbwlr adv everywhere 12 29

gewelhwylc adjp every 12 53

gewel(i)gian wv enrich 2 359

gewemming f defilement 13 150

gewemmodlice adv corruptly 5 3

gewendan wv turn, direct, go 4 235,
10 248 (turn away), 83 428 (com-
pass), w refl d return 4 118, »
refl a turn, go ¢ 330, 342

geweore n work, edifice, military
work, camp 1 136, 7 424, 2¢ 87

faweorpu.n 8 pass by 21 77

geweorSan (gewur¥an) 2 become,
happen be 4 3, 10 307, 29 41, 32
387 (note)
smpers 18 10! (note), wa pers and g
re1 appear 36 1508, wa pers 37 260
(note)

gewlclan wv dwell, encamp 1 147

_ gewlider n seather 16 45

313

gowiht n weight 4 227

gewilnian wv deire ¢ 335

gewin(n) n toil, labour, hardship,
strife, battle, war 2 181, 7 160,
8 58, 28 65, 29 5{)

gewinnan 8 gain by fighting, win,
conquer 8 6o, 33 402, 94 125

gewislan wv point out 16 n?

gewlsllce adv certainly, plainly 4
176

gewlis(s) ady certain 7 390

gewlsslan wv direct, guide 8 112

gewlita wm witness, accessory, accom
phee 14 19

gewitan swv know, find out 4 124

gewitan 1 often w refl d go, depart,
die 2 260,16 470, 24 93, 26 26, 1274

gewltende ady (prp) transient 9 56

gewitennes f departure 7 349

gewltloca wmn mind 8 168, 37 69

gowitnes f knowledge, witness, wit-
neasing, evidence, testimony, cog-
nizance, concurrence 14 1§, 16 29,
61,62

gewit(t) n intellect, anderstanding,
right mind 8 g6

gewittig ad) sane 11 112

gewracan 5 avenge 2 296, 37 9z,
34 208

gewrlt n writing, document, treatise
2310, 4 285, 29 30

gewrixlan wv obtain (by exchange)
92 335

gewrixle n exchange 26 1304

gewuns wm wonk, oustom 7 188

gewuna ad) indecl wonted, accus
tomed 10 256

gewundian wv wound 1 16

}ewunelice adv customarily 15 70

gewunlan wv ntr dwell wd 20 (1x) 2,
tr dwell with 26 22
be wont, in the hahit of 7 130, 11
27, wnf 7 201, 9 76

gewurSan v geweorSan

gewyldan wv subdue, rule 16 498

gewylde ady1n the power or possession
of, under the control of wd 16 38

gewyrc{e)an wv work, make, pro-
duce, fashion, compose, efiect,
bring about 2 a1s, 7 340, 14 126
(commut}, 26 20,1578, 28 31, 82 365

gewyrdan wv 1njuie destroy 29 19

gewyrht n work, deed, desert, traps
gression 12 g3, 14 125, 80 728

giddian wv 8ing, recite 26 45

gled(d) n song 20 (vu) 3, 80 719

gl(e)fan 3 give 1 49, 4 324, 26 49,
geofendum Criste by the gft of
Chnat 9 1

gl(e)fstdl m git-seat, throne 21 69
24 44, 26 2327
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gi(e)ldan (geldan) 3 pay, pay_for,
requibe 2 105, 107, 1% 49, 53, 74,
26 11, 27 163

gi(e)lp mn boasting, arrogance 3 124,
10 273, 24 69

gleman wv, wsu wg care for, heed,
take notace of 8 104, 11 8o, 32 346,
834 102

giemeldas ad oareless 11 21

giemen f on.re heed, diigence 8 143,
T 470, 4

siemlns(e) Sfosre 9 78

gien, gan(a) adv yet, st1ll 7 g5, 20 (V1)
58, 82 413

glerwan wv prepare, adorn 3 166,
21 6g, 28 77, pt gerede 2 353

glestron adv yesterday 20 (v1) 44

gif cony 1f 2 138, 25 32, gief 16 595

gifend m giver 4 30

glfernes f groed (1ness) 12 124

gifeSe ady granted, mven (by fate or
God) 25 25, 26 555

gifian wv give presents 10 136

Gifola wm Giver 18 34

glfre ady greedy 21 7o, 26 1277

gifu (geofu) f gift, grace 6 33, 21 84,
20 1271

gimfsst (=ginfmet) ady ample 28
1271

gim(m) m gem, Jewel 3 121, 35 284

glrnan wv yearn, desire, beg 4 261,
7 393, 109 10 336, 39

girstandeg adv yesterday 4 257, v
glestron

gis(e)l m hostage 1 23, 34 265

giallan wv give (send) hostages 10

133
gltv 80
gitsung f avarice 12 123
gl v gho
gl®d ady glad, lund, gracious 16

510

gledlice adv gladly 7 566

glea n glass 8 131

glappe wf burdock, buckbean? 19 g

gléaw ad) penetrating, wise 30 (vu1) 6,
24 73, 30 29

gl8d s ‘gleed,’ live ooal, fire 17 33,
26 2312

glengan wv adorn, beauhify 16 519

glenge m ornament 8 1y

glSowian (=gliw ) wv jest T 362

glldan 1 ghde 26 515, 88 15

gliwetmf m joy 24 52

gnidan 1 rub, pulverise 17 43

gnornian wo mourn 384 315

guornsorg f sorrow 81 r3jog

gnornung f mourning 3 29

God, god m God n god 7 35, 26 13

gdd n good (thing), good @ft, pl
goods 7 324, 26 20, 27 32

GLOSSARY

gbd ady good 18 554, 28 11

godbearn n god-ch:id 19

godcund ady rehigious,
7197

godeundlice adv divinely 7 138

godcundnes f divinity, Godhead 7 a5,
sacred office 16 247

godfyrht ad) God-fearing, prous12 141

gbdian wv wntr become better, 1m
prove, gddiende wur¥an=gddian
12 16, tr enrich, endow 4 245, 16

31vme 94

513

gddnes f goodness 11 5

godslbb m godparent 12 75

godspel(l) n gospel 11 164

godspellio adj gospel 11 12

godspeltraht m gospel commentary
11 164

godsunu m godson 1 41

godweb n fine oloth, purple 3 140

gold n gold 24 32, 28 77

goldgifa m gold-giver, prince 27 279

goldhord nm treasury 4 223

goldesle m gold hall 26 1253

goldS2of m stealer of gold 14 103

goldwine m gold-friend, prince 24 22

goldwlane ad) brave with gold 26 188r

gdma wm palate 20 (V1) 8

gombe (? wf?) tribute 26 11

gomen = sport, Joy 31 1328

gomol ady old 26 1595

gong m going, Journey, walk 11 48,
14 y3, 20 (V1) 72, 26 1884, bed (of
a nver) 2 1;

gongan 7 go,depart 7 179, 356, 30 (1v)
9, 21 1125 (take plnce), 34 3, 1 » pr
geonge (North ) 20 (1v) 3, p¢gang
268 1293

gor n dung, dirt 20 (v1) 72

goB f goose, pl gees 14 Bo

gradig ady greedy 39 64

gref n style (for writing) 16 82

gT®R ady grey 83 64

grmsmolde (=gmrs ) f grassy plamn
26 1881

gTif nm grove 16 3771

grafan 6 dig, 1 s pr greefe 20 (1v) 2

gTBp f grip, clutch 26 555

grdat ady great 14 107, 82 384

gréatnes f grealness, s1ze 15 54

gremlan wv anger, enrage 34 138

grdne adj green 9 77, 20 (1v) g, 28 13

grdot m gnt, sand, earth 81 1309,
34 315

grbotan 2 weep 28 70

grétan wv greet, salute 3 1, 24 52

grim(m) ady grim, savage, dire 6 47,
23 23, 26 555

grimme adv grimly, flercely 13 44

grindan 8 tr grind , wntr grind, grate
17 64, 81 1309, 834 109 «



GLOSSARY

grindel m bar 82 38

gripe m grip 25 45 (iﬂlt ?)

gristbitlan wv gnash the teeth 27 251

gri8 n truee, peace 10 197, 84 35

gnBian wv protect 12 32

grifidas ady unprotected 12 36

grom ady angry, hostile 3 219, 84
262, a3 noun enemy 34 100

grome adv angnly, fiercely 31 g2

gréwan 7 grow, bring forth 31 73

grund m ground, earth, bottom 11 36,
20 (1v) 2, 26 2294

grundbiiend m earth dweller 35 288

grundléas ady bottomless, bound
less 22 15, 82 390

grymetian wv gruny 8 89

gTyTe m terror 26 591

gryreldo® n song of terror 34 2853

gl v géo

guma wm man 26 20, 30 719

gumdryhten m lord of men 28 1642

g0¥ f war battle 26 s27, 34 13,
d glie 1n battle 26 6o3

g0Bbill n war sword 3B 45 (note)

glBcearn f wor sorrow 26 1258

gScyning m war king 26 1335

gShafoo m war hawk, eagle 33 64

gObplega wm war play, battle 34 61

glfras m storm of battle 26 1577

gl8rinc m warrior 26 1881, 34 138

gl8zcean wmn battle foe 26 231§

gi¥warig ady war weary, dead 28
1586

gydene wf (Siev § 258 N 2) goddess

87t
gylden ady golden 8 14, 26 47
gylhan, gyllan wv yell 27 25
gylpan 8 boast, exult 26 586, 83 44
gylpword n boastful woid, boast 34

274

gyt m guilt 11 48

gynd v geond

gyrd (gerd) f ‘ vard,’ rod, staff, mea-
sure of length 8 158, 16 362, 18 12

gyrdan wv gird 7 86

gyrdel m girdle 15 82

gyst (gmat) m guest, stranger, enemy
26 1602, 1803, 34 86

gystern n guest chamber 27 40

g¥t (g¥ta, gét) adv yet, sill 4 01,
16 3471, 26 47, 28 28

gytes®l m Joy st wine pouring 27 22

habban wv (nabban neg form) have 1
3,19 g1, pr, 1 ah@mbbe 4 312, habbe
4 77, hafa 28 34 (note), 3 s hafS
83 361, hafa’® 32 363, pl babba¥
82 377, habba¥ 22 313, d »nf heb-
benne 18 73, pp hefd received 7
166
Dabban 2 281, 156 76, 19 93, 32 360

816

hacod n pike (fish) B ?5

hid m renk, office, (holy) orders, con
dition, quality 8 4, 68, 28 1297,
811335

hadbryce m violation of holy orders
12 127

hEdian wv ordain, pp in holy orders
10 418

hidung f ordination 7 110

haft - capbive, servant 37 263

h®ftan wv bind, luy 1n fetters, take
captive 3 125, 13 106, 37 116, 82
380 385

hefting f 18 ros (note)

heftn¥d f captivity 9 36

h=agl v hagol

hegifaru f hail storm 24 103

h=gsteald m bachelor, liegeman,
joung warrior 26 188g (note)

hmlan wv heal 28 85

hele, h®leS m man, hero, warror
22 73, 105, 20 1646, 34 249

Huslend m Saviour 13 182

h®l(u) f health, welfnre, salvation
146,417,138 34, 120

h&r n har 17 42

herfest (her-, -f@st) m horvest, au
tumn 1 266, 16 356

hering m berring 5 jo1

bhmrnfiota wm (sen-)slup 31 1307

h®s f command 4232, T 421

n®tan wv hent 17 62

h@tu f bheat 29 17, 32 389

hi¥en ady heathen 1 43 21 132, 36
2276, 27 98, as noun 4 208

hafela wm hend 26 1614

hafenianwv Lieave,uplitt261573,34 42

hafoc m hawk 20 {v1) 67

haga wm hedge, homentend 18 375

hagol, hmgl i hail 24 48, 29 16

hAl ady hale, whole, unhuit 19 70,
34 293

hilettan wv hail 7 28

hilga wm (of hdlig) saint 8 111, 18
28, 16 554, dp hillgum 16 10

hflglan wv consecrnte 7 21

halian wv heal 17 12

halig ady holy 8 93, B 109, 18 160
(note), 26 59, 27 98, 81 1290, Pl
hille 18 21

hilignes f holiness, rehgion 7 73,
ganctuary 12 36

hiligwemter n holy water 19 10

hels, halsian v heals, healalan

hilwende ady hecling, snlutary 7 387

him m home(stend), dwelling loc 1
156, 2 76, 21 97, 27 121, manor,
estate, hamlet 16 104 (note on 103),
as adv home(wards) & 235, 18
92, 26 16or1

him(hepn) f domestic (fowl) 17 57
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bamm m piece of pasture land, en-
closure, dwelling 16 383

himweard(es) adv homewsards 1 48,
2 267

hir adj ‘hoar,’ old and grey 16 391,
24 82, 20 49

hara wm hare 8 58

haransprecel viper's bugloss 17 29

his ady hoarse (dtalect honst) B 32

hasupid adj grey-coated 88 62

hat adj hot 7 153, 17 48, 20 (W1) 57,
26 1616, 81 1310, 32 362

hiitan 7 order, command, call, name,
declare 1 ¢, 18 177, 18 337, Pt
hdht 26 2337, hdt 27 33, 34 62,
Pp pl hitne 8 18
hiitte, on passive, pr and pt2 278,
4 318, 6 23, 16 198, 20 (11) 10

hite adv hoily, fiercely 27 g4, 81

1304

hitheort adj passionate 24 66

hatian wv hate 96 2319

hiwian wv look, gaze 10 217

h3, hdo, hit pron he, she, 1, they
116, 2 130, 26 15, oftenrefil 37,
128, 24 1, asm hiens 1 4, asf
hio 2 357, hig @ 175, h$ 21 65, pl
hig 4 33, 18 48, 26 1596, h¥ 4271,
hBo, hio 7 166, 17 40, 83 308, hia
168, dp heom 4 216

héafedburg S chief town, capital 3

359
héafod n head 16 378, 24 43, 26 1590,
héofod 21 68
hBafodbm® n head bath 17 38
haafodbolster n bolater 15 74
haafodbotl n chief messuage, manor
house, ancestral seat 16 568
hBafodmBg m near lipsmap 28 588
h&afodman(u) m leader 10 388
hdafodwund f head wound 14 139
haah ady high 8 61 (rough), 24 82, 26
48,29 23, plh8a 2333, 2932, wkd
héan 27 43, 32 358, comp hiera 1
306, hierra 8 67, h¥ra 7 438 (more
fumous), hérra 28 28, sup hyhst 30
716, hBhst 18 32, 97 94, 52 344
heahburg f chief town, capital 8 38
haahfmder m patriarch 18 11
h3ahgerdfa wm high reeve 10 201
héahgestrdon n splendid treasure 26

2303

héahreced mn high building, vault
19 32

hdahsetl n high seat, throne 21

vo
héan¥rym(m) m great %;)ry 81 1298
hh.'g'gnngan (pp) of high rank 2
I

hSahwita wm high councillor 10
328

GLOSSARY

healdan 7 tr hold, keep, restrain,
preserve, protect 10 383,160 84, 183,
468 (behave to), 19 g1, 21 122, 24
14, 36 2270, 29 45
wntr hold out, hold, agree 10 343, 21
58

healdend m protector, lord 27 290

healf f half, s1de 1 146, 30 (1v) ¢, 26
1305, on TBA healfe from that
quarter 26 1675, be healfe wd be
side 3¢ 152, 318

healf ady hnlf 1 52, 114, 155, 2 157,
16 326, 27 105

healfeald ady half-grown 17 59

haalio ady high, lofty, profound, ex
cellent 3 89, 137, 15 27

hdalice adv to a high degree 8 129

heall f hall 4 210, 26 1288

healm n haulm, thatching straw,
thatched roof 14 68

heals m neck 32 383, 34 141

healsianwventreat, conjure7214,811

healsrefeSer f pillow feather, down
20 (W1) Bo

healsung f entreaty ¢ 109

healt ady halt, lame 13 42

haan ady despised, poor, mean, abject
24 23, 26 1274

hdanes f height 7 176

héanlic ady base, 1gnominious 84 55

héap m heap, company, orowd 320
(vin) 4, 26 1627

heard ady hard, severe, hardy, war
like 4 7, 26 540, 82 373, 3¢ 33, 206

hearde adv hard 27 116

heardecg ady hard edged 26 1288

heardlice adv valiantly 34 261

heardnebba wady hard besked 11 143

heerdnes f bardness 11 130

hearm m harm, damage, lnsult 10
229, 26 1892, 32 268

hearmscearu f punishment 32 432

hearpe 1 harp 4 190, 7 278

hearpensgl m plectrum 4 210

hearpestreng m harp string 4 211

hearpian wv harp ¢ 192

hearra wm lord, master, Lord 27 56,
82 339

h¥arsumnes v hfrsumnes

heasewe adv grey(ly) 20 (v1) 61 (note)

heaBogrim ady battle grim 26 548

heaBolic n battle play 26 584

hea¥olind f battle shield (of linden
wood) 83 6

hea¥or®s m rush of battle 26 526

heaSoewdt m blood shed 1n battle 26
1606

heaBowzde n armour 26 30

heaSowelm (= wylm) m (battle
surge) fierce flame 82 324

heaSuweérig ady battle weury 25 49



GLOSSARY

heawan 7 hew (down), kull 25 17, 37
289, 3¢ 324

hebban 6 wpv raiee 26 1290

hefen , hefon- v heofon-

heflg ady heavy, weighty, severe 20
(v1) 74, 24 49, wh d heflan 38 61

hefigian wv become heavy 7 228

hefignes f henviness, affiction 7 231

hefigtyme ady grievous 10 1gr

hege m hedge, fanae 7 75, 14 44

h3h v ha3ah

hEbt v bitan

h3h®u (8 =1e) f height 83 321

hell f hell 6 46, 26 588, a helle 32 319,
hell 32 331 (note)

hel(l)dor n hell gate 32 380

Rollebryne m bell-fire 27 116

hellegaat m hell ghost 26 1274

hellic ady hellish 13 3

hel(l)ecea®a, wm hell-foe, devil 84 180

helm m protection, covering, helmet,
protector, lord 10 303, 21 74, 26
1286, 1623, 30 722

help f help, aid, succour 10 49, 24
16, 35 50

helpan 8 help wg12 167,18 244, ud
26 2340

hengen f stocks, prison 14 r33

henn f hen 14 81, wilda henna phea-
sants 17 57

hen(n)fugol m hen 16 3

h8ofod v hdafod

heofon mf (often pl), heofone wf hea-
ven, eky 6 18, 11 47, 18 76, 24 ro7,
35 505, 32 339

heofonllc edj heavenly 8 133, 7 222,
31 1284

heofonrice n lnngdom of heaven 7 294

heofontungol n luminary, siar, of
neaven 29 32

heolfor mn gore 268 1303

heolstor n darkness 24 23

heolstor ady dark 27 121

heolstorcofa wm dark chamber 29 49

heom v h3

heonon adv hence 28 20, 29 1, 82 415

heononfor8 adv henceforth 11 164

heord f berd, flock, care, custody 3
90, T 282

hdored v hired

heorra 34 204 v hearra

heort m hart, stag B 57

Beorte wf heart 11 r5g, 34 49, 37 87

heorS m hearth 14 68

heorBSgendat m hearth comrade 26
1580, 84 204

heorSwerod n body of retainers 34 24
{note)

heoru m sword 28 1285

heorugrimm ady fiercely grim, fer-
Tible 20 @1) 55
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heorusweng m sword stroke 26 1590

heoruw#®pen n sword 37 263

heoruwearg m fierce monster 26 1267

h8r adv here 1 1 (note), 3 ¢g, 6 1, 24
107, 27 96

harmfter adv bereafter, below 16 11

harbemftan adv herealter, below 16
268

harbllend m dweller here on earth 27

helg'e m raiding army, army , fleet 168
(note), 10 2321, 338, 34 292, d
her(l)ge 1 145, 183, pl hergas 1
84, harrying 12 53

hereb3acen n war-bencon 10 269

herefiyma m fugitive from battle 83

23

heregeat, wusu pl heregeatwa 7,
-geatun war gear,armour, ‘heriot’
18 430, 84 48

hereh$s, -hiis f plunder 1 160, 10 106

herelaf f remnant of an army 83 47

herenes f praise 7 292

heretoga ( toha) wm genersl, com
mander, leader 8 25, 18 36

herewi®de n armour 26 1897

herga® m harrying 1 186

hergian wv harry, ravage, plunder,
get by plundering, carry away cap-
tive 1 199, 247, 2 129, 9 117

herian wv praise 4 112, 7 11, 294

herig m temple 7 89, pi herges 7 74

hering f praise 3 125

hérinne adv herein 32 436

harra v h2ah

hera? f millet 19 56 (note)

hete m hatred 12 55

hetelic ady hateful 28 1267

hetelice adv excesmvely 13 89

heteSoncol ady hostile, malign 27 rog

hetol ady habing, violent 12 134

hettend m enemy 33 1o

hid f hide (measure of land) 7 121,
14 70

hider adv hither 84 57

hieran wov hear, learn 26 38, 81 1298,
obey wd 7 37, 26 10, belong 3 150,
162, 10 58

bieremonn m hearer, parishioner 3

90

hig v he

hig wntery O 6 36

hig n hay 5 33

higen v hiwan

higian wv strive, be intent 8 141

hild f battle 28 4, 27 250, 34 33

hildeblll n (ba.ttfe- sword 26 557

bildeddor ads bold in battle 26 1646

hildefrofor f battle-help, sword 25 44

hildegicel m battle icicle, drop of
wetal 26 1606



318

hilderinc m warrior 26 1307, 28.61

hildew@pen n battle weipon 26 39

hlidewra@en f war fetter 35 292

nilt mn hilt, pl 26 1574 (note), 1674

hina v hiwan

hindan adv from behind 1 236

hindeweard ady hinder, the back of
20 (1v) 15

hindrian wv hinder 10 221

hinai% m departure, death 27 117, 31

1331

h!.rasril (hdored) m houasehold, [~mly,
community, convent 14 18, 16 244

hirddmon(n) m household retaiuer
34 261 (note)

hiSan wv plunder, ravage 36 292

hiw n appearance, ‘hue,’ colour 8
122, 153

hiwan (higan) mpl! members of a
family, or of & religious bouse 16 2,
7, gp bina 18 205, dp higen 16 203

hiwian wv ‘hue,’ colour 10 83

Mwisc n family, household 18 345

hladan 8 pile up, load 4 35, 26 1597,
draw (water) 3 166, 173

higtdige wf lady 4 294

hl@nian wv make lean, starve 3 149

blmst m load, freight 5122, 28 52

hlmstan wv lade, load, adorn, pp
gehl®st(ed) 27 36, 31 1307

hl@w m mound 26 2296, 29 25

hiif m *loaf,” bread 9 77, 15 36, 16 5

hlifhwite m bread-wheat 16 37

hlAfmesse (hlimmesse) f Lummas,
1st of August 2 ;38, 10 334

hlaford m lord, master 1 33, 16 396,
22 39, 26 2283, 28 44

hlaforddom m lordship, authority 18

240

hll.;ordlua.s ady lordless 34 251

hlifordsearu f treagon against a mes
ter 14 86

hllifordswica wm traitor 12 69

hlifordewice m treason, treachery 12
6

h.'lézpan 7 leap 7 86

hieonian (e0 =1} wv lean, rest 29 25

hisor n cheek 21 66

hlBordropa wm cheek drop, v e tear
81 13158

hisosceorp n sheltering dress 20 (1) 5

hldofor n Bound, melody, song 20 12,
31 1293

hlo¥rian wv shout, ery aloud, speak
7 250, 94 172 (foot)

hiso(w) m shelter, protestion, pro-
tector 20 (v) 5, 22 41, 34 74

hlBowfmet ad) sheltered 18 46

hlgow?d f shelter 11 151

hlifian wv tower (aloft) 26 1898, 28
85

GLOSSARY

hlihhan 6 wpv laugh 33 47, pt hish
27 23, 32 147

hline m n=<ing ground, ridge 29 25

hliaful ad; famous 11 119

oltS n chiff slope, hill 23 21, 26 1892

hlosnian wv listen (for) wg 11 19

hl15% f band, troop 1 151, 14 22

hlad ady loud 8 172

hltide adv loudly 20 (vin) 4

hlfit(t)or adj clear clean, pure 8 172,
7 147, 32 397

hlydan wv shout, vociferate 47 23

hlynnan wv make a noise, shout 27

23

hlyst f hearing 1¢ 146

hnesce ady soft 36 286, comp 20 (v1)
8o

hnigan 1 bend, bow down 28 59

hocl®! (= 12af) n mallow 1T 71

hdcor m derision 12 140

hdcorwyrde edy dersive, soornful 12
13

hof n court, dwelling 26 2313

hogian v thinlk (about), intend, plan
27 273, 34 128, v hycgan

hohful ady mundful, careful 18 502

hdl » calumny 12 4,

hold m 10 57 (note)

hold adj gracious, kind , true faithful
20 (1) 4, 23 39, 31 1327, 34 24

holen m holly 21 8o

holtan wv hollow out 11 130

bolm m ocean, sea 21 51, 24 82, 28
48

holmelif n sea cliff 26 1635

holt n *holt,” wood, forest 20 (1v) 3,
28 29

holtwudu m wood 26 2340

homer m hammer 26 1285, 33 6

homola wm one whose hair hns been
cut off , t6 homolan besciran shave
the head of 14 134

hond f hand 7 158, 24 4, 28 59, per
son inheriting 16 149, head, lord
16 170, onh ghn wd submit, yield
86 286

hondbred n palm of the hand 11 34

hondlocen adj (pp) linked by band 28

551

hondplege wm hand play, battle 10
944, 33 25

hondseten f sign manual 18 77

hongian wv hang 20 (1v) 11, 26 1662

hopian wwv hope 6 51, 27 117

hord nm hoard, treasure 21 68, 26
2276, 38 1o

hordern n treasure cave 26 2279

hordcofa wm treasure-chamber, ¢
mind 24 14

hordgestréon n hoard-treasure 26

1899 v
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hordweard m guardian of & hoard 26  hr3owllce adv grievously, miserably
2293 13 41
hordwela wm wealth of treasure 28  hréran wv movs, stir 24 4
2344 hr3%e v r&fe
hordawynn f Joy giving hoard 26 2270  hreBer n breast, heart 24 72 (note),
horig ady hlthy, dsm horbgum 4 127 26 1878

horn m horn 14 26

bhors » horse 1 129, pl 2 198, dpl
horsan 2 104

horshwel m walrus 2 88

horaian wv provide with horses 10
370

hors%egn m equerry 1 298

horswealh m equerry 14 31

hosa wm hose, stoclung, sock 15 33,
82

hoep m reproach 21 66

brd, hrmw n corpse 26 1588, 28 53

hrmd ady quick 13 83, comp hredra
20 (V1) 72, sup radost 1 20, hredest
(as adv) especially 12 45

hradlice adv quickly ¢ 107, 7 47

(b)r@dnes f quickness, speed 4 106
under eallre hrsednesse with all
speed 9 82

hredwyrde ad) hosty of speech 24 66

hresfn (hremm) m raven 11 62, 33 61,
34 106

hragelhfis » clothes room, wardrobe

15 43
hriegel¥én, hr@l%én m keeper of
dresses, vestiarius 15 71 , master of
the robes, vr chambetlain 16 283
hreegl n dress, olothes 2 208, 20 (1) 7,
21 gg, 27 282, ephod 8 112, cloth,

stuff 15 so0
hrigw v hri
hrln m reindeer 2 g9
bra%e (hr@¥%e, ra¥e) aedv quickly,

soon 2 315, 3 176, 9 <9, 10 336, 26
543, 1204, 34 30, 826 for hralfe
very soon after that 10 37

hréac m nck, stack 16 360

hréam m noise, uproar 5 32 (shoub
g}, 26 1302, 34 106

hréman wv exult, boast 33 39

hrd3mig ady exultant 26 1882, 83 59

hremm v hrafn

hr3odan g adorn, only 1n pp gehroden
a7 37

hrdofla wm leper 18 43

hraoh ady rough, fierce, savage, sad,
wk hrlo 2¢ 16, demn hrdon 26 1307,
pl hréo 36 548, g hrdora 29 45

hradohmad ady of fierce mood 26 2296

hréosan 2 fall, fall to pieces, perish
3 260, 273, 24 48

brdow f distress, grief 26 2348

hr8owan2repent,gricve, tmpers 82 416

hraowigterh¥ ady sad 27 249

_hréowigmld ady sad 27 ago

hriemen wv shout 14 26

hrif t womb 20 (V1) 45

hrim m nme, hoar frost 20 (vi) 53,
24 48, 29 16

hrimeeald ady cold as frost 24 4

hrinan ) touch 7 49

hring m ring 27 37, 3¢ 161, wipesh
gush of tears 31 1413

hringedstefna wm ship with ringed
stem 26 32

hringloca wm coat of ring mail 3%

145

h.ri;gnet(t) n shirt of mail made of
rings 26 158¢

hri8 f (snow )storm 24 102

hrifer n neat cattle, ox, bull, cow 2
102, 14 8o

hri%ig ady storm beaten? ruined” 24

77

hrof m roof 7 182, 20 (v) 5 (note), 27

7, 31 1286

hron m whale 5 109

hronfix (=-fizc) m whale( fisb) 26 540

hronrad f whale 10ad, sea 26 10

hrér ady sturring, valinnt 26 1629

hriise wf earth 24 23, 36 2276

bryog m back 20 (1v) 11

hryre m fall, downiall, ruin 24 7,29 16

hl adv how 22 12, 26 3

hund m dog 27 f10

hund num hundred 26 2178

hundeahtatig num eighly 10 320

hundendleftig num hundred and ten
18 409, 41t

hundni(o)goniig num ninety 10 114,
16 414

hundtdontag num hundred 14 82, 16
122

hundtwelftls num hundred
twenty 1 132

hfine wf hoarhound, sZo hAre hfine
‘hoarbound' 17 67

hungor m hunger, famine 1 224,47,
10 246

hungrig ady hungry ¢ 3

hunig » honey 3 179, g hunles 14 79

hunta wm hunter 2778

huntianr we hunt 18 3¢

hunt(n)o% m hunting 3 56, 8 59

hiiru adv et least, at nll events 1n
deed, especially 2 171, 16 146, 25 2

hfie n house 7 152, 26 1666

hfisbryne m house-burning 16 syo

hitel n ‘housel,’ euchariat 7 3fy, 21
132

and
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hfislgong m partaliing of the euaharist
18 21

hwi, hwemt snterr pron who, what &
4» 45, 26 52, asm hwane 4 go

hwd, hwot wndef pron (any)one,
gomeone, & certain one, something
3 88, 10 387, 19 ¢6, 2T 52, 34 71,
asm hwone 94 2

hweml m whale 3 g1, 5 104, ¢ hwales 3
106

hwaelhunta wm whale hunter 2 63

hwaslbunta¥ m whaling 2 93

hwene v hwi

hwmenne v hwonne

hwir (bwhr) adv where 4 247, 6 3,
24 26, somewhere 3 By

hwat ady active, keen, bold 26 1601

hwest adv (neut of bwi) why b 153,
18 58

hwet sntery what! lol (often used ot
the beginning of a poem, or for em
phasis when a new thought 18 10
troduced) 2 260, 7 35, 35 46, 26 1

hwiste m wheat 4 12, 9 121

hwisteweestm m crop of wheat 19 58

hwethwhre adv somewhat 18 6

hwsthwega, -h(W)ugu pron and adv
something, somewhat, a little 6 65,
17 60,18 8

hwler pron which (of two) 2 66,
erther 14 8s, 123

hweeBer cony whether 7 363, hwa¥er
(hweBer) %o whether or 14 7,
16 326

hweb(e)re adv however 7 18, 27 38

hwa¥erlan wv foam, rage 4 so

hwealf / vault 26 576

hwearf m crowd 27 249

hwele, hwilc enterr adyp which,
what, what kind of, what like 4
280, 309, 6 94, 7 27, 9 go

bhwele, hwile tndef adjp any, any
one 6 67, 16 29, 83 414, w gpl 12
93, 14 43, 16 150

hwEne adv a little 3 120

hweorfan (hworfan) 8 turn, depart,
go, walk 7 146, 21 67, 2¢ 72, 25 30,
27 111, 30 703, return 7 210, eft
hweorfan return 7 184

hweBer v hwaler

hwider adv whither 24 73

hwig v hw§

hwil f while, tume, space of time
26 16, 28 70, dmges h daytime 26
2320, a (adv) hwile for awhile1737,
22 36, B4 hwile the while 10 155,
B8 hwile Be the while that, while
1 166, 2 188, 10 56, B& hwile Be
%2 hwile while during that time
2 219, O0%re hwile another time
10 154

GLOSSARY

hwilen ady temporary 8 87

hwilum ( on)adv sometimes, at ties,
once 2 185, 5 1as, 11 132, 24 43,
26 2299, h h now now 34 270

hwit ady white 17 2, 20 (u) 8, 32 339

hwitel m blanket 15 74

hwon, instr of hwi, only 1n adverbial
phrases for hwon why 24 59

hwon ade a little 2 67, 4 329

hwonne, hwsnne cony adv when, un-
t1l 31 69, 34 67

bwonon adv whence 4 167, 7 312

hw§, hwl wnterr adv (wnatr of hwi)
why 41293,16 303, be, for, hw¥ (awl,
hwig) why 4 256, 13 181, 16 joo

hwylc v hwelc

hwyrfanwvturn,change16528,32318

hycgan wv think (of), intend, plan 23
1o 2414, 344, wg 32397, v hoglan

h9d f Inde, skin 1 r1g, 2 g0

hyge m mind, pride 24 16, 26 593,
32 354

hygebend mf mind bond 26 1878(note)

hygel&ast f folly 82 331

hygesorg f sorrow of heart 26 2328

hyht m hope, joy 27 ¢8

hyhtwynn f joy of hope 27 121

hyldan wv incline, bend down, reff
28 45

hyldu f favour, protection, allegiance
26 2293, 32 304, 321

hylfe n ‘helve,” handle 18 2

h¥nan wv fell, lay low, afflict, 1n
jure 26 2319, 84 180, 324

hynBu f humiliation, g 26 593

h¥ra v héah

hyrdan wv harden, encourage 25 1

hyrde m shepherd, herdsman, keeper,
guardian 3 g1, 168 410, 26 1666

hyrnednebba wady horn-besked 33 62

hyrst m copse, wood 20 (V1) 61

hyrst f ornament, trappings 20 (1) 8

h¥Tsumian wv wd obey 3 7

hfrsumnes (hBar ) f obedience 7 107,
16 246

hyrwan wv deride, despise 12 141

hyse m young man, WAarrior 34 1a3,
152, g5 hysees 34 141, pl hyssas
84 2

hy8 f harbour, haven 26 33, 81 1307

hyBSweard m guard of the haven 26
1914

iAcinotus m jacinth 8 11g, r21

ic pronl, a meo 7 202, dual nom wit
8 52, 18 47, ad uno 4 8o, 11 67,
g uncer (v below), pl 26 1, 27 285,
g (@nig, swyle, etc) Qre (any,
such, eto ) of us 12 61, 16 33, 84
234, o with uncer (g dual) 18 53,
56, 58 .



GLOSSARY

foan wv increase, pt Thte 12 ¢

idel = 1dleness 6 50

idel ad; worthless, vain,
dle 3 124, 24 87

idelgoeorn zdy indolent 6 49

idalnes f 1dleness 7 159

ides f woman, queen 28 1259

teldran wk pl parents, ancestors 8 36,
18 31, 555

ferfe n 1nheritance, property, cattle
10 13, 16 404, 408, 21 S0

lerfeldas ady without cattle 18 403

iernan 8 run, rush, flow 1 19,2 35,
251, 9 14, 11 63

igga®, o8 misland 1 165, 16 541

iglond (8g ) = 1sland 1 251, 29 9,
3366

ihte v ican

floa adyp ‘1lk,’ same 1 35, 2 190

{lce adv, swlh { in the same way,
likewise 8 69

in advin 4 135, 26 1644, inom, In
on nto 1 161, 2 65, 4 102, on In
into 34 <8

in prep wd or a (1) 2d 10, 0n 2173,
in Bon thereby 7159, (2) ua 1nto,
onto, 1n 3 170, 7 160, 250, 387

inbindan 3 unbind 21 7,

inbryrdnes f 1nspuation 7 g7

inca wm cause of complaint or of
fence, grudge, rancour 7 370, 16 33

ince m inch 14 142

incund adj inward 8 107

tndryhten ady noble 24 12

infréd ady very old 28 1874

ingang m entrance 7 333

ingehygd f mind, understanding 7

empty,

148

inge¥ono m thought, mind 3 102,
12 161, 20 (1x) 13

ininnan adv within 20 (1) 3

ininnan prep wd within 31 ;341

in(n) n dwelling, room 186 5, 26 1300,
27 7(;}&9:11‘.)

v witlun 12 38, 26 2331

inpnan prep within, in wd 4 209, 12
34, wal 280

iopnan v oninnan prep

innanbordesa adv at home 3 8

ipnanweard (\nnewerd) ed; internal,
1naide 19 74 (note), 81 1294

inne adv 1nside, within, indoors
184, 7 166, 26 18G6, 82 436, inne
onwdinl 136

innhere m English army 10 263 (note)

inno® m 1nside, belly 8 163, 17 61
insigle n seal, signet 16 339

mﬂspe adv ait once, forthwith 7

Inu.nzn.wmmn.tl;er, cause,sake T 107,
277 »
-
w&rp

321

ints prep wd 1nto, to 1 189, 10 173,
318, 18 422

inweardlice adv 1nwardly 8 119

inwidd, inwitt ady wioked, malign,
wk as noun ensmy, foe 27 28, 33 46

inwidhlemm m malholous wound,
gach 28 47

inwyrean wv lie 1n solemn rite on,
oonfer honour on 21 68

iogo® v geogol

Iow=>5o0w

ipnalis a kind of asp 2 347 (note)

Iren n 1ron, blade 32 383, 84 253,
35 300

Irenbend mf 1ron band 82 371

ia n 1ce 26 1608

isig adj 10y, covered with 1ce 26 33

v géo

fucian wv yohe B 25, 27

1nd®d f former deed 30 703

Indgisc ady Jewich 13 61

fuguB v geogo®

fuléan n reward for past deed 25 39

ung v geong

kve

18 tntery lo! 7 214

lac nf play, battle, sacrifice, offering,
guft, booty, prey, message 11 157,
12 16, 26 48, 1x84, 31 1317

1icnian wv heal, treat 17 47

lactuce wf lettuce 17 48

18d f journey, way, carrying 18 28,
26 569, 31 1306

184 f excuee 15 16

1®ce m leech, physician 17 33 .

1@mceddmm ‘ leechdom,’ remedy 17 33

18dan wv leand, bring, carry away
1333, 9 35, 18 63 (take), 26 37,
27 42, 81 1279, 34 88, a§1 *pro
duce’ an oath 16 455

Loden (Leden) n (and ady) Latin 8 17,
117, 13,1

L®dengereord # Latin tongue 5 16

L®dengeBsode n Lintin language 3 67

1®fan wv leave 1 127, 3 38, 26 2315

1&n f loan, lease, land held on lease
3 87,14 119, 16 205, 336, 18 29

1@nen wv lend, lease 14 115, 16 397

l®@undagas mpl ‘loan days,’ fleeting
days 26 2341

1@ne ady fleeting, transtory 24 108,
26 1622

1@nelend (=1mnlond) n land let on
leage 16 439

1leng v leng f

1eng(c) =1leng v longe

1®ran wv teach, exhort, advise 8,66,
7 13, 66, 18 8, 23 20, 34 311,
w double a 7 3125

21
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larig m? nm? 84 284 -

1@rin(c)gmeden n lady pupil 4 289

1®8 adv less 7 63

1®8sa comp ady less 3 g1, 26 43, sup
1m@sat least, smallest 2 256, 7 50

l@stan wv do, perform, carry out,
pay 10 298, 418, 23 51

18t ady late, slow 80 712, comp 10 168

1®tan 7 leave, let, let go, set free
2 6o, ® 118, 10 249, 18 403 (let on
lense), 17 46 (put)

1®wede ady lay 10 415

1&f f leaving, remnant, heirloom,
bequest (often m sword or coat of
mail) 1 231, 26 50, 33 6 (note),
10 1afe remeaining, left 2 192

lagian wv appownt, ordain 12 23

lagu m water, sea 26 1630

lagu flaw 12 20

lagufe’m m watery embrace 20 (1x) 7

lagulhd f water way, sea 24 3

lagumearh m water-horse, v e ship
81 1306

lagustrdam m water stream 34 66
{note)

laguswimmend m swimmer 1n the
water (fish) 38 289

lahbryce m law breaking 12 126

lahlice adv lawfully, according to law
12 63

lamb n lamb 16 363

lamprede wf lamprev 5 g6

18r f lore, mstruction, knowledge,
learning 8 11, 4259, 6 53, 32 429

18rbde f book of 1nstruction 16 525

lirewide m instruction, precept 24 38

lirdow m feacher 1 119, 2 32, 16 525

1ardowddm m teaching, instruction
7 244

14st m track, on laste after 24 g7

late adv late 27 275

1Attdowddm m guidance 7 232

148 n bharm, wnjury 32 392, 104

188 adj hated, hostile, hateful, loath-
some, grievous 10 292,1345,26 511,
a8 noun (loathed) foe 25 16,26 550,

2305

18%8geniBla wm (hateful) enemy 28 50

1A%getéona wm evil doer, monster
26 550

1a8ian wv 1nvite 7 203, 21 g8

1A%ian wv loathe, hate 12 145

185)1c ady loathly 26 1584

1a8spel(l) n ev1l tidings 81 131y

18ad n lead 20 (W) 75

18af f leave, permission 4 186, 14 55

18af n leaf 29 39

leahtor (-er) m vice, sin 13 165,
1B 79

lsahirian wv revile, blame 11 22,
3 » lehtred 13 141

GLOSSARY

13an n reward, recompense 26 1584,
30 708

13an 6 cv blame, rebuke T 12

Ieanian wv reward 15 o2

13ap m trunk (of the body) 27 111

18as ady lecking, deprived of wg 24
86, 26 1664, 32 333, false, vain
8 51,11 23

18asung f ‘leasing,” lying 7 271

leax m salmon 8 to1, 14 81

lecggn wv lay 24 42, 33 22 (note),
ptlade 16 491

Leden, Leden v La:den, Leden

18g, 1éget v 1, llget

leger = lying, illness 3 209, 29 56

legie wf legion 2 327

lencten (lengten) m (‘Lent’) spring
10 2012, 358

lendan v go 1 201

leng f height, stature 6 41

leng v longe

lenge ady akin 21 t2¢

180 wf lioness 8 86 (note)

180d mn prince, chief 26 24 (note), 1612

18od f nntion 26 596, 599

150dbisceop m bngDp 10 8o

18ode mpl people 1 49, 2 43, 28 87

130dhata wm persecutor, tyrant12 134,
27 72

180f ady *lief,” dear, beloved, agree-
able, welcome 16 171, 2¢ 38, 26 31,
32 330, 412, 34 7, as ltle of ad
drese Sir 8 37

leofian v lbban

130gan 9 lie, utter falsehood 91 71

18oht n hight 13 8, 30 (v) 17, 26 569,
83 401 (note)

18oht ady light, bright 15 8, 30 (v1) 57

180ht ady light (not heavy) 14 126,
20 (v1) 76, 81 1306, meut pl l3ohte
213

1§oht.‘li‘?:e adv lightly 10 329

18ohtmdd ady light hearted 21 86

18oma wm ray of hght, beam, gleam
1 124, 20 (V1) 57, 31 1284

leomu v lUm

18on 1 cv grant, 3 s 118 21 100 (nOte)

l8oran wv go, pass, pp pl for¥ ge
13orde dead 16 254

leornere m learner, scholar 7 310

leornian wo learn, give one's mind
to, devise B 44, 8 34, 26 2336

leornung f learming 3 11, 7 162

180% n song, poern 7 258

lsoBermft m poetie shull 7 269

1808craftig ady sklled in song 23 40

18088ong m song, poem T 263

18tanla wm hitany & 143, 19 41

lettan wv 'let,’ hinder, prevent 10
347, wa pers and g res 28 569

18w f? weakness 12 1517



GLOSSARY

libban (liflan, leoflan) wv live 8 163,
6 43, 7 117, 16 ~7, 26 1257, prp
lfgende 23 24, op! pl lifgeon 16 251

e n bodyl st 28 16, 28 63, 80 1281

Ncettan wv felgn B 64

Uecfet n body 31 1343

Ucgan 5 wpv e, extend, lie low, lie
dead 1 22, 3 346, 14 96, 24 78, 26
40, 34 204, pr 33 108 1 51, 34
232, pt 2 ¢ lige 13 154, pl ldgon
27 30, w refi d 10 154, 3¢ 300,
319, 1 intb belong to 18 531, of @
sea, river, or road run, flow, pass,
lead 1 134, 2 146, 170 175, 18 373

lichoma wm body 3 148, 31 1350

1ichomllc ady bodily 7 229

Hclan uv wd plense ¢ 217, 244

licsyrce wf body sark, shirt of mail
26 <50

Ud » shup 83 27

lidmon(n) m seaman, pirate 26 1623,
34 9?

uf n life 8 go, 24 6o, 27 288, ds
liue 16 522

1fan wv allow, permit, grant 3 28,
4 222, 16 280

lifdmg m life day 26 1622

Liffréa wm Lord of life 26 16

lifian v lbban

lig (Ugg lég) m flame, fire 8 137,
20 (v1) 57 26 230-, 29 39

ligdraca wm flaming dragon 26 2333

Liget nm, Ugetu f hightning 7 252

lihtan wv ahight 3¢ 23

Um » hmb 2 348, 14 148, pl leomn
7 283

limweérig ady mb weary, dead 28 63

In » hinen 3 126

1ind / (linden) sheld 26 2341, 84 g9

hnden ady made of inden wood 21 g5

lindwiggend (= wigend) m shield
Warrior 27 42

line wf line, rope 36 294

linen ady of linen 3 114

lins®@d » linseed 17 14

Uo%Sobend mf himb bond 32 382

UoBosyrce wf limb-sark, shirt of mail
26 1Bgo

liss f favour grace 21 71

Uesan wv soften subdue 38 294

Ust mf ounning skill 20 (v) 4, dp(adv)
cunningly, skilfully 27 101

118 v licgan and ldaon

1San 1 go travel 20 (n) 5

1ife ady gentle, mild, pleasant 2285,
11 82

Mue v Uf

Mxan wv shine gleam 20 33

13cahtl adv in whalever way 10 344

160ian wv look, see 1 15, 2 245, 26
1654, beleng 16 56¢

323

lof n praise 1 45, T 387

lofd®@d f praiseworthy deed 26 24
lofsang m song of praise lands 5 143
16haceaft m cross bearm 18 2

lond n land 1 45, 26 521, 34 2758
londAgende (prp) owning land 14 59
londar f landed property, estate 16

415
londbdc f land charter 16 ryo
londfeoh n racognitory rent for land

18 260
londfruma wm ruler of & land 28 31
londtyrd / land forces, militia 10 165
londgem®re n boundary 2 1, 277,

18 ;68
londhers m army of Danes living in

Encland 10 45
londlgod S people of the land 10 262
londl&ode mpl people of the lan 11063
lopdribt n land right, right to own

land 22 40
londacaru f (tract of) 1and 8 171
londscipe m region 32 376
londwaru f people of the land, pl

26 1321
londweard m guardian of a country

28 1Rgo
long nady lonz 1132, comp lengTa 3 91
longa®% m longing, desire 23 3, 26

1379

longe adv long, a long time, far 1 g1
(note), 2 58, 9 79, 24 38, 26 16,
comp leng 2 1R6, 18 569, 26 2307, 34
171 suplengestl 4 leng, lengest,
wesan (b&on) survive 18 34 .2, 571

longsum edy long, protracted 16 38

lopystre wf lobster 8 10

losian wv be lost, perish, depart,
escape 3 124, 14 98, 27 288 (note),
32 434

lican 2 ¢r look, pplocen interlocked
(of corslet rings) 26 18go
wntr interlock 84 66

loflan wv love 3 38, 4 337, T 320,
19 88

lufiendlie ady loving, lovely 7 201

lufi(g)end m lover 4 237

luflice udv lovingly 3 3, dearly, at &
high price 5 135

lufu f, oftenwklovel 113, 8 123, 138,
4 220,878, 21 100, dlufunlf 577,
deud of love, friendly act 8 115

lungre adv quickly 26 1630, 27 280

lust m desire, pleasure )oy, delight,
lust 3 129, 26 599, dp as adv
lustum with Joy, with pleasure,
willingly gladly 23 20, 26 1653

lustbire «d; joyous 11 156

lusthice adv gladly, joyiully 9 66,
comp B 77

litan » bow, fall 7 150

21-2
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10tlan wv he hid, lurk 6 26

lyblic nm use of drugs for magie,
witcheraft 19 3

1yf £ lr, sky 3 121, 164, 20 (11) 9, 28 39

1yrtfidogend m flier 1n the air (bird)
88 289

lyftfioga wm flier in the air 28 23r5

lyftgeswenced ady (pp) urged by the
wind 26 1913

lyre m loss 5 126, 20 53

1¥san wv redeem, ransom 28 41, 34 37

lystan wv impers, wd pers, or a pers
and g rev plense, cause pleasure or
desire 8 12, 9 46, 129

1§t adv little 20 (1x) 7, wg few 24 31

Iytegian wv use cunnming, dissemble
34 86

1§tel ady hittle1 11, neut pligtle 2133

1¥thaga wm little hedge, enclosure,
homestend 18 379

Ifthwodn adv Iittle 11 8o

1§tle adv a little & 222

1ftlian wv diminsh 34 313

mi comp adv, often wg more 1 305,
2 193, 26 1613
sup mm@st most, best 10 389 , almost
2 321, 12 64

midm v ma%(¥)um

me@den n maiden 4 168, B 75

mmg m Junsman 1 33, 2 164, 24 51,
34 114

m®&g f woman 24 109

m@geild n young kinsman 16 5o

msgen n might, power, virtue, bost
8 116, 7 238, 20 (v) 14, 26 518, 30
729, 34 313, pl megna ¢ 263, me
genu 18 77

magenbyr¥er f heavy burden 26 1625

megenBlse wf strength 30 (v) 10

msegenSrymm m might, majesty 18

150

m@gr@den f kinship, affinity 2 311,
995

mmgres m attack on lunsmen 12 129

meg? ( o¥) f maiden 26 1283, 27 33,
81 1316

m®gB f family, olan, tribe, nation,
provinoe, country 2 214, 7 99, Ii2,
436, 36 5

magBhid m virginity 8 109

mBEWlite m appearance, beanty 7 425

mwl n mark, cross, decorated sword
19 19, 26 1616, time, meal time,
meal 21 125, 26 1611 (v a®l)

mi&l f speech, disuourse, converse,
hostile eonverae, battle 25 19 341212

midlan wv speak, harangue 34 26

mi@nan vy relate, speak of, complain
of, mourn, lament 20 (1x) 17, 21
66, 80 712

GLOSSARY

miran wv celebrate 7 257

misnig v monig

meeni(g)o v menigu

misre » boundary 16 386

misre adj great, renowned, glorious
13 19, 20 (V1) 45, 24 100, 26 36, 80
731, sup m@mrast 2 157

misrnes f greatness, honour 9 1

m&ria f glory, fame, deed of glory
12 165, 26 504

messe wf meass 6 144, Messe 16 591

mmesed®g m mass day, festival 10105

mimssegierela wm ephod 3 150

mmssehrmgel n ephod 8 111 (note)

mepsepréost m mals-priest, priest
competent to celebrate mass 3 77

m®st m masl 26 36

migst ady v mira

mist adv v mh

me=stling » brass 5 131

mmstlond n mast-land, land on which
there 18 beech mast (v next word)
16 189

mmstrddden (= riden) j nght of
feeding swine 1n mast pastures 16

20

miste adj small 28 69, 35 287

mis¥ f measure, due measure, what
18 fitting, respect, reverence 34 195,
m@&Se witan on have respect for,
reverence 12 7g

m®3 n 22 13 (note)

m@w m ‘ mew,’ sen gull 23 25

maga adj strong 18 ¢

[magan)] #wy can, may 2 260, 4 300,
22 7, opt mmge 3 24, mage 9 113,
pt meahte, mihte, mehte 1 149,
19 85, 24 26, mahte 2 265

magas v WBE

magu m Kinsman, son , man, warrior
24 g2, 26 1867

maguBegn m retainer, warrior 24 62

man n wickedness 8 26

mind@d f wicked deed, crime 7 343,
12 ¢

minford@dla wm wicked destroyer
26 563

méanfremmende (prp) evil doing, as
noun 29 6

manfull ady wicked 18 487

mangere m ‘ monger,’ trader, mer
chant 4 30, 8 118

manung f exaction 16 167

mapolder m maple tree 18 386

mAira edy comp (of miocel) more, greater
2 186, B 19, 10 19, 26 518, 27 g2,
33 65, wg 18 173, 15 46
sup misst most, greatest, largest
1153, 394,84 175

marmstin m marble 16 521

ma%elian wv harangue speak 28 43 .



GLOSSARY 325

ma¥mEht f precious possession 26
6

1613

mis(8jum, md¥m (madm) m thing
of value, treasure, Jewel 3 32, 25 z4

mABSumgifu f giving of treasure 28
130t

mASSumgyta wm giver of treasure 24

92

max n net, pl 5 48

meaht v miht

meahtelice adv mightily , comp 20
(v1) 62

mealt n malt 16 4

mearo f mark, boundary, limit 25 19
(note)

mearcian wv mark, brand, desgn,
determine, create 10 287, 26 1264,
32 363, 395

mearh (méar) m horse, steed 22 g2,
26 1898, 34 188, 239

mear® m marten 2 108

meatt f nat 16 73

mbdce m sword 25 24, 27 78

mbd f meed, reward 7 222, adv t6
médes 10 reward 11 157

medeme ad; modernte 16 48, sup
middle, middlemost 16 104, worthy,
perfect 7 149

medmicel ady moderate, short 7 52

medu, medu- v meodu, meodu

mehte v magan

melds wm informer 14 54

meltan 8 ¢r and wntr melt, consume
by fire 21 72, 36 2326

melu 7 meal, flour 18 73

mengan wv mingle, mix, disturb 13
63, 24 48, 26 1593, 1mp msnge 17

71

menian (e=y) wv direct one's steps
18 10

menigu (m=:nio) f multitude, great
number 3 33, 4 102, 25 29

mennisc ady human 13 ¢

menniscnes f incarnation 7 335

mao wm? shoe sole, sandal ? 18 <3

meododréam m mmead Joy, festivity
23 44

meodor®@den f handing round the
meadcup 21 88

meodowong m mead plain (where the
mead-hall stood) 26 1643

me(o)du m mead 2 181, 26 Go4, 34
212

meodubenc f mead bench 26 1goz

meoduburg f mead city, festive ety
23 16

me(o)dugll ady exciied with meand,
drunk 27 26

meoduheall f mead-hall 24 27

meodusetl n mead-settle 20 (ix) g,

- 385 »

meole f milk 2 180, 19 6

meord f reward 30 729

Meotod v metod

mBowle f maiden 2T 56

mere m mere, sea, lake 2 130, 26
1603

mereddor n sea-monster 26 558

merefara wm seafarer 26 502

merefaro® m sea-surge 20 (1x) 2

merefix (= fisc) m sea fish 26 549

merefidd m sea flood, deluge 29 42

merehregl n (sea-garment) sall 26
1905

merslid f sea-way 23 27

merestret f way over the ses 26 514

merestrengu f strength 1n swimming
26 532

mereswin 7 (sea swine) porpoise 8 ro1

mergen v morgen

merian wv purty, test 17 2

merigenlic ady morning 11 40

mersc 7 marsh, {en 10 395

madsan wv cat 20 (v1) 62

messe v m®?Bse

metan 5 measure, pass over 26 514

mbtan wv meet, find 1 28, 2 188, pp,
dsm gematton 1¢ 24

mete m meat, food 1 r16, 8 g3, 21
125, pl mettas 17 56

metellest f 1uck of food 1 122

metod (meotod, ud) m (onginally)
fate 26 19, God the Creator 7 2g9s,
24 2, 30 721, 34 175

metalan wv victual, proviston 10 296

metsung f provisions, supplies 10 128

mettrumnes f 1nfirmity, sickness 8
1035, 16 593

mé%e ady weary, sad 28 65, Gg, 81
1311

meBel (= maBel) n council 26 1876

meBelstede m place of assembly 84
I

mé‘ng.n WV grow weary 17 a4

micel (cc) ady much, great 2 2, 179,
8 108, 9 46, 20 (V1) 42, 26 502, 28
65, wg 10 106, 18 133, asm miclne
1 223, d (adv) mic(c)lum greatly,
severely 2 213, 11 41

micelnes(s) f greatness, size 2 246

micle écc) adv much 2 186, 84 50

mid adv with them, with 1t, also, to-
gether 1 146, 2 o1, 9 38, 16 136,
26 1642, mid t5 wyrcenne to work
1 16 51

mid prep, usu wd with, among, by 2
101, 104, 13 10, 24 4, miB 16 403
(note), wa 8 35, 26 1672, mid ealle
utterly 2 291

mid(d) edy middle, mid 10 255

middeg m midday, sext B 145

middan v onmiddan
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middangeard, eard m globe, world,
earth 13 165, 24 62, 20 4, g 1n the
world 26 so4

middanwinter m midwinter 10 267

middeniht, neaht f midnight 7 363,
10 82

middeweard ad 1o the middle, middle
(o) 2 120, 235

mid¥®mBat corny In that,
1 ayo

ln.‘ld'Sy adv therewith, by that means
82 394, when 7 410, midsy A,
midSp ®&, when 7 140 208

mid8ye, midSamBe adv when, while
413, 00, 202, T 72

miht émem) f mxgh'. atrength 7 36,

pl 19 97
mihte v magen
mihtig ady mighty 26 558, 37 92, 83

because

342

mihtiglio ady mighty 11 116

mil f mile 1133, 3 194

milde ady mild, mereiful 16 203, 34

175
milde adv mercifully 7 427
mildelice adv kindly, graciously 16

197

mildheortnes f mercy, pity 4 72, 7
143

milts f mercy 24 2, 27 85

miltsian wv have compession on 11

44
mln poss ady my 4 339, 24 9, den
mpnan b 108, de¢f mlre 16 281
minte wf mint 17 54
mire v min
migbodan 9 wd treat 11l 12 30
misd@d f misdeed 12 140
misgrétan wv 1nsult 16 596
miglician wy wd mishike, displease ¢
28
m.lsl!?mpn.n 8 tmpers wd go wrong, mis-
curry 12 119
migsenlic mia(t)lic ady diverse, var

ous, divers 3 71, 115, B 70, 8 5, 2¢
75 {or adv)

missenlice adv variously, in different
ways 8 168

missenhicnes f variety, various colours
6 i3

mist m mist 33 391

misSyncan wv impers wd 4 151 (note)

mitta wm measure 4 12

miBan ) bide, conceal 31 1319

mdd n ‘mood,’ heart, mind courage,
arrogance, pride 6 8 24 15, 26 50,
32 336, 403, d moode 7 254

mbdcearig ad) sad al heart 24 2

modcearu / grief 81 1316

modelios adv boldly, proudly 32 200

modgeSono mn thought 7 295, 21 124

GLOSSARY

mbdig adj spinted, bold, brave, fer-
vent, mognanimous, proud 24 62,
26 503, 29 10, modi 84 14y

mddignes f pride 13 (81

madlitu wf (heart’s) love 23 g, 30 699

mddor f mother 20 (1} 1, 26 (258

mddsefa wm mind, heart 24 10, 31
1311

mol?ls wf earth 11 125, 28 B2

moldern (= @rn) n eepulchre 28 65

mon tndef pron one, someone 1 105,
10 101

mdna’¥ m month 1 47, 2 138, 10 371

monbdt f compensution to a lord 14
77 (note on 76)

moncus m & coin warth thirty pence
8 82 (noteonl 81), 16 120, 122, dy
mancosun 16 432

moncwild f pestilence 7 138

moncynn a mankind 26 1276, 28 33

mondréam m human Joy 26 1264

mondryhten m lord 24 41, 26 2281

monian wy Admomsh exhort 7 193,
27 26, 80 717, 34 231, clam wyg 21
60

monig (mmnig) ad) many 2 177, 23 13,
24 33, 26 5, 34 188, monl 34 239,
pl manega 34 200, d mongum 29 4

monigfeald ads manifold 3 72, 12 86

mon(n) m men 3 43, 22 6, 40, d men
2 357

monna wm men 27 9§, a mannon 26

577

monslyht m homicide, mmurder10 123,
14 114

monsylen f selling people as slaves
12 125

monB&of m man stealer 14 105

mor m moor, mountuln 2 116

more, u froot 17 6

mMoTgen (Mergen) m Morning, Morrow
10 239, 17 68, 26 565

morgengifu f morning gft 4 284
(note) 18 290

morgenléoht =z morning lLight 26
6o4

morgentid f morning tide 26 518

morSdmd f murder 12 133

morBor ( er) » murder, deed of V10~
lence, torment 36 1264, 37 go, 33

341
mas n food 35 287
[métan] swv may be permitted 4 309,
11 138, 256 62, must 10 292, 12 11,
84 30
motian wv debate plead 16 321
mo¥%e w/ moth 20 (vii) 1
muegwyTt f mugwort 17 23
mund f band, protection 12 28, 28 514
mundbora wm protector 10 59
mundbyrd / protection 70 64



GLOSSARY

munderssft m power of protecting or
defending 19 g7

munt m mountain 8 1g, 28 21

munue 7 monk 5 13

munuchid m monastie orders 7 322

munuclif » monastery 11 g9

murcnung f sorrow 4 186

murnan 8 care, be rnxious, mourn
25 24, 26 50, 34 g6

musle »f mussel 5 102

mQ8 m mouth 21 125

mfBa wm mouth of & niver 1 130

mQ¥l&as ady mouthless 20 (1x) g

mylenecearp edj sharpened on &
grindstone 83 24

myne m minnow 8 g5

mynecen f ‘ minchen,' nun 16 506

myn(e)glan wv remind, admonish 4
81,16 16

mynegung f remembrance, exhorta-
tion, admonition 9 10,11 73, 16 512

mynster n monastery, convent 3 84,
14 7. 16 505

mynsterlic ad) monastic 16 537

mynstermonn m monk 15 42

mynsterstede m monastic builldings
9132

myntan wv think, suppose 27 253

myre wf mare 2 1Bo, 7 84

myrge adv mernly, pleasantly 18 14

myrh® f mirth joy 12 166

myee (§ = 8) wf table 9 89, 16 17

mytting (=msting) f (day of) meet-
ng 16 580

nb (nB) adv never, not, no 1 236, 336,
24 66, 26 567, 27 117

nabban etc v habban

naca wm bark, cruft 26 1896

nacod ady naked 4 56, 26 539

n@dl f needle 15 82

n®dre wf adder 2 347

n@fre adv never 10 137, 24 69, 27 91

nx2fBetc v habban

nmgl m nail 13 66, 26 46

nmgledcnearr m vessel with nailed
sides 38 53 (see 21 94)

neglian wo neil or nivet 21 g4

n#®nig adyp none, no, noone 1 3z, 26
598

n@nne v nin

n®@s, n@re eic v weaan

nms adv nob (emphatic) 4 67, B 6, 168,
19 8

n®s(8)mness headland 26 1600,27 113

nige 14 7, nih, nihte v Ggan

niht v nidwiht

nihweSerne (nd ), ni(w)Berne (nd )
cony nexther, n  ne neither nor
1 307, 917, 13 53, 16 318

nalmeB@tingdet adv not only 8 57

327

nal(ljes, nalms v nealles

namef¥ ady well known 19 g

nin (=ne 4n) adjp none, no one, nod
one, not any 15 g, 3¢9, 27 68,29 51,
33 25 , asm n>dnne 4 79

nin(w)uht n paught, nothing 2 261,
3 34, 14 36, 19 84

nit etc v witan

nifxtin(¥=t) edv not omly 4 13,
nalles ni%=tin not only 3 g7

0a%81®8 adv nevertheless 10 411

na%er (=nihweBer) cony neither 18 5

niwiht (nbwlht, nl(u)ht, ndht) n (and
adv) naught, nothing at all , not (at
all) 8 18, 147, 7 61, 9 41, 10 260

ni(w)Serne v nahwmBerne

ne neg particle not, nor, and not 1 37,
25 24

ndad- v nled-

ngah (nBh) ady) nigh, near 20 (1) 1,
34 103, rup nlehst (n§x(s)t, ndhst,
néxt) 1 148, 2 197, 7 241, 27 73,
mt nlehstan at last, at length 7 429,
10 124, 13 66, BA et niehstan
thereupon then 4 270, 345

néah adv migh, near, nearly 1 304,
2 87, 10 174, 24 26, 26 564, comp
ndar 16 299, 27 53

ndahfedras mpl recent fathers 9 20

ndahgeblr m peighbour 1¢ 35

neaht v niht

vi@alBcan wv draw mgh, approach 7

278, pt n&al@hte 27 34, ndéaldcte
( 12hte) (Angl ) 7 8¢, 178 —

nealles (nal(ljes, nalms) edv not at
all, not 2 270, 7 159, 24 32, 25 13,
32 346

néan adv (from) nigh, at close quarters
26 528

ndar v ndah adv

nearanes (@ =1u) / straita, distress 8 43

nearofih adjy as noun foe causing dis
tress 26 2317

nearu f a narrow place, (sore) straits,
dithculty 20 (1) 1, 26 40

néat n animal, ox, cattle 3 100, T 281

néawest fim neighbourhood 1 267

neb(b) n beak, nose, face 14 154, 16
330, 20 (1)

nadd v nled

néh v ndah

nellan v willan

nemnzn ( ian) wv name, oall upon 9
16, 20 (v1) 73, 37 81, pt nemde 1
294, nemnde 7 285

nemne cory except 7 156

nem¥e v nymYe

ndod, néod- v nled, nled-

ndodful ady zealous 30 720

néodian wv wmpers be necessary, re-
quired 16 45, wg 15 47
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néodlice adv zealously, diligently 7 31

ndol v nmeowel X

neom v wesan

neormmawanglic ady of paradise 9 13

ndosan, lan wv wa or g visit, go to
7 201, 27 63

ndotan 9 wg use, enjoy 81 1347, 82 401

neoBan (-one) adv (from) beneath 20
(u) 1, 32 375

neoSan v underneoSan

neoSeweard (nio%o ) ady the lower
part, the bottom, of 17 29, 19 21

ndowe v niwe

neowel, niwol (nSol) ady prone, pro
strate, deep, profound 8 47, 20 (1v)
1,27 113

Nergend m Saviour 27 45

nerian wv save 1 230, 26 572

nerwan wv curtail 12 44

nest n nest 11 r5o

ndten v nften

nett n net, dpl nettan B co

nd%an wv venture, nsk 27 277, wd
28 <10

nic=pe ic not1 & 105

picor m nicker (sea monster) 28 575

nled (nGod, ndd) f need, necessiky, com-
pulsion, difficulty, straits, trouble,
violence 3 274, 4 16, 15 83, 22 s,
27 277, 33 33, g (adv) needs 10
202

niedan wv compel, urge, constrain 9
109, 14 8g

nledhid f forced tribute 26 508

nledbehéfe ady needful, necessary 16
81

nieaheBearf adj necessary 3 59

nledgyld © tax, 1mport 12 98

nled¥earf (ndod-) f need, necessity 7
423, 12 19, 16 346

niedSearflic ady necessary 7 163

nlehst v ndah

nigon num nine 1 311, 7422, 26 575

nigontdo¥a num nineteenth 1 52, 7
418

nihsta (sup of n2ah) wm neighbour
8 139, 142

niht (neaht) f might 1 153, 7 282, 26
517, eve 10 g8 (note), nihtes by
might 26 2273, 27 45, on niht by,
at, night 10 gg, 17 40

nihthelm m veil of might 24 g6

nihtlong ady night long 26 528

nihtnihstig ady having fasted for a
night, adv on n 17 65

nihtsang m compline 5 148

nihtscta wm shades of night 24 104

nihtwern f night wear 16 62

niman 4 take, get, seize, carry off 1
71, 31 120, 28 598, 81 1346, aba
pluck, gather 17 25

GLOSSARY

niobedd n oorpse-bed, bed of death
32 343

nipan 1 grow dark, darken 24 roy,
28 547

nls v wesan
ni% m envy, hate, malice, violence,

war, strife 26 2317, 27 34, 53
ni¥draca wm maloious amgon 26

2273

ni¥er adv down 32 343

nifera, neo%era ady (comp) lower,
nether 16 92, 95

niferlan wv lower, bring low, cast
down, condemn 13 151, 197, 27
113

niferlic ady low 19 152

niSerweard ady (directed) downward
20 (1v) 1

ni¥heard adj bold, undaunted 27 277

ni%(6)as mpl tmen 30 (viu) 6, 27 287

niwan adv recenily 7 3

niwe (ndowe) ady new 1 3i2, 7115,
21 99

niwian wv renew 17 12, 34 50, 26
2287 (note)

niwol v neowel

nd, nd v ni, nl-

néht v nlwiht

udhtBonl@s adv nevertheless 27 33

nolde v willan

noma wm name 3 82, 24 37, 27 81

ndn f (“noon’) nones, minth bour,
3pm B 146 26 1600

nor¥ adv north 2 62, comp norBor 2
119, sup norBmest furthest north

253

norSan adv from the north 3 67, 24
104, 26 547

nor¥era comp ady (more) northern 16

393

norBerne ady northern 33 18

norSrybte adv due north 2 ¢

norSs® f Bristol Channel 1176 (note)

norSweard ady the north of 2 54

norSweardes adv northwards 1 161

ndse wf naze, cape 26 18g2

notfan wv use, use up, consume 1
167, wg 18 58

notu f use, employment, office 8 65,
16 41

néwler (=nhhwm¥er) pron neither
18 206

nfl adv now 4 200, 27 86

nfl cony now (that) 4 186, 84 93

niigln (8=1e) adv still 7 123

nfigiet adv yet, atill 2 22, 28 6

nQ¥%4 adv now, then 16 6

nymBe (nemBe) cony unlsess 24 113,
26 16358

‘/nymn, nyste, nysse v witan
nyten n animal, cattle 6 70, 7 327



(GLOSSARY

nyten(n)es f ignomance, sloth 8 117

nytt f use, profit, duty, charge 9 70,
19 81

nytt adj useful, profitable 10 311, sup
21 119

ny't(t)nes f use, ubtihty, benefit 7 30,

nytwyrﬁe ady useful 1 308, 18 37
ngx(s)t v néah

of adv out from (1t), off 1 r24, 315
of prep wd from, of 1 112, 277, 8 25,
10 350 (on), 14 93 (out. of), 113,
(off), 18 148 (away from), 26 37,
of, one of 2 107, 5 39, T 243
ofisairan 4 shave off 14 136
ofisldan 6 cv smite off or out, gouge
out 14 149 154, 156
ofdline adv down 8 47
ofer adv over 1 129, 2 145
ofer prep wa over, throughout, be
yond, after 2 253, 3 105, 10 254,
24 24, 26 10, 27 28, 33 377, ofer
(e)all everywhere 1n nll depmt
ments 7 152, 3¢ 256 (note) , against,
contrary to, 1n violation of 1 144,
16 2009, 26 2330, 28 35
ofer m shore 2 7, 3% 28
oferbidan 1 outlive, outlast 35 299
oferpr®dan 1 v overspread & 333
ofercumean 4 oveicoms, subdue 22 26,
26 1273, 33 72
oferdrencan w» make drunk 27 31
(note)
oferdrlfan i overcome 13 153
oferfaereld n crossing 2 224
oferfaran 6 cross 2 227
oferféran wv cross, Pass over 2 124
oferflitan 1 overcome 36 517
oferfidwend adj superfluous 15 62
oferfroren pp frozen over 2 218
ofergin av overrun 10 4or
tmpers wg be over, pass over 22 7
oferhebban 6 wpv omit, neglect 16 594
oferhlmstan wv overlond 2 331
oferhoga wm despiser, contemner 12
135
oferhrops f voracity & 168
oferhygd sn pride, arrogance 9 356,
32 328
oferméttu f pride, arrogance 33 351
ofermdd n arrogance, over confidence
34 Bg
ofarmdd ady proud, arrogant 83 338
oferriédan wv read through 4 297
oferreccan wv conviet, pt oferricte
16 214
oferetigan I surpass 36 299
oferawiBen ) overpower, master 8 131,
18 123
_oferS3on 1 ov excel, surpass 9 24

329

oferwadan 6 wade across 2 231

oferwigan 1 overcome 808 298

oferwinnan 8 overcome 23 43

ofest v ofost-

offaran 6 overtake 1 218

offellan wv strike down, kill 14 111

offerian wv carry off 26 1583

offrian wv offer 16 553

offrung f seorifice, offering 3

ofgiefan 6 give up, leave 20 8) 1, 34
61, 26 1600, 1904

ofhrdowan 2 feel pity, tmpers wd 11
11 (note)

ofi@tan 7 leave 26 1622

ofost f haste 26 1292, on ofste hurry
mgon12 z, dp (udv) ofstum hastily
27 35

ofostlIce (of{e)st ) adv hastily, spesd1
ly 81 r3o1, 9% 143

ofscamian wv put to shame 11 81

ofscéotan 2 shoot down 34 77

ofsldan 6 cv slay 1 3, 28 574

ofsticlan wv stab to death 2 353, b 66

ofstingan 8 stab to death 1 3

oft adv often 1 42, 22 4, 241, 26 4,
comp 26 157y, 8ip 26 1663

oftdon 2 cv tug or draw away, deprive,
wd pers and g re1 28 5

oftrmdlice adv frequently 4 277

ofts18 m , on oftsi¥as oiten, repeated
ly 10 81

ofBryscan wv repress 3 129

of Byncan wv smpers wd displeass,
grieve ¢ 298

Sht v aht

olmcan wv wd flatter, proptiate 6 74

Slmcung (Shiceung) f flattery, chorm,
allurement 8 ro8, 6 77

oll n contumely, contempt 12 142

&m m rust 35 300

on (an) adv on 1 137 (note), 2 245, 4
93, 26 1650, 1903 (note), on 1t 7 B2,
122, against them 1 85 (notc] 10 16

on (an) prep ud (rest), wa (motion) 1n,
mto, on, onto, at, agmnst, and e
variety of meanings usually to be
wnferred without dificulty from the
contert 1 11, 2 132, 4 88, 16 482
(trom), 22 5, 30 712, Bee notes on 1
11, 122, 2232, 244, 7 5, of the value
of, worth 3 81, 16 122

onlan wv set on fire, inflame ¢ 2532

onbmroan wv kindle, 1nspire 7 265

onbel@dan wv mﬂmt 510

onbdodan 9 proclaim, declare 2 3ar

onberan 4 bear off, rifle 26 228,

onbidan 1 weit 26 2302

onbidian wv wg wait for, expect 10 273

onbindan 8 unbind 26 s01 (open)

onblAwan 7 puff up 9 56

onbryrdan wv wspire 37 g§
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onblitan adv thereabout, round the
ooast 10 26, 156 (note)

onbfitan, abfitan prep wa or d about,
(ajround 10 139 16 383

oncerbend mf anchor chain 26 1918

oncniwan 7 know, perceive 2 261, 9
49, 84 9

oncunnanswyreproach, blame,accuse
16 67, 418

oncwedBan 5 answer 34 245

ond cony end 1 1

ondetten wv confess, acknowledge 7
28, 63

ondglt n 1ntellect, understanding,
meaning 8 74, 119, 8 3

ondgitfullice edv intelhgibly, sup 8
79:. 84

ond%weortl.u 3 turn or blow against
26 548

ondlong ady whole, continuous, and
langne dag all the day long 38 21,
on andlang et full length 18 40

ondlong prep, usu wyg slong 10 157,
wa 16 391

ondr@dan 7 (often w refl d) dicad,
fear 8 106, 4 355 (wg), 26 19, 26 1674

ondsaca wm adversary 32 320

ondswarian ( ewerian, sworian) wv
answer 4 r30, 7 76, 378

ondswaru f answer 4 342, 3% 44

vondweard adj present, opposed 3 106,

41213, 7 310, 11 46, 26 1287

ondweardnes f presence 3 141,11 78,
on ondweardnesse at the present
time 7 397

ondweora ( worc) n matter, thing,
material 6 25, 14 122

ondwlita wm face, countennnce 4 154,
7 250

ondwyrdan wv answer 3 46, 4 319

ondwyrde n answer 8 46

oneardian wv dwell 18 14

onemn (=onefen) prep wd alongside
of 34 184

Snettan wv hasten 25 43

onfeng m taking 14 55

onfindan 3 find out, notice, exper
ence, suffer 1 12, 20 (v) g, 22 4, 26
595, 1890

ontdén 7 cv wa or d recelve, accept,
take 8 93, 4 249, 265, 7 18, 118, 8
38, 21 70, 28 52, wg stand sponsor
for 1 195, 10 135, 16 277

onfongennes f partaking 7 230

onforan prep wa before, n front of 1
2312, 14 156

ongeador adv togsther 26 1595

ongdan adv agamn, back, in reply 4
160, 10 349 13 30, 34 49, agéan ¢
32, opposite 2 145, againe; them,
o wait 10 20, 357

GLOSSARY

ong#an (ongdn) prep wa or d against,
opposite, towards, to meet 1 161,
304 2 276, 4 141, 34 100, ODgEN
953

ongelihtan v onlihtan

ongemong prep wd among 871, onge-
mang Sysum 10 the meanwhile 10
200, adv here and there 3 126

ongerdafian wy taks by force, stewl
16 187

ongi(ejtan 5 get bold of, seize, pt an-
goat 26 1291, get hold of with the
mind, perceive, feel, understand
113,335 ¢ 199, 22 10, 24 73, 26
14, pt onget 1 273

opginnan § begin 1 272, 2626, pt an
gan 2 241

ongitenes f knowledge, understand-
ing 7 gt

ongyrwan wv unclothe, strip 7 155,
Tefl 28 39

ouhstan wv heat inflame 27 87

onhagian wv umpers wa or d pers be
1n one's power, means or will 18 37

onhlldan 1 open, reveal 28 12, 49

onhréran uv rouse, stir up 26 s49

onhyldan wv bend, incline 7 381

onhyrian wv wd emulate, 1mitate 7
I0

onlunan prep wd within, wainto, 168
501, 82 3,3, ¢meas on Ilnnap 32
342

onl=nan wv wy and d lend 14 115

onlitan 7 loosen 26 1609

onlegen f poultice 17 51

onldon I cv lend, grant, pf onlih 14
117 (wg), onlag 32 358

onlic ady like, sunilar 3 121, 8 53

onlicnes f hikeness 32 396

onlihtan wv illumine, enhighten 13
21, 18 23

onlfitan 2 bend, bow (down), incline
3 41, 18 25

onlPean wv release 7 231

onmiddan prep wd 1n the midst of
11 r3o0, tmesss on muddan 11 122,
27 68

onmunan swv refl pay attention to,
care for 1 37

ono ntery lo, behold, ono hwat lo,
behold 7 68

ons@ge ad) attacking,1mpending12 52

onscdotan 2 shoot forth, cut 13 104,
19 69

onscunian wv ghun, avord 7 11

onscyte m attack, calumny 12 66

onsendan wv send (forth) 18 14, 24
104, 28 37, 28 49

onsettan wv 19 23 (note)

opsittan § wpv take seat in, assail,
oppress 23 26, 27 152,



GLOSSARY

onsittan 5 wpv fear, dread 28 597

onsl@pan wv fall asleep 7 283

onspecend m accuser, clalmant 16
275

onstal m provision, supply 3 22

onatellan wv institute, begin, set the
example of 7 297, 10 110

onsund ady sound, whole, unharmed,
uninjured 16 524 (undecayed), 29
20, 44,30 715

onsundor, dron adv apart, separately
9 103, 11 166

onsyu fn face, countenance, appear-
ance 7 431, 19 5, 30 730

onsyn f lack, want 29 55

ontendan wv set on fire 10 116

ontimber n material 18 27

ontynan wv open, disclose, reveal 7
187,18 34

onBringan 3 move, shake? 31 1300

onufan prep upon, after, wa (rare) 16
326

onwican wv weaken 32 403

onwmcnan 6 wpv awake 24 45, 26
2287

onweald m power, authorty, rule
dominion 2 272, 308, 3 6, 127, 18
191, 21 59, angeweald 18 175

onweard v ondweard

ouweg, aweg adv away 1 318, 2 260,
10 10, 24 -3

onwendan wv change, transgress 16
77 24 107, opt onwendon 33 403,
depnive wd and g 32 400

onwindan 3 unwind 26 1610

onwréon 1 cv uncover, unfold, reveal
7 150, 11 151

onwunian wv 1nhabit 15 44

onwunung f dwelling place 13 g9

oov B

open ady open 3 321, 4 40, 26 2271,
27 47

openian v open 13 118

openlice adv openly, publicly 7 63

8r n beginning 7 297

dra wm edge, margin 33 31

ore m tankard 27 18

ord m point (especially of a weapon),
spear , beginning, ongin, front,
venguard , flower 13 179, 20 (1) 13
(edge), 26 556, 34 6o, 69, 273

ordfruma wm source 13 150

ordwiga wm chief warrior 28 6

orf n cattle 18 101

orfcweslm m cattle plague I2 55

orfeorme ad; destitute of, without
wd 27 271

orgilde ady unmpaid for (of & person
for whotn no wergild may be claim-
ed) 14 g6

orleahtre agy blameless 26 1886
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ormmte ady immensurable, immense
10 182

ormdd ady despainng 8 48

orsiwle ady dead 27 108

orsorg adj secure (from) wg 11 127

orfonc ady cunmng 20 (1v) 12

ostre wf oyster § 1or

o8, o58mt prep wa up to, a8 far asg,
until 1 133, 2 189, 7 123, 14 63,
of %18 till now 7 30

0%, 05%e, o58®t cowy until 1 3, 180,
2 195, 202, 20 1) 7, 22 39, 26 9,
o5t Te until b 4

oSberan 5 bear away, bear (to) 24 81,
26 <79

oBehtian wo drive away 18 101

6%er udy recond, next, (an)jother, the
reat, either 2 64, 195, 10 53, 14 47,
145, 16 24, 20 (1v) 12 25 21, 26 534,
82357, wstcad of v peating a noun
12 g, 61, dyf 6Bre 10168, 3 3,
one the other 1 38, one of two,
8 twéga one of two things 34 207

oBfestan wv entrust, commait, set 3
fs 168 36

oBfeallan 7 fall off 3 15

offeorrgan wv remave 19 87

offerian (oBferg(ejan) wv carry or
boar away 198 94, 100, 20 (1) 7

oBfleon 9 cv flee away, escape 2 344,
10 43

oBaltan 1 get by Litigation 16 276

oBhealdan 7 withhold, keep back 19

9%

oBl@edan v lend away 19 88, g3

ofréwan 7 row away 1 330

oBgtandan 6 be lost 14 146

o58=t, ofife v of

o¥%e (0¥B0(n)) cony or 7 130, 12 72,
14 113 (otherwise) 24 26, o o
erther or78, o miorrather7236

o¥wendan wv deprive of, wa re: and
d pers 32 403

oSwindan 8 escape 1 317

o¥wyrcean wv 1njure(’) 19 88

oBywan wv show, display, wma o
$wead appeared 10 81

Gwiht v &ht

oxa wmox 5 25, 16 127, dp oxan & 35

ozanhyrde m ox herd 5 18

pall 7 purple garment § 129

panne ) pan 17 3

Ppipa wm pope 8 27

peni(njg m penny, a silver comn weigh
ing 224 grainé one quarter the
weight of & modera shilling 14 109,
16 355

pernex 20 (v1) 66 (note)

PL n pointed or cutting objeot 20 (1v)
12 (note on 1 11)
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plnewincla wm periwinkle 5 102
piperian wv pepper 17 6o

piporcorn n peppercorn 17 64

pirige wf pear tree 18 370

pise uf ‘pease,’ pea 17 59

plega wm play, game, sport 2 18g, 4

plzéu, ian wv play, act, fight 4
103, 215 (Dote), 33 52

pliht m danger 8 125

plihtlfo ady dangerous 5 107

pollegie wf pennyroyal 17 63

port m port, haven, town 2 136, 10 392

prifoet m prior 11 g8

prass m array 34 68

prost m priest 14 135

prim n? prime 8 142

proflan wo esteem, take 14 27

pryte wf pride 12 150

pund n pound 6 29

pundwag f pound weight 14 81

parpure wy purple (stuff) 3 112

Pyi(t) m pit, hole, well 16 354, 19 21

rl wm roe 5 57

racente wf chain 8 85, 32 372

racentiag f chain 35 293

racu f account, narrative 11 53

rad f raid 1 105

radost v hrmd

r®can wv reach out 95 293

red- v hred-

r@d m counsel, wisdom, understand-
ng, gain, benefit, good fortune 21

_9%, 27 97, 93 424

r@dan wv advise, counsel, exhort,
rule, read 4 295, 7 4, 10 385, 34 18,
pr 8 s Tt 16 496

r@dbora wm counsellor 16 529

riedehere m mounted infantry 1 109

r@dere m reader 15 17

r&dfest (= fest) ady resolute 25 58

rading f reading & 14, 15 18

r@dldas ady devoid of couneel, 1n con-
fusion 10 327

ridlic adj expedient, advisable 8 172,
10 289

r@ge wf roe 5 57

r@ran wv rage, celebrate, commitb
7378,13¢9

rimsan wv rush, hasten 1 13, 13 84

rmst v rest

ranc ady proud, haughty 10 279

rielan wv explore 26 2283

rafe v hraSe

rénd ady red 2 342

rdaf n dress, garment, armour 18 43,
23 52, 34 1601

rdafere m robber 21 130

réaflan wv rob 12 116

r8aflio n robbery 12 36, 18 487

GLOSSARY

r3c m smoke 83 325

récan, reccan wv reck, care (for),
take care (of) 1 114, 8 5,12 120,
wg 25 23, 8¢ 260

reccan wv explain, Interpret, reaite,
tell, decide 7 314, 16 300, Teahte
his spell stated his case 18 286
wntr go, stray 14 35

recceldan ady reokless, careless 3 47

reced n house, hall 26 1573

racels m 1ncense 17 54

recen adj ready, prompt 26 58

recens (riceme) adv 1nstantly, quickly,
hastily 21 672, 34 112, 84 93

regn (rén) m rain 29 14

regnwyrm m earthworm 20 (vi) 70

regol m ruls 16 535

regollle ady according to rule, regular
7124, 345

regolllce adv acoording to rule 12 63

réon v réwan

rdonung f whispering 15 28

reordberend m speech-bearer, man
28 8

réownes (=hradohnes) f roughness 4

49

rest (rest) f rest, resting-place, bed
7 283, 28 1298, 27 54

restan wv rest, repose 18 1, 27 44,

28 64

réBe (hré¥e) ady fierce, furious, se
vere, stern, zeslous 4 7, 20 (v1) 71,
26 1585, 30 704

8wyt (=-et) n rowing B g8

ricceter(e) n power, tyranny, violence
16 557

rice n kingdom, rule, dominion,
reign 11, 3 244, 22 23, 24 106, 82

424

rice adj powerful, mighty 21 59, 26
1298, sup ricoet 1n command 34 35

ricene v recene

ricsian (rixian) wv reign, rule, pre
vall 1 97, 12 7

ridan 1 nide, swing 1 6g, 26 1883, 82
372, 34 18

riht (ryht) n right, justice, law, due
punishment (compensation) 7 110
(manner), 14 43, 101, 25 38, on
riht, to rihte according to right 18
68, 72, ryhtes wyrBe entitled to
the prolection of the law 16 280,
ofer ealde r ocontrary to the an
clent law 26 2330

riht ady straight, erect, right 18 72,
27 g8, 28 89, 31 1286

ribtan wv set nght, correct, restore
to their rights 7 101, 18 183

rinte adv rightly, due, exactly 2 135,
246, 34 20, comp rihtur 16 485

rihtgeldafful ady orthodex 8 35



GLOSSARY

rihthand f nght band, d rihthand
18 201

ribtlagu f (nght) law 12 135

rihtlice adv rightly, properly, cor-
rectly 7 103, comp 8 13

rihtnorfanwind m due north wind 2
69

rihtraca f correct account 168 28«

rihtB&owa wm lawful slave 9 44

rihtwis ady righteous, just 8 29, 36

rIman wv count 1 105

rinan wv raimn 7 46

rine m man, warrior 27 54, 34 18

rinad f bark 17 13

ring m ring & 287

rIp n reaping, harvest 1 268

18 m stream 3 171

rixian v ricsian

rdd f rood, cross 7 361, 28 44

rodor m sky, heavens 239 14, 31 1286

r&f ady vigorous, strong, brave 27 a0

Rominise ad; Romnan 8 31

romian wv possess? wg 82 360

rond m shield 84 20

rondwiga wm shield warnor 26 1298

rondwiggend (= wigend) m shield-
watrior 27 20

rbp ady bountiful 20 (vu) 3

rlee wf rose ¢ 333

rotlice adv cheertully 7 366

rdwan 7 row 4 47, ptpl on sund réon
{=r8owon) swam 26 512

rlide wf rue 17 67

rudu f red colour, blush 4 333

rim ady roomy, spacious, ample 29
14, 85 203

riime adv roomily, spaciously 27 g7

rimheort ad; large hearted, lhiberal
21 87

rlin f mystery, secreey, consultation,
(secret) council 21 87, 24 11, 27

5
ryh:, ryht- v riht, riht
r$man wv tr clear, clear out of, ex-
tend 8 g, 11 126
wntr withdraw 10 169
r¥met n room, epace 1 148
r¥n wv roar 8 87
r¥pan wv plunder 10 413
r¥pere m robber, plunderer 13 53
rysl(e) m lard, fat 11 157, 17 53

gacan 6 strive, 1 a pr (North ) s@cce 20
(1) 2

plicerd mn priest 3 93

sacn f strife 29 54

s® mf sea 1 252, 24 4, 26 506

pmco (secc) f strife, battle 28 6oo,
27 289, 33 4

smcgan vV BeCZAL

_sicoco m coekle 8 103

333

amd ady wyg sated 83 20

amd n seed 11 135, 16 358

amgéap ady sea wide, spacious 26
1896

amgen f statement, narrative 9 25

a@genga wm sea goer, ship 26 1882

s@grund m bottom of the sea 26 <64

8ml m¢ tume, season, opporbunily,
prosperity, happiness 16 471, 21 53,
22 28, 26 1611 (t1mes and seasons),
1665, 38 So

smlic n sea booty 26 1624

s@lan wv bind, secure 24 21,26 ig17,
27 114

swlan wv happen 16 50 (note)

smld (=seld) n hall 26 1280

s@lic ady of the sen 5 123

s@lida wm seafarer, puate 34 45

semon(n) m seaman, pirate 13 rog,
34 29

s@naca wm ship 23 26

s@Bnsmss m sea ness, headland 20 571

e@rina wm seaboard, oomst 1 311,
10 B8

8®rinc m seaman, pirate 34 134

Bmternesdsg m 3a‘urday 16 252

s®weall m sea wall 20 (1x) 1

Bl m rope 26 1906, 32 372

salde v sellan

palopid ady dark conted 20 (vi) 3

salowlgphd(a) edy having dark plum
age 33 61

saltere m a portion of the Psalms
16 z8; (note)

sam co7y, sam sam whether or 2
218

sim- v sdm

same adv likewise 1 122

Sancte, Bancta Swnt, St 8 00, 110

sipe wf sonp 19 so

sdr n (f) sore, pain, wound, nusery
8 88, 24 50, f 26 2295 (harm)

sir ady sore, pamful 22 g, 28 Bo,
82 425

sAre adv sorely 26 1251, 28 59

sirgian wv wound, disable, pp pl 1

331
slrig ady ‘sorry,’ sorrowful 31 1304,

1330
slrigferS ad sad hearted 31 1326
shrlic ady sorrowliul 4 162
sirlice adv mournfully 4 66
sirmes f pain, BOITOW 4 191
sirwracu f sore tribulation 29 54
sBwan 7 80w 11 137, 16 414, 20 (1v) 6,
Pp19 64
siw(a)l f soul 7 231, 13 70, 30 %oo,
34 177
scanca wm shank 17 ¢
scancforod ady broken legged 17 ro
scandllo ady disgraceful 12 66
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scapulare scapulary 18 51 ~

scaBa v sceaBa

soceacan 6 go, depart, hasten away
10 g9, 26 2306, on fldam 8 take to
flight 27 292

acBadan 7 divide, scatter 17 46

sceadu f shadow 21 67, 28 54

sceaft m shaft 34 136

sceal v sculan

scenlec m servant, man, warnor 34
181

scdap 7 sheep 14 73, BcIp 16 410
(note)

scBaphyrde m shepherd 5 18

scear mn plough share 5 28

sceard ady bereft, wg 83 40

scearn n dung § 35

scearp adj sharp 27 78

scearpe wf scariheation 17 8

scdat m quarter, surface, noplun,
sheet, garment 1¢ 8z, 20 (1) 7, 28
37,29 3

scenting f payment, pl 18 261

sceat(t) (scett) m property, money,
tribute B 115,16 449, 34 40, penny-
worth 16 584

scea’l f sheath 27 79, 8¢ 162

so(e)a%a wm foe, warrior 26 4, 1895

sc@awere m spectator, spy 11 48

scdawlan v espy, see, view, observe
7396, 9 81, 26 2285

scdawung f exploiation 2 88

scegB m swift ship 10 303 (note)

scenc m draught 17 65

scendan wv put to shame 12 114

Bceolan v sculan

sceom v scom

aceortnes f shortness 11 51

sceota wm frout 5 g5

sodotan 3 ir shoot 7 go, 84 143
wtr (of a road) pass 16 3;2

scSowyrhta wm shoemnker 8 20

#0dp v socéap

sc(i)eran 4 cut 26 1287

scett v sceatt

scet8an ¢ wpv wd scathe, 1njure 28
1887, 29 39

scicic)els m cloak 4 o8

scidhrdac m atack of firewood 16 361

scllfix (= fise) m shell fish 17 57

scllling m silver coin, ‘shilling’ 14 3

scima wm ray, splendour 28 54 (note)

scinan 1 shine 8 116, 26 606

sclp n ship 1 109, 28 35, 34 40,
pl scypa 2 133, ship’s orew 10
101

scip v 8c3Rp

scipen f cattle shed T 281 (note)

scipfiota wm sailor, pirate 83 11

sciplyrd f naval force(s) or expedition
10 164, 333

GLOSSARY

scipfyrding f naval expedition 10 171

sciphere m 1 222 (note), 10 1go (note)

scipian wv ship, put on board ship
1128

seiprip m ship rope, cable 2 go

sair f shire, district, division 1 168,
2 134, 10 389

scir ad) bright, eclear 3 178, 21 67
(note), 28 54, 34 98

sciran wv get exemption from wg
16 592

scirham adj bright coated, with shin
g mail 26 189§

scite wf sheet, linen cloth 4 g2

scd(h) m shoe, dp seén 11 1.7

scomfmst ady shamefsast, modest 4

11
scomian (sceo ) wv be ashamed 2167,
wmpers wa pers (cause) shame 12

13
scomgu (sceomu) f shame, disgrace
4137, 7 279, 11 100, 12 g1
scop m bard, singer 22 36
scopgereord n posetical language T
261
scort ady short 15 57
scortlice adv shortly, brnefly 2 1,

18 34
gerifan ) presunbe, pase sentence 14
91, 30 728

gerift m confessor 14 102

serfid n clothing garment 4 137

gerfidfultum m grant towards pro
viding clothes 16 422

gerydan wv clothe dress 4 205, b 76

sctifan 2 shove, thrust 34 136

sculan (sceolan) awv shall, must,
ought, be obliged or compelled 2
68, 197, 3 14, 7 17, 24 3, 26 10,
20, 2275, Pr 8 s sceall 88 287,
pl sceolan 2 213, opt acyle 8 g3,
8 73, Bceole ¢ 81, be said, be
reported (cp Ger sollen) 8 67,
70, wn this sense somelimes re-
dundant 8 64, 72

sculdor m shoulder 8 111

sollr m shower, scfirum heardne 27
79 (hardened by water?)

seyld m shield 21 g4, 34 g8

scyldan wv shield, protect 2 272, 26
16-8

scyldburh f shield formation 94 242
(note on ro3)

scyldig ady wg gulty, having for-
feited 14 6

acyndan wv basten 31 1305

scPne ady beautiful, farr 32 138

scyppen 8 wpv shape, create, make
7 298, 32 343, pp gescepen 1 307

Beyppend m Shaper, Creator 7 392,

8121,2485,2778 o -



GLOSSARY

scyrian wv ordain, decree 32 424

scyrpan wv accoutre T 88

scyrpan wv sharpen, stumulate 8 10

scyttel(s) m bolt, bar 13 104, 114

Beyttisc adj Scottish 33 19

80, 880, 8@t adj that, the 1 10, 3 47,
12 g6, 24 16, 26 3, Reut t®t 1 35
(note) , asm Bmne 8 66, 16 8, gs
mn Bes 16 323, dsf Bire 16 10,
dep Ban 16 155, 375, 82 410,
dp B8n 16 287, w proper names
this, the above named 1 6 (note),
2 168, 10 320

88, sBo, Beet demon pron he, she,
1, that 1 23, 2 203, 3 103, 7 358,
8 89, 101235, 266,3219,24 27,267,
asm Bane 18 493, 15 Son hum 14
vo, that 17 1y

85, 880, Bmt tel pron who, which,
what, he who, ete 1 g, 2 7, 191,
203, 322, 4 184 7 138,957,121,
14 117, 24 B8, 26 15, 41, 32 436

sB=awi v Bwelc

sealf f salve, ointment 17 28

sealm m psalm 16 587, seolm b5 143

sealmsong m psalm singing T 254

sealt n salt 6 37

sealt ady sult 6 37

sealtere m salt worker & 20

sdampending m toll of & penny &
load (of salt) 16 258

searocraft m treachery, wile 12 126

searogrim ady cunningly fierce or
fierce 1n battle 26 594

searollc ady curious 20 (1x) 11

searoni¥ m nimour-strife 26 382

searu (eyru) n wile, artifice 11 71

888 m hole, pit 28 7,

adaw n Julce 17 59

seax (sex) » knife, hip knife, dagger
20 (1x) 12, pl 16 g

BcC v 88CC

sdc(e)an wv seek, seek out, vieit, At
tack 1 150, 2 98, 24 25, 26 18,
26 1597, 2272, 82 406 (oome to),
provide 16 1713

BOCE T &N, WAITIOL 22 24

secgan (sscgan) wv say, speak 21,
9 129, 22 35, 26 532, mention 2
219, 22 s@gst 8 118, segat b 116,
8 s sagal 7 9, segel 34 45, mp »
saga 6 3, 8ege 34 50

sefa wm mind, heart & 34, 22 g, 29,
24 56, 26 49

seg(e)n mn s1gn, banner 28 47

segl mn sail 2 160, 26 1906

peglian wv euil 2 139

segnian wv, refl eross, bless (ome-
self) 7 38

a8l comp a.gv better, rather, sconer,

., Preferablp16 46, 28 2377
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sel(d)cliB ady rare B 130

seldon adv seldom B g8

seldaiene ad; rare 3 283 (note)

sele m hall 24 2

seledrdam m hnjlqoy 24 93

seleridend m hall ruler 26 51

selesacg m hall man retainer 24 34

self (seolf, 8ylf) ad;p self, very, same
4 64, 7 62, 160, 22 g, 29, 35, 26
505, 30 700

gellan (syllan) wv give, bestow 3 100,
4 76, 77, 21 99, 25 57,28 1271, sell
B 132, 9 44, 12 41, pt salde 16 208

sellic (=seld.) ad) rare, excellent 21

12y

s8lra comp ady better, sPlla 22 6, as
noun 4 156, sup sdlest (-ast) best
1291, 26 2326, 81 1322

sdman wv bring to an agreement, ar-
bitrate between 16 252

semninga adv forthwith, suddenly,
presently 7 172, 26 1640

sendan wv send & 294, 10 234 (send
word), 26 13, pt 2 s s=ndest & 137

sendan wv feast 26 600 (nolc)

880 wf pupil (of the eye) 21 123

séoc ad) sick 26 1603

s8ocnes f sickness 11 48

seofanwintre ady seven yearsold 7 410

geofefa num seventh 2 249

seofon (syfan) num seven 2 9z, 16 412,
26 517, 33 30, d seofonum 7 1129

seolfor n s1lver 4 144, 28 77

seolh m seal 11 35, g sdoles 3 107,
sloles 2 172

seolhb®? n sezl-bath, sea, pl20 ()11

peolm v sealm

seomian wv lie at rest, remein 29 19,
80 709

8sdon 5cvsee 12 1275, 81 1287, opt ey
30 (v1) 65, passive seemn 7 25, 43,
312

peonobenn f sinew wound 22 6

ssoBan 9 ‘ seethe,’ boil 17 1, ¢o

seo’%an v si¥%an

sester m mensure of bullk 16 583 (note)

sesBlar n a measure of corn = gester
(*qv)16 356

set n camp, entrenchment 1 157

getl n abode, residence, seat, throne,
see 4 162, 7 127, 140, 13 146, 26
1289, 33 411, 38 17 (resting-place)

setlgang m setting 19 18

settan wv set, place, appoint, ordain,
set down, compose 7 424, 8 3, PP
geseted 7 274 geset(t) 10 210, 16
1, planted, cultivated 14 71

83%0, sBoBe, SmtBe (Bmtte) rel pron
who, which, that, what 1 32, 53,
2 255, 262, 8 36, 103, 132,18 21, 19
84, 100, 35 57, 28 1298, 32 401
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BeX V BeRX ~

sib(b) / kinship, friendship, peace
8 7, 18 2032, 80 698

albbleger n 1ncest 12 128

slbgedryht f kundred comprny, peace
ful host 91 1346

sicllan wv fall sick, gesiclod wesan
be taken 111 10 219

81d ady wide, broad 26 50y

8ide wf g1de 15 9, 28 49

gide wf Bulk B 129

side adv widely, wide ond aide far
and wide 12 138, 28 81

sldece m s1de ache 17 63

sidfe¥me ady broad bosomed 26 1917

8ldrand m broad shield 26 128y

sidu f custom, morality 8 7

sldwsrc 7 pain in the side 9 131

8lg v wesan

algan 1 aink 26 1251, 38 17

sige m victory 1 71, 25 57

migedryhten m victorious lord 31 1349

rigehraBig ad; exulting 1n victory 26
1897

slgeléas ady without victory, van
quished 12 103, 32 312

sigeldoB n song of victory 81 1289

slgeaceorp n adornmenl of victory 21

127

sigeB&od 1 victorious people 23 19

slgewong m field of victory 29 33

giglan wv sall 2 67

sigor m victory 27 89

sigorldan » reward of viotory 81 1344

sillan v sellan

glmbel , on slmbel always 27 44

sim(b)le adv ever, always, conlin
ually 16 517, 20 (v1) G4, 21 89, 25 18

sin poss ad) s, her, then 82 400

sino n treasure 24 25, 34 59

sincaldu f perpetual cold 29 17

sincfet nprecious vessel, tieasure25 28

sincgifa wm treasure giver 26 2311,
31 1326, 84 278

ginchroden adjy adorned with jewels
23 13

aineBegu f recerving of treasure 24 34

singallice advcontinually3142,121714

slngan 3 s1ng 31 1289, 34 284

sinhiwan pl wedded pair 80 693 (note)

seofian wv figh, lament 8 88

slondon v wesan

aittan & wpv st 12 89, 23 24, 28,
ptemtt 6 5, pl eétan 26 1602 , BWtun
remmned) 1 44, pt opt Bete 6 3

a1i® m going, Journey, incursion 1 129,

10 186, 26 501, 82 378, time (with &
numera.l) on @nne sif onoe26 1579,
forman gife for the first tune 6
2286, dpmgonai¥on nine times 19
24

GLOSSARY

813 ady late, atter & time, sI3 0%%e
®T late or early, ever 80 710, i
ond late af last 37 275

aiSf@t mn journey 80 700

aifian wv go, depart, journey 11 62,
28 68, 3¢ 177

siflice adv after a time 11 149

xi88an (seo5Ban) adv snce, after,
afterwards 2 146, 16 405, 22 5, 26
1875, 37 114

si%%an cony afber that, after 3 166, 23
5,260

slacian wv delay 4 283

sl®d n valley 2 301, 16 378

sl@p m aleep 22 16, 24 39, 26 1251

slispan 7 sleep 5 145, 26 1581

sl@pern (=-@rn) n dormitory, dorter
B 176

sl@por ady slespy 6 49

elipul (= ol) ady sleepy 15 16

sleac edy 'slack,’ sicalthy, df sleac
cre 11 3o

sldan 6 cv strike, forge, slay 1 74,
4 107, 7 18b (make), 8 85 (cast), 26
1581, 27 31, 34 117, pp geslegen
4 106, geslmgen 32 383

slege m stroke, slaying, slaughter,
destruction 2 295 6 113, 13 30

sleget@ge ady (slaughter jdoomed 37
247

slltan 1 tear (at) 20 (1) 6

sli¥en adj oruel 24 30

sliSheard ady ciuelly hard 33 378

8I¥f f sleeve 15 82

slyfldas adj sleeveless 16 5=

sma:] ady DRITOW 2 TIg, (0uD 2 119,
aup smalost 2 121

smdag(e)an wv consider, examine,
look closely into & 357, 7

sméaung f reflection, consideration
7162

smercian wv ‘smirk,’” gmile 4 273

smeru n fat grease 17 53

smicer adj fair, elegant 18 12

smicere adv berutiiully 8 139

smirwain, smer{u)wan (smerian, smi
rian) wv smear ¢ 9z, 17 37, 39, 41,

50

smitan 1 daub, smear 17 43

smi% m smiih, earpester 14 122

smolt ady serene, peaceful 7 368

amylte adj serene, tranquil, calm 6
70, 31 55, 29 33

amyltnes f serenity, tranquillity 4 48,
7393

anmgl m snall 20 (v1) 70

sniw m snow 24 48, 20 14

enel(l) ady smart, quick, brisk, bold
20 (V1) 70, 3¢ 29

mmelnes f quickness ¢ 109

sniwan wvBnow 7 46



GLOSSARY

snoterlice adv wisely 11 14

mnot(t)or ady wise, prudent 24 1rr,
28 1591

snfide adv quickly 26 1869

snyrian wo hasten, hurry 91 1306

snyt(t)ru £ wisdom 7 7%, 21 123

sny¥ian wv go nose or beak forwards
20 (1v) 6

s0cn f right of taking fines 18 542,
550 (note)

sdfte adv softly, gently, easily, com-
fortably 18 14, 32 433, 34 59

sdm f arbitration, agreement 16 298

sémcucu ady half-dead 2 354

somman wv collect, assemble, form
2 198, 7137, 16 576

somod adv together 2 173, 24 39, 26
2343

somudeard m common home 31 1346

admworht ady half made or bmlt 1
137

sﬂn; adv at once, 1immediately, soon
1117, 20 (v) 7, 36 1591, sdna swl
AS 5000 a8 4 254, 8 738

sond n sand 20 (1x) 1, 26 1896

sondlond n sandy shore 31 1408

song m song 4 193, T 17+, 20 (viw) 3

sorg f sorrow 6 68, 22 3, 24 50, 27 §8

gorgeearlg ady sorrowlul 22 28, 30 7ag

sorgian wv sorrow 8 90, 32 347

sorglufu f sad love 22 16

sorhfull adj sorrowful 26 512

sorhléan ad; free from sorrow 26 162

porhldoB n song or hymn of sorrow
28 64

8% n sooth,’ truth 2 8z, 7 62, t8
86%e, a5%um ( an, on) in truth ¢
309, 13 52, 24 11, 26 31

865 ady true 4 338, 26 1611, 27 8y,
31 1317

86%e adv truly, 1n trath 26 524

s081lice udv truly 4 25

Ep&EC V. BDrmC

spanan 6 attract, allure 3 104

gpearca wm spark 3 136

spearwa wm sparrow 7 47

gpecan vV §precan

spdd f success, wealth 2 187

spddan wv ‘speed,’ succeed 34 34
(note)

spddig ady prosperous, wealthy, a-
bounding 2 ¢6, 29 10

gpell n Etory, history, speech, dis-
course, message, tidings 2 83, 7 2,
89, 34 50

spere n spear 7 86, 16 43r, 34 108

gperehealf f the spear or male alde
16 153

speremon (=spyremonn) m tracker
16 329

gpicn fat bacen 16 5

w ke
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spilo (1=e) m? splint 17 13

spillan wv destroy 34 34

spilling f waste 10 172

spinlhealf f the spindle or female
side 18 153

spiwan 1 spew, vomut forth 10 218,
wd 26 2312

spor n traok, Tace 8 41

sporwrecel m what 18 trooked after
being dniven off? 18 329

epdwan 7 wmpers wid speed, suoceed
30,27274

spr®c (spmc) f epeoch 4 169, 11 7,
cnse, suit 16 318, 477

sprecan (specan) 5 speak, say, dis
cues 1 134, 7 362, 12 6, 13 170, 24
70, 26 531, pr 3 s spriced 7 135,
sprecS B 15, spycs 16 273, specan
on wd make s claim againgt, sue
16 255

sprengan wv ¢r shiver, sphit 3¢ 137

SPTINgan 3 spiing, spring out, spread,
gape 26 14, 1588, 84 137

aprotit) m sprat, small fish 8 96

spyTte wf basket 5 84

stede v steds-

ateef m stafl, letter, pl stafas letters,
writing, literature 7 260

stzlglest m thievish stranger 20 (vu) 5

st®lhere m predatory band, ma
rauding army 1 302 10 11

st@mlhrin m decoy reindcer 3 gg

st@lwyrSe ad) sa1viceable 1 279

st®nen adj ol stone 2 254

st®ppan 6 wpv atep, go, advance 27
39, 34 §

st®r n history 7 3125

st®8 nm shore, river bank 6 71, 16
392, 34 25, ¢ staBes 16 304, d staBe
1219,2173

ste¥swealwe wf sand martin 17 21

stalcung f stalking 11 30

stallan wv steal 14 16

stalu f stealing 12 -4

sthin m stone, rock 36 2288, 37 66

stinclif n rocky cliff 29 22

stinf®t n stone vessel 23 35

st&nhli% n rocky slope 24 101

stdnweall m stone wall 10 56

atarian wv stare 28 1603

staSol m foundation, support, posi
tion, place 18 43, 1® 10 (lower
side), 20 (vu) 5, 28 71, 85 282

steall m position, state of affairs 7
397

stdam m ‘steam’, blood 28 62

stéap ady 'steep,’ deep, high, lofty,
prominent 27 17, 29 21, 35 284

stearc ady ‘stark,’ severe 5 26

stearcheort ad; stout hearted 26 2288

8téda wm stalhon 7 87

22
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atede m place 82 356

atedofmst (stmde ) ady stedfa.st firm
94 127, 2

stefn m ntun (u[ tree or ship), trunk,
rdot 28 30, 33 34, 36 290

stefn { en) f voice 3 109, ¢ 94, 18 31,
31 1296

stemn (=stefn) m turn or term of
military service 1 167

stemnettan wv stand firm 34 122

stenc m ‘stench,’ odour, fragrance
29 8, 81 1206

stéor J penalty, fine 16 549

stBorbcrd n starboard 2 o1

steorfa wm pestilence 12 55

steorra wm star 1 123, 85 284

steort m tail 20 (1) 8 (finle)

atercedferh® ad; stout of heart, bold
27 55

sticlan wv pierce 13 63

stigel f stile 16 377

stiht(l)an wv arrange, dispose, 1ncite,
urge 7 13z, 34 12%

stille ady st1ll 3 171, 20 (1n) 4

stille adv quietly 28 35

stilnes f stillness, pence 8 62, 7 382

stincan 3 sniff, smell 26 2288, wel
stincende fragrant 9 77

stingan 3 sting, pierce 34 138

st18 ad; stiff, stout, hard, firm,
strong 18 79, 20 (11) g, 34 301

8tl¥e adv sevelely 10 287

ptIBhycgende ad) stout hearted 34
122

stISlice adv firmly, energeticelly,
sternly & 179, 34 125

st1¥mdd ady resolute, brave,
fierce 27 25, 28 40

stoc(c) m stock, stump, log 26 389

stoclif 7 dwelling place 18 1

ptddbors » ‘stud horse,’ smlLon 7 832

stddBEof m horse thief 14 103

atdl m seat, throne 32 366

stondan 6 stand, stand firm, endure,
be at rest, come t0 rest 5 68, 10
387, 31 g0, 24 74, 26 1913, prds
stent 1 124, stynt 34 51, stande
inne let be deducted 14 152

8t0r m frankincense 19 49

storm s storm 21 51, 24 Jo1

storme® mf stormy sea 8 61

6t0w f place, convenb 2 ris, 18 426

str®l fm arrow 28 62 (note)

striSt f ‘etreet,’ road 4 16, 26 1634

strand n strand 4 56

strBam m stream 3 168, 34 68

strengu f strength 20 (v) 13, g 26
172750

stréon (=strdowen) f resting place
21 68

stric n? sedition (?) 12 54

rtern,

GLOSSARY

strong adj strong, severe 16 408, 20
(v) 13, 21 51, 28 30

atronglie edy strong, firm 13 211, 82

366

Itronguce adv atrongly, stoufly 138
10,

ut.rndung f spoliation 12 125

8tr¥nan wv gain, begeb 18 151

stund f short space of time 34 271
(note)

studansceaft m studshaft, prop 18 1

styccem®lum adv here and there,
gradunlly 2 56, T 177

at§le n steel 20 (n1) 79, 35 299

atynt v etondan

st¥ran wv ‘steer,’ govern 21 51

etyria wm sturgeon 8 101

Btyrman wv storm, rage 7 46, 27 25

styrnenga adv 1mexorably 36 282

sulh f plough, g sliles 10 51, d ayl
523 [Siev § 284N 1, 3]

sulhgeteog n ploughing 1mplements,
L1949

sulupg f a Kentish measure of land,
the f1scal unit corresponding to tha
hide (see ‘suling’in N E D )16 467

sum adjp a, one, someone, Anyone,
wn pl some (persons ete ) b 104, 11
29, 23 34, 2¢ 8o, 26 1251, W num
th gp one of, ¢ g ByXa sum one of
six, te himself and five others 2
94, 16 476, sum pum part parb
1 285, pl swme=sum adv 8 57

sum adv some, about 1 174

sumor m summer 21 78, d sumera
1263, ¢ (aav) 29 37

sumorlida wm summer Aarmy Or ex-
pedition 1 g5 (note)

Sumorsmtisc ady of Somerset 10 183

sunbearu m sunny grove 28 33

sund n swumnung, sea, channel,
water 2 226, 20 (1) 3, 21 78, 26 507

sundor adv apart 2¢ 111

sundorfeoh n private property 16 94

sandorwic n separate dwelling 7 128

sundplega wm sea-play, nding the
waves 31 1308

sundurlond » 7 409 (nole)

sundwuda m ship 26 1906

sunganges adv with the sun 19 4o
(note)

Sunnandeg m Sunday 6 6o, -d@ig
10 78

sunne wf, sunna wmsun 7 177, 13 6,
26 606, 29 1y

sunu m son 2 1295, 28 11, suna 16
570, g Bunu 26 r2;8

slsl n torment 18 188, 27 114

808 adv southwards 1 174, 28 26

sli8an adv from the south 26 Gob

sfiferne ady southern # 134 (uote)‘



GLOSSARY

mifewenrd ads southward, the south
of 2 126, 18 374

sO813r f Journey south 18 589 (note)

8Q8healf f south side 10 144

s08rima wm south coast 1 337

s@8ryhte adv due south 2 ;1

BOBgeaxisc ad) of Sussex 10 315

s08steed n south const 1 301

s08weard adv southwards 10 374

afSwesterne ady south west 4 52

swh (swid) adv so, thus, likewise,
such 3 84, 16 133 227, 240, 26 20,
as 3 79, 12 78 (such as), 19 98, yg,
24 43, 26 501, 2s soon &s, when 2
335, 16 67
swi (swé) swA so that 16 461,
27 67, B8 60 21 c5-7, &6 A8 20
(1) 6, either or 16 75, w comps
the the 2 119, 12 3

WA cony sv that, 1f, although 4 108,
289 (note), 14 16, 32 391 (note)

awace i taste 11 192

swishwylc v swihwelcswd

8W&Es udy own, own dear, beloved 20
(1) 11, 24 50, 26 2

swimsende n (wsu pl) menl, banguet
744

swsa% n footprint, track, trace 3 39,
20 (1v) 6, .p swafu

swefer cony, 8 8
400

swihwmtswl pron whalever 4 182, 7
168

swihwaBer adjp whichever (of two)
16 52, 75, 8 Bwa whichever 1
151

swihwelcswd adyp whoever, whatso-
ever 1 19, pl & g0, sw@hwyle
8Wa 16 g

swin u hirdeman, swineherd 1 s

EWAr, BWBT ard) Lieavy giiovor 29 &6

swisome adv likewise, 1n like manner
3 54, 92 399

swhsomeswa adv like 2 299

swiswi (BWASW®B) udv as according
ag, hike 3 68 193, 3 75, 78, 140

Bwiswi cory so that 1 250

swht m sweal, blood 6 36, 26 1286,
33 13

swhtfig ady stamned with blood 28 5

swadB6ah ( B8h) udv however, never
theless 11 1, 16 202

swaBeah cory although 11 1

swaBer v swihwafer

swafrian wv subside 26 570

swaBu f track, trace 7 124

BW8 v 8Wd

swealwe wf swallow 17 45

Bweart od) ‘swart,’ black, dark 20
(1v) 10, 82 345

swebban wv put to sleep, Jull 28 600

elther or 16

339

swefan & aleep, sleep 1n death 28 31,
26 1280

awefel m sulpbur 6 131

swefe v swebban

Bwefn n dream, vision 7 284

swég m sound, noise ¢ 194, 81 1289

swagereft m skill 1o playing (music)
4 194

nweglgn sky, heavens 27 80, 81 1287

sweglwered ad;y ether-clad, radiant
26 6ob

sweglwundor n heavenly marvel 31
1292

swel?. awylc adyp such 2 256, 28 <82,
swylc man 88 whoever 16 6, oBer
8Wylc as many more 26 1583, correl
w swelce (adv as) 2 240, 10 323,
BWYylc ewyice 19 48 {note)

swelce, swylce adv likewise, also T
201, 20 (V1) 6o, with &ac Likewise,
also 7 195, 205, 27 18, 32 325, as 1f
2 258, 300, 7 43, 11 24, 75 834 16,
10 247 (such that), as 1t were 13 29,
correl w swele v swelc

swelcnes f quality, noture 15 43

swelgan 3 swallow wd 20 (vi) 6

swelgere m swallower, glutton 6 164

sweltan 3 die 26 1617, 3¢ 2y3

swencan »v vex, distress, mortify 8
148, 10 166

aweng 7 stioke, blow 34 118

sweofot n sleep 26 1,81

swéora (swyra) wm neck 11 29, 37
106

sweorcan 8 grow dark, be troubled
or sad 22 29

sweorcendferh¥ ady gloomy mn mind
27 169

sweord (swurd, swyrd) n sword 28
28, 26 1250, 27 264

sweordhwita uwm sword pohsher la
121

sweordplega wm sword play 25 13

sweordwund adj wounded with the
sword 26 5

sw(ejostor / mster 2 318

sweotol (swutol) adj clear, distinet 13
50, 20 (1v) 16, ewyvol 12 1138

sweotole ( ule) adv clearly, openly
24 11, Sup B 4

swearlan 6 u pv swear 4 121, 10 71

awate adj -weeb 7 173, 17 4g (fresh),
20 (v1) 58, 31 1292

swatlice adv sweetly 7 428

sweélnes f 8wWeetness 3 109

swicdém m deception [aud, trea
chery 2 287, 12 1126

swician wv deceive 12 64

swicol ady deceitful lalse 11 75

swifan 1, 8 onm inlervene 16 331

swift ady swift, Heet 20 (V1) o8

222
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swige uf silence 4 209, 11 459~

swigian wv be silent ¢ 19, prp (ol
ewigan, rare) swigende & 197

gwlilo- v swele

swima wm dizziness, swoon 27 30

swimman 3 swim 8 96, 24 53

swin n swine, image of a boar on &
helmet 2 103, 1% 56, 26 12586

swincan § toxl 26 517

swingan 3 strike, whip 4 114 (note)

swingell f stripe, blow 8 10

swingere m scourger 20 (v) 7

swinsung f melody 7 316

swi8 adj strong, comp swIBra night
{opp to left) 3 93, 37 8o

swiSe adv greatly, strongly, decided
ly, completely, certainly, vehe
mently, quickly 1 258, 301, 8 42,9
102, 11 124, 20 (1) 3 (deep), 24 56,
27 88, w adj or adv very 2 79, 8 42,
comp ewlbor more, rather 1 289, 4
299, sup swiBost most, chiefly,
especially 1 290, 302,287, 77

ewiSlic ady great, exceeding 9 135

BwISmobd adj stout bearted 26 1624

swirian (=swel ) wv cense, vanish
27 266, cp swatrian

SWODEor adj heavy 22 6

SWOBLOr V BWeOostor

swurd, swyrd v sweord

Bwustersunu m sister’s son 34 115

swutellan n» make manifest, declare
18 213, 18 421, 27 28+

swutol, swytol v sweotol

swylc, swylce v swelc, ewelco

swylt m death 26 12355

swira v swéora

8§ 20 (v1) 65 v s3on

syfan v seofon

affernes f moderation 5 168

ayl v sulh

sylen (y=se) f gift, grant 15 78, 18
540

sylf v melf

eflla v sélra

syllan v sellan

Byllend (y =e} m Guver 30 705

symbel (symel) n feast, banquet 7
279, 24 93, 26 04, 27 15

synbend m bond of sin 18 140

synderlic ady specinl 16 ~13, 552

synderlice adv especinlly, separately,
independently 3 98, 7 150, 10 75

syndrig ad; sundry,’ separate, spe
o1nl, private 7 437, 18 76

syndriglice adv singly 7 24

synful ady sinful 11 160

BYDElan wv S1n 12 147

synn f injury, hatred, feud, sim,
onme 7 343, 28 1255, 33 39t, pi
synne 21 132

ULOSSARY

syric ( =serc) m tunic, gown 15 49

gyru v searu

syTwan wv arm 34 159

sy Sera (=sliBerra) comp ady (more)
southern 16 392

8yX num 81X, g 2 94

syxhynde ady having a ‘wergild’ of
600 shillings 14 77

syxta ady sixth 6 34, 16 452

syxtig num B1xty 2 g5

ticen n token 7 164 (note), 26 164

tAcnian wv betoken, indicate 3 ¢, 7
159, 37 286 (11ot.e£l

t@can wv teach, show, pomnt oub 4
88,8 118, 34 18

t®cnan wu show 14 71

t@gl m tall 14 65

t®lan wv blame, censure 4 19y

t@san wv wound 34 270

talian wv count, reckon, claim 18 364,
26 532, cp tellan

talu f excuse 15 84

tam ady tame 2 98

t3 v B

tealt ady unstable, precarious 12 59

tear (teagor) m btenr 6 37, 80 712, 31

1314
téargéotende ady (prp) tearful 13

204

tela (teola) adv well 7 379, teala 20
(xv) 14 teola ne wiste was noti in
his right mind 7 88

telga wm twig, branch 35 793

tellan wv oount, reckon 11 11

templ » temple 7 66

teohhian (tihian) wv intend, purpose,
assign 8 81, 26 1300

téon 2 cv tuy, draw, drag, brng,
bring up, mnstract 4 215, 219, 8 104,
17 27, 28 553, 1288, tEah for® had
recourse to 10 216

tdon wv make, create, adorn, provide
7T 301, 268 43

tiona wm 1njury, as or ap t¥onun
10 47

tdorian wv tire, be tired 17 23

t80%a num tenth 1 45

t8o¥inglond n land set apart for t1ithes
16 316

teran 4 tenr 20 (1v) 14, 27 281

Tharsisc ady of Tarsus & 19

tld f 'tide,’ time, hour 4 48, 5 14
(note), 7 185, 10 283, 21 125, 27
280, 34 104

tidlice adv betimes 2 357

tigele wf ‘tile,’ brick 2 250, 17 46

tigris m tager 8 o1

tihian v teohhian

1 ady good, useful, excellent 23 38,
26 1304 .

-



GLOSSARY

tillan wv abtempt, endenvour 7 439,
wg obtain, procure 10 266, 11 136,
w refl g gain one's own hiving, pro
vide for oneself 18 32

tima wm time, proper time, opportu-
nity 4 281, 8 66, 11 140, t§ tlman
1n good time 10 4og

timber n building 7 140

timbran »v build 1 303

tinn bin 6 131

tintreg » torment 13 187

tintreglic ad; full of torment 7 339

tIr m glory 26 1654, 27 93, 3¢ 104

tIrf®st ady glorious 23 11

TIrise ady Tynan ¢ zo

tr8ian wv 1mpers wg grant 26 2284

5 adv too 4 171, 10 229, 17 34, 2466,
31 1317, 32 340, 34 go
thereto, thither, to 1it, up, hither
1187, 311, 2 357, 18 271, 42, 14 g4

td prep wd to, at 1 191, 224, 3 175,
4 274 (towards, at), often follows
1ts case 1 28, 10 10, from 9 7, 24
115, 26 6o1, acco.ding to 14 67,
18 32

toeetycan wo add, pt Fote T 426,
-yhte 7 57

tohdatan 7 beat to pleces 10 324

toberstan 3 wntr burst, tr bieak up,
shatter 4 52, 3¢ 136 (note)

t8brecan 4 break (up), overthrow, take
by storin 1190 10 62, 10+, 8% 242

tobrédan (=bregdan) 3 shake off wd
27 247

tocldofan 2 fracture 14 162

tScyme m coming 12 4

todmg(e) adv today 4 245, 7 96, 123,
25 7

todmlan wv divide up 2 191, 16 44

todrifan 1 drive nsunder 26 54

todacan prep wd besides, in addition
to 2 87, 8 101, B 26

tSemnes prep wd alongside of 8 126

tofaran 6 wntr disperse 1 284

tdfidwan 7 fow away 8 1Ag

toforan adv forward, out 13 ro4

toforan prep before 5 163, 8 119, be
yond, 1n excess of 16 63

tog=adere adv together 3¢ 67, tog»
dere cuman, gin, f6n engege I1n
fight 10 q9, 152, 159

togeanes adv 1n (his) way b5 67

togeanes prep ud towards, 1n reply
to 11 59, 26 1626 (to meet), 29 11
(note)

tégel®dan wv transport, bring b 125

togenydan wv compel b 10

tdgestrinan wv acquire 1n addition,
provide 16 404

tdgeBsodan wv add 7 305

toglidan 1 ghde away 10 83

341

t0héawan 7 hew 1n pieces 10 235

t5hopa wm hope B 122

t6hweorfan 3 tntr disperee 10 223

81 n tool 8 75 (note)

tblicgan & wpv lie between, divide 2
168, 16 15

témiddes prep wd m the midst of 82

322

tdniht adv last mght @ g7

téniman ¢ divide, take away 1 155,
13 g6

top m top 4 114

torht ady bright, radiant 27 43, 29 28

torhtmdd ady glorious, noble 27 g3

tdrinnan 8 flow away 3 171

torn n anger, grief 24 112, 31 1314

torne adv angrily, guevously 27 g3,
81 1314

tor(r) m tower 31 1285

tdr3pan wo scratch 18 330

tosm@lan wv tmpers wg res and d pers
happen amiss, fail 20 (1) 5

tdslitan 1 slit, sunder 4 75, 30 698

tosomne adv together, ¢ cuman en-
gage 1n battle 10 183

t6twaman wo divide, separate 84 241

6% m tooth 2 89, 20 (1v) 14, dp t&6%on
27 272

t5%@m, t0%am, t&Bon adv to that
depree, 80 1 331, 7 1.5, 26 1876,
toBmm Tt in order that 3 24

t33=8 adv to such a degree, 8o 19 66

toB=a¥e coiy 26 1585 (note)

t6¥erscan 3 dash in pieces, destroy
10 324

t6%on8®t cony 1n order that 9 51

toweard adj 1mpending, imminent,
future 7 338, 27 286

tdweard prep wd towards 2 200, tme
s t8 weard 10 356 (note)

tdweorpan 3 overthrow, destroy 7 76

t6wilre prep wa against 91 129

tref n tent, pavilion 27 43

tredan 5 tread 20 (Vi) 5, 26 1643

trdow f truth, faith, truce, agree-
ment 23 11, pl 1 144

tréow n tree 14 52

tr8oweynn 7 kind of tree 19 7

tréowen adj made from a trce, wood-
en 13 65

tré(o)wnes f trust, protection 8 122

triewan wv trust 1n, 7efl olear one-
self 14 119

triumpha wm triumph 2 351

trum ady firm, strong 19 34

triwlan wv trust 6 70, 11 6

trym n short length, ftes t a foot's
length 34 247

trymian, trymman wv exhort, en
courage, draw up, array 34 17, 22,
305
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tiv 50

tl adv Lwice 1 304

tul v twégen

tn m enclosure, homestead, village,
‘town’ 2 19, 14 By

tunge w/ tangue 7 273 14 127

tingerdfa wm town reeve 7 306

tungol nm gtar, constellation 83 14,
wk pl (late) tunglon & 18

turf f turf, sod, pl tyrf 19 4, turf 18

15

tuwa (tuwwa) adv twice 1 158, 18
128

tix (=tlsc) m ‘tusk,’ canine tooth
14 1.8

twagen, twi, ti num two 1 78, 316,
2 110, 26 1297, 32 207, fn twd 16
363-4, n tud 16 327

twelf num twelve 26 1867, d 29 28

twelthynde ady having a ‘wergild’ of
1200 shillings 14 78

twéntig num twenty 2 103, 16 §

twdo wm doubt 8 164

twBo/ga)n wv doubt hesitate 8 40, =0

twaonian (tw¥ ) wv doubt, be uncer
tein, hesilate, tmpers 4 31 13 48

twaonum dp of distrib num, be sBm
twéonum by the two cas betwucn
the seas 26 1297 31 1333

twiblée ad) double dyed 3 (13

twl e)feald (tweo ) ad; twofoll, be
twifealdum ( an) double twofold,
1Wo tunes 2,00, 16 24, 595

twihynde ad) baving a ‘wergild of
200 shillings 14 6 (note)

twin n linen cloth 3 113

twinclian wv twinkle 3 136

twispunnen ady double «pun 3 rr3

twiSrawen ad; double twisted, twice
waven § 50

tw¥nlan v twionian

t9n num ten 2 109, 16 5, tdn 8 58

tn wv mnstiuct 7 243

tynan wv close, enclose 7 249 14 38

tyncen n bladder? small cask? 2

227
tynwintre ad; ten year old 14 19

81 adv then, when, since 1 4, 34
181, 276, 82 ¥B& (in same clause)
usually when 3 30, 7 16, rarly
then 1 169, SA %A (1n different
clauses) when then 1 230-1

Bmne v 8¢

$:nne v Sonne

S@r (Bire, Bir) adv there 1 4%, 3 81,
213, 4 30, 18 13, 26 ro, 26 1299,
sometimes unemphatic 4 157
where, to where 1 28, 2258 4 302,
10162,92418, B&r innev S@Erinne
i 52 388

GLOSSARY

S®rmt adv thereat 9 133

$arbinnan adv therein 1 188

$@®rbliton adv theiewithout, all
around 1 239

¥®rin adv theren 4 250

$@rinne adv inside, therein wheremn
1 39, 26 1617, BEr (B4r) inne
4 346, 7 362, 27 44

Sormid ade therewith, $8r mid1814

S@rafxt adv nighest thereto 10 350

B@rofer adv over it 2 133

S@ron (8Aron) adv therein, thereon 2
¥o 41290, 16 74, 18 31, 2867, tmess
$@r om 19 2, ngamnst 1t 10 32

¥mrongéan adv against them 10 158

$®romnnan adv thereinto 3 346

S@rrihte ady forthwith, just 11 64,
16 534

$®r.ud udv thereto, thither, for that
purpose 1 29, 273

Pe@rtoéacan adv thereto, moreaver
4 23,13 168

B= 5@r adv where 1 148

$@rufon adv thereon 19 23

S8 adv from that time, thereafter
1 6ig, ufi, 262, 2 315, thence, there
fore, therefor 12 46, 26 588, 32 303,
30 much 18 299

828 cony after 33 21

B=sBe cony beenuse, 1o that 25 26, 26
1628, after (that), from the time
that, when 1 8, <0, 2 325, 7 4212,
10 237, according to whut, as far
as, a8 4 111, 10 107, 16 192, 33 68,
mn order that 4 63

¥ot, B=tte cony that, so that, until,
becuuse 1 147, 234, 3 118, 122, 10
19, 11 74, 22 30, 25 20, 26 15, 28
34,29 1, 32 394, 34 243
1f 10 321

Bmtte (=VwtBe) rel pron v stBe

Faflan wi consent to 7 323

Safung f permission, consent 12 104

¥age pron pl they 8 23

Bagen odv stll, (ar) vet 7 57,20 (1) 2

Bagiet adv stll, yet 2 63, 7 376 (yet
again)

$ar(a), 5ar v S=r, SEI-

BaBh adv when 1 201, 4 27

%e rel particle wndicl who, which, as
13,10235, 18 401, 2427 g2172,
d 1320, 16 37, 27 288, with a per-
sonal pron ¢ him, to whom 24 10

Be cony
after hwm¥er or 14 7
ajter a comp then 1 37, 10 B4

s2v B0

B8, 852 v 89, B9

Sie‘aca wm roof 7 178

$&ah (58h) adv yet, pevertheless,
however1 42, 4170, € 61, 26 57



GLOSSARY

$8ah cony although, i 1 2g8, 4 169,
12 93,26 526, B&ah eall although
12 151

S8ahhwetre adv nevertheless 4 81,

16 74

BSeahtung f counsel 16 2

Baah¥e (58hBe) cony nlthough 2 315,
24 2, 25 16

¥earf f nosd 27 92, 9% 173, zo7,
quast ady needful, required 7 168,
t3 Searfe as 1s needed 84 232, wd
for the good of 10 291

Bearf vb v Burfan

Searfa wm poor man ¢ 6o, 15 6o

Searfednes f poverty 7 240

Bearfende ady needing, 1n need, poor
45,2785

Bearfendlic ady poor 4 83

Bearle adv severely, cruelly, vehe
mently, strongly, greatly 4 217,
6 24,11 153 (very), 28 560, 27 80,
202

Bearlmdd adj stern , mighty 27 66, g1

S8aw m custom, babit, practice, con
duct, virtue 2 183, 8 29 (note), 99,
2412

%eccan wv cover 20 (1) 4, 29 42, ptpl
Behton 26 513, pp Beaht 20 (1) 4

Bog(e)n (5&n) m servant, kung's 1m-
mediate follower, warrior, hence a
title of rank, ‘thane’ 1 18, 291,
11 5, 13 29, 95 (frceman, opp to
‘thrall’}, 19 89, 26 1574, 28 75, 34

205
Begengylde n wergild of a thane 12

3

‘Seg'enlice adv like a thane, like a
WAITIOT 34 204

Begnian (B&man) wv, usu wd serve
4 117, T 355, 20 (1v) 14, 28 560,
wa admintster 7 120

Segnscipe m service 32 326

Segnung (S8nung) f ministration,
service, office, duty ¢ 123, 145,
7 105, 420, 156 26, pl retinue 13
142, mass book 8 16, meal 4 141

(note)

Selma(Be) v E5ls(Be)

¥ah v 8eah

Behton v Beccan

Ban, 88n- v Beg(e)n, Segn

Bencan wv think, deliberate, intend
21296, 10 13; Snote). 27 58, 32 401

Benden cory while 25 23, 27 66

Benlan wv stretch 28 52 (note)

$ani(n)gmen(n) m serving-man, re-
tainer 18 39, 16 136

880 v Béoh

B80d f people, nation 2 o, 8 <6, 21 57,
34 go

Ssodcyning e king of a people 26 2

843

8zod(d)e v BBowan

®Bdoden m chief of a tribe, prince,
lung, lord 26 1598, 27 91, 34 120

%50dengeddl n separation from a
lord 31 1324

%odenmASm (-dm)m princely trea
gure 32 409

Séoagestréon n people’s ireasure 26

44

$8o0dsceata wm national foe 26 2278

Béodscipe m people, population,
discipline, admimstration, eutho
nty 7 196, 10 958, 16 152

B=o0f m thief 14 20, 20 (v11) 4

Beo(h) n thigh 19 g9

Beon 1 cv thrive 3 158, 26 8

Baostre, -0 v IPstre, -u

‘Seotan 9 howl 8 8¢9

Szow m slave, servant 3 33, T 407

B8ow ady bond 4 ¢6, 228, 16 163, 412

Beowa wm slave, servant 2 180, 9 67

Seowan wv serve, pt Baod(d)e 7 37,
384

¥sowddm m slavery, service T 394,
9 44, 18 510

Bzowen f femaleslayvu,handmaid a7y,

Bsowian wv enslave 12 43

Saowmon m slave, servant 14 1

Beowot m slavery 14 18

Bdowotddm (-ut-) m service 8 12

Saowracu f threatening 11 125

Bes, B&os, Bls adjp this ¢ 294, 23 7,
24 62, 84 295, n 8188 18 550, Bys
16 574, gdsf Bissere 4 342, Beorme
7 2506, 1 818 18 17, dp Yeossum

755

Bicce ady thick 17 45

Ficgan b6 wpv seize, take, receive,
partake of, eat, pt pl (Angl ) S8gon
26 563, 27 19

Bider adv thither 1 19

Biderweard(es) adv thitherwards, on
the way thither 1 168, 3 343, 10

322

Biers f thelt 12 43, 14 19

Sigen f puitaking 15 37

Billic v Byle

Bin poss ady thy 4 276, 25 17, 27 85

Sing n thing, object, eondition, state,
sake, account 3 172, 4 64, 6 8
(reason), 10 133 (cause), 16 6, 21
58, 22 g, 37 60, Binc ¢ 336 (Siev
§ 215), for minum ¥Singum on my
account 4 5

Singian wv enir plead, intercede (1n
prayer), come fo terms 7 435, 16
129, 279 (wd for), 21 57
tr settle, stipulate 14 124

$ingum adv (dp of Sing) purposely,
$  Smtin order that 20 (1x) 14

Ylngung f intercession 7 440



344 GLOSSARY

$Sistel m thistle 10 g9 ~ Srym v 8rie

Sollan wv tr endure, sntr hold out  Srymfest udy glorious, {llustrions 20
20 (i) B, 32 389, 34 201, forfeit, (vu) 4, 28 84

lose wg 14 4, 95

Son v 88 and 5§

Bono m thought, thanks 3 21, 84 120,
g (adv) wg by the will or mercy,
for the sake 1 289, 16 162

Soncful ady thankful 4 33

Sonclan wo thank 4 10, 250, 28 1626

Soncung f thanksgiving, thankful
pess 8 161

SoncwyrBe ady mccepiable, pleasing

7 439

Sonne adv then 1 19, 8 157, 7 279,
23 31, 26 62, when 8 156, 7 278,
24 39, still 5 34, however 16 21

Sonne cony (after & comp ) than 1
306, b 8, 26 534, 34 33

Sonon adv thence 2 18, 2¢ 23, 26
1880, whenoe B 136

Born m thorn, thorn bush 18 383

Sorngr®fe w/f thorn copse 16 380

B58or m ball 4 104

Br@l m thrall, gerf 12 g3

Sr@lriht n thrall’s right 12 44

Brig f tune 24 95, a (of duration) 26

1257

Sriwan 7 twist 8 154

$rda mfn calamity 32 389

Bréagan wv rebuke, threaten 7 103,
151

%réal f correction, punishment 15 79

¥réat m troop, band 26 4, 31 1288

Srdatian wv threaten, press 26 s6o

Sréotine ( &ne) num thirteen 88 zgo

¥ria v Snwa

#ridda num third 1 1rg4, 7 133

®rle m, ¥r&o f and n, num threel 111,
4 271, 20 (V1) 53, 26 2278, 3¢ 299,
d 8rym 1 291

Srierd8re (¥re )ady with three rows of
oars 8 6, asnoun wf trireme 2 327

Srifeald ady threefold 16 z5

Drines f Trinity 27 86, 30 726

Sringan 8 press, throng, advance 27
249, 287

Sriste ady bold, confident 6 69, 21 61

®riste adv conhdently 23 ra

Britig (tt) num thirty 1 133, 16 253,
26 18

BritigoBa num thirtieth 7 419

Sriwa (8nia) adv thrice 15 24, 35 2go

Broht ad) dire, grievous 31 1324

Srosm m smoke, vapour 82 326

$rotbolls »m gullet, windpipe 14 163

Sréwian wv suffer 13 188, 26 1589,
28 84

Srowung f suflering, passion 7 336

8rih f tomb, coffin, d ¥ryh 16 521

8ryccan wv oppress 7 351

Brymful ady glorious, peerless 37 74
Srym(m) m strength, might, glory,
majesty 21 61, 24 95, 26 2, 1918
Srymsittende ady sitting 1n glory 80

726

By f strength 924 g9

Br95ilc ady exoellent 26 1627

B0 pers pron thou 4 81, 16 337 (note),
29 28, 25 18, d t8 18 340, dual
13 191, 23 15, 36 508, 510, 5B4,
pl 8173, 4 286, 26 596

Sung m & poisonous plant, aconite (?)
17 16

Sunian wv thunder, resound, hum
26 1906

Sunor m thunder 13 29

Sunorrdd f thunder( alap) 7 252

Surfen swv need 21 12, 27 117, WA
21 125, pt pl Borftun 33 47

$Surh adv through 37 49

Surh prep wa through, tlroughout
10 209 26 14, 26 758, 30 728, Burh
all in all ways, thoroughly 7 149

Surhdrifan 1 drive through, pierce
28 46

Surhdiifan 2 dive or swim through
26 1619

Burhfaran 6 penetrate 8 123

Surhfléon 2 cv fly through 7 47

Burhtéon 2 cv carry on, wage 2 313

BurhS=t¥econs through,becance12 77

Surhwadan 6 go through, penstrate
34 296

Suhrwuni(ge)an wvremain,continue,
persist 2 26z, 8 23

Bus adv thus, 80 2 260, 25 49

$isend num thousand 1 85

¥nsendgerim m counting by thou
sands 36 290

$waal n wa-hing, bath ¢ 98, 16 62

Swaan 6 cc wash 16 30z, 17 39

BwPres adv ncross, obliquely 16 380

By (B8), Bon (instr of 8d) adv and comy
mn that, by that, because 18 6, 25
13, therefore 12 2, 28 19, B8 %8
the as 34 312-3
w comps the 5 77, 18 299, 27 gz,
32 429, By (T8), Bon, ma (the)
more 1 37, 19 84, 26 504, 5% B9
the the 349

5y1ms(Be), Balme(Be) cony lest, that
not 4 283, 351, 12 154, 26 1918

Syle, Sylic adjp such, of that lund
4336, 5 131

891D wv press, drive 20 (1v) 5

Syncan wv smpers seem 3 86, 3 57,
20 (W) 1, 24 41, passwve form ls,
wes, ge¥0ht seems, gpemed 4 115



GLOSSARY

$ynne adj thin 18 5o

BPrel ady pierced, leaky 8 177,14 r4o0

Syrs m gant 20 (1) 63

Syrstan wv thirst 2 305

$yslic ady of this kind, such 7 42

BPstre, Biostre ady dark, gloomy
26 2332, 27 34

SPatru, B8ostru f darkness 13 4, 20
(vu) 4, 27 118, 32 389

Sywan wv urge, drive 8 25

ufan aedv from above, above 20 (1)
41 27 252, 32 306

ufenan prep wa over and above 18 475

ufeweard adj upper, furtherup 1 314

uht v wiht

Qhta wm dawn, early morning 20 (1x)
6,24 8, 32 315

fintsceaBa wm dawn foe 26 2271

Qhtaong m nocburn, matins 5 141
(note), 177, 7 378

wisaillus 2 356 (note)

umborwesende (prp) being a child 26

46
un=z¥ele ad) plebelan ¢ g6, 7 393
unfgifen (pp) unpoid 16 449
unfliefed (pp=adv) without per-
mission 14 107
unirimed (pp) unnumbered, innumer
able 8 20
unfsecgende ( prp) unspeakable 7 184
unAsecgendlic ady mdescribable 4 44
unaswundenhce adv without delay 7
154
unbeboht (pp) unsold 2 gs
unbefohten (pp) unfought 34 57
unbunden (pp) unbound 14 135
uncer poss ady our=of us two 16 36,

37
uncl®@ne ady unclean 5 87
unco¥u f disease 12 55
uncraft m evil practice 12 163
unc® ady unknown 2 253 (note), 6 55
uncy¥Bu f unknown, foreign, land 30
701 (note)
und®d S evil deed, crime 12 147, 16

274

unddore ady cheap 14 128

undaore adv cheaply 16 56

under prep wd or & under, under
the shelter of, during 9 82 (with),
10 231, 24 96, 26 8, 27 113, under
heolfre amid the gore, covered
with blood 26 1302

underfiswan 7 flow under 20 (u) 2

underfdn 7 cv receive, accept, under-
take 4 300, 8 8, 10 129

underginnan 8 begin, undertake 11 16

undergitan 6 percelve 10 334

underhnigan 1 submit to, acquiesce
7 108,

345

underlicgan § wpv wd suffer 16 48

underneofan prep wa undernesth,
tmesss under neoBan 32 311

undernsong m office for- the third
bour, tierce 16 250

underntid f tierce or terce B r44

understandan 6 understand, perceive
316, 4 176,12 163

under83odan wv sub)eet 7 32, pp un
derS8od(d) subject 13 67, 18 46,
add, continue 7 199

undierne ady clearly known, dis-
covered 14 52

undlop ad) shallow 8 172

unearg ady not cowardly, dauntless,
undaunted 10 27g, 34 206

unéa¥elice adv 1nconveniently, awk
wardly 1 319

unfisge ad) not fated to die 26 573

unforbesrned (pp) not burned 2 184

unforefld zdj noble, brave 8¢ 51

unforht ad) fearless 13 167, 3¢ 79

unforhtigende (prp) fearless 11 89

unforscdawodlice adv 1ncautiously,
unawares 5 go

unforwandigendlice adv forwardly 4

311

unforworht (pp) innocent 12 42

unfri¥ m unpeace, hostihty 2 74

unfri¥fota wm hostile fleet 10 147

unfrifhere m hostile army 10 299

unfulfremed (pp) incomplete, 1m-
perfect T 101

ungéara adv erelong 26 6oa

ungearu adj unprepared 10 r2

ungecniwen (pp) unknown 4 216

unged&fe ady not fitking, troublesome
192

ungeendod (pp) unending 13 187

ungeferlic ad; eivil (war) 2 312

ungefbge adv excessively 2 206

ungefdglic ady 1mpetuous, fierce 2
251

ungeli@red (pp) untaught, 1gnorant
52, 11 10

ungelic ad; unlike 82 356

ungeliefedlic ad; incredible 2 239, 8
73

ungelimp nm misfortune & 351

ungemet adv immeasurably 32 313

ungemetlic ad) 1mmense 10 334

ungemetlice adv immoderately 8 48

ungerim = ocountless number 10
268

ungesa®1T f trouble, dizaster 10 408

ungesewenlic ady 1nvisible 8 118

ungesib ady not akin 20 (1) 8 (note)

ungetr§w? f unfaithfulness 12 67

ungewealdes adv unintentionally 14
331

ungewérged (pp) unwearned 7 198



346

ugew;neﬁe ady unwonted, unusual
49
u.ng'yld(;) n excessive tax 13 56
unhmlu f unsoundness, diserse 8 50
unhilgod (pp) unconsecrated 17 5
unhséanlice adv bravely 1 14
unh§¥ig ady unhappy 81 1302
unl@d(e) ady poor, miserable, accursed
21 120, 27 102, straying? 16 327
unlagu f bad law, injustice 12 10
unlandigende (prp) not owning land
14 6o
unldenod (pp) unpaid 16 146
unlifigende (prp) Lfeless, dead 26
1308
uniftel ady not small 20 (v1) 75, abs
not & hittle, not & few 10 13
unm®g m not & kineman, alien 26

55

unmihtig ady weak, powerless 18 123

unnan swv wg Tes grant, give, allow,
admit 1 31, 16 46, 82, 26 503, un-
nendre handa voluntarily, wilhng-
ly 16 474

unne wf grant 16 =49

unnyt(t) adj useless, on unnyt use-
lessly 3 169, sup 21 120

unorne adj plain 34 256 (note)

unpldolic ady nob dangerous, safe 6
6o

unr@d m folly, evil counsel 10 408,
20 (v) 12

unriht n wrong, injustice 12 g, 26 27,
26 1254, on unriht in nregular
unton 12 39

unriht ady wrongful 1 2

unrihtlice adv unjustly 12 65

unrihtwis ady unrighteous 8 35

unrintwisnes f unrnghteousness 8

1y

unrim n countless number 33 31

unrdt ady sad ¢ 170, 27 284

unshr ady painless 2 348

uneomBBig ady harmless, 1nnocent 4
58, 11 155

unscende ady blameless, glorious 25

52
unecrydan wv undress, strip, r¢fl wd
%97
unacyldig ady guiltless 11 26
uneidu m bnd custom, vice 123 1125
unei m misfortune 11 105
unsmé&Pe ady rough 28 26
unedfte adv with difheulty 268 1655
unepédig ady poor 2 180
unsta¥elfleatnes f instability 6 33
unstille ady unqulet, restless 21 78
unstilnes f commotion, tumult 1 18
unswisslio ady ungentle, grievous 27

5
unsffre ady umpure 27 76

GLOSSARY

unsynnlg ady innocent 14 (31

untrum ady sick, 111 7 353

untrymnes f sickness, infirmity 7
227, 434

untyned (pp) unfenced 14 34

un®3aw m vice 8 129, 6 50

unfonc m disinclination, g (adv) un-
Bonces wyg against the will 2 308

unwacllce adv steadfastly 34 ;08

unw®res adv unawares 10 230

unwaestm m failure of orops 12 57

unwealt ad; steady 1 306

unweaxen (pp) not grown up 3¢ 152

unweder n bnd weather, storm 12 g7

unwemme ady uninjured 29 46

fip adv up 26 519, 1nland (cp Gk
&'uwl) 10 233, gin (him), wendan,
fip land, go1nland 10 142, 145, 150,

61
npsﬁhefednas f exultation, pride 18

23

tpastignes f ascension 7 336

fipganga wm landing 34 87

pgong m rising, way inland 7 177,
10 354

fipheofon m heaven above 19 30

apirnan 3 uprush 20 (v1) 56

plic ady divine, heavenly 3 rog

uppe edv up 1 315, 26 566

uppon prep upon, wa ¢ 205

tpweg m upward way 31 r280

Qre, fiser poss ady our 4 166, 19 85,
82 360, 34 240, g¢m fisses 16 577,
dsm fiesum 16 175, gdsf iire 9 89,
11886 16 <77

0t adv out, outwardly 3 8 (abroad),
10 267, 25 41, 26 1292, itt 16 374

fitan edv (from) without, outside 1
12, 26, 30 (v1) 47, 26 2334

Qitanbordes adv abroad 3 13

Qtancumen (pp) foreign, strange 9

4

fitanweard ady the outside of 26 2297

fite adv out, outside, out of doors 1
156, 7 168 27 284, 82 369, comp
fittor outside 20 (v1) 84

litene adv (from) outsmide, about 10

97

Qtermere m oater, open, sea 1 313

fiterra comp ady outer 14 141

fiteweard ady outward 1 135 (note)

1t£0s ady ready to start 26 33

fitgong m exodus 7 333

fithere m foreign army 10 264

uton, wuton (1 pers pl opt of witan
go) w wnf let us 32 403, wuton
wE 7379

fitwyrpan (¥ =eo) 8 throw ouf, throw
away 6 87

8 wita wm scholar, sage, pbilosopher
83 69 «



GLOSSARY

wl m (indecl) woe, misery 18 56

wic ady weak, slender 24 67, 3¢ 43,
comp neut whcere 11 1

wician wv weaken, falter, flinch 10
221, 34 10

wadan 6 wntr go, advance, tr tread,
traverse 24 5, 24, 34 96

weacoan wv watch, keep nwake 26
1268

w@ceen f vigil T 206

wacnan 6 arise, be born, pt wic 26
1265

wad n flood, wave 26 508, 546

w@d f clothing, garment 6 75, 21 99

wadl f poverty 29 53

wisdla wad) poor 4 6o

wmdligend ady poor 9 32

wamlels mn covening, cloak 4 78

wmfersyn f spectacle 28 3t

WBg m wave 20 (1) 10, 29 4%, pl
wigas 24 46 (note)

wHgan wv harass 1 2123

wmge f ‘weigh,’ mensure by weight
16 5 (note)

wmge n stoup, tankard 26 2282

wHhghengest m (wave horse) ship 31
1jo3

Wegn (W@n) m wagon 18 ¢, 20 (1v) 8

wagnacllling m toll of a shilling on
every wagon as 1t stood at the salt-
pans 16 258

wl n slaughler, carnaqe, destruction,
the slain 1 y3, 7 138, 10 185, 241,
84 1126

wial m pool, deep pool 3 170

weeldrédor mn (slaughter jgore 28
1631

wielfeld m field of carnage or battle
33 w1

walgifre ady greedy of slaughter 24
100

wel(h)réow ad) bloodthirsty, cruel,
fierce 4 8, 8 41, 11 145

weel(h)rdownes f crud'ty ¢ 59

wmlrest (= rest) f bed of slaughter,
grave 81 1342, 34 113

wilrip m (pool rope) icicle 26 1610
{note)

welsliht, -sleaht m elaughter 1 g2,
24 7

wemlepere n (slaughter )spear 34 322

walsteng m (slaughter pole) spear
26 1638

wmlstdw f battle-field 1 75, 84 g5

walwulf m slaughter wolf, warror
34 96

WED v wegn

w@pen n, weapon 2 208, 24 100, 84
83 pl 2T 291

wipengewrixl n hostile encounter
12 g5, 88051

347

w@pnedhand f male line or side 18
158
wepnedhealf f male line or side 18

151
wmpnedmon(n) m (weaponed) man
(opp to woman) 2 298, 26 1284

w@pnian wv arm 10 10

wa®r ad; wary, wn.tchfu? 11 70

wmr (wbr) f keeping, protection, cove
nant 16 10, 23 50, 26 27

warlice adv warily, carefully 8 151,
12 161

wiirloga wm “warlock,’ traitor 27 y1

w®stm mn growth, fruit 7 67, 29 34

wBt ady wet 17 6o

wmmta wm wet, water 11 78

witan wv wet 17 62

water n walter 2 217, 26 509, 34 64

wtersddre wf spring 11 131

wmoteregesa wm water terror, terrible
mere 26 1260

wmterimsten n camp protected by
water 1 149

wmteraclpe m (body of) water 8 161

weterbisa wm (water-rusher) ship 81
1303

wifan wv be amazed 7 185

wig m wall 26 1662

wild wntery oh, alas 10 159, 32 368

wan ady © g wanting, lacking 8 147

wana wm lack, want 31 1328

wandlan wv falter, hesitate, be neg-
lectful 156 go, 18 68, 34 268

wanh¥dig ady careless, rash 24 67

wanian wv wnir wane, diminish 26
1607

tr duminish 11 78, 12 45, 16 64

wan(ljung f waning, dimipution 16
41

wnri?tn wv guard, hold, mhabit 24 33,
26 1253

wing ad; sea stained 21 g9

warnian (wear ) wv warn, beware of,
guard oneself against 10 g3, 19 g8

wharo8 n seaweed 20 (v1) 49

wascan (waxan) 6 wash 1568, 16 364,
21 99

waBum m wave 24 24, 26 57

wiwan 7 blow 20 (v1) 81

waxgeorn adj gluttonous 5 162

wéa wm woe, misery 22 25, 23 24

wdagesi m companion 1n trouble or
evll 27 16

weald m forest 29 13, 83 65

wealdan 7 usu wg ‘ wield," have con-
trol over, control, possess, cause
12 57, 21 123, 26 30, 82 95, wd 25
63, pr 8o wilt 18 3¢

wealdend m master, ruler, Wielder,
Ruler, God 24 78, 26 17, 1661

Wealhgerafa wm 1 339 (note)



348

wealhstdd m translator 3 55, 81

weal(l) m wall (in 1ts various mean
1ngs), natural wall of rock, oliff,
side of a barrow 24 76, 26 15, 26
572, 1573

weallan 7 well, boil, nse up, flow
12 164, 26 515, 31 1314, 32 358,
Sswil¥24

wealsteal m place of walls 24 88 (note)

weard m guardian, prolsctor, ruler,
attendant, guide 7 294, 20 (1v) 4,
27 8o

weard v tdweard prep and wi¥

weardlan wv watch, keep, occupy 28
17, 118t w remain behind 31 1312

wearm ady warm 17 32, 29 18, as noun
17 65

wearnian v warnian

wearban v weorban

wéathcen n token of woe 29 <1

Weax n wax 4 312

weaxan (wexan) 7 (6) wax, grow, 1n
creage 1n strength or size 7 153, 10
169, 26 8

weaxbred n writing tablet 15 82

weccan wv wake, stir 21 56

wed(d) n pledge 12 88

wadan wv be mad 7 8¢

wedbryce m breach of agreement 13
130, 14 101

weddian wv promise, pledge oneself
to wg 14 86

weder n weather 8 61, 21 77 (note),
26 546, 29 18

wefan & weave 20 (v1) B3, 31 1325

weg m way 2 205, 21 79, 28 88, weig
11 55

WwWeEg v WiBg

wegan § cnrry, bear, move, drive
endure 20 (1v) 5, 8, (v) 3, 26 599
{note), 31 1309, pt pl wégon 34

8

9

weégflota (=wag ) wm wave floater,
ship 28 1go7

wognest n provisions for & jouiney,
vistioum 7 375

wel adv well, w adjs very 1 196
(plentifully), 7 323 (readily), 380
(then), 9 79, 20 (1) 4, 27 103

wela wm wealth, well being 8 38, 24
74, 35 62, 82 410

wdlan wv bind 12 111

weler (weller) mf lip 3 169, 15 15

welbwi@r adv everywhere 1 jio, 3 8z

welig m willow 17 38, g welies 17

36

welig ( eg) ady prosperous, wealtby 2
223, 18 34

wel v wyll

walgprynge (=wyll-) m well spring §
105

(GLOSSARY

welwillendnes f benevolence, good
will 4 189

wan f expectation, probability 4 78,
26 2323

wana wm expectafon 22 25

wanan v, often wyg ‘ween,' suppose,
1magine, think, expect 9 roj, 28
46, 36 525

wend m event, Sridda wend 1n the
thizd event 16 315

wendanwv tr turn,change, translete
8 52, pp gewend 4 115, wend 10
233, Teflgol 177
snir turn, return, gol 248, ¢ 79, 10
177, 22 32 (Dote), 34 193, 205

wenlan wv accustom, treat 24 29
(note), 36

wbofod, wigbed n altar 7 66, 97, 19

17

weorc (wore) n work, deed , affliction,
pun 3 8g, 25 2, 28 79, dp (adv)
weorcum with difficnlty 26 1638

weor(o)ld v woruld

weorod v werod

weorpan (wyrpan) A throw, cast &
83, 8 84 (change), 27 2971, 32 342

weorpere m thrower 20 (v) 7

weord (wur®, wyrd) n value, price ¢
26, 31, 12 83, 14 62

weorS (wurB), wyrSe ady worth,
worthy, honoured, honourable,
deur, precious, qualified (for), en
titled (to} 7 54 8 24, 14 65, 20
(v) 1, 26 190z, 32 422

weorSan 8 become, be, happen, su
pervene 2 229, 315, 4¢0g, 19 77, 26
6, often used to form pasnve voice
1 81, passive wes geworden (had)
happened, arisen 13 5, 124 (WBS
heard), 36 1304, WearBan 24 64
(note), 3 5 wyr 32 431 , wurle? 82
430, weor® 32 405, wurd 7 13

weorbfull ady worthy, glorious 4 29

weorBlan (wurSian) wv honour, &
dorn 7 257, 8 67, 26 23, 51, 36
1645, 28 81, 82 353

weorSlice «dv worthily 84 279

weorSmynd (wurSmynt, wyr¥ | mfn
honour, glory 4 44, 16 518, 26 §

woeor¥nes f splendour 1 47

waorBecipe m dignity, honour ¢ z51

weorSung (-log) f honour(ing), wor
ship 12 23, 19 45

weornld v woruld

wépan 7 wpv weep, bewail 8 48,98 55

Wwer m man 24 64, 26 1256

weor m ‘ werglld,’ life value 1n money
14 21

werg (=wearg) m (wolf) felon 28 31

wergield n ‘wergild,’ legal money
equivalent of a life 14 an



GLOSSARY

warh8 (= wyrgSu) f ourse, damnation
26 589

werian wv defend, guard 1 14, 10 35,
16 403 (mote), 26 541, dam up 3
168

werlan w» wear 15 o

warig ady weary 24 15, 26 57

warigferS ady weary of mind, dis
heartened 27 291

werm&d m wormwood 20 (vi) 6o

werod (weo , -ud) n troop, bund, host
111,728,238 31, 3¢ 51, 102 (for
mation), wereda God Lord of
Hoste 8 161

werod ady sweet 11 132

weean av (v also bgon) be 1 g, 2 10,
260, 18 zo4 (l1ve), 22 26 26 11, pl
slondon 18 406, syn 12 67, opt
si(e), af, 8lg 2 rr1, 4 66, 8 122,
13 46, 16 407, B80 16 245, pleyn
d(amn) 14 57 (note), 80,16 130 (nolc),
wmp ¢ (North ) wes 7 192, pt was
8 63, pl warun 1 38
Neg { rms neom, nis, n®s, n@re
etc 1,1, 2332, 31752, B 26, 37,26
1575

west adv westwards, 1n the west 1
178, 207, 32 g7

westan adv from the west 1 181

westanwind m wesi(erly) wind 3 66

westdsl m west 2 220

waste ad) waste, deserted, barren 1
235, 2 256, 11 129, 24 74

westen mn waste, uesert 2 25, 6o, 26
1265

westeweard ady the west of, an
westeweard to the west 16 390

westlang adv 1 132 (note)

westnorf adv to the north west 2 18

westweard adv westwaids 10 376

weBer m wcther, ram 14 80, 16 410

WeXAD V WeaXan

wio n, often pl dwelling 7 144, 26 1304,
31 1339

wicfreoBu f defence of the home 21
129

wlcg)n horse 34 3240

wicgersfa wm reeve of a ‘' wic,’ baithff
1297

wician wv dwell, encamp 2 56, 138
(anchor)

wicing m viking pirate12 g4, 34 ~6

wiostow f encampment 2 281

wldcllS ady widely known 26 12,6

wide adv widely, far and wide12 133,
22 22, 26 18, 28 B1, comp widdor
20 (1) 10

widewe wf widow 9 35, 12 39

widglel ( gel) ady wide, extensive 20
(v1) 51, 83

widgongel adj gadding 21 65

349

widl mr” 1mpurity 27 59

wids® mf open sea 2 79

wif n woman 1 189, 9 49, 21 65
wifc§88(u) f company of a woman 1

1t

wifel m ' weevil,’ beetle 20 (v1) 73

wifhand f female line or sxde 18 154

wifmon(n) m woman 2 230

wig n baltle 2¢ 8o, d wigge 16 447,
26 1656

wiga wmn warlior 24 Gy, 3¢ 75

wigbed v wéofod

wigbil(l) n war sword 26 1607

wigbord n war-shield 26 2339

wiggend (=wigend) m warrior 27 69

WIgBTyT® m War terror 26 1284

wigheard adj brave 1n battle 3¢ 75

wighryre m slanghter 26 1619

wighfls » battlement, tower 2 254

wigplega wm war-play, battle 34 268

wigrmden f battle 26 22

wigsmi¥ m war smith, warrior 33 72

wihaga um battle hedge 84 103 (note)

wibht (aht) f» being, creature, whit,
aught 2 349, 20 (viu) 1, 26 1660, wg
26 581, often used to emphasize a
negative, line mod ‘“not a whit'’
nd wiht not in the least 26 541,
mid wihts ne by no means 82 381

wihte (d of wiht) ¢dv o whit, mm any
way 26 2277, 32 400

wilcumea wm welcome guest 21 g5, 26
1894

wilde ady wild 1 100, 35 298, wilde
henn pheasant 17 57

wilder, wil(de)ddor » wild animal 2
97, B 49, 8 85, 35 255

wilgesi® m willing or loved com
panion 26 23

willa wm will, desire, joy, plea
sure, object of desire 4 337, 26
2307 (note), 82 400, gp wilna 28 43,
dp (aedv) willum willingly, joyfully

willan av (nyllan, nellen neg form)
will, desire, 1ntend, be about to,
try 1 21, 2 58, 191, 3 41, B 9, 10
83, 21 71, 22 35, 24 14, opt pl
willan 4 21

wilnlan wv, usu wg desire 8 1035, 7
223, B o4, 16 417

wilnung f desire 3 48

wilsumlic ady desirable, voluntary 7

239
wilsumnes f devolion 7 334
wilt v wealdan
wil8 v weallan
win 7 wine 17 4, 27 29
winberge wf wine berry, grape 17 51
wind m wind 6 31, 2¢ 76, 26 547
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windana ¢r wind, twist, brandsh,
wntr fly, circle, roll 18 12, 37 110,
82 418, 84 43, 100, 322, wunden
gold twisted gold, filigree 34 32

windig ady windy 26 572

wine m friend, friend epd lord,
triendly ruler 26 12, pl winas 34
228, g winig(e)a 26 1664, 31 1339

winedryhten m friendly ruler (v
wine) 24 37, 34 248

wineléas ad friendless 24 45

winem&g m Iriendly or dear kinsman
24 7, 31 1338, pl migas 34 306

winetrdow f troth 23 5o

wineBearfende adj friendless 31 1331

wingedrine n wine dninlunog 37 16

winlle ady like wine 11 133

winnan 8 toil, strive, fight, compete,
win, make one's way 3 220-1, 7
163, 20 (1) 1, 26 506, 32 340, 33
283, vmp s wyn 13 100

wine®d ady satiated with wine 27 71

winsal » wine hall 2¢ 78

winstre wf ady lefi 4 35

winter mn winter 1 257, 22 18, ¢
wintres 280 37, wintrys 26 516, d
wintra 7 50

winterceald ady winter cold 22 4

wintercearig ady winter sad 24 24

wintergeweold n winter-storm, snow-
storm 29 57

winteri@can wv draw near to winter
10 264

winterllc adjy wintry 7 177

wintersciir m winter shower 29 18

wintersetl # winter quarters 10 130

winterstund f winter hour 32 370
(note)

wintertld f wintertime 7 45

wiota v wita

wIr m wire, filigree ornament 20 (v)

47

wis ady wise 3 55, 24 64

wisdém m wicdom 3 10, 8 49 (note),
29 30

wise wf ‘wise,” manner, business,
affair, state, condition 7 317 (note),
346, 395

wise adv wisely 24 88

wialan wv wd or a direct, guide,
pownt out, show 18 218, 26 1063,
34 141

wisllo ad) certain 22 34

wialic ady wise, prudent 7 38

wissian wv guide, direct 16 507

wissung f guidance, directicn 16
504

wiuts. f prowislons, food 11 59, 24

3
wit n w1t 26 589
wit pron v io

GLOSSARY

wita (wiota) wm wise man, councillor
3 3, 24 65, pl the national couneul
or parhament, the ‘ witenagemot'
12,719,16 179

witan swv (nytan neg) know 2 66, 6
54, 24 11, 27, 26 1309, be 1n one’s
senses 7 88, pt wisse 2 66, wisate
8 95, vmp wyte mind 13 69
Neg forms nit, nist, nysee, nyste
etc 2 66, 85, 4 163, 201, 315, 27 68

witan 1 wd pers blame, reproach 8 13

wlie » punishment, fine, torment
826,17 339, 14 3, 27 115, 28 87, 92
318

witega (WItga) wm wise man, sage,
prophet 13 11, 3z, 28 29

witig ad; wise 22 32

witgdlice adv cerlainly 0 g7

wiB prep against
wd or a against, towards 1 7, yo,
73, 4 150, 13 17, 25 54, 26 523,
from 10 120
wd (1o exchange) for 12 83, 16 344,
84 31, 35, 39, With 17 14
wa by, along 2 54, with 1 107, 9 75
(note), 10 197, 17 53, 30 710
wg 10 the direction of, towaids, to
1 178,10 394, 16 479 (near), 34 8,
131, 290
w18  weard prep wg towards 2 352,
10 214, 27 g9

wiBeastan adv towards the enst 3 116

wilerléan n recompcnse 34 116

wiBerzaca wm udversary 12 133

wiSerwe(a)rdlice adv inimicnlly, per
versely 13 186

wiSerwinna win adversary 8 117, 13

40

wiSinnan adv within 11 123

wiSmeten(n)es f compuison 7 43

wilnorban prep wa north of 2 8

wire n resistance 21 54

wiSsacan 6 wa or g deny 9 110, 18
195, wd renounce 7 70

wiBstondan 6 withstand, resist 10
180, 24 15

wi¥elian prep wa south of 3 143

witonBe, wi5am®¥e comy provided
that, on condition that 10 123, 1
order that 17 42

wiSuppon adv above 2 116

witittan prep wd outside 2 252, wa
(rare) 18 164

wlatian wv look (for), wg 26 1916

wlenou f pride, bravado 21 61, 26 508

wlitan 1 gaze, look 26 1572, 34 172

wlite m beauty, appearance, form 3
155, 14 30, 81 1288

wlitesdon f sight 28 1650

wliteweorS n wergild, ransom 9 37

wlitlg ady beautiful 28 1663, 29 7



GLOSSARY

wiitiglan wv beautify, adorn 3 134,
19 37

wlom? ady proud 24 8o, 35 62

wdo v wmcnan

wodnes f madness 11 g6

wbh n crookedness, error, wrong 18
312, on woh, mid wd croockedly,
wrongfully 14 85, 16 71, 20™2v) 4,
td wbge crooked 11 25

wohegapung f fine for illegal traffick-
1ng 16 260

wolcen n welkin, olond 8 32, 26 8,
27 §7

wdmg wm nolse, terror 2¢ ro3

wom(m) mn stain, defilement, crime
13 164 (blemish), 21 65, 27 59

womful ady defiled 27 77

wdnes (=wb&h ) f crookedness, wrong
16 261

wong m plain, field 20 (1v) 5, 29 7

wongtd¥ m back tooth, molar 14

157

wongturf f meadow-turf, pl 19 37

won(n) ady dark 28 55, as noun 24 103

wip m weeping, lamentation 4 358,
28 51, 31 1313

wd&pdropa 1 m tear 36 283

wopig ady lamenting 30 711

word n word speech, fame 10 321,
20 (vn) 1, 21 65 (notonety), 24 9r,
27 82, dp wordon 3¢ 306, Wesan
Bes wordes declare 16 194

wordbdotung f word pledge 23 14

wordcwlde m words, spcech 20 (1x) 17

wdrlan wv crumble to pieces 24 73

worn m number, mualtitude 24 gr,
worn fela a great deal 26 530

wor(ojld v woruld

worbig  enclosed homestead 14 33

woruld (weo ) / world 7 rs4, 22 31,
24 58, 107, d weorlde 16 183

woruldar f world honour 26 17

woruldbisgu f worldly business B g

woruldbfiend m dweiler on earth 27
82

wornldcund (weorld ) ady worldly,
secular 3 4, 16 18,4

worulddrdam m earthly joy 81 1337

wornldges®lig ady prosperous 34 219

woruldgeSing® f worldly honour or
dignity 9 4

woruldhid m secular life 7 274

woruldnytt f use 1n the world 10 35

woruldrice n world(-kingdom) 24 65

worulds®lBa fpl worldly prosperity

8
worglsdscamn f world ehame, publie
disgrace 12 108
wornld8taw m worldly conduet 8 29
worulding n worldly thing 3 23
wdis n Juloe, Lguor 17 3

351

wracu f vengeance, misery 29 51, 32
393, ad wrece 8 81, 22 4, 26 2336

wreo n exile, misery 23 1

WTE@CAN V WTocan

wracldst m path of exile 2¢ 5

wracsll m exile 26 1292

wrtllo ady curiously wrought, splen-
did, wondrous 20 (vu) 2, 26 1630,
2339

wratlice adv ouriously, wondrously
20 (v1) 85

wra® ady wroth, hostile, bitter, cruel
20 (v1) 6o, 24 7, 26 1619

wriBe adv angrily, grievously 8 25

wriBllc ad) grievous, severe 33 355

wraSu f prop, help 81 1337

wrecan § duive, avenge, uttoer, recite
16,20 (1v) 11, 26 1278, 31 1303,
34 279, opt wrmce 30 719

wrecend m avenger 26 1256

wrenc m buick, aatifice 10 216

wréon 1 cv cover 20 (1) 5

wridian wv grow, flourish 29 24

wrigian wv struggle on, push one's
way 20 (1v) 5

wringan 3 wung 17 3

writan 1 wnite 7 5, pr 3 s writ 7 23

writere m writer 11 22

wriSan 1 bind, bandage, fetter 18 89,
17 40

wrixendlice adv 1n turn 7 341

wnzxlan wy change, exchange, wor
dum w exchange words, disecourse
20 (1x) 10

wrdht mf strife 26 2287

wucu v f week 1 221, 2 r24, 16 365

wudu m wood, log, wood, forest,
ship 14 125, 19 98, 20 (1) 5, 21 4z,
26 1919, wude (late) 18 6

wudub=zrnett n setting fire to & wood
14 106

wuduf@sten n camp protected by
woods 1 148 (note)

wuduholt 7 wood, grove 29 34

wudulond n woodland 16 187

wuldor (wylder) n glory 8 123, 26 16,
27 59

Wuldorfader m Father of glory 7
296

wuldorfull ady glorous 18 194

wuldorldan n glotious reward 81 1347

wuldarllce adv glonously 7 134

wuldrian wv glorify 18 24, 37

“]_fsm wolf 24 82, 33 65, dp wulfan
8 89

wund f wound 30 710

wund ad) wounded 26 565, 84 113

wundenloco ady with %mlded locks
27 77

wunderllc ady wonderful 2 257

wundlan wv wound 13 1o, 84 £35
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wundor n wonder, marvellous event,
mivacle® 9,16 519, 20 (1v) 8,28 1607
wundorersft m wondrous skill 20 (v1)

5

wundrian wv wonder 8 42, 7 185

wundrum (dp of wundor) adv won
derfully, wondrous 24 g8

wunian wo wntr dwell, abide, tarry
14, 7 184, 11 117, 27 67, pr opt
wunion 16 517
tr inbabit 26 1260, W welreste
lie dead 81 1342

wunung f dwelling 4 249

wurS, wurS v weor, weorS

wuton v uton

wyldan wv subdue, reduce 13 42, 16
499

wylder v wuldor

wylfen ad) wolhish 23 22

W{lec ady Welsh 14 79

wyll (well) m, wylle (welle) m, wylla
wm, well, fountain sp1ing, source
3175, 7 21, 4209, 9 14

wyllan wv boil 17 36

wylleweeter n spring water 17 a2

VAvylm m surge, flood, fervour, ardour

7 346, 28 516

wynlic ady Joyful, pleasant 28 34

wynmisg f winsome maiden, snint 81

131

wyn(ng) f 107, dehight 11 141, 24 29,
2012, 34 174

wynsum ad; winsome, pleasant, joy
ous 3 109, 4 193, T 329, 29 13

wynsumnes f pleasantness 11 129
(blessing)

wyrc(e)an wv work, make, build,
create 1 114, 8 83 (make up), 10
56, 28 65, 33 418, e@fter worhte
deserved 27 65, wg acquire 10 321

wyrd f fate, event 24 5, 26 572, 28
51, 31 1319

wyrdstef m decree of fate, dp wyrd
stafun 81 1325

wyrhta wm ‘wright’, Maker 29 g

m worm, serpent, dragon, 1n-

sect 20 (v1) 76 (note), 26 2287, 27
115

WyTman wo warm 7 46

wyrmlic n form of & serpent, serpen
tine ornament 24 98

wyrmsele m hall of serpents, hell 27
11

wyn?a.n wy wg withhold, refuse 18
452, 34 118

WYTpan v weorpan

wyrea ady comp (of yfel) worse 10 186,
20 525

wyTelan wv grow worse 13 35

wyrslle ady mean, vile, comp 20 (v1)
43

GLOSSARY

wyﬂﬁf herb, vegetable, plant & 160,
]

5
wyrtgeard m garden 9 7o
WyTigemang n apice(s) 5 130
wyrtwala wm lower side, or edge, of
B wood 16 388
wyrtweard m gardener 9 72
, wyrBe, wyr8 v weorl, weorS-
wPscan wo wish, desire 4 96, 16 21,
22 25, pt pl wiston 26 1604 (note)

yfel n evil 8 27, 21 120, 84 133, pl
yfel 10 126

yleldid f ev1] deed 80 713 »

ytele adv evilly, 1ll 4 196, 8 23, 82
387, yuele 18 526

yfellan wv grow worse 12 4

¥lde (@lde, elde) mpl men 24 83, 28
11, 26 1661, 2314, 30 727

yldra v eald

yld(u) f age, the old 6 38, 15 14, 26
22, 35 291, chief men 10 242

ylpesban n (elephant's bone) ivory
B 130

ymb, ymbe (emb(e)) prep wa around,
about, concerning 1 127, 2 1, 3
123, 16 6, 16 446, 26 507, 32 388,
for the sake of (ymbe) 3 123, wd
(rare) 11 54, before mouns of time
after 1 8, 11 153, 16 326, ymb
fitan v ymbiitan

ymbelyppan v embrace 20 (vi) 53,
28 42

ymbe adv sbout (1) 10 319, 13 100

ymbehweorfan 8 turn about, go round
26 3296 (note)

ymbgong m circumfierence 2 248

ymbhoga wm care, anxiety 6 68

ymbhwyTtft m circle, extent, cirole of
the earth, world 7 180, 20 (v1) 42,
29 43

ymbhygd(u) f care, anxiety 9 g

ymblicgan 5 wpv lie round, encom-
pass 2 6

ymbsellanwv surround,envelope? 180

ymhbsettan wv get round 7 75

ymbsittan § wpv sit round, invest
1175, 26 564

ymbaittend m one si1bting near, neigh
bour 4 139, 26 g

ymbiltan adv about, around 1 174

ymbltan prep wa about, around 2
36, 250, 32 382, tmesss ymb
{itan 2 84

ymbwindan 3 enowrcle, embrace 20
() B4

ynce m 1nch 6 42

YPPan wv reveal 5 153

YPpe ady known 14 4

yrfegefiit n dispute about an inherit

ance 16 63 .



GLOSSARY

yrfegewrit n will, testament 16 61

yrfeldf f heirloom 38 1903

yrfestdl m hereditary seat, home 81
1393

yrieweard m heir 18 161

yrgan wy dishearten 12 103

yTh8u f cowardice 3¢ 6

yrm3(u) f misery, crime 6 46, 8 97,
12 872, 26 1259, 29 52

yrnan drun 4 92, plarn4 113

yrre n anger 12 89

yTTe ad angry 368 1575, 834 44

y15 f ploughing, crop 18 62

yrSling m busbandman, farmer 5 18

¥aen adj 1ron 13 104

ysopo f hyssop 17 53

w &P

353

Stement sup adj last 7 388

yteren ad) made of otter skin 2 110

yting f outing, journey 18 66

P8 fwave 11 33, 30 (1) 4, 28 46

$8an wv lny waste 24 85

$5taru f flood 29 44

y8geblond n (wave jsurge 36 1593,
1620

§Bhengest m (wave-steed) ship 10

1125
§51af f toreshore 28 566
yuele v yfele

gefferus m Zephyrus, west wind 20
(v1) 68



INDEX OF PERSONS AND PLACES

Proper adjectives will be found vn the Glossary
Peraons and places not wdentified are omitted

Efeningas pl Avening m Gloe 16
191

Eglesvurg Aylesbury in Bucks 10 14

Eglesford Ayleaford in Kent 16 436

Egypte pl Egypt(1ans) 7 333

Elf f nver Elbe 2 18

Eifeah St Alphege, bishop of Win
chester, archbishop of Canterbury
{1006-12) 10 133, 2350, 11 3

Elfelm alderman of Northumbrna,
Florence of Worcester rmakes Wulf-
eah pnd Ufegeat his sons 10 2523

Elfhere Alphere, king of Aquitaine,
{ather of Waldere (Walther) 25 11

Elfrad Alfred the Great (b 849), kang
871-901(?), son of Fthe]wulf 172,
18 28, 180, 256, 27

Efric alderman of Hanbs 10 g7 (note)

Elfric archbishop of Canterbury (995-
1005) 10 250 (note on 10 ¢5)

Elfstin bishop of Ramsbury (d 981)
10 g5 (note)

Eacengas pl Fashing in Surrey 16

Emgsdﬂ.n Ashdown 1 77 (notle), 10

272

RBactdn Ashton Keynes 1n Wilts 16
106

ig bishop of Dorchester 10 g5

Etla Attila, king of the Huns (d 452)
25 6

Efelbald king of Mercia 716-57
16 188

EBelbold (ABel-) Athelbald, king of
Wessex 858-60, son of Athelwulf

18 33, 35

E¥olbyrbt Ethelbert, king of Kent
etc 858-80 and of Wessex 860-6,
son of Athelwulf 18 36

ESelfied Alfred’s eldeaﬁ deughter
18 103 (note), 219, 2

E¥elm thelhelm, nldermn.n of
Wilts, perbaps 1dentical with
Alfred’s nephew of that name
1 313, 16 106

ESelm®r son of Hthelward (qv)

11 4

ZEPelrgd Kthelred 1T, called the Un-
ready, king 979-1018, =on of
Eadgar 10 77, 11 2, 12 75, 34 53

EBelrdd ( r®d) v EBersd

EBelathn king 924-40, son of Edward
the Elder 16 470, 33 1

ZE3elstdn probebly the ‘helf-king’
of E Anpgha, who resigned and
became & monk at Glastonbury

xg’ 956) 16 4
el3rys St Audrey T 151 (note),
18 590

E‘Eelwa.rd the chronicler, alderman
of Wessex 10 133

ZE¥elwine 10 g1 (note)

E¥elwold Alfred’s nephew 16 110
(note)

EBelwulf alderman of Berkshire 1 70

E¥elwulfing son of Athelwull 1 g8

EBerdd Athelred I, king of Wessex
866-71, son of Hthelwulf 1 71,186

33

ESerdd alderman o! Mercia (d 912)
1 199 (note), 16 121, 178, 234, 255

EBerdd archbishop of Canterbury
(870-89) 18 29

Afdrede pl & Slavonie tribe 2 20

Agamenon Agamemnon 8 56

Alhhfin bishop of Worcester (d 872)
before Werferth 16 195

Alpla Alps 2 4

Ambresburg Amesbury 1n Wilts 16

7

A:gullnga a descendsnt of Amala, a
legendary king of the Gotbs B 32

Andefera Andover 1n Hants 10 135

Andreas messe f St Andrew’s day,
30 Nov 10 301

Andred the Weald (1 e forest) in Kent
and Sussex 1 4

Angel f Angeln 3 1g (note), 1o

Angelcyn(n) n, Béod f, the Enghsh
race or people, England 8 3, 7 3,
99, 266, 404, 11 161

Angemeringes pl Angmering o Sus
Bex 16 114

Anléf Olaf 10 113 (note)

Anlaf 33 26 (noteg

Apollines, -us Apollo 4 208, 8 70

Apulder Appledore n Kent on the
Royal Military Canal 1 1

Asger bishop of Sherborna (d 910)
8 76, 16 127 (note)
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Atheldrfith v ZEB5elBryS

ABelwold bishop of Winchester (863
84) 11 3, 16 512

ABultf Athelwul?, king of Wessex
839-58, son of Egbert 16 32

Aulixes Ulysses 8 54

Aweltin Alton 1n Hants, or Alton
Priors in Wilts 18 o1

Axanm0iBa Axmouth 1n Devon 16 g9

Bmbbanburh Bamborough 1n North-
umberland 10 105
B@gere, BEegware pl Bavarians1 110,

214

Bwme, Bdh&mas pl Bohemians 2 15,
23

@t Berlingum pl! Barling in Essex
16 573

Basengas pi Basing 1n Hants 1 87

Baaddinetin Beddington 1n Burrey
16 396 (note)

gahamm Beddingham 1n Sus

sex 18 108

B3adingas pl Beeding 1m Sussex 16

108

Beadohild daughter of king Nithhad
22 B (note on 22 1)

BZamfldot Benfleet 1n Essex 1 182

B3anstin Dreca's father 26 524

Bearrucscir f Berkshire 10 268

@t Bearwe 7 123 (note)

Beccanlda Beckley 1n Sussex 16 112

B3da Venerable Bede, monk of
Jarrow (d 735) 7 1

Bedanford Bedford 10 20

Bedanfordselr / Bedfordshire 10 404

Bedewinde Bedwin in Wilts 16 89

Bzhémas v B@me

Benedict ‘ Benedictus’ Biscop Badu-
oing, founder of the monastery of
Wearmouth and Jarrow (d 690)
T 412

Beo:mas pl Biarmians, or North
Carelians, a tribe dwelling on the
north western coast of the White
Sea 2 79

Beowulf 26 18 (note)

Bisldg Bialey 1n Glos 16 191
Bldcingadg Blekinge, a distriet 1n
8 Sweden, NE of Bkane 2 165
Bridanburne Brabourne in Kent 16 3
Bridanwater Broadwater 1n Sussex

16 436
Branecegcumb Branscombe 1n Devon
18
Braca.ggon of Beanstan, and a chief of
the Brondingas (see Widsith 25)
26 206
Bretwhlas pl British, Welsh 1 7
Bricius messed®g m St Brice’s Day
o(Nov 13) 10 205

355

Brondingas pl v Breca 26 531

Bryten (Breoten) f Britain 7 397, 401,
371

Bryttas pl 16 500 (note)

BuocingahAmacir Buckinghamehire
10 377

Bunne Boulogne 1 127

Burgendan, Burgende the
gundm.ns 2 44, 163, 26 4.6

Burphamm Burnham in Somerset
16 85

Byrhtelm father of Byrhtnoth 84 g2

Byrhtnd® (Briht-) alderman of the
East Saxons 10 85, 84 17 (note on
84 6)

Byrnewudu Bernwood Forest, Bucks
10 13

Bur

Caningen mersc m Canning fen 1n
Somerset 10 394

Cantuctfin some place 1n or near the
Quantocks 10 Somersst, possibly
Quantoxhead 16 89

Cantware pl men of Kent 16 447

Cantwareburg Canterbury 10 335

Carendre Carinthia 2 25

Carl Charles the Bald, king of France
(843-77) 1 48

Carumt@in Carhampton 1n Somerset
16 85

Ceadda (Cedda) St Chad, bishop of the
Meroians (d 672) 7 102, 116

Ceghfim Cheam 1n Surrey 16 435

Cendefer Candover 1n Hants 16 105

Cent indecl , Centland, Kent 1131, 10
123

Centingas pl (men of) Kent 10 405

CBoder Cheddar 1n Somerset 16 86

Q&oleslg Cholsey 10 Berks 10 271

C8olferS St Ceolfrid, abbot of Wear-
mouth and Jarrow (d 716) 7 412

Caolwulf lung of Northumbria (729-
7)) 72

Cernel Cerne Abbas 1n Dorset 11 4

Clitern the Chiltern Hills 10 354

Oingestfin Kingston on Thames 10

8

7

Cippenhamm (Cippanhomm) Chip
penham 10 Whlts 16 106, 340

Cleseceaster Chichester 1n Sussex
1155

Oiwtln Chewton Mendip 1n Somerset
168 88

Olearas (Cleras) p! Kingsclere In
Hanta 18 104, 438

Coln the Hertforéiinre Colne 1 165

Colnegeaster Colchester 10 39

Columtfin Cullompton 1n f)evon 16
100

Oonstantinus king of the Boots 83
38 (note)
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Cornwaalas pl (men of) Cornwill 10

Igq1

Crdcas pl the Greeks 2 8, 29 (nole)

Ccrist Christ 7 33 28 <6

Onstes cyrce / Chnstchurch, Canter-
bury cuthedral 18 441

Crficern Crewkerne in Somerset 18

il

Cr?mdellu pl Crondall 1n Hants 18
108

ofilingas pl Cooling 1n Kent 16 442

Cumbras pl Cumbrnans 16 500

Cumerland Cumberland 10 173

Cumtlin Compton (in Sussex, or 1n
Suney, 16 107

Cwhtbrycg Bridgnorth 1n Shropshire

1275
Cwénas pl the Quains, a Finnish
tribe 2 128
Cwénland 2 49 (note)
Owénaié the White Sea 3 ¢
Cwichelmeshl®w 10 272 (note)
Cynete 10 256 (note)
Cynewnlf king of Wessex 757-88

11

Cynlauedyn Kelvedon in Essex 18
56¢ (note)

@i Cyseldene Chiseldon in Wilts 18
93

Dalamentsan pl a Slavonie people,
dwelling 1n Toland 2 31

Danaia nver Don (Lat [anats) 3 3

Datia p! the Dacians (porth of
Danuabe) 2 30

Del{e)nas pl (men of) Devon 1 222,
310, 10 141

Defna(n}scir f Devonshire 1 176, 10

139

Denamearo, Denem (e)arc(e) Denmark
3 122, 157, 162, 10 248

Dene pl Danes, Denmark , Norsemen
2 70, 150, 36 599, 1582, Igog, dp
Denon 34 129

Dene Dean, East and West, near East
bourne in Sussex (W H Btevenson)
16 97

Deorwents niver Derwent 7 95

Diccelingas pl Ditchling 1n Sussex
16 113

Ddmrahamm Damerham m Wilts 16
169

Donua niver Danube 2 6

Dorceceaster Dorchester in Oxon 1

296
Dorsmte pl (men of) Dorset 10 551
Dyfiln Dublin 38 55

Eadelene 18 85 (note)
Badghr the Pacific, king 059-75, son
of Edmund 12 35, 16 486, 498
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Badgifa third wife of Edward the
Elder, and mother of Edmund and
Edred 16 441, 479 (note)

fadmund king 940-8, son of Edward
the Elder 33

Badréd ( rind) ?ung 946-55, son of
Edward the Elder 18 411, 481

Badric Edrio Streona, alderman of
Mercia, & well known traitor 10
300, 314

Badweard Edward the Elder, king
901-24, son of Alfred 10 1, 18 82,
395, 458, 83 7

fadwerd Edward the Martyr 12 73
{note)

Badwig lung 955-9, son of Edmund
16 484

Ealda Mynster m 18 432 (note)

Ealdingburne (or -a) Aldinghourne
1n Sussex 16 10}

Enldseaxan pl Old Saxone 3 16

Ealdulf Ealdwulf, archbishop of York
(d 1002) 10 203

Balhewi8 wife of Alfred the Great
16 115

Ballerica Alario, king of the Western
Goths (4 410) 8 18

Earningaford Armingford in Cambs
16 533 (note)

Eastcentingas pl (men of) East Kent

10 337
Eastengle pl East Anglia(ns) 1 143,
7151, 16 543
Eastfrancan pl Eastern Franks 1 109
Eastseaxe pl {men of) Essex 1 161,
251, 34 69
Borées pl Hebrews Jews 37 253
EcgB8ow father of Beowulf , he mar-
ried Hygelac’s only sister 26 529
Blig Ely 16 514
Englafeld Englefield in Berks 1 70
Engle pl Angles, English, England
2 15+, 12 108, 31 1334, 83 70
Eoforwicceaster York 7 gs
Eormannc Ermanaric 23 21 (note)
Eowland Oland in the Baltic 3 166
Este pl Esthonians, Osterlings 3 170
Estland land of the Este (g v )3 174
Estmere m Frisches Haff 2 171
ESandfin 16 116 (note)
Exa(n)ce(a;ster Exeter 1 r77-8, 10

209

Exanm(¥a Exmouth 1n Devon 10 178

Exanmynstar Exminster 1n Devon
16 101

Palster Falster in the Baltic 9 163

Parn Farne 1slands, off Northumber-
land 11 134

PearnhAm Farnham in Surrey 1 162

FPelhhamm Felpham in Sussex 16 114
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Pinnas pl Laplanders 3 56, Finne 26

580
Francan pl Franke 1 48, 51
Pri(e)sa wm a Frisien 1 336, 2 17
Frisland land of the Frimiane 2 18
Fromm08a Frome mouth 1n Dorset
10 149
Funtial Fonthill 1n Wilts 16 272

Gandes niver Gyndes, & tributary of
Tigris, mod Diala 2 224

Ghrdene pl Spear Danes, 1e the
Danes 26 1

Gearomonn Iaruman, bishop of the
Mercians 7 113

GZat, pl Gsatas Swed Gotar, ON
Guautar, & people of southern Swe
den, to whom Beowulf belonged ,
some have wrongly identified them
with the Jutes 22 15, 26 6or, 1612

Gifi Yeovil 10 Somerset 16 98

Gipeswlc Ipswich 10 84, 161

Gléaweceaster Gloucester 16 179

Godelmingas pl Godalming 1n Surrey
16 110

Godmundingahim Goodmanham 1n
Yorkshire 7 g6

Gotan pl Goths 2 30, 22 23

G@otland Jutland 2 145, 154

Gotland Gottland, 1sland
Baltio 2 166

Grantabrycgsclr Cambridgeshire 10

m the

304
Granta(n)brycg Cembnidge 10 74,

374

drégorius Gregory the Great 9 13
(note)

Grendel the famous monster slain by
Beowulf 26 527

GOBhere Gunther 25 25 (see notes)

Gyldeford Guildford 1n Surrey 16 111

on Gyrwum Jarrow on Tyne 1n Dur
ham 7 409

Hsmfeldan p! a Blavomo tribe, 1n-
habiting part of the mark of Bran-
denburg 2 21 (note)

Hmstingas pl 10 406 (note)

@t Epfum Hedeby, now Slesvig 2 149
(note)

Hagena 38 47 (see notes)

Halgoland Halogaland in Norway
2134

Hamm Hamsey 1n Sussex 16 478

Himt0n Northempton 10 6, 58, eto ,
Southampton 10 129

HAmt0nscir  Hampsbire 1 7, 10 124,
etc Northamptonkhire 10 405

Healfdene son of Beowulf the Scyld-
g 26 18, and father of Hrothgar
268 1653 4

357

Heartingas p! Harting in Sussex 16

o

Hei%orimu pl, more correcily HeaBo-
raamas {Widsitk 63), ON Raumar,
their name1s preserved in Romerike,
s district lying N E of Chnistiama
26 519

Heodeningas pl & tribe of Baltic Teu
tons 23 36 (note)

Heorot Hart, the hall bult by
Hrothgar The site has been 1den-
tified with Leire 10 Seeland 26 593

HBeorrenda a bard 23 19 (note)

HeorLfordscir f Hertfordshire 10 403

Bigelic (= Hygelic) Beowuli’a uncle,
king of the Geats 28 1474

Hild (Beadohild) 22 13 (note on 22 1)

Hlidaford Lydford in Devon 10

145
Hnutl¥a Notley m Essex 16 566
Holm Holme 1n Hunts 16 447 (note)
Horithi pl a Slavonie people dwelling

n Poland 2 32
Hringdens pl Ring Danes, te the

Danes 26 1279
Hrofe(s)ceaster Rochester 1 191, 10

157

Hr63gar king of the Danes 26 1296

Hrunting the sword of Unferth (see
p 268) 26 16-9

Hryferanfeld Rotherfield in Sussex
16 112

Humbranm@i® mouth of Humber
10 107 (note)

Huntadfnscir f Huntingdonshire 10

404

Euntandfin Huntingdon 10 15

Bwitancyrice Whitehurch (1n Devon,
Somerset, or Hants) 18 g

Hysseburna Hurstbourne
Hunte 18 go, 355

nyBSera Hysseburna Hurstbourne
Priors 1n Hants 16 91, g5

arrant 1n

Nfing niver Elbing 2 173 (note)

Indie pl India(ns) 2 221

Iob Jove 8 63

Iohannes John, bishop of Hexham
and York (d 721) 7 421

Ibhannea Pope John I (523-6) 8 27
(note)

Iordinen Jordan 18 18

Iraland Ireland 33 56, the Bhetlands?
2 140 (note)

Israhéla folo n the people of ILsrael
13 27

IBacige the 1sland of Ithaoca, mod
Thiak: 8 55

Kanulf bishop of Winchester (d 1008)
10 254
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Kirke Circe 8 72 b

Ledenware pl Romans 3 54

L2land Laaland 1n the Baltie 2 161

Lesting, Lestingada Lastingham 1n
Yorkshire 7 117, 157

L®we Lewes 1n Sussex 16 479

Lambburna Lambourn 1n Berks 16

115

Langaland Langeland in the Baltio
2 161

Langandenu 16 64 (nobe)

Langbeardna rice n Lombardy 9 jo

L3g(a)ceaster Chester 1 236, 10 175

L8odride Leatherhead 1n Surrey 16 g1

L3ofsig alderman of Essex 10 196

Liccedfeld Lichheld 7 126

Lidgeard ILiddiard 1n Wilts 16 344

Ligeraceasater Leicester 10 6

Limen 1 129 (note)

Lindesfearan p! (the people of) Lin
distarne (see below) 7 11

Lindiafarnda Holy Island, %orthum-
berland 11 gg

Lindisge, Lindeslg Lindsey, part of
Lincolnshire 7 123, 10 108

Liwtlin Luton 1 Devon (L near
Honiton, or L near Bishopsteign-
ton) 16 1ot

Longanhrycg Longridge in Glos 16

207

Lullingmynster Lyminster in Sussex
168 113

Lunden, Lundenburg London 1 180,
10 102

Lyge nver Lea 1 259

Memldin Maldon 1in Essex (ses Ext
XXXIV) 10 48, 85

Mmnlg Isle of Man 10 176

Ma&ringa burg f 22 19 (note)

Maroara pl Moravians 2 22

Martines, Martinus, mmsse wf the
feast of St Martin, Martinmas
(Nov 11) 10 66, 163

Medewmge river Medway 10 137

Meldeburna Melbourne 1n Cambs 18

533

Membra® Nimrod 2 241

MEon Meon 1n Hants 18 o7

Mdore More, & district .n S E _Swe-
den oppomte the 1sland of Oland
2 165

Merantlin Merton in Surrey 1 11

Merce v Myrce

Mereslg Mersea Island, at mouth
of Essex Colne 1 252

Meretlin probably Marden 1n Wilte
1 9o

MichaBlon mmese wf Michaelmas Dy
(29 Sept } 16 581
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Middelseaxs pl (men of) Middlesex
10 402

Middeltin Milton 1n Kent, near Isle
of Sheppey 1 139

Mimming m 26 3 (note

Mylenburna (or ) Milborne Port 1n
Somerset, near Sherborne 18 100

Myrce (Merce) pl Mercin{ns) 7 112,
10 24, 33 24, dp Myroon 3% 217

Neptalim Naphtah 18 17

NI5had & mythical kung in B Bwe-
den 22 5 (noteon 1 1), 36 40

Nor(an}hymbre p! Northumbria(ns)
1142 lénol;e), 7115, 10 108, dp on
84 26

NorBdene North Danes 2 38

NorSmen(n) p! Norwegians 2 sr,
113, the Danes of Dublin 33 33
(note)

NorSwéalas, whlas pl Wales, the
Waelsh (see below) 1 245, 10 141
NorSwaaleynn the people of Wales

1 217 (note)
NorSweg Norway 2 143
NorBwlo Norwich 10 226
NorSwold Northwold 1n Norfolk 16

533

Oceburne (or -a) Ogbourne 1n Wilts
16 434

Octaulanus Augustus, first emperor
of Rome 3 308

Ongel, Ongol v Angel

oraulf founder of Tavistook 10 47

Ostd Osterlings 2 42 (note) , the Baltio
(see below) 2 48

Oste® the Baltie with the Cattegat
237

Oswald bishop of Worcester and arch-
bishop of York (d 992) 10 go

Oswlo Oswy, king ot Northumbna
(@ 870) 7 115

Oxenaford Oxford 10 354

ox(e)nafordsclr f Oxfordshire 10 376,
403

Panta Blackwater (Essex) 34 68
Passanhfm Pagsenharn 1o Northants

10 55
Pedrede river Parret 1 255
Pefeslg Pewsey 1n Wilts 16 go
Penwihtsteort Land's End 1n Com
wall 10 144
Peonnho Pinhoe near Exeter 10

183

Perse pl Perswa(ns) 2 219

Plegmund archbishop of Canterbury
(890-914) 8 75

Pulgare pl Bulgarians 2 2€ o
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Rmdgota Raedgod or Radagrisus,
Iung of the Goths (4 406) 8 17

Bbadingas pl Reading in Berks 1 63,
10 268

Regnesburg Regensburg (Ratlsbon)
1n Bavaria 3 14

R&tle Rhaetin 8 55 (note)

Ricardes rice n Normandy 10 177
(note)

RIn niver Rhine 2 4

Roddanbeorg Rodborough 1n Glos 16
226

R5m, ROmeburg Rome 2 307, 352

Bbomine pl! Romans 2 308, 8 18
(note), ® 15

8mfern Severnl1z1g, dBa@ferne 121z,
8@fern 1 217, 275

S®fernmi¥a Severn mouth 10 140
(note

Saltwic Droitwich 1n Worcestershire
16 259

Sameramis Semiramis, gueen of As-
8yria 2 242

Sandwic Sandwich 1n Kent 10 255

Sdtanas Satan 13 7

8céaplg the 1sland of Sheppey in the
Tharnes estuary 1 43

Soedeland v Scdnég 26 19

Scdfing exther son of Sceaf, of whom
the eame story 1s told 1n two Latin
versions, or Scyld * with the sheaf '
for mccording to one version the
ehild was found 1n the boat with his
head resting on a sheaf of corn
26 4

Beireburna (or e) Sherborne in Dorset
16 127

Sclringesheal 2 137 (note)

BcBoburg Shoebury 1n Essex 1 208

8ci¥38ie pl Scythia(ns) 3 221

ScifBiu Scythia 8 16

Scondg Skine, ON Skdrey, in South
of Sweden, formerly belonging to
Denmark 2 162

Beottas pl Irish 1 111, Scots 16 500,
33 11

Scridefinnas 2 5o (note)

Scrobbesbyrigscir f Shropshire 10
282

Scyld the mythical founder of the
Danieh Seylding dynasty 26 4, v
Scéfing

Soyldingas pl descendants of Beyld ,
the pame of the reigning Danish
dynasty, commonly extended to
wmolude the Danish people 26 30

géalwudu Selwood Flt’)erest n Nom-
erset 1 216

Bearburg Salisbury, te Old Sarum

- 10 224 @

359

Beaxe pl Saxons 83 70 of the Con-
tinent, Old Baxons 1 110, 2 150,
1 England 7 3

Sermende mod Livonia (?) 2 34

Stailla Sicly 8 19

Bigebryht king of the West Saxons
(756-7) 1 1

Sigen Seine 1 287

8igescyldingas pl Viotory-Seyldings,
the Danes 26 597, v Bcyldingas

Stllende Blesvig 2 19 (note), 146

Birio Sigerio, archbishop of Canter-
bury (d 992 10 89

Bt@ningas pl Steyning 1n Sussex 16
111

Stdn Staines on Thames 10 357

Btlreminster Sturminster 1n Dorset
16 98

8tirmere 34 249 (note)

Sumortdn Somerton 1n Somerset 16
284

Burpe, Burfe & Slavonio people
dwelling 1n Poland 2 33, 47

S0ttiin Sutton (in Hants, er 1n Sur
rey) 16

Si8dene Sgooul;h Danes 2 35

Badrige p! (men of) SBurrey 10 39

BliSseaxe pl (men of) Sussex 1 354,

331

sn'satnn Button 1n Busgex 16 113

Bwwmfas pl Swabians 2 12

Bwegen 10 113 Snol:e)

Bwaoland the land of the Swzon,
Swedes, 1n the Scandinavian pen-
nsula 2 127

Swdon pl Swedes 2 46

Swifneh Suibbne mac Maelumha,
anchorite and scribe of Clonmao-
noise 1 119

Bwinbeorgas pl 18 51 (note)

Sysyle pl & Slavonic tribe 3 22

Tefingstoo Tavistock 1n Devon 10

147

Tamerm@i%a Tamar mouth 10 145

Temea Thames 1 13

Temeseford (Tam ) Tempeford 1n
Beds 10 16, 378

Terfinnas pl 2 81 (note)

Tofeceaster Towcester 1n Northants
10 2

Triconscir f Cornwall, or some part
of the county 16 83

Trdiina pl Trojans 8 53

Twyfyrd Twyford 1n éants 16 100

Tysseburg Tisbury in Wilts 16 333

DBodford Thetford 1n Norfolk 10233

Péoaric Theodeno (454-526) 23 18
(note), 28 16

Dornburg Thornbury in Glos 16 1ga
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punresfeld Thunderfleld in Surrey 16

109
pyringas pl Thunngsns (central
Germany) 3 16

Ulcanus Vaulcan g 20 (vi) 56

Ulfcytel geems to have been alderman
of E Apgla 10 227

Unferf son of Ecglat, and spokesman
of Brothgar 26 499

Ose Great Ouse 10 377

Werfer (War ) bishop of Worcester
(878-915) 81, 16 127, 186, 236 Bee
note to Ext IX

Wandale, Wendle v Wendle

Waneting Wentage 1n Berks, Alfred's
birthplaoce 16 115

Wealas p! Britons 33 72

Waaloynn 16 102 Snote)

Waalingaford Wallingford on Thames
10 270

Wearddra Wardour in Wilts 18 296

Wecedport Wetchet 1n Bomerset 10

142

Wederas, Wedergdatas pl 26 1é1s,
1804, v Gdates

Wedm0r Wedmore 1n Somerset 16 86

Waland 22 1 (note), 25 2, 41

Welew Wellow 1n Somerset, near
Bath 16 ro4

Wendels® m the Mediterranean 2 8
(note), 8 62

Wandle (Wondle, Wandale} pi Van
dals ® 129, 36, 81

Weogernaceaster Worcester 16 188

Weolud nver Welland 10 58

Wesalngatfin Washington in Susgex
16 435

Westcentingas pl (men of) West Kent
10 163

Westdene pl West Danes 28 1578
(note)

Weseta® the sea off the wesl coast of
Norway 2 54, cp Onts@

Westseaxe (Wes , sexe) pl (men of)
Wessex 1 2, 10 55, 83 20, 59
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Widia 25 36 (note)

Wigingamere Wigmore in Hereford-
sghire 10 4

Wiht, Wihtland Isle of Wight 1 3og,

10 ;64
Wilfer8 bishop of Worcester (717-43)

16 18
wilg Velley in Wilts 18 422
Wilte W%éfye, & Blavome tribe 2 20
Witfin Wilton 10 Wilts 1 100, 10

22

Wﬂn&nsen' f Wiltshire 10 213

Winburne Wimborne in Dorset 1 g7

Winceasterldode pl people of Wimn-
chbester 10 178

Winedas pl Wends (the Venets of
Taocitns), probably used aa a ge-
nerio pame of Slavonic tribes 2 21,

150

Winodland (Weonod-, Weono¥ ) the
land of the Wends, now Mescklen
burg end Pomerama 2 160, 169,

174
Wintanceaster (Winte-) Winchester;
the cathedral 1 297, 16 93, 308
Wirami%a mouth of Wear, Monk
Wearmouth 1n Durham 7 408
Wirhéal, pl as Wirral, part of Che
shire between Dee and Mersey 1
235, 245
Wisle Vistula 2 2
‘Wislemfifa moul
176 (note)
Witland Prussis east of Vistula 2

of Vietula 3 168,

16

WOrg?emynnur ‘Warminster 1n Wilts
18 351

Wuduoeaster Woodchester 1n Glos
16 187

Wulfsthn 18 562 (note), 34 155

WulfstAn made bishop of London in
896 16 5y3

‘Wurma 32 ;1 (note)

Yealas [saieh 13 14
Zabuldn Zebulon 18 17






